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ప్రజచిన నూరేండ్లలో తమిళభాష మిక్కుటముగ అభివృద్ది పొందుటకు 
ఇరువురు పండిత (శేష్టులే కారణమని చెప్పవచ్చును. ఒకరు వైదుష్యము విమర్శన 
పటిమయు (పచురణనై పుణియు ఆర్జ్హవమును సిండారినవారు. మరియొకడు కవిత్వ 
శక్తియు, దేశభక్తియు నూతనచై చై తన్యమును పొంగులువారినవారు. మహామహో 
పొధ్యాయ దాక్షిణాత్యకళానిధి డాక్టర్‌ ఉ. వే, స్వామినాథ అయ్యరుగారే మొదటి 
వారు. కవిరాజులు నుబహ్మణ్యభారతియారే మకియొకరు. 


డాక్టరు స్వామినాథ అయ్యరుగారు కడచిన శతాబ్దముననే తమిళభాషానేవ 
చేయదొడగిరి. 'పెద్దకాలమునుండి అడుగునబడి యున్న తమిళ గంభథభముల నుద్దరించి 
మెరుగు వెబి తులకింవజేని తమిళలోకము చూచి నేర్చి ఆనందించునట్లు చేసిరి. 
భారతియారన్ననో కొంగొత్త సృష్టిలో ఎనలేని (కొత్త వెలుగును 'ఉ(థేకపు 
ఫొంగులును చూపిరి, 


ఆయ్యరుగారు పలువురు కవులకు [కమ్మర (పాణముటు పోసినారు. ఇందుల 
కయియే జన్మయె త్తినవారికివలె వీఏ జీవిత మమరినది. సంగీతవిద్వాంసుల కులములో 
పుట్టినను వీరు సంగీత మును సరకు సేయక తమిళశముతల్లికయియే ఏర్పడిన అసా- 
ధారణభ_క్తులె విలసిల్లిరి. చిన్ననాటనే 'తమిళపు ఆకటిని "పెంచి పిదన తగిన 
తమిళో పాధ్యాయుల 'దరిజే) తమిళపుటామెతలు కడుపార గుడిచి మహానుధీనుణు 
లయిరి. అంతలో నిలిచియున్నచో నేడు తమిళమునాడునాడెల్ల చేయు పొగడిక గన 
వలను వడి యుండెడిదికాదు. కుంఒకోణముకా లేజిలో తమికోపాధ్యాయులుగ (ప్రవేశించిన 
పిదప చేలము రామస్వామి 'మొదలియారోగారి _పేరణతో వీరు ప్రాన్తీను్రోపక 
(పజంధముల (పచురించు (కొత్త పుంత (త్రొక్కిరి. ఆ పృుంతలో' గబడుకకై, 
వీ48 మునుపు జీవించియుండిన విబుధులకు సదవకాశము లుండియు ,బీరిక యా 





2 నాచరి త 


శేయస్సు దక్కను. దానికి తగిన చొరవగల గొప్ప బుద్దిసూక్షతయు, క్షమయు, 
(0 
ఆర్థవమును వీరియెడ నుండినవి, 


చిన్ననాట నేర్చిన చదువు, మహావివ్వాంసులు మీనాక్షిసుందరంపిశ్ళెగావ 
సన్నిధానమున ము౦ళ€ యెత్తుకొవిన తమిళ విజ్ఞానమును కాలు. దొక్కి నిలుచుకొనుట 
కుపయోగపడినవే కాని వీరు చొచ్చిన [కొత్త పుంతలో సాక్షొత్తుగ సహాయకారులు 
శాలేకపోయినవి, 


వీరు మొట్టమొదట వివర్శింపజొచ్చినది “జీవకచింతామణి'. అది జైన 
సమయ గంథము. అయ్యరుగారు ౩ వసాంగత్యము, శేవుల ఆదరువు, శీ వవాజ్మ్యయ 
పరిచితియు ఆపారముగ గలవారు. కావున వీరికి జీవకచింతామణి కొత్తగ మెట్ట 
వలసిన పొలము. అయినను వా రందు జొచ్చి, తేటబడ తెలిసికొని తక్కినవారికిని 
'తేటతెల్లము చేయుటకు ఈ (గంథము (పసాదించిరి. 'ఆటుపిమ్మట వీరు మెయికొనన 
పరిశోధనలు ఒకే పొలమునకు చేరిన వని నుడువుటకు వీలుకాదు. రెండవ (గంథముగ 
వీరు స్వీకరించినది “వ త్తుప్పాట్లు. అది ఆర్వాచీనసంభఘ గ్రంథము, సంభ గంథము 
అను గురించి కొన్ని కథలు-గాథలు మ్మాతమే తమిళవిద్వాంసులు ఆలవాటుగ 
చెప్పుకొనుచుండు కాల మది, “ఎట్టుతొ*గె' స్వరూపముగాని “వత్తుప్బాట్టు” స్వరూపము 
గాని ఎవ్వరికిని తెలియని రోజు లవి. ఆందుచేత వ త్తుప్పాట్టునరిళోధన ఒక సరికొత్త 
(ప్రవంచమై యమరినది. ఆటుతరువాత “మణిమేఖలి రూపు దాల్చినది. ఆది బౌద్ద 
సమయసంబద్ధ మైన (గంథము, తమిళ దేశమున జైనులు కొందర న నున్నారు, 
బౌద్ధులు హిందూదేశమున మచ్చుశే"యు లేరు. తమిళమున బౌద్ధమతముసకు చెందిన 
"పేరులే వింతగ తోచినవి. పుస్తకము దొరకియు ఆర్జముగాని స్టీతియందే మొదట 
కోంతకాలము ఈ మహావిద్వాంసు లుండిరి, కాని ఎడతెగని పర్మిళమచేతను, బుద్ది 
నూత తచేతను వీరు దాని నవగతము చేసికొనిరి. ఇతరులకును తెలియజేసిరి, 


ఒక పర్యాయము మన నాయకులు రాజాజీగారు ఈ వండితో త్రముల భాషా 
నేవను గురించి (వ్రాయునపుడు “వ్యాసమహర్షి వేదములకు ఒక రూపు కలిగించి 
నట్లు ఈ తమిళవిద్వాంసులును తమిళభాషకు రూపకల్పన చేసిరి” ఆనియు, తరువాత 
నొకసారి “తేనెటీగలతో పోటీలువడి జయించిన సతతపర్మికమి” అనియు నుడివి 
యున్నారు. "కేవలము బుద్ధిసూక్షుత యన్న నే చాలదు; ఎంత పరి|శ్రమ యున్నను 


మున్నుడి చ 


చాలదు, రెండును ఒక్కెడ చేరియున్ననే గొప్పగొప్ప పనులు సాధింప వలను 
పడును---అను సత్యమును ఈ సుధీమణిజీవిశము చక్కగ బోధించును. 


x 


ఆయ్యరుగారి జీవితకాలమును మూడు స్టూలభాగములుగ వేరుపరుపవచ్చును. 
మొదటి భాగము వీరి బాల్యము. ఈ పరువమున వీరిలోనుండిన తమిళ (పేమ పెరుగు 
చుండినది. వీర తం|డిగారే వీరికి పథమాచార్యు లయిరి. ద త్తాతేయులు కలిసికొవిన 
మానవులను కాంచిన వస్తువులను గురువులుగ చేసికొని ఉపదేశములు వడనిరి-- అని 
భాగవతము చెప్పుచున్నది. ఈ పెద్దలు మహావిద్వాంసులగు మీనాక్షిసుందరం పిశ్లెగారి 
యొద్ద (ప వేశిచుటకు మునుపు పలువురను తమకు తమిళాచార్యులుగ ఆ, శయించిరి, - 
కొన్ని యేండ్లు ఒకరియెడ విద్యాభ్యాసము చేసిరి. కొన్ని నెలలు కొందరియెడ విద్య 
శరచిరి, కొన్ని దినములు పలువురియెశ చదువు నేర్చిరి. “తిరువరంగ త్తందాది' 
యందలి ఒక వద్యమునకు ఒకే దినమున ఒక పండితునియొద్ద అర్హము విని ఫలితము 
సాదించిన ఘట్టమును గలదు. కాని యీ కొలదికొలది చిరుతిండ్లు వీరి _దావిడభా షా 


బుభుక్షను తీర్పగల తాహతుగలవి కౌవు. తమిళ మెచ్చట? తమిళాచార్యు లెవ్వరు ? 
అని వెదకి వెదకి వేసారినట్టి జీవితముగ ఈ డళను పేర్కొనవచ్చును. 


ఆటుతరువాతనే ఆయ్యరుగారు ఆకాలపు కంబకవి అని పేరు _మోసిన 
పిశ్ళెగారియెడ శిష్యులుగ చేరిరి. లభించినపుడు అన్నము పిడికెడు పిడికెడుగ భుజించి 
ఆలని ఆరాకలిగొన్నవానికి పొట్ట (పిదులునట్లుగ విందు లభ్యమైనట్టు తమిళ 
భాషాసుధాపారణ వారి కబ్బినది, కవులును మహావిద్వాంసులును ఆయిన విశ్ళెగారు 
వీరికి చిన్నచిన్న (గంథము లారంఖించి పెద్దపెద్ది (గంథము లన్నింటిని పాఠము 
చెప్పిరి. (దానిడభాషోద్యానవనమందలి పెంపు సొంపు లన్నింటిని ఉద్ధరించి చూవిరి. 
ఆయ్యరుగారి మనసు వారని పొందువ3కు తృ ప్లిలేక యుండిన. ఈ విక్వత్సార్వ- 
భామల యండ చేరిన వదపడియే పరిపూర్ణత ఏర్పడినది. 


న్య 


ఆయ్యరుగారు 19-2... 1855 నాడు తమిళలోకము నోచిన నోముల వంటగా 
అవతరిందిరి. 1871 సం. మార్చి నెలవరకు పలువురియెడ పాఠములు వినుచు అలయు 
చుండిన జీవితమై యుండెను. తమ పదునారవయేట వీరు పిళ్ళెగారి వజ్జ చేడిరి. ఆది 


£ నా చరిత్ర 
మొదలు వీరి జీవితములో రెండవ భట్ట మారంభమగును. 1878వ సంవత్సరము 
జనవరినెల 81 వ తేదినాడు వారి తమిళోపాధ్యాయులు భగవంతుని చరణారవిందముల 
దరి చేరిరి. ఈ యైదు సంవత్సరముల కాలములో ఈ నిత్యవిద్యార్థియు, వీరి యుపా 
ధ్యాయుణును ఒండొరుల పై (పేమగొవి మసలుకొనిన వారి (పప ర్హన వంటిడి మరెచ్చ 
టను చూడలేరు. మహాకవులగు పిశ్ళెగారి ఆనితరసాధారణ వై దుష్యము, ఆంతకంటె 
గొప్పదగు శవిత్వళ క్రియు, దానికంటె (వళ స్తమగు సంస్కృతియు ఆరయ ఆరయ 
వెరగుపాటొడవజేయుచున్న వి. ఈ దేశమందు గురుశిష్యుల పరంపరయందు జ్ఞానము, 
విద్యయు పెంపొందుచుండిన యా యందము ఈ యైదేండ్ల కాలమున చక్కగా చూడ 
వచ్చును; ఇక క్రీట్ట్‌ చుట్టరికము తీరుతియ్యములును వచ్చునా యని దిగులు వడవలసిన 
వడువున ఆమరియున్నది. పిశ్ళేెగారు గతించిన వెనుక ఆయ్యరుగారు “తిరువావడు 
దుజై” మఠాధిపతులయెడ పాఠము వినిరి. పలువురికి పాఠము చెప్పిరి, ఒక్కెడనే 
శిమ్యలుగను ఉపాధ్యాయులుగను ఆడరారు గొప్పదనము వీరి యం దప్పుడు మూర్తీ 
భవించి యుండెను. అట్టి ఈసామర్థ్యము వీరియెడ తుది గడియలవరకును రానురాను 
సెరుగుచునే వచ్చెను. వీరు కుంబకోణముకళాశాలలో తమిశోపాధ్యాయులుగ 1880 వ 
సంవత్సరము ఫిబ్రవరి నెల చేరిరి. ఆప్పుడును వీరు కళాశాలలో ఉపాధ్యాయులై 
యుండిరే గాని ఇంట నిత్యవిద్యార్థియే. 


శ 


ఆయ్యరుగారి జీవితమందలి మూడవ భాగము కుంబకోణమునకు మునసబుగ 
వచ్చిన నేలం రామస్వామి మొదలియారుగారి కలయికతో ఆరంభమగును. వీరికి 
చింతామణి పాఠము చెప్పుట కియ్యకొని తామే మొట్టమొదట విద్యార్హులె యుండి అది 
చదువదొడగిరి, ఈ చర్యయే ఆయ్యరుగారు _(పపంచమంతయు ఆచ్చెరువొందునంతటి 
అర్హత గల సంవాదకీయోత్తిము లగుటకు విత్తాయెను. “వారియెడకు నా పూర్వ 
పుణ్యమే నన్ను కొనిపోయి చేర్చినది, వారి న్నేహఫలముగ జీవితమందు ఒక [కొత్త 
పంత కానబడెను. త మిళశకావ్యవి స్పృతి తెలియనాయెను. అంకాది, కలంబకము, 
పిశె త్రమిక్‌, ఉలా, కోవై మొదలగు _ప్రబంధములందును, పురాణములందును 
తమిళపు తియ్యందనము చవి చూచి య్లానందించి అంతటితో నిలువక పురాతనమును 
వహార్హమును ఆగు చల్లని |దావిడభాషయందు ఇమిడియుండెడు తీయని (దావిడ 
భాషానై సగ్గికమాధుర్యమును నేనుమాభ్రము అనుభవించి యానందించుటయ కాక 
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పెరవారలును ఆరనీ యానందించునట్లు' చేయు భాగ్యము నా కబ్బినది” అని వారి 
తోడి కలయికను గూర్చి ఈ మహామహులు (వాయుచున్నారు, 


జీవకచింతామణిపరిశోధన మొవలుకొనిమేు ఆయ్యరుగారు ఎందుల కవ 
శరించిరో ఆ మహాకార్య మారంభమాయెను. [పాచీనకావ్యములగు సంఘ గంథము 
అను, వేరగు |పాచీన్నపబంధములను ఒకదాని వెనుక ఒకటిగ వీరు |ప్రచురింన 
దొడగిరి. చీకటిలో నిలిచి వెలుగువై పు దృష్టి సారించి పోయినట్లును, దట్టమగు ఆడ 
విలో తెన్ను గానక తికమకవడి పిదప తెరువు గని యేర్పరచిన చఉందముగను, నేలలో 
లోతుగ పాతుకొని మన్నుతో మన్నుగ మరుగుపడియుండిన పసిడి (త్రవ్వి యె త్తి 
పులు గడిగి కొమరారు తొడవుల నమర్చి తమిళముత బల్లికి కై వారము చేసిన వడువు 
నను వీరి భాషాయోషానేవ చెన్ను మీరెను. వీ రవతరీంచిన అక్కాలమున సంఘకాల 
(గంథములు ఇవ్వి యని తెలియువారు లేరైరి. విద్యాసాగరులై వెలుగొందిన వీరి 
యొజ్జలకే వానినిగూర్చిన సంగతులు స్పష్టముగ తెలియవు, అట్టుండిన తమిళలోక 
మందు రెండువేల యేండ్లకు మునుపటి తమిళుల సాంఘికజీవనమును, వజ్ఞాపాభవ 
మును, కవితారసమును, ఎల్లరు ఆరయులాగున నొనర్నిరి. వీరు ఇహలోకము వీడి 
చనునపుడు తమ  పర్మిశ్రమఫలితముగ తమిళ్య్రపంచము కావ్యసంపత్సమ్యద్ది 
నొండియుండుట గని మిగుల సంతసించిరి, పురాతనపు తమిళదేశమునందు నెలకొని 
యుండిన వీరగాథల _ప్రేమగాథల |పబంధములు కోకొల్లలై యుంట కాంచిరి, 
పాఠశాలలయందు | క్రింది తంగతులలో విద్యకరచు చిన్న కు(రలు నైతము *పారిని 
గూర్చియు, “ఆధికమాను” ను గూర్చియు చదివి తెలియుట విని యానందించిర్హి 
పండితుల విమర్శన (గ్రంథములును, వేదికలపై వా రొనర్చు సవిమర్శోపన్యాసము 
లును తమ తమిళభాషాకై ౦కర్య(పభావమున పెంపొందియుండుట తెలినీకొనిరి, 
రాజకీయజీవనమునను _ సంఘజీవనమునను (ప్రాత తమిళకావ్యవిజ్ఞానము చొచ్చు 
కొని నసత్సల మొదవజేయుట ఆరని సంతసమందిరి. 


వీరు 1880 వ సంవత్సరమున ఆరంభించిన కావ్యవరిళోధన కై ౦కర్యము 
1042వ సంవత్సరము ష్కప్రిలు నెలలో వీరి కట్టకడపటి శ్వాస యాడుచున్నంతవరకును 
ఆనున్యూతముగ సాగుచునే యుండెను. కుంబకోణము కాలేజినుండి 1908 వ యేట 
చెన్నపట్టణపు సర్కారుక భాశాలకు ఏతెంచిరి. 1919వ సంవత్సరము ఆరంభమున కళా 
ఇాలోపాధ్యాయపదవినుండి విశ్రాంతి గైకొనిరి, అయినను తమిళకావ్యవరిళోధన 
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నుండియు, త మ్మా(క్రయించిన విద్యార్థులకు పాఠములు బోధీంచుటనుండియు వీరు 
విరామము పొందనేలేదు. ఆవి తద్దయు “పెరుగుటకే సదవకాశము లభించెను. 


ఈ మహామహోపాధ్యాయులు కేవలము (గంథసంపాదకులుగమ్మాత మే ఉండ 
లేదు. వలు పొ త్తములకు వ్యాఖ్య |వాసిరి. ముదిరి పరిపక్వమైన [పాయమున (1887). 
“కుజుందొగై” ఆను సంఘకాలపు (గ్రంథమునకు విపులమైన టీక యొండు (వాని. 
[వచురించియున్నారు. అంతియగాక వచనరూపమున ఎన్నేని పొ త్తములు రచి" చిరి. 
1885 వ యేట “తిరువిడై మరుదూరు స్థలచర్మితమును సంగ్రహించి మధ్యార్దున 
మాహాత్మ్యము అనుపేర "| వకటించినప్పడే వీరి [గంథరచనోద్యోగము ఆరంభమైనది. 
కాని యిది యితర'నేవలవలె వి స్పృతి నందలేదు. తమ సంపాదకత్వమున వెలువడిన 
[వచురణలకు వీరు రచించిన ఉపోద్ధాతములు, (గంథక ర్హల చరిత్రలు మున్నగువాని 
యందు వీరి వచనరచనాచాతురి గోచరించును. కాని రచనలోని యందము వీరి ముదిమి: 
యందే చక్కగ వెలువడెను. వయనుమీరినవారికి “ఆ రోజులలో” అని తొడగి తమ 
యనుభవములు అభిపర్షి౦చెడు స్వభావము [పపంచమం దంతటను కలదు. కాని వారి. 
పలుకుల సాలకించువారే ఆరుదు. డగ్గరిన పట్టి పీడింతురేమో అని విన్నలును 
పెరవారును జంకి వడకుదురు. ఈ వృద్దులో తమ అనుభవములు రసము లొలుక 
రచియింప దొరకొనగ తమిళ దేశమందున్న పిన్నలు పెద్దలు, మగవారు మగువలు, 
పండితులు పామరులును మిక్కుటమగు మక్కువతో చదివి ఇంకను మరేమి చెప్ప 
నున్నారో అని ఉత్కంఠతో నుండిరి. 


తమిళ దేశపు ప్యతికలు పండి పరిపక్వమైన ఈ ఫలమునుండి అనుభవామృత 
మును (పార్టించి పొంది తమిళలోకమునకు పంచిపెట్టినవి. తాము కన్నవియు, 
విన్నవియు మిగుల చవులూర వీరు వ్యాకుచ్చిరి. తమకు పరిచితులై న, పెద్దలను 
గురించి [వానిరి. తాము వడిన పాట్లు వర్షించిరి. తమ పరిశోధనలలో కానవచ్చిన, 
,నూక్ము భావములు వెలువరచిరి. తమ ఆచార్యుల చరిత విపులముగ (|వౌనీరి, కడ 
పట ఆత్మకథను “నా చర్మిత”ొ (ఎన్‌ చరి త్తిరమ) అను పేరిడి (పతివారము (వాయ. 
దొడగిరి. 122 ఆధ్యాయములవరకు ఆది వెలువడినది. 1899 'వ సంవత్సరము వర 
కును జరిగిన సంఘటనలు (వానిరి. 87 ఏండ్ల విజ్ఞానమునందును, అనుభవమునందును 
పండువారిన వీరి జీవితము 1942 వ సంవత్సరము ఏప్రిల్‌ మాసమున తుదము'టైను, 


వీరు (వానీన జీవితచరిత్రయో వీరి 44 వ ఏటితో నిలిచిపోయినది. ఆంతకుపై 48 
ఏండ్ల సంఘటనలు వీరి ముఖముననే వినునట్టి భాగ్యము కోల్పడిపోయితిమి. 
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“నా చరిత” “ఆనందవికొటన్‌' వారప్మతికలో 1840 వ సంవత్సరము జనవరి 
నెల మొదలుకొని 1942 వ సంవత్సరము మే నెలవరకు వెలువడెను. స్వీయజరి (శ్ర 
తమిళమునకు (కొత్త. ఆ (కొత్త పుంతలో ఆడుగిడి మిగుల విపులముగ వీరు రచిం 
చివ. వీరి చరిత అందు సంపూర్ణముగ లభింవకున్నను లభించినంతవట్టు ఇది 
మేలైన లకత్యుగంథము. కేవలము వర్ణనాత్మకముగనో, సంఘటనాసూచికలు మాత్ర 
ముగనో ఉండక తమ హృదయమున పాదుకొనియున్న భావావేశములను, తీయని 
తలపులను ఛాయాచ్మితమువలె చూపించు కౌళశలము ఈ “*చరిశనాయకులకు” 
ఉన్నది. తమ పూర్వపురుషులను ఉద్దేశించి నీరు చెప్పెడు ఉదంతములలో తమి? 
దేశపు జీననవిధానమందలి యొక భాగమును తేటతెల్లముగ తెలిసికొనుచున్నాము. 
చర్మిితలో ఎడనెడ మనుష్యుల రీతి-రివాజు'లను సూక్ముదృష్టితో పరిశీలించి తెలియ 
బరచుటయు, ఆకాలపు నడవడికల తీరులు నొడువుటయు, సంఘటనలతో కూడి 
యున్న సమాచారములు చెప్పి టోధించుటయు---అగు ఇట్టి పద్దతుల మూలమున ఈ 
“చరిత్ర ఒక్కరి |ప్రాతిన్వీకచర్మితగ తోవదు. ఇందు కొందరు వండితులను సుస్పష్ట 
రూపమున కౌంతుము. పలువురు సత్పురుషులను చూతుము, మరఠరాధివతులను 
వీక్షింతుము. జమీందారులును, సంపన్నగృహాస్టులును, భక్తులును వత్తురు, కొందరు 
ఆల్పులును కఠినాత్ములును తలయెత్తుదురు. 


పల్లెల సౌంపుపెంపు, దేవాలయముల నిర్మాణనై పుణ్యము," మఠములందలి 
సంఘటనలు--వీ నిని ఆయ్యరుగారు కన్నులకు కట్టినట్లు చూవింతురు. నానారీతుల సంస 
దాయముబు తెలిసీకొనుచున్నాము. కోవమువలన కలిగెడు చిరుతకయ్యములును, 
ఆసూయచే ఏర్పడు స్పర్థలును, అహంకారముచేనగు కీడులును ఈ చరి(త్రమునకు 
చపులు పుట్టించుచున్నవి. కృతజ్ఞత పొంగెడు సంఘటనలను, జొదార్యము చూపించు 
సంభవములును, _పేముడిచేవ తెలిపెడు ఎడములును, హృదయము కరగించు దృశ్య 
ములును ఈ మహామహుని చరి(త్రమందు నెలవుకొనియున్నవి. 


తమకు సాయపడినవారినిగూక్చి వలుకునపుడెల్ల వీరి యక్షరములతో కృత 
జ్ఞత (శ్రుతి కలుపుచున్నది, తమ గురువుగారినిగూర్చి వర్ణించునపుడెల్ల వారియెడ వీరి 
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కుండిన ఆసమానదృఢభ క్తి విశదమగును. తరచుగ (గంథ మెల్లెడల వీరి నిస్సమా- 
భ్యధికత మిశభాషాభిమానమును, భగవద్భ క్రియు కూడిమాడి తిరుగాడుచుండును, 

వీరి చిన్ననాటి గురువులు శఠకోప న్యూంగారువారి చితణ యొక (వత్యేక 
పద్దతి, పిశ్లెగారి చితము సంపూర్ణస్వరూపముతో మనఃఫలకమున (పతిఫల్సించునుం 
ఉదాత్తతకును పరిశుద్ధతకును కాణాచియగు సుబహ్మణ్యదేశ?కులనుమూ తము మనము 
మరవగలమా ? తన కలిమిచే దృప్పుడై ఒక చిన్న సర్వాధికారియై వెలిగిన వట్టీశ్వ 
రము ఆరుముగత్తా పిళ్లెను గురించి ఆయ్యరుగారు చెప్పియుండరేని ఈ చరిత్ర ఇంత 
రసతుందిలమై యుండదు ఆని తోచును, తాటాకుల నెమకునపుడు వీరువడిన యిడు 
మల నిందు చదువునపుడు ఓక ఆసాధారణమగు రసానుభూతి వానియందు పొడ 
కట్టును. 

ఏది వినినను. కనినను, దానినిగూర్చి బాగుగ మనన చేయగను తెల్లముగ తెలియ 
గను నేర్చినవారు ఆయ్యరుగారు. [గంథముల నేర్చుటయేగాక లోకమునుగూడ చక్క 
నెరిగినవారు వీరు. పరిచితులగు వ్యక్తులను, కాంచిన దృశ్యములను తెల్లముగ ఉల్లి 
మందు చిత్రించికొని యనుభవించు నేర్చు వారి కుండెను, ఆందుననే ఇంత నయముగ 
మనకు ఆ విషయములను ఎత్తి చూపగలిగిరిం 

అయ్యరుగారి భాషాశైలి ప్రసన్న మైనది. అలతియలతి వాకకములతో నె నదిః 
అనుభూతభావములకు రూవిచ్చి చూపింవగళ్లిడు శ_క్రిగలయది. ఈ శైలిలో సౌళం 
బ్ర్యము సంస్కారమును పిసాళించుచున్నవి* జ్ఞానము తేటదనము ఐక్య మొంది 
యున్నవి. వినృతియు సరసతయు కొలసీ మెలని యున్నవి. 


త్రి 


ఆయ్యరుగారి జీవితమందలి వెనుకటి భాగమగు 49 సంవత్సరముల చరిత 
మనకు లభింపకపోయెనే ఆను బెంగ వీనిని చదివినవారికి కలుగును. మణిమేఖల 
అచ్చొత్తించి సమా ప్తి నొందించనంతవరకు ఈ చరి(త చెప్పుచున్నది దానికి పెబడి 
మిగుల శ్లాఘ్యమగు “పెరుంక దై" (బృహత్కథ) ఆను మహాకావ్యమును పరి 
శోధించి (సకాళ మొనర్చిరి. “ఐజ్ఞుజు నూలు” “పద్మిటుప్పత్తు' “పరిపాడల్‌” ఆను 
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సంపుట[గంథములు [పచురించియున్నారు. “కలుందొగై' అను [గంథమానకు 
వ్యాఖ్య [వాన్‌ మ్ముదింపించినారు. పెక్కు పురాణములను, (పబంధములను ఆచ్చొ- 
త్తించిరి. అనుభవములు (వాన్‌ కుప్పలు తిప్పలుగ పోసియున్నారు, వానతో నంబం 
ధింళియున్న సంఘటనలు వీరి ముఖముననే వినుటకు విలుపడలేడు. ఆయినను వీరు 
పుస్తకములకు (వాసీన పిఠకలవలసను, ఇత రవ్యానముల మూలమునను తరువాతి 
కాలపు సంభవములు సెక్కింటిని తెలినికొనవచ్చును, 

1806 న సంవత్సరము సర్కారువారు వీరికి “మహామహోపాధ్యాయి 
పటము నిచ్చిరి. 1882వ సంవత్సరమున చెన్నపట్టణము విశ అథ “డాక్టర్‌” 


భు 


ఆను పట్ట మబ్బెను. 1985 వ సంవత్సరమున వీరి శతాభిషేకము (75 సంవత్సర 
ములకువపైన 100 సంవత్సరముల వయస్సు లోపల చేయుడురు తమిళము వాడుకలో 
ఉన్న చోటులందెల్ల అఆతిళ్లాఘ్యముగ కొలడాడబడెను. 

కుంజకోణమునందును,  చెన్నపట్టణమునందును సర్కారువారి కళాశాలలో 
తమిశోపాధ్యాయులుగ నుండిన వీరు 1924 న సంవత్సరముమొదలు మూడేండ్లు 
చిదంబరము మీనాక్షీ త మిళకళాశాలలో ఆధ్యకులు (Principal) గ ఉండిరి. వీరు 
పాల్గొన్న పండిత వరిషత్తులును [పసంగించిన సభలును పెక్కు, చెన్నపట్టణమున 
1887 వ నంవత్సరము మార్చినెలతో భారతీయసాహిత్యపరివత్తు నడచెను. లోక 
"మెల్ల వేనోళ్ళ కొనియాడు ఉత్తముడు మహాత్మాగాంధి అధ్యక్షత నహించిరి. అప్పుడు 
స్వాగతక ర్రలకు ఆధినేతయైయుండి అయ్యరుగారు కడురమణీయమగు ఒక యుప 
న్యాస మిచ్చిరి. 

ద్వితీయ[వపంచమహోనం గామము జరిగినప్పుడు జనులు చెన్న వట్టణము 
విడిచి నురక్షితపదేశముల 'వెదకికొనుచు పోవలసిన యవస్థ పటైను. అప్పుడు 


'అయ్యరుగారు “తిరుక్కుళుక్కున్సమ్‌” (వకితీర్ణమ్రుపోయి యుండిరి. అచ్చట 1942వ 
సంవత్సరము ఏపిల్‌ నెల 28 వ తేది భగవంతుని శ్రీపాదముల సన్నిధి జేరిరి. 


4. 


ఆయ్యరుగారు పలుతీరుల సంస్కారములు నిండారినవారు. వీరి నేర్చు 
ఇహుముఖముల వెలువడినది. వీ రొక పెద్ద నిత్యవిద్యార్థి. ఎవ్వరు సమరులగు విద్యా 
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ర్దులాగ నుండగలారో వారే గొప్ప విమర్శకులుగ వెలుగొందగలరు. ఈ పెద్దలు 
తమ బాల్యమున పలువుదు గురువుల డాసి వారివారికి తెలిసినంతవరకు నేర్చిరి. 
కొలదిమ్మాత మే జ్ఞానము లభించినను ఆడకువతోడ నడచుకొని (ప్రా ప్తించినదానిని. 
మదింపుతోడ స్వీకరించి పొంది కాపాడుకొను స్వభావము వీరి కుండెనుం 


వీ గురుభ క్రికి ఈడు లేదు. తమ యావాఫ్యలగు మీనాక్షిసుందరంపి శే 
గారి పేరుగూడ ఉచ్చరింపక 'పిశ్లెగారు” ఆని మా(త్రమే పేర్కొనుట వీ9 కలవాటు. 
మీనాకిసు3దర మను పేరుగలవా రెవ్యరేని వచ్చినచో వారియెడ ప క్యేకాభిమానము. 
చూపింతురు. ఐదేండ్రే వెంటనుండి ఆలవడి పాఠములు విన్న వీరు వారి) గూర్చి 
800 పుటలలో వారి జీవిత చర్మిత వానియున్నారు, ఆది వీర గురుభక్తికి మేలైన. 
గువతు. తమ (ప్రచురణలచేశ తమిళ ససంచమున ఒక [కొ త్తయుగమునే సృష్టిం. 
చిన ఈ మహామహులు గొప్ప తమిళపండితులుగను, మహామహోపాధ్యాయుబుగను 
పేరెన్నిళగను కాలమందును తమ గురువులయెడ వారికున్నభ క్రి ఇసుమంతేని తరుగ 
లేదు, సయింబయి పెరగుగుచు రాజొచ్చెను. ఆతిపురాతనసంఘకావ్యముబ (ప్రచు 
రణయందును సంవాదిభాగముఇందు ఇశర[పాచీన విద్వద్వతంసుల పద్యభాగముల 
న్ఫు”ంఏ చూపినకే వందొమ్మిదవళతాబ్దిపు విద్వాంసులును తమ గురువుగారును 
ఆగు పిశ్లెగారి పల్కులను గూడ ఉద్ధరించి చూపియున్నారు. 


కడపటి కాలమువరకును (కొత్త పొత్తముల చదువుటయందును, [కొత్త 
సంగతుల నిరయుట యందును వీరి కుండిన ఉత్సాహము కొలదులు మీరిని. 
సంస్పృతము, ఆంగ్లము మున్నగు ఇతరభాషలయందలి (గ్రంథముల విషయములు తెలిని. 
కొనుటకును, ఇతరవృత్తా త్రాంతములు అరసికొనుటకును ఆ యా మార్గములందు సమర్హు 
లగువారియెడకు పోవుదురు. విద్యార్థివలెనే వినయముతోడ (పవన్తి రించి వారు నుడి వెడు. 
వాని నాలకింతురు. ఎఎదులకును కొరగాని పలుఏిషయములు వారు చెప్పుచున్నను 
ఓరిమితో విని, వానిలో తమకు వలనీనది ఆతిస్వల్సమే ఆయినను, దానిని తమ, 
మననులో నింపుకొందుకు+ “కలము ఉముక తినినచో ఒక ఆటుకు దొరకకుండునా?'__- 
అని అడుగడుగున నుడువుచుండుట వీరి యలవాటు. “ఆమరణాంతమును ఒక్కడు. 
చదువడేని ఆ తీరెట్టిది?” అను తిరువచ్చవరు వచనమునకు లక్ష్యమై వీరు నెగడిరి. 


న 
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ఆయ్యరుగారు నర్మారువారినుండి మహామహోపాధ్యాయ” బిరుదము పొందిన 
వారు. ఛ్యాతులకు పాఠము గరపుటయందు వీరి కబ్బిన నేర్పు కొందరికే యబ్బును. 
“తిరువావడుదుటజై ” మఠమునందు చదువుకొను విద్యార్థులకును, తంబిరానులకును (దేవా 
లయములందలి మఠ పు అధికార పతినిధులు పాఠములు చెప్పిరి. కళాశాలలందును 
ఆచార్యులై పాఠములు బోధించిరి. మీనాకికళాశాలలో “విద్వాన్‌” పరీక్షలకు చది 
వెడు విద్యార్థులకును బోధ సలిపి, తమ తోడనే మెలగుచు సాయమొనర్చుచుండు 
పలువురు విద్యార్థులకు తమ యింట పాఠములు బోధించి తమిళ విజ్ఞానమును 1పసా 
దించిగి పలు తరగతుల విద్యార్థులు వారియొద్ద నేర్చిరి. వారి వారి స్థికికి, యోగ్యత 
కును తగు చందమున బోధించెడు నేర్చు వీరికుండెను. వీరియొద్ద విద్య నేర్చిన 
విన్యార్థులలో జమీందారు లున్నారు; మఠాధిపతు లున్నారు; తమికోపాధ్యాయు 
లున్నారు; విమర్శకులు, (గంథసంపాదకులు, కవులు, రాజకీయవాదులు ఆగు. 
నిట్టి 'పెక్కుభంగులవా రున్నారు, 


తమ అగాధ వైదుష్యముచేత విద్యారుల హృదయమందు మిక్కిలి యుచ్చ 
స్థానము వీరు గడించుకొనిరి. చవులూర తేట తెల్లముగ పాఠములు బోధించు 
జాణతనముచేత ఎల్లవారు మక్కు_పసడి ఆలించునట్లుగ జేసిరి. కళాళాలలందు 
సంస్కృతపుతరగతులం  దుండువారునైతము వీరి పాఠములు  వినుచుండుట 
ఆభ్యాసమట! _ వాత్సల్యముతోడను, మధురవతనములతోడను విద్యార్థులు “వీర 
మనకు మిక్కిలి ఆ ప్రబంధువులు” ఆని యనుకొనునట్లు ఒనర్చిరి. నడవడిక, 
రూపు, ఉదాత్తత మున్నగు గుణములచేత అక్కాలమందే ఆంగ్లోపాధ్యాయులి 
కంటి కొంచమేని తగ్గని మిక్కు_టంపు వమళింపు సంపాడించిరీ. వీరి తరగతిలో 
వీరి కంళస్వరము తన్న వేరేదియు వినరాదు. 


“తమిళపు కక్ష్య సాధారణముగ ఇంగ్రీషుతరగతులువలె సందడిలేక 
పాఠమునందు గమనముతోడినే ఉండును. సంస్కృత ముఅియ్యవారు ఉక్సాహముగ 
పాఠములు చెప్పునపుడు కళాశాలయందంతటను వినిపించును. తమిళపాఠ్మమో తరగతి 
నిండియుండునేకాని వెలుపలకు రాదు. మా ఆయ్యవారు శ్లోకము చదువుచో ఏవో 
“తద్దినమం్మత్రములు' చదివిన”కే ఉండును. తమిళోపాధ్యాయుబు పద్యములు చదువు 
నప్పుడు వెలువల నిలువబడి వినెడివారికి ఆనందముగ నుండును. పొడిగించి 
పాడకున్నను మోహన, కాంభోజి ఆని తెలియనట్లు (శావ్యముగ రాగచ్చాయ 
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చూవపింతురుు... ఆని మహాఘనులు (శ్రీనివాసకాస్ర్రిగారు ఒక్కడ ఆయ్యరుగారిని 
సంస్కృత | వధానోపాధ్యాయులతో పోల్చి |వాసియుండుట ఇచ్చోట తెలియదగినది. 


నీరియెడ ఉత్త చదువు మా్యశమేగాక [క్రమళక్షణయు ఛాతులు నేర్చుకొనిరి. 
ఒక్కక్క విద్యార్థినిగూర్చి యు, వారి ఊరు, బందుగులు మున్నగు వివరములు 


విచారించి తెలిసికొని వారిని ఉత్సాహపరచుటయందు వీరు చతురులు. తమ యింట 
వెంటనుండి వరిళోధనకార్యమునందు సాయపడుచు పాఠములను ఉదువువారికి 


(సత్యేకముగ బోధ సలుపుటతో నిలువక పరిళోధనవిధానములుగూడ నేర్చెరి. 
వీరితో మెలగియు, వీరియెడ పాఠములు వినియు కొందరు ఉత్కృష్ట గంథసంపా 
దకులుగ వెలుగొందిరి. 


శ 


ఆయ్యరుగారి (గంథ(పచురణను గూర్చి చెప్పదొరకొనినచో ఎంతయైనను 
చెప్పుకొనుచునే పోవచ్చును, వండిన పాండిత్యము, సత్యమరయుట యందలి 
ఉత్సాహము, ఎడతెగని పరి శమ, దేనిని వారు పరికోధింతురో దానియందు 
తన్మయులై తమ్ము తాము మరచి మైక్యమందు న్వభావము, తమకు చక్కగ 
తెల్ల మగువరకు తనివిచెందక వయిపయి (వయత్నించు పట్టుదల, ఆర్డ్‌వము __ 
ఇన్నియు ఒక్కెడ చేరియుండుటచేత వీరు మిగుల ఉత్తములగు (గ్రంథ సంపాదకు 
లుగ అలరారిరి. ఆత్మిప్రాచీనమై విసృృతమగు ఒక్క. ఖండమునకును విస్తరించి 
రాగల మరియొక  ఖంకమునకును సంయోజక నేతువును నిర్మించు పనితో వీరు 
సిద్ధహస్తులు. తాళప్మత్యగంథములు మరుగువడి అచ్చుపు స్తకములు “అమలు'లో 
నున్న కొల మిది. తాళవృతములు పరిళోధించి పుస్తకరూవమున ఇవ్వవలసి 
యుండెను. సంఘ్యగంథములు మరుగుపడి అర్వాచీన్మగంథములే వాడుకలో 
నుండిన కాలము. అన్నియు వచనరూపముననే (వాయవలె నని నొక్కి చెప్పెడు 
రోజు లివి. ఈ కాలమున పవికీవచ్చు తీరుగ పరిశుద్ధమును స్పష్టమును ఆయిన 
(వచురణలు వీరు (ప్రసాదించిరి. తాళప్యతములం దున్నది ఉన్న పే మార్చి ఆచ్చా 
_త్రించునట్టి సులభమగు వని కాదు ఇది. ఎన్నియో యేండ్లుగ తాళప్యతములు [వాయు 
వారు చేసిన తప్పు లన్నియు తాటాకులలో నెక్కియుండును. పద్యము రూపు నెడి 
యుండును. మధ్యకాలమున వాడుకలో లేకుండుటచేత పెక్కుభాగములకు అర్ధమే 


మున్నుడి 13 


శలియదు. ఆ కారడవిలో చొచ్చి నిజము తెలియవలెను. దానికి సహాయసాధన 
ములు లేవు. ఇటీవలి గ్రంథములు చదివిన ఎరుకను గొని సంఘకాలపద్యములకు 
భావము శెలిసికొన వీలుకాదు. అదియొక వేరు (ప్రపంచము. అట్లుండియు పరిళోధక 
సుధీమణులగు వీరి చురుకైన బుద్ధి ఆ లోకమున చొచ్చి (తోవ గాంచెను; ఇతరులకును 
తెరువు చూసెను. 


అయ్యరుగారికి తమిళముతప్ప ఇతరభాష కొంచెమేని తెలియదు. అయి 
నను వీరి (ప్రచురణలు ఆ కాలమందే ఆంగ్లేయులును కొనియాడెడు విధమున ఆమరి 
యుండినవి. వీరు (వకాశపరచిన (గ్రంథము తెరవగనే మొదట పీఠిక ఉండును. 
ఆ (గంథవృ క్తాంతములును, [గంథక _రృృవృ త్రాంతములును, తాళవ్యత్రాన్వేషణ 
చరితయు ఆ పీఠికలో కాననగును. తమకు సాయపడిన మిితులకు కృతజ్ఞత 
తెలుపుకొను భాగము చివర నుండును. పీఠికకు తరువాత (గంథక_రృచరిత్ర 
మొదలగునవి ఉండును, (గంథమూలమును నిర్గుషముగ మ్ముదింపించి (కింద 
టిప్పణియు, సంవాదిభాగములును, ఉదాహరింపబడినవానివిగూర్చి సూచనలును, 
పాళఠఖేవములును అమర్చియుంతురు. (గంథముతుదను విశిష్టసదములు మున్నగు 
వాని ఆకారాద్యన్నుక మణిక యుండును. అయ్యరుగారి |పకాశములందు గల 
పీఠికలు చదివియే యెట్టిడై నను పండితుడు కావచ్చునని పలువురు వలుకుట కలదు, 
అే అయ్యరుగారు రచించిన కింది టిప్పణులను, విశిషవదముల ఆకారాద్యను 
క్రమజికను కొనియే పరిశోధించి గొవ్ప విమర్శకులును కొవచ్చును, 


తమకు తెలియని అంశములను “ఇది తెల్లము కాలేదు" అని చెప్పుటయందును 
(ప్రతులలో నున్నవాని నశ్లే చూపించుటయందును వీరి యార్జవము స్పష్టవడును. 
(గంభసంపాదకుడు ఆర్థనము వీడి తప్పుదారి పట్టినచో వాని (పచురణను ఆధారముగ 
గొని చేయు వరిశోధనయంతయు వమ్మయిపోవును. విపులవ్యాఖ్య (వాన్‌ 
(ప్రచురించిన (గ్రంథములు కొవ్నియే అయినను, తక్కుంగల |గంథముల కన్నిటికిని 
వీరు టిప్పణి వానియేయున్నారు. జిజ్ఞాసువుల కెయ్యెడ సందియ ముదయించునో 
ఆచ్చోట స్పష్టమైన టివ్పణి, ఉండును. 


ల్‌ 


ఆయ్యరుగారు రచియించిన వచనగంథములలో అనుభవమును అభివర్షించునవి 
సెకు)_. పరిశోధనసామర్ల కము చూపున వెన్నో : అన్నిటియందు ఎద్దియైనను కొట్ట 
థా అ ౬ బి 
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వవ్చినట్లు చెప్పక వినయముగ విన్నవింతురు, (వాతతీరులో స్పష్టతయు నిర్దష్ట 
ళయు సంస్కా_ర సౌరభమును ఉ”డును. వీరి ఉపోద్దాతములు విమర్శన దార్హ్యమును 
చూపునట్టివి. 

ఈ విబుధశేఖరులు ఒక కవి ఆని వలువురకు తెలియదు. బాల్యమందే 
పద్యము లల్ల నేర్చినవారు వీరు. ఒక కమిిశ్రేష్ణులయొద్ద పాఠములు నేళ్చనవారుం 
పలువురు కవులతో కలసిమెలసి యుండినవారు. ఆట్ల _టచేత వీరును కవు లై యుంట 
ఆబ్బురము కాదు, ఇతరుల కవితలకు (పొణము పోసి, ఆలంకరించి తమిళలోకము 
నకు ఇడిన ఈ యుదారులు తమ సొత్తగు ఆడకుపకో తమ కవితలను ప్రనిద్దికి 
తేలేదు. భ_క్రిరసము చిప్పిలునట్లు నూర్ల కౌలది పద్యము ఐ వీరు రచించియున్నారు. 
వానిలో “దండపాణివృత్తము అను చిన్న కబ్బము మ్మాతమే అచ్చయి 
యున్నది 


వీరు పరిశోధించియు [వాసియు ప్రకాశ మొనర్చిన (గంథముల సంఖ్య 
చూచిననే మనకు [భమ కలిగెడు. సంఘకాలపు కావ్యమగు “పత్తుప్పాట్టు"ను 
వీరే తమిళలోకమునకు పరిచిత మొనర్చిరి. *ఎట్టుతొగె * (గంథమందలి ఆయిదు 
కావ్యములు వీరి హ స్తసంస్సర్శవలననే వెలుగొందినవి. పంచమహాకావ్యములందు 
ఇప్పుడు వాడుకలో నున్న మూడిటిని వీరే ఉబ్బీవింప జేసిరి. వీరి వరి శమఫలిత 
ముగ వెలుగు చూచిన ఇతరకావ్యముబలు 2, పురాణములు 18, చిరుత ప్రబంధ 
ములు 42, లకణ(గంథములు 4, వచన గంథములు 19. 


కంబరామాయణమును తేవారమును చక్కని తీరున మ్ముద్రింపవలె నను 
ఉత్కంఠ వీరికుండెను. ఈ రెండును నెరవేరియున్నదో వీరి యభిలాష ఒక్క విధ 
ముగ పూర్ణతనొందియుండెకిది. కాని భగవంతుని దివ్యచి త్రము మరొక తీరున ఉండెను. 


అయ్యరుగారి వేదికపై (ప్రసంగమును, ఇంటి సల్లాపమును ఇంచు 
మించు ఒకే తీరున ఉండును రెటియందును హాఫ్యరనము కి కొల్లలై యుండును. 


ఎంతటి సూక్కభావమైనను కడు సులభముగ తెల్లము చేయదురు. మాట్లాడునపుడు 
4 గామ్యపదములను వీలయినంతవరకు తగ్గించియే భాషింతురు. 


వారితో సల్లాపము సలుపుచుండుచో (పొద్దుపోవుపే తెలియరాదు. ఎన్వరెవ్వ 
రికి ఎది యెని ఇష్టమో ఆయా మార్గమున రసనిర్భరములగు భావము లెత్తి అభి 
వర్ణింతురు. వంటవానితో సంభాషించునెడ పలు తెరగుల తిను బండారములగూర్చి 
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పస్తావింతురు. నడుమ కావ్యములందు వచ్చు ఆహారములను గూర్చియు చెప్పు 
చురు. శిల్చితో మాట్లాడునపుడు శిల్పమునుగూర్చియే భాషించి, తమ సంభాషణలో 
రసము లూరింతురు. తమ (ప్రాత యనుభవములు వీ రుగ్గడించునపుడు ఆలకించువారికీ 


ఆ కాలమందే అచ్చోటనే తాముకూడ ఉన్న చొప్పున ఒక వింత అనుభవ 
"మేర్పడును. 


వేదిక పెనుండి ఆలవోకగా  పెద్దకాల ముపన్యసింపగలరు. ఊర్లను 
గూర్చియు, నామౌచిత్యములగురించియు చమత్యారముగ మాటలాడి ఆలకించు 
వారి గమనమును ఆకట్టుకొందురు. ఈ కాలపువారు అనుకొనెడి “ఉపన్యాసకళి 
చొప్పున ఏర్పడిన ఉపన్యాసముగ ఆది యుండదు. ఆయినను వీరు (పనంగించు 
నపుడు (కోతలు మిగుల ఆసక్తులై యాకర్ణింతురు. ఉపన్యాసము వినిన తర్వాత 
“ఎన్నో (కొత్త సంగతులు తెలినికొంటిమి”_ అను మన_స్ఫృ ప్తి విగినవారి కేర్పడును 


x 


సంస్కారపూర్ణులగు సత్పురుషుల కోవలో అయ్యరుగారిని లెక్కించునపుడు. 
“అది [వాతలో నెట్లు కేర్చి చెప్పుటయా అనునెడ మైకము |కమ్మును, వీరి అడకువ 
నుగ్గడించుటయా ? ఇంగితజ్ఞానము నిండిన సల్లాపము (పశంసించుటయా ? జాతి మళ 
భేదము లేక, పిన్నలు పెద్దలు ఆను వేరుబాటు లేక ఎల్లవారియెడను మళింపు చూవి 
మెలగెడు ఉదాత్తగుణమును ఆగ్గించుటయా ? పేదసాదులయెడ వానికున్న "కనికర 
మును కొనియాడుటయా : 


“గొవ్చతన 'మెప్పటికిని ఆణగి మణగి యుండు” ఆనుటకు వీరు తార్కాణ. 
వీరి యొడలియందు కృతజ్ఞనయే రక్తమై _ససరించును. భగవదృక్తిలో పుట్టి, ఆందు 
ననే పెరిగి అందే కరగిపోయినవారు వీరు. శివభక్తి చెలువము నిండినవారు. ఏ యూరికి 
చనినను, అట నున్న చేవాలయమున కేగి దర్శనము చేసికొనక యుండరు. ఏనాడై 
నను తేవారము పారాయణము చేయక ఏ పనియు ఆరంభింవరు. రే మైనను, వవలై 
నను, వవ్వళించియున్నను, నడచుచున్నను, పనిలేని వేళల శివనామజసము నేయు 
చునే యుందురు, వీరి (గంఏప్‌ఠికల ఆరంభమున ఏదేని ఒక తేవారముపాటయో 
తిరువాచకము పాటయో లేక యుండదు. జై నసమయ(గంధీమగు జీవక చింతా 


మణియైనను సరి, బొద్ధమత్మగంథమగు మణిమేఖలయైనను కానిండు ; పీఠికకు 
తిలపె ఇట్టి పాట చూడవచ్చును. పుస్తకము మొదటి పుటపై విఘ్నేశ్వరుగుడియు, 


క్‌ ఇట్ట సాంకేతికొ కరము) “శవమయమ్‌' అను పదమును ఉండియేతీరును. 
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విబూది చెలువమరు నెన్నుదురును ఒడలును, రుదాక్షమాలిక ధరించిన వక్ష 
మును, వయసు పండిన ఆ రూపును, నిడుపైన ఆ యొడలును గలట్టి వీ9ని కాంచి 
నచోవీరును ఆరువదిమూవురు నాయన్మారుల (శివభక్పుల)ులో ఒక్కరొక్కో :” 
అని తోచును. తేవారమును తాము చదువునపుడును పెరవారు చదువగ ఆలకించునప్ప 


డును మనసు కరగి, కన్నుల నీరు నిండి తొణికిసలాడ నిలువబడియుండు 
అ దృశ్యము చూచినట్టివారలు స్సీకి శివభ క్రి పవణక అరనీకొనియు ఎదురు, 


ల్‌ 


ఇట్టి మహానుభావుల ఆడుగుదమ్ముల చాయను వసించి తమిళ మభ్యనించు 
భాగ్యము నాకు అబ్బినది. పదియునైదు వత్సరములు ఈ తమిళభాషామహాసాగ 
రము చెంత నుండెడు పుణ్యము పొందితిని, ఈ సద్గుణశిఖరియౌోౌన్నత్యము ఒక 
కొంత తెలిసికొనెడు సదవకాశము నాకు కలిగెను. 

“ఆనందవికటనులో వెలువడిన *నా చరిత" 122 ఆధ్యాయములతోడ నిలిచి 
పోయెనని మున్ను సూచించినాడను. దానిని పు స్తకరూసమున ఆయ్యరుగారి కుమా 
రులు శ్రీ కల్యాణసుందరయ్యరుగారు 1950 సంవత్సరము ఏపెలులో (పకటిఎచిరిం : 
ఆటుపై జరిగిన జీవితచరి త [వాని నెరవేర్పవలె నను ఉత్కంఠ వారి కుండెకు. ఆది 
కొనసాగలేదు. 

మంచి పుస్తకముల సం(గహములను (పకటింపవలె నను ఆశయము గల 
“సాహిత్యఆకాడమీ' వారు 'నా చరిత్రను సంగ్రహింవదలచినప్పుశు ఆ భారము 
నాపై మోపిరి. ఇతరభాషలయందును దీని9 “తర్జుమా చేయించి _పచుకంపవలె నని 
“అకాడమీ'వారి యభిలాష. వారి యాదేశానుసారముగ ఈ సంగహమును ఇప్పుడు 
చక్క జేసితిని, 

మూల గంథఫమునందుగల పెక్కు వర్షనాంశములను, పద్యములను వివరణ 
లను తగ్గించియు న్నాను ఎడనెడ వచ్చెడు సలువువ చక్మితలు ఎ త్రివేసినాను. 122 
ఆధ్యాయములను సం|గహించి 58 ఆధ్యాయములుగ కుడించితిని, ఆధ్యాయముల 
శీర్షికలు పెక్కు నేను [కొత్తగ ఆమర్శ్చినవి, 

ఇట్టి “నేవిను నా కొసగిన “సాహిత్యఅకాడమీ” వారికి నా కృతజ్ఞత నివే 
దించుకొొందును, 
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ఈ పుస్తకముకూడ “త్యాగరాజవిలాసి |పకాశముగనే వెలువడుచున్నది, 
ఆయ్యరుగారి యింటికి “త్యాగరాజవిలాస" మని పేరు, ఆయ్యరుగారి మనుమలగు 
శ్రీ క. నుబహ్మాణ్యన్‌ బి.ఏ. గారు ఈ సంగహమును తమ బాధ్యత మె (వకటింవ 
ఇయ్యకొనిరి. వారికిని నా కృతజ్ఞత తెలుపుకొనుచున్నాను 


కాంతమలై ' కి. వా. జగన్నాథగ్‌, 
కల్యాణనగర్‌ 21.158. 
చెన్న పట్టణము..28 


(2) 


చా ఈర 


1. మౌ యూరు 


దాదాపు రెండువందల యేండ్ల కు మునుపు తంజావూరు సంస్థానమును ఒక 
రాజుగా రేలుచుండిరి, వా రొక పధ్యాయము తమ దేశము నాలుగు చెరగుల కలయ 
దిరిగి చూచిరా దలచి సపరివారముగ తంజావూరునుండి బయలువెశలిరి. అటి 
నట నున్న (పక్ళతిసౌందర్భ్యము శిల కించుచు, ముదమందుచు ఆయాయి స్టలముల 
దర్శనము చేసికొనుచు పోవుచుండిరి. మార్గమధ్యమందు తంజావూరుకు తూర్చుగ 
పదునైదు మెళ్ల దూరమున ఉన్న “పావనాశము' నకు సమీసముశ నొకచో వారు 
విడిసిరి. అలవాటుచొప్పున ఆట భోజనముచేసి తాంబూలము వేసికొని భుక్తాయా- 
సము తీర్చుకొనుచుండిరి. ఆనుయాత్రికులకో గోష్టరసము ననుభవించుచు కాలము 
పుచ్చుచుండిరి. మాటల మధ్యన నా డేకాదశి యని తెలియవచ్చెను. ఆ (ప్రభువులు 
ఏకాదశినాడు ఒంటిపూటమా[తమే భుజించువారు. ఆది వారి (వ్రతము. ఆ దినమున 
తాంబూలము చేసికొను నలవాటు లేదు. అట్లుండ ఏశాదశినాడు తెలియక వారు 
కాంబూలము వేసికొనిరి. అనుకొనని విధమున [వతభంగ మాయెను. దాన నా (పళు 
వులు మిగుల వగచి యద్దానికి (పాయళ్ళ్చిత్త 'మెద్దియని పెద్దల గొందర నడిగిదిం 
“ఒక య్యగహారమును బతిష్పించి, అం దిండ్లు గట్టించి చేదవిదులగు మ్మిపులకు 
అ బుండ్రతోడ భూమియు దానముచేనినచో నీ దోషము తొలగును అని 
యా పెద్దలు సెప్పిరి. 

“ఇది యెంతపని! అశ్రు చేయుదము; ఇచ్చోటనే జ్యగహారము | పశిష్టింశ ము” 
ఇని యా దొరగారు ముదమున బలికిరి. వెంటనే ఆట నొక జగహోరము నిర్మింప 
నేర్చాట్లు కాడించికి. ఆందు నలువదియెనిమిది యిండ్లు గట్టిం పరి, వేదాధ్యయన మొన 
ర్చిన నవవ యననుండుగురు బ్రాహ్మణులను డాపృులనుండియు దివ్యుల నుండియు 
రావించి ఆ యిండ్లను, పొలమును ధారాడ త్తముచేసిరి, అ బ్లాయూరు ఉత్తమవానవస్తు 
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వుగ నొడగూడుటచేత “ఉ త్రమదానపురము? * అనుపేర బరగెను. ఆ కుటుంబముల 
వా రెల్లరును ఉ త్రమదానపురమున వై దికాచారములు మారుపడకుండ జీవయా(త 
సాగించుచుండిరి. ఈ యుత్తమదానపురము నేటికిని ఆపేరు నెడక, తంజావూరు 
జిల్లాలో పావనాశము తాలూకాలో ఒక (గామముగ నిలచియున్నది. 


ఇది మాయూరు. ఇప్పు డున్న ఉత్తమదానపురమునకును *మాయూరు” అన్న 
పెరిమెతో నే జూచు ఉత్తమదానపురమునకును ఎంతయో వాసి. నా చిన్ననాటి మా 
యూకే నాచిత్తమున హత్తుకొని యున్నది. ఇప్పటి సౌకర్యము లప్పుడు లేవు. రోడ్డు 
లేవు. అంగళ్లు లేవు. ఉద్యోగస్టులు లేరు. రైలు ఆన్న మాటటే లేదు. అయినను ఆంద 
ముండినది, ఒద్దిక యుండినది. (ప్రశాంతి యుండినది. (ప్రజలలో తృ ప్తి యుండినది. 
భక్తి యుండినది. వారి మోముల నానందము తొణికిసలాడుచుండెను. ఇండ్లు సీరి 
సంపదలతో తులతూగుచుండినవి. 


ఆ యు త్తమడానపురమున “అజ్జాజోన్యర్‌” అను ఒక [బ్రాహ్మణు లుండిరి. 
వారు తమ జఉ్యాతిషవిజ్హానమువలనను, వైదికవృత్తిమూలమునను కావలసిన 
వన్నియు సమకూర్చు కొనుచు, చింతయు చీకును లేక జీవిక గడపుకొనుచుండిరి. 
దిట్టమైన “మేనికట్టు గల భాగ్యశాలి వారు. ఆ జోన్యు లొక నా డేదో యొక యూర 
నారగించి, రొమ్మునిండ నలందిన గందము, నోటినిండ నిడిన వీడెము, కురులనడుమ 


తురిమిన విరులును ముప్పిరిగొని గుబాళింప మిగుల నుత్సాహముతో తమ యూరు 
జేర పచ్చుచుండిరి. మార్గమందు పాపనాశమున తంజావూరు కలెక్టరు *మకాము' చేసి 


యుండిరి. వీరు ఆ దారివెంబడి వచ్చుచుండగ కలెక్టరు, శిరస్తాదారును బయట నిలుచు 
కొని యుండిరి. కలెక్టరు తెల్లదొర. శిరస్తాదారు హిందువు. 


కలెక్టరదొరచూపు అకజ్షాజోన్యుల మీద పడినది. వారి దేహసొష్టవమును, 
గంభీరమగు కోడెనడకయు మోమున తులకించు వెలుగును పరికింప కలెక్టరుకు 
మిక్కుటపు టబ్బుర మొదవెను. వెంటనే వారిని పిలిపించి శిరస్తాదారునోట కొన్ని 
సంగతు లడిగించిరి. 

కలెక్షరు : మీరు ఉదువగలరా? 


జోన్యులు : చదవగలను. 





*ఈః యూరు పాపనాశమురై ల్వే స్టేషనుకు తూర్పుగా ముక్కాలు మైలు దూరమున 
నున్నది 
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2: “వరా వూర్వవురుషులు 


“పదువేవురు బాపలకు అన్నదానము చేయ సంకల్పించి యున్నాడను. అందు 
లకు మహారాజుగారు సహాయ మొనర్పవలెను” ఆని యొకరు ఒక |పభువులను వేడు 
కొనిరట, ఆ రాజుగారు దానికై మిష్కటముగ (దవ్యస హాయము చేసిరి ఆ మొత్త 
మును దీసికొనిన వారు తమ యింట ఇద్దరే చావల బిలిచి, వారికి తృ స్తి కలుగునట్లు 
భోజన మిడి గొప్పగ దక్షిణయు నిచ్చి పంవివేసిరి, 


పొరుగింటివా రొకరు వీరి సంగతులను చక్కగ నెరిగియుండుటచేత వీరి 
నుద్దేశించి “ఏమండీ, వదువేవురు బాపలకు ఆన్న మిడెద నని బొంకి రాజుగారిని మోస 
గించి ఆంత |దవ్య మడిగి పుచ్చుకొంటిరే, ఇద్దరికే గదా మీ రన్నమిడినది?” ఆని 
యడిగిరి. ఆంతబట వీగు “నేను పది వేలకుపైగ ఒక్క వేయి చేర్చి పదునొకండు వేల 
(బాహ్మణులకు సంతర్పణ చేనితినౌ అని చమత్కరించిరి 


“పచ్చి మోసము! ఇద్దరికి బెట్టి వదునొకండు వేలమందికి బెట్టినట్లు మాటాడు 
చున్నారేమి?” ఆని పృళ్ళకులు మగుడ నడిగిరి. 


కకస్పైన్సు విందు పెట్టినవారిలో నొకరు ఎనిమిదివేలవారు, మరియొకరు మూడు 
'వేలవారు. ఉభయులును కలసీ పదునొకండువేలవారు కాలేదా? అని యా చతురులు 
చమత్కారముగ సమాధాన మీచ్చినారు. నేరము మోపినవారికి జసలుసంగతి ఆవగత 
మాయెను. 


ఆష్టసహ్మస్మబాహ్మణు లొకరును, చిదంబరదీకితు లొకరును వారి 
యింట విందు గుడిచి3. ఎనిమిదివేలవాదును,. చిడంబరపు మూడువేలనారును చేరి 
భుజించుటచే నీరు చాతుర్యముతోడ వదునొకండువేలవా రని నుడినినారని వాదు 
తెలిసికొనిగీ. 


పె బెర్కొన్న గాథ సత్యమో, ఆనత్య మో? ఏది ఎట్లున్నను ఇట్టి తంయ్మతమును 
నేనును వీనో దారము [(వయోగించుచుందును, న నొంటరివాడనయ్యు ఎన మిని వేలుఅవి 
శ్లైషో క్రిగ కొన్ని యెడల నుడివియున్నాడను. దీనిని విన్నవా రొక్కరొక్కరును తము 


తమకు తోచిన కీఫ్‌ అర్దము చని నెనుచుండిరి. “ రాగ్మాబులతో 8 షస హస మను 
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నది ఒక తెగ, “ఎనిమిదివేలు' అని దాని యర్థము, ఆ తెగకు చెండినవాడను నేను” 
ఆని నేను వ. వెనుకనే ,నా శ్లేషలోని భావమును వారు (గహించుచుండిరిం 


మా ముత్తాతగారి షే ఎరు వేంకటనారాయణయ్యరు; వారు బక్క్కపలుచని యొడలు 
తఅబారు. అందుచే “థోనన్‌* ఆను బిరుదు వారి కబ్బెను, *ళోనన్‌' ఆనియు *ళోని' 
అనియు బగ్క్ళపలుచలివారిని పిలుచుట ఆ దేశపు అలవా టన "పెళ్కారకు తెలిసినడే 
గదా? వారు కాపురమున్న యింటిని 'కోనన్‌ ఆగమ్‌ి (ళో నయ్య యిల్లు ఆస్‌ 
తగ్యాతివారు పేర్కొనుటయు అఖవా _కెనది, ఆ యిల్లే మా యిల్లు. 


వీకపురుదులు గళించిన వెనుక వారి పేరట నొక ళల నాటి ఆరాధించుట 
పాత సంప్రదాయము, జ రాతిని “వీరళిల యందురు. ఈ విధముననే, పతివతలు 
చనిపోయిన తర్వాత వారి స్య తిని విలపుటకో, లేక వారు మృతిచెందిన స్టజమును 
సూగించుటకో నాటీన యొకరాతిని “మహాసనతీశిలి ఆని చవ్వ్చుదురు. ఈ శిల అన్నియు 
అట్రవారి స స్య సతిని మనక కలిగించుచున్న వి, మూ ముత్తాతగారు సజీవులై యు=డగనే 
చారీ స్మ ఫతిచిహ్నామాగ ఒక శిల వెలనీనది 

మా యూరి మెట్టుగట్టిన కొలని రేవున “శోనయ్యకాతబండ' అస యొక శి 
యున్నది, కోనేట స్నాన మాచరించి నునుపుదేలిన యీ బండపై వేంకటనాడా 
యణయ్యరుగారు తమ బట్టల నుదుకుకౌనెడి వారు. ఆందురే ఆ రాతి కా పేరు నెల 
కొనినది. ఎంద రెందరో ఎన్నెన్నియో జబండలమె తమ వలువల నుదికికొనియుందురు. 
కొని యన్ని రాలకును ఆ పెరిమె చేర్చడునా? నేటికిని ఆ సర _స్రీర్భప స్తర 
మును వరికించునపుడు ోశాననము చెక్క_ని ఈ శూన్యశిల మన ముత్రాతగారి 
పేరును న్నృతపథమునకు దెచ్చుచున్నది. దానికి వారి హాస్టసంసన్పర్శభాగ్యము 
ఆబ్బినదొ ఆను శలపు కలిగినడే తడివుగ నా చేతులు రెండును తమంళ తామే 
దజేరి జోత లిడును. 

మా శ్రాతగారి జ్ఞానకము నారు బాగుగా నున్నది. “వేం టాడల యగు” ఆని 

"రి "పేరు, నాకు హతం గరపికవారు వారే, హై తపాఠముల. న్నటి నన కుల 
మిగ నేర్చి “కంఠళ:" పెట్టించినారు. నేడు వాని నన్నిటిఫ; మరచితిని; కొని వారు 
కొట్టిన గట్ట దెబ్బలుమా త్ర మ వున రాకున్నవి. 


ర 


a 


వా రుపాధ్యాయుజుగ నుండిరి, జాట్టి దశ నాకు జ్ఞావకములేదు, వారిని కాత 
గారుగ ముడిమిలో జూపిన జ్ఞాపకమే నా కున్నది, చారు జీవించి యుండగనే 
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యవ్వగారు కాలగతికి వశ మెనారు. అటుపె మా తాతగారికి కావలనీన యుషచార 
ములు మా యమ్మగారు చేయుచు వచ్చిరి. ముద్మిపాయమున పెండ్లామును కోల్పో 
యిన దుఃఖము చేతను, సారె సారెకు సంఘటిల్లు కుమారు నెడబాటుచేతనగు దిగులు 
చేతను వారికి మన స్టీమిళమే లేకుండెను. తమ్ము వల్కరించి పరామరిక చేయువా 
రెవ్వరును లే రను తలపును ఉండినది. వారికి ఇవి యివి కావలయు నని మా తల్లి 
గారికి తెలియజేయు దూతగా నే నుంటిని, మా తాతగారికై దూక్యము నెరపు నుద్య|ోగ 
ముచే నాకు బాల్యమందే, “వంకాయపచ్చడి' అను దొడ్డ బిరు దొక్కటి యవ్చినది. 


తాతగారు (పొద్దుట మా యెదురింటి యరుగుపె కూర్చొని ఎండలో చలి గాచు 
కొనుచు నుందురు. నాయనగా రూర లేని కాల మది. మా యమ్మగారు “నేడు వంట 
యేమి చేయు మందురో తాశగారి నడిగి రమ్ము” ఆనీ నన్ను పంపుచుందురు. ఆ 
రోజులలో నే నారేండ్లపాయమువాడనై యుందును. 


నేను వారియొద్ద కరిగి “స డేమి వండవలెను?ో ఆని యడుగుచుం డెడువాడను. 


“వంటయా ?......” అని వారు దీర్చము తీయుదురు, వారికి అన్నిటిమీదను, 
విర క్షయే. “వంపేగదా? మట్టిబెడ్డా, బికారుదుమ్య్మూ, బూడిదకుడుములూ. . .ఆందురు. 
ఈ పపంచముపై వారికి గల విరక్తికీ ఈ మాటలు నూచకము లని నా కప్పుడు 
తెలియలేదు. 


గునగున పరుగు లిడుచు పోయి తల్లి గారియొన్ద తాతగా రన్నదంతయు న'క్లే 
యొప్పగింతును. “పోరా వె(రివాడ! ఏమి వుడ మందురో తెలిసీకొని రా” ఆని మరల, 
మా యమ్మగారు పంపెడివారు, 

నేను (కమ్మర తాతగారియొద్దకు చని వారి నడిగెదను. 


వారు ఆరి, తూచి, ఆలోచించి “వంకాయ లున్నవా?” అని యడుగుచుండు. 
వారు, అందు కై యొక తడవ పరుగిడి తల్లి గారిని డానీ, అడిగి, తెలిసీ మరలి వచ్చి 
సమాధాన మిత్తును. 


“లేశ షిందెబుగా ఉన్నవా?” అసి వారి రెండవ (పళశ్న. ఆందులకై మరల 
నొకమారు పరుగున పోయి వత్తును. 


“ఆ వంకాయలు కుమ్ములో 'పెట్టి..... . కొంచెము నేవు ఊరకుందురు, 
“తెలుస్తోందా: వాట్ని బాగా కుమ్ములో పెట్టి, తాలింప్ప పెట్టి. =... 
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వా రనెడు ఒక్కొక్క మాటకును ఊంకొట్టుచునే యురీదును. ఆటుల గానిచో 
వారికి పెపె మాటల ధోరణి సాగదు, 

“తిరుగబోత 'పెశ్తువ్పుడు మినప్పప్పు వేనేస్తారు దాన్ని వెయ్యొద్దను. నూనె 
మోచ్చుగా వేయనికు”. 

అప్పు డుబికివచ్చెడు కోవమున కొంచెమునేపు మౌనము(ద వహింతురు. 
మరల మొదలిడుదురు, 


“దాన్ని నవ్నికర్లుమీ దెట్టి బాగా పొతం దొర్లించి మెదిపీ మెదిపీ 
నూరవఠల.” 


ఆ “మెదిపి అను పదమును వారు పలుమారు పలుకుదురు. అటుల నుడువు 
' నపుడు వారు చేతులు తిప్పి (త్రిప్పి యభినయించుట జూడ నిజముగ వంకాయ 
పచ్చడి నూరెడువారు గూడ అంతటి (శ్రద్ద వహింవ రని తోచును. 


తాశమాటలు విని కొంత ద వ్వేగుదును. అంతలో మరల “ఒరేయ్‌, ఇలా 
రారా ఆని పిలిచెదరు, “నే చెప్పేది తెలుస్తోందా! బాగా మెదిపి మెదిపి 
నూరమ్మనా. మినప్పప్పు అప్పు డందుటో వెయ్యకూడదు.” అని మగుడ్‌ హెచ్చ 
రింతురు. ఆది విని మా యమ్మగారియెదుట నక యొప్పగింతును. 


ఈ విధముగ మా తాతగారి కిష్టమైన వంకాయసపచ్చడిపాక మును 
తదితరవిషయములనుగురించి వారు చెప్పెడి సంగతులను మా యమ్మ గారియొద్ద 
నొప్పగించెడి వని నాకు మాటిమాటికిని తగులుచుండిను ఈ సంభాషణ విను 
చున్న ఇతరులు నా కౌ పేరు (వంకాయపచ్చడి) పెట్టి. 


మా తాతగారు మరణశయ్యమీద ఉన్నప్పుడు ఇంటిలో నున్న వారిని ఒక్క 
రొక్కరిని పిలిచి వారివారికి తగిన విధమున సుద్దులు నెప్పుచుండిరి. మా యమ్మగారిని 
బిలిచి “నా కెన్నియో తెరగుల సరిదర్యలు చేనీయున్నావు. ఎన్నో సారులు నిన్ను 
కసరుచు మాటాడియున్నాను. వగవకు. నీవు మంచి అమ్మాయివి ఆని చెప్పుచు 
తమ తలకడ నున్న ఒక చిన్న మూట ఈవలికి తీసినారు. ఆందులో నొక ముడి మెల్లగా 
విప్పినారు. “వీనిని నేను చిరకాలమునుండియు దాచిపెట్టియున్నాను. నా కివి 
మిక్కిలి యుసయోగకరములు. ఇదో, నా స్మ తిచిహ్నముగ వీనిని నీయొడ్డ నుంచు 
కొనుము. చే రేది నీ కొనగగలను? , నీకు కళల మగుగాక?” అనుచు రెండు (పాత 
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సూదులుతీసి యిచ్చినారు. మా తల్లిగారు వానిని భక్తితో స్వీకరించిరి, మా తాతగా 
రవ్వుడప్పుడు తమ బట్టల జ్ఞా సూదులతో కుట్రుకౌొనుచుండువారు. తరువాత సెక్కేండ్డ 

లు లు లొ 
వరకును మా తల్లిగా రా సూదులు కాపాడుకొనుచు వచ్చి, 


మా బందుగులలో శమిళపండితులును కొందరు గలరు. పె బెర్కొాన్న 
తాతగారి మామగారగు “ఓదనవనేశ్యరయ్యర్‌' అనువారు తమిళభాషలోని కావ్య 
ములను, వ్యాకరణాదిశాస్ర్రములను చదివి నేన్చి అక్యలక్షణజ్ఞాన ముల గడిదేరిన 
వారు. సంగిశమందును దారికి మంచి పరిచితి యుండినది. తరచుగా “పుదుచ్చేరి 
మున్నగు వరచేళముల కరిగి 'తిరునిశై యాడల్‌"* “కంబరామాయణము', భారతము 
మున్నగు (గంథముబమీద ననుస్యూతముగ కొన్నా భ్లపన్యనీంచి ఆయాయి యూరి 
వారలు నేయ సన్మానము అంది వచ్చుచుండెడివారు. 


1 ఘునరి కృష్ణయ్యరు 


క్‌డచిస శతాబ్దమున తమిళదేశమం దుండి పొగడిక్‌ గన్న సంగీళవిద్వా:ను 


లలో ఘనం కృష్ణయ్య రొకరు. మాయన్వగారికి వీరు మేనమామ. వీరి అసలు పేరు 
కృస్ణయ్యరు, ఘనము, నయము, దేశికము అను సంగితనరణులు మూడింటితో 
నొకటగు ఘనమార్గమును చేపట్టి నడలని పట్టుదలతో నభ్యసించి యందు మిక్కుట 
మగు డిట్టతనమును గడించిరి. 

వీరు 4ఉ డె మార్‌ సాళయమ్‌' తాలూకాలోని తిరుక్కు నమ్‌ ఆను ఊరిలో 
బుట్టినవారు. చిన్ననాట వీరు తమ తండీగారగు రామస్వామి అయ్యదుగారియొద్దను 
ట వెనుక తంజాప్పుగా సాన సంగీత విద్వాంసుణగు భచైపమిరియన్‌ ఆది 
యువ్బయ్యారో గాలియొద్దను నంగీతరికణ వడనీరి, పిదప కొలదికొలము తంచాపురా 
న్థానసంగీజ విద్వాంనులలో నొకరై యు-డీరి, 

ఆ రోజులలో బొబ్బిలినంస్థానమునకు చెందిన “కేశవయ్య” టను నొక 
(్రసీద్ధస. గీత విద్వాంసులు తంజావూరుతు వచ్చిరి వాలు ఘనమొర్షమున మంచి 
సొధన గంకారు, తంజావూడ రాజాస్త్రానమున నారు పొడిదిం అ రాజుగురును, తదితరు 


ఆర be ఇల 


లును ఘనచగార్ష స్వరూపమును తెలిసి మిసల కొసియాడిర. ఆ చోజుఐలథోే 
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తశమిళదేశమున ఈ భఘనమార్గమునకు |వచాకమే లేడు. అందుచేత “ఈ విద్వాంనుల 
సహాయమున ఎవ్వరే౦ ఈ ఘనమార్గము నభ్యసించినచో ఎంత బాగు ! మన సంస్థావ 
నకును ఎంతయో .గౌరవము [౯ ఆని యా రాజుగారు తలపోనిర్కి సంస్థాన 
విద్వాంసులు గుమిగూడియున్న ఆ నిండు సభలో రాజుగారు శమ యాళయమును 
అ ట్లుగ్గడించినపుడు ఒక్కురై నను అట్లు చేయుటకు ముందడు గిడ లేదు, ఘనమార్ష 
సంగీళమునకు మంచి దేహదార్థ్యము, ఎడతెగని యభ్యాసపాటవమును కావలయును. 
కావుననే విద్వాంసులు దానిని కొత్తగ నభ్యసింప ముందడుగు వేయలేరై రి. 


అప్పుడు విన్నవారుగనున్న క ఎ్రషయ్యరు తా మభ్యసింప సంసిద్దులె యున్నట్లు 
ధీరముగ పలికినారు. బొబ్బిలి కేళశవయ్య గారియొద్ద ఆ ఘనమార్గసం[సదాయ ములను. 
దానికి సంబంధించిన చృకతానము పాడెడు పద్దతియు తెలిసీకొనీరి, “కపి 
స్తలము అను ఊరికి పోయి “రామభ్నదమూప్పనార్‌” ఆను నొక సంపన్నుల 
యాడరువున అభ్యసింవ దొడగిరి, 


శ 


రానురాను ఆ యభ్యాసము ముదురజొచ్చినది. కడపట తంజాప్పుర పభువు 
_మోల బొబ్బిలి కేశవయ్యకూడ ఆశ్చగ్యచకితులై కొవియాడునట్లు పాడి చూపిన 
ఆది మొదలు వీరు “ఘనం కృష్ణయ్య” రనియే వ్యవహకింపబడుచుండిరి. 


వీళు కొంతకాలము తిరువిడై నురుదూరు"లో మహారాష్ట వంశమునకు 
చేరిన “ఆమరనింహు"ల ఆస్థానవివ్వాంసులై యుండీరి, నందనారుచరి శకీ ర్తనల 
రచయితలగు “శ్రీ గోపాలకృష్ణ భారతియారు' ఆటకు వచ్చి, రాజాస్థానవిద్వాంసు 
లగు *రామదాసు” ఆను నెక మహామహులయెడ నుండి సంగీత మభ్యనించుచుండిరి, 
ఆప్పుడప్పుడు ఘనం కృష్ణయ్యరుగారితోడను వరిచయము. సంపాదించి వారియొద్దను 
కొన్ని కీర్తనలు నేర్చుకొనిర్‌. అటు పిమ్మట కృష్ణయ్యరు ఆప్పటి ఉడై యార్‌ పాళ 
యము సంస్థానాధిపకియగు కచ్చి రంగప్ప ఉడై యాకుచే నాహూతులై తమ జీవిశ 
కాల మంతయు ఆ సంస్థానపద్వాంసులుగనే వెణుగొందుచుండిరి. 


వీరి కేర్పడిన గారవ్యపపత్తులు చూచిన కొందరి యెడదల అనూయానలము 
కుటీలి కుమిలి ప్రజ్వరిల్లదొడగినది. ఎవరో కొందరు జమీందారులొద్ద వేపై 
చాడీలు చెన్చి వారి మనస్సు కొంచెము చలించునట్లు చేసిరి, కచ్చి గంగప్పగారి 
కుమారుడగు కచ్చి కళ్యాణరంగ ఉడైయా రనువారే'ఆ జమీందారు. 
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ఆలవాటుచొప్పున ఒకనాడు ఘనం కృష్ణయ్యరు జమీందారుల చూడబోయి 
నపుడు వారు మొగ మిచ్చి ముష్చటింపలేదు, ఏదో కార్యావసరమున నున్న ట్లుండిరి. 
ఇంగితజ్ఞులగు ఈ సంగీతవి వ్వాంసులకు “ఇది యెన్యరో చేసిన కు టఫలితము” 
అని తెలిసిపోయెను. వీరి మనస్సు: మిగుల చబాధపడినది. అయినను దానిని తా మరనీి 
నట్లు వారికి తెలియజేయపలె నని యనుకొనిరి. 


తమ మనః క్లేళమును బట్టదియలుగ తెలియజేయుట ఉచిశముకా దని తలచిరి, 
వ్యంగ్యముగ తెలియజేయవలె నని యుడ్లేశించిరి. సంగీతసాహిత్యములు రెండును 
ఎల్ల వేళల ఊడిగము చేయ వీరియెదుట చేతులు కట్టుకొని యుడెడివి. 


ఒక నాయిక పాడినట్లు ఒక (క్రొ త్తపాట పొడ నారంభించిరి : 

పవ ముతెప్ప మూటలు, వ(శాలపతకమున్కు సంచులుకొలదిగ రొక్కుమును 
ఇచ్చినవారివలె పొడిన పాటకును, ఆడిన ఆటకును నన్ను (ప్రలోభపెట్టి మోసగిం 
చుటయే చాలు. ఫలిత మరయుదును లెమ్ము” అను భావముగల పల్లవి యొక్కటి 
సురటిరాగమందు పాడ దొడగిరి. 


జమీందారు సబ్బు లాయెను. ఈ సురటిరాగము వారి మనస్సును చుట్టి పట్టు 
కొన్నది. తలచుకొన్నచో ఘనం క ష్షయ్యరుగారు గొవృ గొప్ప సంస్థానములం 
దుండి రాజిభోగరాజోపచారములకో తమ జీవనము సాగింపగల రని వా రెరుగుదురు. 
తాము నేయు సమ్మానము నెదురు చూడక, తమ (పేమను మా(తమే కోరి వారు 
ఉదై యార్‌పాశెమునందు వనించియంటయు జమీందారు చక్కగ నెరుగుదురు, 
ఇట్టి వివేకోదయముచే అసూయావిస్టుల దుర్చోధలు మరుగున పడిపోయెను. కృష్ణ 
య్యరుగారి వల్లవి జమీందారుల చెవి సోకెనో లేదో వెనువెంటనే వారి పూర్వపు 
నైజము తలయె త్తి నిలిచినది, “ఆరరే ! ఎంత వె్యర్రితనము చూపితిమి? మేము వీరికి 
ముత్యాల మూటలా యిచ్చినారము ? వాల పతకమా యిచ్చియుంటిమి? వీరివలన 
మన కెంళటి (భ్రతిష్ట : ఆడవినట్టనడుమ నున్న ఈ యూరికి వేర్వేరు సంస్థానముల 
నుండి విద్వాంను లెల్లరు రాకపోకలు సాగించుట యెవ్వరివలన? వీరివలన కాదా? 
దీనిని మరచితిమే” అని మది తలపోసి దుఃఖించిరి, 


“స్వామీ, మన్నింపుడు. నే నెరుగక సెడమొగముతో నుంటిని” అని జమీు 
దారు వారిని వేడుకొనిరి, 
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తలచిన పని సాధించుకొనిన కృష్ణయ్యరు (ప్రాత పల్లవిని జమీందారుగారిని 
పొగడెడు వడువున మార్చి పాడ దొడగిరి ; 


“వది ము త్రెపు మూటలు, వాల పతకమును, సంచులకొలదిగ రొక్క_మును 
ఆసగొని యిచ్చి మిగుల సుఖముల నొడగూర్చి వదపడి తూలీకాతల్పమందు కొసరి 
కొసరి (క్రీడించి రానిక్యము చక్కగ నెరపిన మహారాజా : అని వీరు దానిని మార్చి 
పాడిగనే జమీందారుల మోము విప్పారినది. 


“సంగీతసాహిత్యములు రెండును మీ యధికాంమునకు లోగి వశంవద 
ములై మీ యిచ్చచొన్చున పరిడరణము చేయుచున్నయవి” ఆని వా రనిరి. 


“నే నేమి జమీందారుడనా ? నేవ చేయ నాకు వే రెవ్వారు గలరు? నా యధి 
కారమునకు ఎవ్వరు తల యొగ్గెదరు?” అని నవ్వుచునే కృష్ణయ్యరు నుడివిరి. 


“ఇదిగో, నే నున్నాను. మీ సంగీతాధికొరమువకు తల వంచ వేవు రున్నారు.” 
అని జమీందారు చెప్పునిపుడు వారిరువురి కూరిమియెడందలు రెండు నొక్కు 
తలనీపోయినవి. 


వీరి యొద్దనే మా నాయనగారు సంగీతాభ్యాస మొనర్చిరి. 


4. వరా నాయనగారు 


అఎల్ల వేళల శివభ_క్రి కలిగి మెలగుచుండుము” అనునదే మా తండిగారు 
నా కీడిన చరమోపదేశము, ఆ యుసదేశమును విడువక కడపటివరకు చేవట్టి 
యుండుటవలన ఇంకవట్టయినను తమిళభాషానేవ యొనర్చుటకును, సహృదయుల 
యాదరము పొందుటకును వలనుపడిన దని దృఢముగ విశ్వసించుచున్నాను. వారికి 
నా విషయమున మననుననే దాగియుండిన విచారము నేను మొదట తెలిసీకోనలేక 
పోయితిని. కాని కొల్మకమమున నెరిగి కరగిపోయితిని, వారియెడ నా కుండిన భయ 
భక్తులు రాను రాను పెరుగజొచ్చినవే కాని తరుగలేదు, 


టైపు నాచిర్నిత 


చిన్ననాట నాకు తగిన ఒక గురువరుల వెదకి తెచ్చి యిచ్చుట, పిదవ తాళ 
పష్మశ్మగంథములే గతి యని యున్న నాకు లోకవ్యవహారపు జంజాటము ఇసుమంశతేని 
లేకుండజేని కాపాడుట, శివభ_క్రిమహిమను తమ నడవడికతోడనే చాటి చెప్పుట 
మున్నగు అరుదైన వారి చెయిదముల నే మరవలేను, వారి యాదారశీలత, శివభక్ట్‌ 
తత్పరత, పరిశుద్దత, సంగీతకుశలతయు వారిని దైపభావముకో చూచున ట్లొనర్నినవి. 
వారికి నాయెడ గల వాత్సల్యము పైకి తోపదు. వారి హృదయగుహాంతరమున 
అది పసిడివలె గుప్తమై యుండినది. దాని వెలుగును కొన్ని ముఖ్యసందర్భము 
లందు మాతము నేను కనుగొనియున్నాను. 

మా తం(డిగారి అసలు పేరు వేంకటసు బహ్మ ణ్య ఆయ్యరు”. వెంకటసుబ్బయ్య 
రనీయే ఆది మార్చు చెందినది. వారిపేరు ముందుతరమువారి పే రగుట ఇంట నుండు 
వారు ఆ పేరు చెన్పరు. ఆందుచే “సామి” అనియే వారిని పిలుచుచు వచ్చిరి, మా 
తం డిగారికి తమ్ము లొక రుండిరి. | శ్రీనివాసయ్యరు అనునది వారి మొదటి పేరు. మా 
నాయనగారిని “సామి” అని పిబవదొడంగుటచేత వీఏని *చిన్నసామి” ఆని యెల్లరు 
విలువజొచ్చిరి. వారి కా పేరే స్థిరముగ నిలిచినది, 


మా శంటడిగారికిని పినతం,డిగారికిని పిన్న వయసున మా తాతగారే సంస్కృత 
(దావిడములు నేర్చిరి, మా యవ్వగారు సంగీతాభ్యాసము కలవా రగుట వారి యంశము 
మా తంఇ్మడీగారియెడ నుండినది. వారిక్‌ భాల్యమునం దే సంగితమం దభిలాష పుట్టి 
వయసుతోబాటు పెరుగుచు వచ్చినది. 


వారికి ఉపనయన మెసది. అవ్వగారికి వారిని సంగీశమార్ల మున దింపవలయు 
నని యుత్కుంర యుండెను. తమ మేనమామగారగు ఘనం కృష్ణయ్యరు ఉడయా- 
ర్వాశెము నంస్థానముక సంగీత విద్వాంసుళుగ నుండి పేరు |పభ్యాతులు వడసియుండుటి 
చేత వారి యొద్దనే తమ పెద్ద కుమారులను ఒప్పగించి గురుకలవాసము చెయింప 
వలె నని తలంచిరి మా శాతగారును దీఏని సమ్మతించిరి మా తండిగారికో 
సంగీతాభ్యాసమునందు గల యుత్క్లంఠ చెప్ప తరముగానిది. 


ఒక శుభసమయమున మా యవ్వగారు తమ ముద్దుల వట్టిని పిలుచుకొని 
పోయి ఉడైయార్పాశెము చేరిరి. తమ మేనమామగారియెడ కుమారుల నవ్చన చేసి 
తమ యభి(ప్రాయమును చెప్పిరి. ఘనం కృష్ణయ్యరు “ఒరే అబ్బాయ్‌, ఏదైనా పాడరా 
చూద్దాం” అనిరి, మా యవ్వగారు మా నాయనగానికి భనం కృష్ణయ్యరుగారి కీ ర్ల 


మా నాయనగారు ణః 


ప్‌ 


నలు కొన్నిటిని నేర్చి యుండిరి. వానిలో నెక్కదానిని మా తం్మడిగారు పాడి 
వినిచిరి. అది స్వరళుద్ధముగ నుంట కనిన ఘనం కృష్ణయ్యరు “నీ కుమారునకు 
“శారీర” మున్నది. నీవును కొలది సంగీతము నేర్పియున్నావు. ముందుకు రాగలడు 
ఆని పలికిరి, 


“మామా, వీనిని మీయొద్ద నప్పగించితిని. ఇకమీదట వీనికి ఏ కొదవయు 
లేదు” అనినారు అవ్వగారు. 

“అన్నియు భాగుగనే యున్నవి. కాని వీనికి దేహపుష్టి మ్మాతము చాలదు. 
బాగుగ భుజింపవలెను. ఒడలు వంచి కష్టించి వనిచేయవలెను” ఆ3 కృష్ణయ్యరు 
వాకుచ్చిరి. 

“మనకు దగ్గరిచుట్ట మగుటచేతనే మన శరీరసాౌఖ్యమునుగూర్చి వీ రింతగా 
చెప్పుచున్నారు” ఆని మా నాయనగారు తలచుకొనిరి, కాని వాస్తవము వేరు. 

ఘనమార్షసంగితము సాధింప ఎల్లవారికీని వీలు కాదు. ఏనుగుబలము, 
నింహాపు గర్హనధ్వనియు కలవారే డాని నామూలా(గ్రము సాధించి కడ తేరగలరు. 
ఘనం కృష్ణయ్యరుకు శరీర శారీర జలములు రెండును మిగుల చాలి యుఐడినది- కావ 
ననే వా రా మాసమందు మంచి సాధన పొండిగి. సంగీతవిద్వాంసులు శారీరమును 
మాశమే పరికించి చూకురు. ఘనమారక్షనంగ్‌తపవీణుల 3 వీరు శరీరమును, 
శారీరమును ఒక్కె_డనే చూచిరి. ఈ రెండు బలములును ఒక్కచో చేరినప్పుడే 
తమ మార్గము పట్టువడు నని వారు తమ యనుభవమున చూచినవారలు గదా ? 

“ఇకమీద మట్టిపూత పూని పుష్టి కలిగింవ సాధ్యవడునా ? ఉన్న దేహ 
మును మెలకుపగ కాపాడుకొనిన చాలును” అని మా యవ్వగారు చెప్పిరి. కొన్ని 
నాళ్ల ఆట వసించి, పిదన నెలవు పుచ్చుకొని వా రుత్తమదానపురమునకు 
పోయి చేరిరి. 


మా తండ్రిగారి గురుకులవాస మారంభమైనది. ఘనం కృష్ణయ్యరు మనో 
ధైర్యము అధికారధోరణియు గలవారు. వారు మా నాయనగారిని మిక్కుటమగు 
_పేమతో కాపొడుచుండిరి. అయినను వారిని చాల వనులందు నియోగించుచుండిరి. 


(వతిదినమును మా నాయనగారు తమ గురువుగారి బట్టల నుదికి “పెట్టుదురు. వేడి 
నీళ్లు కాచి యిత్తురు, 


(శ) 


ద్‌ నాచరి (త 


ఆ సంస్థానపు జమీందారగు “కచ్చి కల్యాణరంగర్‌ * అనువారు కృష్ణయ్యరు 
గారికి ఒక జమీందారు “హోదా నొడగూర్చిరి. వారికి అన్నివిధముల సౌకర్యము 
అమర్చి యిచ్చిరి. కృష్ణయ్యరు గ్నురపు (స్వారీ చేయువాగు, జమీందారు వారికి 
ఒక ఆఅందమగు గుర్రము కొని యిచ్చి యుండిరి, పల్లకియు నిచ్చి యుండిరి. “మా 
మామగారికి రాజభోగములు! వారి మేని యందము, ఉదా _త్తమగు చూపు, వారి రాజస 
స్వభావమును రాజుగా పుట్టవలనిన వీరు పొరపాటున (బాహ్మణులుగా పుట్టినా రనియే 
తోవజేయును అనీ మా తండ్రిగారు వక్కాణించువారు. 

తమ గురువుగారు గుర మెక్కి పోవుచుండునపుడు కొన్ని వేళల మా 
నాయనగారు గుృురపు “లగాముిను పట్టుకొని పోవుచుండుటయు తల దట, చిన్న 
వయసు (బహ్మ్మ చారియగు వారు ఇటి పనులందు కృష్ణయ్యరు తమ్ము నియోగించుట 
గూర్చి కొన్ని సమయములందు మనసున వెతనొందుచుండిరి, “ర _క్రసంబంధము గల 
చుట్లములు మర్యాదగా చూతురు” అని తాము తలచినదానికి విరుద్దముగ నుండుట 
తలచుకొని యేవగించుకొందురు. కాని ఆ దుఃఖము, కోపమును ఉ_త్తరతణము 
ననే మరుగుపడిపోవును ఆహారవిషయమునను తక్కుంగల సౌకర్యముల నిషయ 
మునను మా నాయనగారికి ఏవిధమగు కొదవయు లేదు, తమ శిష్యుల దేహము 
పుష్టి నొందుటకుగాను కృష్ణయ్యరు ఇట్టి పనులను పెట్టి రని నా కిన్సుడు తోచు 
చున్నది, 


సరియగు క్రమమున మాతండిగారు తమ గురువులయొద్ద సంగీతవిద్య 
యభ్యసించుచుండిరి, పండెండేడుల కాలము ఈ గురుకులవాసము సాగినది. 

ఘనం కృష్ణయ్యరుగారికి రానురాను మా. తండిగారియెడ (పేమ యధిక 
మాయెను, వారు తా మేగు నెడముల కెల్లను తమ శిష్యులను పిలుచుకొని పోవుచుండిరి. 
జమీందారులయొద్దకను మాటిమాటికి పిలుచుకొనిపోయి పరిచయము చేయించుచు 
వచ్చిరి. 

జమీందారుకోను మా నాయనగారియెడల (ప్రీతి యుత్పన్న మాయెను. 
“వె.కటనుబ్బు” అని (పేమ మీర పిలిచి మాటాడి సంతనించుచుండువారు. పిమ్మట 
“మానీక వేతనము గూడ వారి కేర్పరచిరి, 


ఘనం కృష్ణయ్యరు విద్వాంసులు గుమిగూడి యుండిన సభలో పాడెడు వేళల 
మా నోయనగారిని తమకోడ పాడుమని యాజ్ఞావింకురు. కొన్ని సందర్భముల వారిని 


మానాయనగారు జైల్‌ 


(స త్యేకముగనే పాడించి విని తనియుదురు. ఇట్టి _వపియహితచర్యలవలన మా 
తండ్రిగారికి ఉత్సాహము, గాంధర్వవిద్యాపాటవమును పెరుగుచునే యుండెను. 


తటాలున ఘనం కృష్ణయ్యరును పేగులు చుట్టుకొనిపోయెడు ఒక వ్యాధి 
యావహించినది* ముదిమివలన సాజముగనే వారీకి శరీరశె థిల్యముగూడ నేర్చడి 
యుండినడి. ఇట్టి పరిస్తితిలో ఉడయార్చాశెమునం దుండుటకంటె తమ సొంత 
ఊరగు తిరుక్కున్హమునందే పోయి వసించుట లెస్స యవి వారికి తోచినది, జమీం 
దారులొద్ద వీడో. లందుకొని తిరుక్కు.నమునకు జని నివసింప మొదలిడిరి. జమీం 
దారు ఆ దినములలో కావలనిన ధనధాన్యాదుల వంది సహాయవడుచుండిరి. తగు 
వారిని పంపి యడుగడుగున వారి కుశలవార్తల నరయుచుండిరి. 


కృష్ణయ్యరు తిరుక్కునమునకు వెడలిపోయినప్పుడు వారితో మా నాయన 
గారును బయలుదేరిరి. వారు వ్యాధ్మిగస్తు లె యున్నప్పుడు వారికి వలసిన పరిచర్య 
అన్నియు మా నాయనగారు చేయుచువచ్చిరి. వారి కార్యమును చూ? మిగుల వగ 
చిరి, తమ్ము కొపాడుచు వచ్చిన వారి (పేమాకికశయము తలపునకు వచ్చినప్పుదెల్ల 
కన్నీరు కార్చిరి. కట్టుదిట్లమై సాంపారు వారి దేహము చిక్కి, శైథిల్య మొంది 
ము రుషా ముం 
చెన్ను తరిగి యుంట జూచి దుఃఖ మడనలేక ఎలుగెత్తి యేడ్చిరి. 


మా నాయనగారి మనో వేదనను ఘనం కృష్ణయ్యరుగారు తెలిసి “నా జీవిత 
మింతయే యని తోచుచున్నది. నేను మహారాజభోగము లనుభవించితిని. ఇంకను 
ఇమే యనుభవించుట యసాధ్యము. వారివారి కర్మకొలది వారివారికి పాప్టమగును. 
ఆంతకుపై ఏమ్మాతమేని లభింవదు ” అని చెప్పి కొంచెమునేపు మొనముగ నుండిరి. 
పిదప “నాయనా వెంకటసుబ్బూ, తాటీయాకు తీసికొనుము, ఒక కీర్తన చెప్పెదను; 


(వొనికొనుము అని నుడివి-__ 
“ఓ మూర్చపు మనసా, పూర్వజన్యార్శిత మెంతో అంతే _ప్రాప్తమగును. 
కొని పేరాసతో మిగుల కొరతవడినచో వచ్చునా ? 
అనెడు భానముగల పల్లవితో మొదలిడు భైరవిరాగమం దమర్చిన కీర్తన 


యొండు చెప్పదొడగిరి. సర్వవిధముల జవసత్వము లుడిగిన ఆ యవస్థలోను 
ఆ మహావిద్వాంసునకు భగవద్ధ్యానమే ఉత్తారక మనెడు వివేకము తలసూపినది. 


ఏరి నాచరి(త్ర 


“వడిననాడు వెంబడి వచ్చువా రెవ్యరేని కలరా ? 

“పహయఅిణీశి స్వామిని నిచ్చలు భక్తిమెయి నారాధింపుమా 1" 

అను భావముగల ఆనువల్లివి పొడిధి. వాడి మనసు ఉడయార్చా శెమునం 
దుండు “'వయబజిణీశర్‌” అను శివమూ ర్తియందే లగ్నమై యుండినది. పె మూడు 
చరణములనుగూడ పాడి పాట పూర్తి చేసిరి. మా నాయనగా రా కీర్తన ్రానిరి. 
ఆ దశయందును ఆ మహానుభావుని నాహిత్యళ క్రి ఎదుట వచ్చి నిలువబడియుండుటి 
చూడ ఆశ్చర్యము ,“ఇట్టి పెద్దల పోగొట్టుకొందుమే” అని తలచినపుడు దుఃఖమును 
కలిగెను. శన్నులవెంబడి య్మశువు లురుల ఆ కీర్తన [వాసిరి. అటుపిమ్ముటకూడ 
ఘనం కృష్ణయ్యరు తాము చనిపోవుటకు రెండు దినములకు ముందు పంతువరాళి రాగ 
మున చిదంజరము ఆనందనటరాజ మూ ర్థివిషయమున 

“చిదంబరస్వా మీ, నీ పంచాక్షర దేహళియందు చిన్మయుడనై 

(పత్యహము వచ్చి దర్శనముచేసికొందును” 
ఆను భావముతో సారంభమగు ఒక కీర్తన చెప్పి [వాయించిరి. 

ఘనం కృష్ణయ్యరు జీవితము ముగినసీపోయినది. అప్పుడు మా తర్మడిగారు 
విలవిలలాడిరి, తమ [సియోపాద్యాయులయెడ వారి కన్న భక్తి వారి జీవితకొల 
మంతయు వన్నె చెడకుండినది, వేమారులు “టట్టివారిని వే రెవ్వరిని చూడగలము?” 
అని చెప్పుచుండెడువారు. అప్పుడు వారి కన్నులు చెమ్మ గిల్లును. 

పీమ్మట మొ జనకులు ఉడయార్చా ₹మునకు జని జమీందారుల యా[శ్రయ 
మున నుండుచు వచ్చిరి. వారును సంస్థానవిద్వాంనులుగనే కొంతకాలము వసించి 
యుండిరి, 

x 

జీనితకాలముంతయు శివపూజ, జపము, మున్నగు కర్మా నుష్టానములే 
చేయుచుండి వేరగు నే (ప్రయత్నమునందును తగులము లేక అంతర్బాహ్యాశుద్దుడే 
యొక్కడు గృహస్టజీవనము గడప్పట యిక్కాలమున దుస్పాధ మని తోచును. 
కాని మా మాతామహులు అటుల నుండిరి. కృష్ణశాన్రిగా రని వారి నామధేయము. 

వారు కా వేరీనదియుత్తరతీరభూమిని “కంజనూరు అను స్థలమునకు 
ఈశాన్యమూలగ ఒకటిన్నర మైలు దూరముననున్న “సూర్యమూలై' అను ఊరిలో 
నుండిరి, వారు బుగ్వేదపారంగతులు, శివభ క్తీని మిన్న యైనవారు, ఎల్ల వేళల వారి 


మానాయన గారు ప 


ముఖమునుండి శివనామము సన్నని, తీయని యెలుగుతో నావిర్భవించి వినవచ్చుచునే 
యుండును. తుమ్మెదల యుంకారమువలె నున్న ఆ శివనామోచ్చారణమున చాలు 
మందు నేను పాలొంటిని. నాకు తెలియకయే నేనును నా యారవ(ప్రాయమునుండియు 
శివనామజనము చేయదొడగితిని. నేటికిని నిలిచియు, కూర్చొవియు, పవ్య్వకించియు 
ఆ జసమే చేయుచు వచ్చుచున్నాను. 

చిన్ననాట కృష్తళాన్రిగారినోటినుండి వెలువడు ఆ శివనామపు తియ్యదనము 
నా హృదయమున మిగుల దృఢముగ నాటుకొనినది, పిదప సంప్రదాయము 
చొప్పున పెక్కు మంతము లుపదేశమందితిని. ఆన్నిటికిని పూర్వమే నాకు (ప్రథ 
మోపదేశముగ నా హృదయమున తానుగ నెలకొనినది శివనామమే. అడ్డాని నెలకొన 
జేనన (పథమాచార్యులు మా మాతామహులు కృష్షశాస్రిగారే. 

వారు తమ పదుసాల్లవయేట తమ తం డిగారినుండి పార్టివపూజయ్యు స్పటిక 
లింగార్చనావిధియు నేర్చి పొందిరి. స్పటికలింగమూ రికి *చిడంబరేశులు” అని నామ 
ధేయము, వారు (ప్రతిదినము ఒక లక్ష శివనామజపము చేయుదురు. ఆకర్షణము 
చెప్పి 124 సూర్యనమస్కాారములు చేసి నహ్మసనామపాఠాయణము చేయువారు. 
సూర్యోదయమునకు నాలుగు గడియల (పొ ద్దుండగ ఆరంభించి ర్మాతి వడి గడియల 
(పొద్దువరకు వారి కాలమంతయు చాలవరకు ఇట్టి వైడికవద్ధతియంచే చెల్లు 
చుండును. 

“నూర్యమూలై' ఇప్పుడు *నూర్యమలై” అని వాడుకలో నున్నది. కంజ 
నూరుకు ఈళాన్యమూలలో ఆ యూ రున్నది. ఈశాన్యమూలకు *నూర్యమూలి ఆవి 
యొక పేరు. అందుచేతనే ఈ పే రేర్పడినది. దీనిని “సూర్యకోటి” యని సంస్కృత 
భాషలో వ్యవహరింతురు. ఈ యూరి శివాలయమం దున్న శివభగవానునకు “సూర్య 
కోటీశ్వరు'లని నామధేయము. “సూర్యమూలి సెద్ద నగరము కాదు. పెద్ద య్మాశతా 
స్టలమును కాదు. 

కృష్ణశాస్రీగారు ఆ (గామమందలి “వళవాజు' అనెడి యేటి స్నానమునే 
గంగా స్నానముకంటె మిన్నయని తలంచిరి. 

శమ యింటి వెనుకభాగమునను, వడనుటి భాగమునను ఉన్న విశాల (పదే 


శములందు పలుతెరగుల పూల మొక్కలను, తీగెలను, పంచబిల్వములను నాటీ 
"పెంచుచుండిరి. వానినుండి యమదినమును పెల్లుగ పూలను సృతులను కోని పూజ 
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యొనర్చెడివారు. అభిషేకమునకు అవుపాలును, అర్చనకు బిల్వమును లేనిదే వారు 
పూజ చేయరు, ఆర్బావిధికి అలరు లొదవు పూలచెబ్లనుబోలెనే అభిషేకమునకు 
క్షీరము నిచ్చు ఆవులనుగూడ వారు మిక్కిలి _పేమతో పెంచుచునుండికి సాయం 
సమయములందు తామే స్వయముగ కసవు కోని, మోచికొని వచ్చి పశువులకు మేత 
పెట్టుదురు. వారికి తలపే యున్నచో తమ పొలములందు 'పెరులు పెంచుచు కాలము 
పుచ్చవచ్చును. కాని వారి మనస్సు వానియందు పూమ్కి గొనలేదు, తమకు పూజ 
కొదవు పూలిచ్చు పూదోటను పెంచుటయండదే వారికి మిక్కిలి యాస యుండెను. 
'మహాకై లాసాష్టోత్తరము" ననుసంధించి, యా విరులతో నర్చించుటయే వారి కొనం 
దము (పసాడించెడిది. వారికి ఐదుగురు కూతుస్తను, ఒక్క కుమారుడును కలిగిరి. 


¥* 


మా నాయనగారికి పెండ్లి నేయ తగిన వధువును వెదకచున్న మా తాతగారును 
అవ్వగారును కృష్ణశాస్త్రిగారి స్వభావమును గు ర్తెరిగి వారి మూడవ కొమారితయగు 
సరస్వతిని తమ కుమారునకు పెండ్లి చేసికొను ఏర్పాటు కావించిరి. వివాహము 
నిశ్చితమైన దని తెలిసీ ఉడయార్చాశముజమీందారు. ఆర్జికసహాయము చేయగ 
మా నాయనగారి పెండ్లి శభోదర్శ మై నెరవేరినది. 


ఒకనారి అరియలూ3 జమీందారు ఉడయార్చాశమునకు వచ్చి యుండిరి. 
వారు ఉడయార్పా శెముజమీందారునకు జామాత, వారు వచ్చినపుడు వారికిని 
మా నాయనగారికిని పరిచయ మేర్చడినది. మా నాయనగారి సంగీతజ్ఞానమును వారు 
తెలిసికొని, శమతోడ వచ్చి, ఆరియలూరులో నుండు డని వేడుకొనిరి తమ మామగా 
రగు కచ్చి కల్యాణరంగప్పగారికిని తమ యభి పాయము [పకటించిరి. వారు 
దాని కొడబడగనే మా తం్మడిగారు తమ కుటుంబముతోడ ఆరియలూరుకు జని 
ఆ జమీందారుల యాస్థానసంగీత విద్వాంసులుగ నుండ దొడగిరి. 


ఆ కాలమున మా నాయనగారు తమ సంగీతకళా, పావీణ్యముతో నెల్లరను 
సంతోషింసజేయగల నేర్చు సంపాదించియుండిరి, వారికి పలుచ్చరు పెద్దల కీ _ర్రనలు 
కంఠపాఠముగా నుండినని. 


ఇట్టి ప్రావీజ్యముగలవా రగుటచేతనే జనులకు వారియెడ మిక్కుటమైన 


మతింపు ఉండినది. ఘనం కృష్ణయ్యరుగారి శిమ్యలై యుండుటచేతను గొప్పతన 
మేర్చ డెను. 


5. నా పుట్టుక 


ఉ త్తమదాసపురమున మా తర్మడిగారికి సీమంతోన్నయనము జరిగినది. పిదప 
మా మాతామహులు మా యమ్మగారి9ి తమయూరగు సూర్యమూల్బకు ఒక మంచి 
రోజు. చూచి, పిలుచుకొనిపోయిరి. అచ్చట ఆనందసంవత్సరము *మాశి మాసము 
9 వ తేది సోమవారము (18-2-1855) రాత్రి నా జననము. 


నేను పుట్టిన వెనుక ఐదునెలలు మా తల్లి గారు సూర్యమూలలో నుండిరి. సిదప 
మా తాతగారు మా యమ్మ గారిని నన్నును ఆరియలూరుకు పిలుచుకొనీవచ్చి వదలి 
పెట్టి పోయిరి. మాక్రై (కొత్తగ కట్టించిన యింటిలో నేను మా యమ్మగారితో ప్రవే 
శించితినిం 


ఒక్కొక తల్లియు తన విడ్డ యదృష్టళాలి యని తలచి ముకియుట నెల్లెడల 
కాంతుము. తనకు కలిగిన యభ్యుదయము లన్నియు ఆ బిడ్డ్ణయద్భృషప్పఫలముగనే లభిం 
చిన వని కొండాడుట కలదు. మా జననియు నజ్లేచెప్పుచుండెను. నేను పుట్టిన యేట 
“మాకు” అని ఆరియలూరిలో నొక యిల్లు ఏర్పడుట నా యదృష్టఫలితమే యని 
వారు విశ్వనీంచిరి. ఆంశ మాతతమేకాదు. ఇరుగుపొరుగున నున్న ఒక సన్యాసీ 
యాసన్నమరణుడై యున్నపుడు “ఆనందసంవత్సరమున ఇట నొక యద్భుతము 
సంభవింపనున్నది. కాని దానిని చూడకయే పోవుచున్నాను.” అని వ్యాకుచ్చి యను 
వులు బానీరి, 


ఈ దేశమునకు మొట్టమొనలుగా రైలు, తంతి మార్గముల రాకయే వారు 

* (సన్యాసి) చెప్పిన యద్భుతమని యొల్లరు నొడివిరి. అట్టి యద్భుత మేర్చడిన సంవ 
తరమే నేను జన్మించుటయు ఒక విశేష మనియే తలచు మా తల్లిగారి యుల్లమున 

ఒకతీరగు హర్దాతిరేకమును కలిగించియుండనోపును. కానీ దానిని వారు దాహోట 

ముగా చెన్పుటలేదు. “ఈలాగున సన్యాసి యొకరు చెప్పిరి, ఆ సంవత్సరముననే 
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సీవు పుట్టితిని అసి తర్వాతి కాలమున పలుమారులు వాత్సల్యమూ రి మా జనని 
(పేమ మీర పలికియున్నారు. 

నేను పుట్టినపుడు నాకు “స్వామినాథన్‌” అని నామకరణము చేయబడెను. 
“స్వామిమథులై ' అనెడు క్షేతమున నున్న సుబహ్మణ్యస్వామికి స్వామినాథు లని 
నామధేయము, మా యూరివారును, పెరవారును ఆ క్షేతమునకు పోయి వచ్చు 
చుండెడివారు. మా కుటుంబమువారికిని అందులో సంబంధ మధికము. దానినిబట్టియే 
నాకు ఆ పేరు పెట్టిరి అందరును నన్ను “శానూ” అనియే పిబతురు, 


మేము అ్తిరియలూరిలో నున్న రోజులలో నూ వినతండిగారికి వివాహము 
జరిగినది. “మాయూరము” నందు “మహోదానవీథి లో నుండిన “శేషయ్యరు' అను 
వారి కొమారెయగు “లక్ష్మిని వారు పెండిలియైరి 

ఆ వివాహమునకు ముందును, వెనుకను మా నాయనగారు కొన్ని మారులు 
మాయూరము  వెళ్లవలసివచ్చెను, ఆ దినములలో అచట గోపాలకృష్ణ భారతి 
యారు నివనించుచుండిరి. వారితోడి పరిచయము నాయనగాకి కేర్ప డెను, భారతియారు 
కొంతకాలము ఘనం కృష్ణ య్యరువద్ద సంగీళశిక వడనినవా రగుటపలన, ఆ విడ్వాం 
సుని శిష్యుడును, చుట్టమును అగు మా తర్మడిగారియెడ వారికి మిక్కుటముగ 
(పీతి జనించెను. మా తండిగారిని వారు చూచినప్పుడెల్ల ఘనం కృష్ణయ్యరుక్షిర్త 
నలు పాడించి వివి యానందింతురు. ఇరువురును సంగీత సంబద్ధసంభాషణలతో 
కాలము పుచ్చుచుండువారు. ఇరువురును శినభ క్షులే ఆద్వ్వైత వేదాంతళాస్త్రపరిచితి 
గలవారె. 

ఆఅక్కాలమున గోపాలకృష్ణ థారతీయారు కనందనార్‌ 'చర్మిళకీ_ ర్రసలు 
రచియించి (సఖ్యాతి గడిందియుండిరి. పలుచోటుల ఆచరితనుగూర్చి యుపన్య 
సించుచుండిరి. తమిళదేళమం దంతటను నందనారుచర్మితమునకు (ప్రసిద్ధి వచ్చి 
యుండెను. మాయూరమునకు మా తండిగా రెప్పుడు పోయినను భారతియారును 
చూడక తిరిగిరారు, 


భారతియారుతో పరిచయ మెర్పడిన తరువాత నండుని (నందనార్‌) చరిత 
యందలి కీ ర్హనలలో కొన్నింటిని మా నాయనగారు తమ రామాయణోపన్యాసముల 
నడుమ పాడి వినిపించుచుండిరి, ఆ కీర్తనల (ప్రసన్న శై లియు, అం దమరియున్న 
భ_క్రిరసమును విన్నవారి యుల్లముల నిశ్లు నాచుకొనుచుం డెడివిం 


నాపుట్టుక క. 
నా చిరుతపాయమున నా కుండిన యలవా బొకటి మా యమ్మగారు చెప్పి 
యున్నారు. నేను (పొద్దుట లేచునపుడే నా కేదైన తిండి పెట్టవలెను, రొమ్రై బెస్క 
త్తులవంటి తినుబండారముబు ఆరోజులలో లేవు, మాతల్లిగారు ఒక “గరితుయప్పము'ను 
పోని, చేసి యొక యాకుమడతలో నా పడుక (ప్రక్కన నుంచి, ఒక పాత్ర బోర్లించి 
దానిని దాచియుంతు రట. నేను లేచినవెంటనే ఆ స్మాతను ఒక తన్ను తన్ని 
లోవః నున్న 'గరిటెయప్పము'ను ఆరగించెడువాడ నట. (పొద్దుట ఏ వని చేయ 
మరచినను నాకై యా గరిపెయప్పమును చేసి పెట్టుటమా(త్రము మా యమ్మగారు 
మరచిపో రట, గరిటయస్సమును తిన్న కొంచెమునే పయినపిమ్మట చలిది 
యన్నము తినుటయు గలదు, 
మే మరియలూరిలో నుండగా మా తాతగారికిని, అవ్వగారికిని ముద్మిప్రాయపు 
నొడలి సడలింపు మిక్క్‌లియాయెను ఏ సమయమున తమకు మరణము సంభ 
వించునో యని మా తాతగారు కలత చెందియుండిరి. ళఈరశరములుగ నుండిన యూరు 
వదలి వేరొక యూరికి వచ్చియుండుటయందు వారికి కృపి కలుగలేదు, గత్యంతరము 
లేకోండుటచేత ఆరియలూరికి వచ్చియుండిరి, ఆయినను వచ్చినయూరిలో నుండుటను 
వా రిచ్చగింపలేదు, “మన యూరిలో మన యింటి బ౧దుగులు చుట్టుకొని యుండుచోట 
మృతి సెందవలెను” ఆనియే వారి యభిలాష, నదీతీరము నానుకొనియీన్న యు త్తమ 
చానపురము వీడి '“అడవికొంసితో అసువులు బాయుట తలప్పనకు రాగనే వారికి 
దుఃఖావేళము పొంగి పొరలివచ్చును. 


ఒక డినము మా తాతగారు మా నాయనగారియొద్ద తమ యభిప్రాయమును 
తెలియజ్రేనిరి. కోటుంబభారమున సలిగియున్న వారి మనస్సుకు మిక్కిలి దుఃఖ 
మాయెను. “ఏదో ఒక విధముగ ఇటకు వచ్చి నెలకొని జీఏంప సారంభించితిమి. 
దైవానుగహమున అప్పులపాలు గాక తమ్మునకు వివాహము జరిసించితిమి. ఊరికి 
పోయినచో మన మెట్లు కాలక్షేవము చేయగలము ?” అను విచారముళో మునిగి 
పోయిరి. 


మా తాతగారో మరల మరఠల'తమ యభిపాయమును నొక్కి నొక్కి చెప్పు 
చుండిరి. వార్థకమున వారి కున్న యానను నెరవేరక యుండుటయు పాపమే అను 
తలప్పను మా తం్మడిగారి కుండెను, “ఇరుగడల నిస్పంటుకొనిన కొరవిమీది చీమ” 
వలె దిక్కుతోచక కలతబెందిరి. తమ కన్నవారిని ఉ_త్తమదానపురమునకు వంది 


42 నాచరిత 


వేయుదమా యనియు తలచినారు. అవసానకాలమున కుమారుడు తమ దగ్గర 
నుండవలె నని కోరియే మా తాశగారు ఉడయార్చా శెమునకును, పిదప అరియలూరు. 
నకును వచ్చియుండిరి. కావున తమ్ము వదలి వా రుండుట అరుదు ఆని యాలో చించి 
చూచిన మా నాయనగారు “ఏ విధముగనై నను సరియే* వారి యభిలాష నెరవేర్చు. 
టయే మన విధ్యు క్రధర్మము” అను నిర్ణయమును పూని, ఆకియలూరు జమీం 
దారులయొద్దను, తక్కిన మ్మితులయొద్దను నెలవు పుచ్చుకొని తమ కుటుంబము 
తోడ ఉ త్తమదానపురమునకు వచ్చి చేరిరి. 


అశ్చటికి వచ్చిన తరువాతకూడ కొన్ని యేండ్లు మా యవ్వగారును, తాత 
గారను జీవించియుండిరి. నడుమ నడుమ నూ తం(డిగారు (గామాంశరములకు వెడలి 
రామాయణోవన్యాసము లిచ్చి ధన మార్టించి వచ్చు చుండిరి. 


6. చిన్ననాటి చదువు 


నా కైదవ యేడు జరుగుచుండ అక్షరాభ్యాసము చేయించిరి మా తాతగారు 
బాలశిక్ష నేర్చిరి, మొడట ఊఉ త్త మదానపురమునందు “నారాయజయ్యరు' ఆనువారి 
యొద్ద కొన్ని నెలలును, పిదస “స్వామినాథయ్యరు' అనువారియెడ నొక కొన్ని 
సంవక్సరములును చదినితిని. తమిళమున భిన్నముల లెక్కలను, ధాన్యమానములు 
మొదలగు వానిని, సంస్కృతమున కొన్ని _గంథములను చదివితివిం పాఠశాలల 
యందు చదువుటతోబాటు ఇంటిలోను మా తాతగారు మా నాయనగారు, పినతం(డి 
గారును నాకు విద్య కరపుచు వచ్చిరి. 


నారాయణయ్యరు ఎంచుమించు ముప్పదై దేడుల వయసువారు. మంచి 
యాక్ళతి గలవారు, వారిని కాంచినపుడు నాకును తక్కిన బాలురకును భభ్నొము 
పుట్టును. వారు హెచ్చుగ (పేవబె త్త ముపయోగింతురు, వారిని తలచుకొనివప్ప డెల్ల 
వారి బెత్తిముదెబ్బలే నా స్మృతికి తగులుచుండును 


వారి పాఠశాలలో అగహోరపు పిల్లవార్మడ్రును, కాప్పవీధిబాలురును చదివిరి. 
దండించుటలో వా రెవ్వరియెడలను పక్షపాతము చూపరు. షిల్లవార్యడలో “పిచ్చు” 


చిన్ననాటిచదువు ఉప్‌ 


అను వా డొక డుండెను. వాని తండి ధనికడు. కావుననే యతనికి కొలదిపాటి 
గర్వము, ధైర్యమును ఉండినవి. ఉపాధ్యాయుడు తనను కొట్ట వచ్చినపుడు వా 
డెదురుదెబ్బ తీయ కడగును. మోటుతనముతోడ బిడ్డల నడల్చి యడచి టేలుట 
యరు దని యా యుపాధ్యాయులు తెలిసికొనలేరైరి. వారికి తమ చేతిబెత్తిమే 
కన్యాయదండముగ నుండినని. విల్లవాం (డెల్లరును తమ దండనకు లోబడి యుండగ, 
“పిచ్చు? మాత్రము దాస నెదురించుచో వా రూరక విడుతురా? సెపె మిక్కిలి కఠిన 
దండినల పాల్పడ జేసిరి. వా దేపాటియు నణగలేదు, పిదప వానిని పాఠశాలనుండియే 
తొలగించివేసిరి. అతనికి లభించిన విడుదల మనకును లభింపకుండునా యని యాస 
వడిన విద్యార్థలును గలరు, 


పాఠశాలబెడదనుండి శస్పించుకొనిన విచ్చు అటుపిమ్మట తస చదువును 
గురించి తలవనే లేదు. తరువాతి రోజు?లో చే[వాలు చేయుట తప్ప వే రేడేని చదునను 
డాయను చేతగ నివాడుగనే ఉండిపోయెను. ఆయిన నేమి? పిచ్చుఅయ్యరు కలవారి 
కొడుకు. ఆతనికి చదువున్న నేమి? లేకున్న నేమి? 


నారాయణయ్యరు బాలశిక్ష, ఎక్కుములు మొదలగువానినే నేర్చింకురు. 
వారియొద్ద నేర్చిన తరువాత నేను స్వామినాథయ్యరుపాఠశాలలో చేరితిని అచ్చటనే 
తాటాకులమీద (వాయుట నేర్చితిని. ఆరోజులలో కాగితము పాఠకొలలవరకు రాలేదు. 
“నేటు కూడ లేదు. మొదట పిల్లవాడు ఇసుకపై దిద్ది యలవరచుకొనవలెను, 
పిదప నతడే గంటముతో తాటియాకుల పై [వాయ నేర్య్వనలయును. 

స్వామినాథయ్యరు సంగీత సాహిళ్యముళు నేర్చినవారు, వారు నాకు సంక్షేప 
రామాయణము, విష్టసహ్మూసనామము, నీశిసారము, అమరము మూడు కాండలును 
బోధిలచిరి. అవన్నియు నాకు కఠపాఠముగా నుండినవి. తమిళము, లెక్క_లును 
నేర్చిరి. వారు నారాయణయ్యరునలె కఠివాత్ములు కారు. అయినను, ఆ కాలపు 
(గామోపాధ్యాయులకు “చేత బె త్ర మాడక యున్న పిల్లవాం్యడ్రు చదువరి అను అఖి 
(సాయము నరంపరా(ప్రా ప్రముగ వచ్చుచుండినది. వీరిదికూడ ఆదే పరిపాటి. 


ఆటవిడుపు దినములలో తోడి విద్యార్థులతో ఆడుకొనుట నా కలవాటు, 
అయినను మా నాయనగారివి కన్మొరగి యాడుకొందును. వారి కంట బడిన 
దండింతురు అను భయ ముండెడిది. పాఠశాలలో చదువుటయ గాక నే నెల్లప్యుడును 
ఇంటిలో కూడ చదువుకొనుచునే యుండవలె నని వారి యభిలాష, 
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నా యారవ యేటనే నాకు సంగీతమం దభిరుచి యబ్బినది, ఆనువంశికముగ 
మా సొంత సొ త్తగు ఆ కులవిన్యయందు నా కవ్యాజినుగు నభిరుచి యుండుట 
తెలిగి మా వినతం[డిగారు సరళి = వరుసలు కరపిరి. వారును, మా నాయనగారును 
పొడుచుండ విని విని యే పాడుటకై పాటుబడుచుంటిని, 


చిత్తరువులు (వాయుటయందును, అ(పేకితముగనే _పయత్నించుచుంటిని. 
కౌగితములను పలువిధముల క శ్రిరిపులతో పస్పరూపముల నేర్చరచు నలవాటు= 
నేడ్చును ఏర్పడెను. పలురకముల మృగములను పక్షులను చి(త్రింతును. హంసల 
వలెను, ఏనుగులవలెను చ్మితముల గీయుదును. కొందరు దేవుళ్లు బొమ్మలను 
వేయుదును, ఏ గుడి, గోపురము కాంచినను అజట నున్న చిత్రముల శిల్బముల 
మీదకు నా మన స్ఫురుకును. (పతివిషయమును సావధానముగ పరిశీలింతును. 


ర్మాతీవేళల మా యూరిలో నడచు పురాణపవచనము వినుటవలనను, 
మా వినతః|డిగారి బోధనలవలనను, నాకు కొన్ని పురాణచరి[తలు తెలియ 
నాయెను. ఆ బోధమునలన చేవాలయములం దుండు చితముల కనుగొని 
యాథార్థ్య మరసీ యానందింపగల వివేక మేర్చడినది. 


ఒకసారి మా జనకులు నన్నును మా యమ్మ గారినీ “స్వామిమలికు పిలుచు 
కొనిపోయిరి, అట గుడికి పోయి స్వామిదర్శనము చేసికొంటిమి. దేవాలయ 
మందు పెకప్పకరాలపె పలు చితములు మిగుల సుందరముగ చిితింపబడి యుండి 
నవి. నేనును మా నాయనగారును తదితరులును వానిని గమనించుచుంటిమి, ఒక 
చిత్తరువునందు ఒక పెద్దవారు చేతులు కట్టుకుని నోటిపై చే యిడుకొని వినయ 
భావముతోడ నిలువబడి యుండిరి. సమీవమందే యొక బుడుతడు అననమున నమరి 
యుండెను. “ఈ చిత్రము తెల్పెడు భావ మేమి?” అని మా తండిగారు ఆలో 
దించుచునే తేరి పార జూచిరి. “నుుబ్రహ్మజణ్యస్వామి పరమళివున కవదేశించుట 
యగునేమో” అఎ నే నంటిని. మా నాయనగారి మోమున ఆనంద ముప్పొంగెను. 
నన్ను [గుచ్చి యెత్తి యక్కున నొత్తికొనిరి. కుమారస్వామి శివ 
భగవానునకు ఉపదేశము చేసిన అయ్యవసరమే సామినులకు సంబంధించిన 
ఢైుతీహ్యము. 

ఎడనెడ మా తల్లిగారు తమ జన్మస్థలమగు సూర్యమూలకు నన్ను తీసికొని 
పోయి వత్తురు. మా మాతామహుల నిళ్యకర్మా నుష్టానతత్స రత్వ ముశివ పూజా _పవణత, 


చిన్ననాటిచదువు తీరి 


శాంత స్వభావమును గమనించుచు రాగా వారియెడ భక్తి యుద్బతిల్లినది. వా రారాధనము 
నెరవేర్చి పగలు రెండు గంటలవేళ భుణింతురు, అప్పుడు వాడితోచాటు 
నేనును భుజింకును. అట్లు భుజించువేళ నా కొక విధమగు నానందము కలీగెడును; 
ఒడలియందు ఒక [కొత్త వేరుపాటు తోచును. భగవ్యత్పసాదము పుచ్చుకొను 
చున్నా మను తలపే దానికి మూలము. వారి యంతర్భాహ్యాశుద్ధి నా యుల్లమును 
(పసన్నముగ జేసినదిం 


వేకువజామున, ఆవరాహ్హామున, రా|త్రివేశలందును వారు సేయు శివనామాను 
సంధానమ నా చెవుల బడును. ఆది మెలమెల్ల నా యుల్లమున నెeవుకొనినది. 
నేనును అందు భాగస్వామినై తీరుబడి వేళల శివనామజపము చేయుచునుంటిని, 


ఒకనాడు నేను శివనామజపము చేయుచుండగ మా మాతామహులగు కృష్ణ 
శాస్త్రిగారు దాని నాలకించి యబ్బురపడిరి. అస్సుడు వారికి నాయెడ కరుణ యుద 
యించెను. వెంటనే వారు మృక్యుంజయస్తో తళ్లోకములు నదునారింటిఏ నా కప 
డేశించిరి. మార్కందేయులు ఆ స్మోత(పభావముచే చిరజీవి కాగలిగి రని పురాణ 
గాథను వినిచి “నాయనా. ఈ మంతమును (సజిదినమునను సూర్యా సమయము 
నకు పిదప ఒకొక్క. శ్లోకముగ చదివి శివధ్యానము చేసి (ప్రణమిల్లుదువేని సుఖి 
యింతువు. ఆయుర్వృద్ధి కలుగును” అని కట్టడ యిడీరి, వారి యాన చొప్పుననే 
(ప్రతిదినము చేయగలిగితిని. కొన్ని యేండ్ల! క్రితమువరకును నమస్కారము చేయ 
సాధ్యపడినది. కొంత కాలముగ శ్లోకములుమ్మాత్రము పారాయణ యు 
చున్నాను. 


ఆ కొలమున ఇంగ్లీ షుడదువు [గామములదనుక రాలేదు, పట్టణములందు 
కొన్ని విద్యాశాలలలో ఇంగ్లీ షముబోధ చేయుచుండిరి. ఇంగ్నీ మతెలినీనవారికి ఎల్ల 
లేని గౌరవ ముండినది. అరకొరగ నెరిగినవారికికూడా సుఖభముగ నేదేని యుద్యో 
గము దొరకును, 


(గామ పాఠశాలలందు తమిళ సంఖ్యలే వాడుకలో నుండినవి బాల్యమున 
వానినే నేను నేర్చితిని, 


ఉ త్తమదానపురమున మేము నివసించు నపుడు నా కుపాధ్యాయులుగ నుండిన 
స్వామినాథయ్యరింటికి వారి చుట్ట 'మొకరు తడవతడసకు వత్తురు. వారికి “వ 
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స్వామి అయ్య'రని పేరు. వారు ఇంగ్లీ షునేర్చినవారు. వారు వచ్చినవేళ మా యుపా 
ధ్యాయులు నాకు ఇంగ్స్‌ అక్షరములు నేర్చవలె నని వారిని వేడుకొనిరి. అ'పే వారు 
నేర్ప నేను వానిని నేర్చుకొంటిని, ఇంగ్రీిషుసంఖ్యలు (1, 2 మొదలగువానిని 
గూడ వారియొద్దనే యభ్యసించితినీ, 


ఇంగ్లీషు అక్షరములు తెలినీకొనినప్పుడు నాలో నుండిన 'దీకూో ఇ్లంతిం తన 
రాదు. ఆ యతరముల కంతటి (ప్రభావ ముండినది. వట్టి యక్షరములు తెలిసికొని 
నంత మాళమున తాము గొప్ప యనుకొనుటయు, ఇంగ్లీ మలో సంతకముకూ[తమే 
చేయ నేర్చి తృ ప్రిపడుటయు ఆ రోజులలో మిక్కుటముగ కనఐడుచుండెను. 


నా కౌరవయేడు సాగుచుండగ మా యవ్వగారు మిగుల ననారోగ్యముపాలై రి. 
వారు ర్నొది సంవత్సరము “వెగాళశినెల (1880) భౌతికదేహము త్యజిం 
చిరి. దానికి సరిగ ఒక సంవత్సరమునకు పిదప = అనగ దుర్శతినామసంపత్సరము 
వెగాశి నెల (1861) - మా తాతగారును ఇహలోళజీననము చాలించిరి, 


తమ తల్లిదండ్రులు గతించినపిమ్మ ట “ఇక మనము యఢాపూర్యముగ అరియ 
లూరికీ పోయి కౌలకేపము చేసిననే ఒక విధముగ కష్టము తీరునూ అను ఉద్దేశము 


మా నాయనగారికి కలిగెను, 
దుర్మ తిసంవత్సరము “ఐవ్బకశినెల (1861) అరియలూరు పోయి చేరితిమి. 


7. అరియులూరుజీవితవుం 


మా రాక విన్న (ప్రాతమి(తులు మిక్కిలి సంజరపడిరి. వలువు రేతెంచి 
మౌ తండిగారిని చూచి (ప్రీతితో ముచ్చటలాడి వెడలిపోయిరి. అన్నుడు నాకు ఏడన 
యేడు నడచుచుడుటచేత లోకములోని దృశ్యములు, సంభవములును నా లేతేయెడ 
దలో నెలకొన్నవి నే నా దినములలో కౌంచిన |పదేశములు, చూచిన మనుష్యులు, 
ఏర్పడిన సంభవములును నాకు (క్రొ త్త యానందమును, ఉత్సాహమును ఒదవజేనినవి. 
అరియలూరే నా పాలిటి మహానగరము. ఆ యూరి జమీందారే కథలలో వినిన రాజు. 
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ఆరియలూరికి పోయిన పిదప “కృష్ణవాధ్యార్‌ ” అనువారియొద మొదట 
చదివితిని. వారు వృద్దులు. వారియొద్ద పలువురు బాలురు చదువృకొవిరి. వారికి 
తమిళ కావ్యములందు పరిచయ ముండెను, “ఆ త్తిళూడి, “మూదురై”, “మణవాళ 
నారాయణళతకము మొదలగు శతకములును, “రత్నసభాపతిమాలై”, “నాలడి 
యార్‌”, “కుక్‌” మున్నగు వానిని, లెక్కలను వారి యొద్ద నేర్చకొంటిని, 
“నాలడియార్‌*, కుటిశ్‌” అను [గంథములు అంత చిన్నవయసున బాగుగ భావ మెరిగి 
నేర్చుకొనుట అసాధ్యము, ఆయినను వానిని *కంళతళి పెట్టు డని కృష్ణవాధ్యార్‌ 
విద్యార్థులను వీర్చంధింతురు. గంటముతో తాటాకులమీద (వానీయు, మడ్డి కాగితము 
లై “కాకివెదురు? పేనాతో (వ్రానియు దిద్ది తీర్చినట్లుగ (వాయ నేర్చుకొంటిని. 
బేతి వాత చక్కగా లేనిచో బొటనవేలిమీద ఉపాధ్యాయులు గుండ్రమైన గంటముతో 
కొట్టుదురు, వారియొద్ద చదివినవా రెల్లరును (వాయుటలో మంఏి యలవాటు సంపా 
డించిరి, 

వారియొద్ద చదివిన (గ్రంథము లన్నియు నాకు ముఖస్టములు, ఇంటేతోను 
మా నాయనగారు పాఠములను గూర్చి వరామక్శింతుడ. దినమునకు ఐదు పద్యములు 
చొప్పున వల్లెవేసి వారికి అప్పజెప్పవలెను, లేనియెడల వారి శిక్షకు లోబడవలసీ 
వచ్చును, 


నొ విద్యావ్యాసంగ విషయమున మా నాయనగారికి మనసున దిగు లుండినది, 
నన్నును సంగీత మార్గమున ఆలవరచవలె ననియే వారు తలచి యుండిరి. ఆకొలప్పు 
సంగీత విద్వా౭సుల కెల్లరకును తెలుగుభాషలో పరిచయ ముండినది. తమిళము, 


తెనుగు, సంస్కృతము --- ఈ మూడు భాషలయందును గల కీర్తనలు వారు పాడు 
చుండువారు. 


సంగీత వ్యాసంగమునకు తెనుగు సహాయకారి ఆను తలఅప్పచేత మా నాయన 
గారు కృష్ణవాధ్యార్‌ పాఠశాలనుండి తొలగించి, నన్ను వేరొక పాఠశాలలో చేర్చిం 
చిరి, దాని 'పెత్తనదారగు “ముత్తు వేలాయుద పండారంి అను వీరశైవులు తెనుగు 
కూడ నేర్పుచు వచ్చిరి. వారియొద్ద తెనుగు కొలదిగ నేర్చితిని 


సంగీశమందును, తమిళమునందును నా బుద్ధి చొచ్చుకొనిపోయినట్లు తెనుగున 
చొచ్చుకొనలేదు. నా పరిస్టితి నవగతము చేనికొనిన మా నాయనగారు కొంచెము విచార 
'మొందిరి. “నీవు దేనికిని కొరగాని వాడవు. పాచకవృ త్తికి గూడ ఉవయోగవడవు” 
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అని నన్ను కసరిరి. నాడు వారు ఆడిన మాటణు నా హృదయమును గాయపరచినవి, 
శే నేమి చేయుదును? నాకు చదువు పె నభిలాష యుండినది. తమిళభాషయు, సంగీత 
మును నాకు సంతోష మొడగూర్చనవి. తెలుగులో నట్టి యానందమును నేను కనుగొన 
నై తివి. నాకును దానికిని చాల దూర మను భావము ఆరంభమునుండియే ఏర్పడి 
యున్నది. నేను కావలె నని దానిని చీదరించుకొనలేదు. 

తెలుగు నేర్చుట వ్యర్గ వయా సని గుర్తెరుగుటచే మా నాయనగారు నన్ను 
పాఠశాలకు పంపక నిలిపివేసిరి, ఇంటిలో తామే శతకములను, తక్కిన (గ్రంథము 
లను నేర్పుచు వచ్చిరి. సంగీతమందును సరళి వరుసలు, అలంకారములు మున్నగు 
వానిని నేర్పిరి. నేను కొలదిపాటిగనై నను అలసనుడనై యున్న కఠినముగ శికీంతురు. 
వారు విధించు దండనలతో నేను మిగుల దుఃఖించెడువొడను. నా కస్టముబు చూచి 
మా తల్లిగారును మీగుల వగచడీవారు 

మా తవ్నగిగారు చెప్పిన చొప్పున “బడి చదువు మాని ఇంటియొద్ద చదువు 
కొనుచుంటిని. తెలుగు, సంస్కృృతమును నిన్ను వీడి చాల ద వ్వేగినవి 

నే నెందుకును పనికిరానివాడను కాకూడ దను విచారమువేత నే నేదేని జీవికకు 
వనికినవచ్చు నిద్య నేర్వవలె నని మా నాయనగారు కోరిరి. ఆరియలూరిలో నుండిన 
“తిల్లై గదని. అనువారియొద్ద న న్నషప్పగించి (గామపు లెక్కలు (వాయు పనిని 
నేర్చు డని వారిని వేడుకొనిరి, నేను వారియొద్ద నుండి వారు చెప్పెడు చొవ్పుననే 
నడచుకొనుచు లెక్కలు నేర్చుకొనుచుంటి ఎ. 

ఇ ట్లండగ నొక సమ మముశ “పెద్ద తిరుక్కు స్టమున మాయ త్రకొమారు 
నకు ఉపనయనము జరిగినది. అఎదుసు మా తల్లి దిర్మడులును, నేనును పోయి 
యుంటిమి. చుట్టాలళో పభువుకు “హాజరై రి, 

ఆ విశేషసమయమున సంగీతవిద్వాంసు లొశ్కరు “పాటకచ్చేరి చేసిరి. 
వారు “గోపాలకృష్ణ భారతియారు” రచించిన కీ!ర్హనలుగూడ పాడికి, తమిళ దేశము 
నలుగడల వ్యా ప్రి చెందియున్న “నందనారుచరిి నుండి కొన్ని పాటలు పాడిర్కి 

కానడారాగమం దున్న, 


“అగ్గిలో మున్కలిడినారు “తిరునాళ్లకు పోవువారు (నందనారు 
అగితో మున్క_ లిడినారు, . ఖో 
nM 


ఆరియలూరు జీవితము శీ 


అను భావముగల కీర్తనను మిక్కిలి చక్కగ పాడిరి. వారు పాడిన *జుణి" 
నా మనస్సున స్థిరముగ పాదుకొనినది. ఆ కీర్తనయు నాకు కంరపాళ మైనది. 
మా తండ్రిగారు నేర్చకటే కొన్ని పాటల నిట్లు వినియే నేర్చుటయు కలదు. వానిని 
నేనే పాడుకొనుచుందును. ఇతరు లెవ్వరియొద్దనై నను పాడి వినిపింతును. 
మా నాయనగారి సమకమునమాగతము పాడుటకు జంకుదును. “చిన్ని కుర్రడు 
పాడుచున్నాడు” అని తక్కినవారలు నన్ను కొనియాడి యుత్సాహ మొదవింతురు. 


ఒక దినమున ఆ ఉపనయనమునకు వచ్చియుండిన కొందరియెడ నా సంగీత 
కౌళలమును (పదర్శించుచుంటిని. “ఏదీ, *అగ్గిలో మున్క లిడినారుు అను పాట 
పాడు” అనినా రొక్క_రు. నాకా కీర్తన పాడుట యన నెంతో యుక్సాహము, 
కావున దానిని చేతనయినంత చక్కగ గానము చేసితిని. దానిని చాటున దాగి 
యుండియే మా నాయనగారు వినుచుండిరి. నా సంగీతవిద్యాభిలాషయు, నాకు దాని 
యందుగల [పత్యేకాభ్యాసమును వారి కప్పుడే తెలియవచ్చెను. శెలుగుతోచాటు 
సంగీతముగూడ మరచిపోవుదు నని తలచిరో యేమో నే నెరుగ; నాడు వా రొక 
కొంగొత్త తృప్తి వడసిరిం 


తరువాత వా రెదుట పడిరి, నేను సంకోచముతో పాట నిలివితిని. “భయ 
పడకు, పాడు. నీకు సంగీతము చక్కగ వచ్చున ట్లున్నదే” అని వారు సెల విచ్చిరి. 
వారికి కల్గిన తృష్టి యా మాటలందును, విప్పారిన వారి మోమునందును బయట 
పడినది. నాడే మా తండ్రిగారికి వే రెవ్వరిమాలముననైనను నాకు సంగీతము, 
తమిళము నేర్పింపవలె నను తలంపు కలిగను. 


మా తండ్రిగారి మ్మితులగు అరియలూరు శఠకోపయ్యంగారు సంగీతమునను, 
ఆరవమునను పండితులు. వారు వీణావాదనమునను (ప్రవీణులు, కొన్ని వేళల 
మా తండ్రిగారు పాడుచుండగా వారు వీణ వాయించుటయు గలదు. ఇరువురును 
సంగీతవిషయమున మనసులు కలిపి మాటాడుకొనుచుండుట యలవాటు. 


శఠకోపయ్యంగారే నాకు తగిన గురువు లని మా నాయనగారు నిర్ణయించిరి. 
ఆరియలూరికి వచ్చిన వెంటనే ఒక దినము నన్ను వారియొద్దకు పిలుచుకొనిపోయి 
“వీనికి సంగీతమందును, తమిళమందును (పీతి యున్నది. వేరు విషయముల 
మీదకు వీని మనను పోదు. నే విన్నాళ్లు నేర్చితిని. ఇకపై నేర్ప వలనుపడలేదు. 
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మీరు వీనిని మీ ఛాత్రునిగా స్వీకరించి రెండు మార్గములందును పర్మిశమింప జేయ 
వలెను” అని యడిగికొనిరి, వెంటనే వారు మిక్కుటపు మక్కువతో చేరదీసిరి. 


మా నాయనగారు నన్ను శఠకోవయ్యంగారి కప్పగించుటకు ముఖ్య హేతువు 
నాకు సంగీతమున మంచి యభ్యాసము కలుగవలె ననియు, దానికి సహాయకారిగ 
తమిళభాషాజ్ఞాన ముపయోగవడవలయు ననియు కోరుటటే. కాని నా విషయమున 
ఆ పద్దతి మారిపోయినది. తమిళమున అధికపరిశయమును, దాని కువయోగపడు 
చందమున సంగీత ముండనలె ననియు నా యభిలాష. ళఠకోపయ్యంగారివద్ద 
నే నేనాడు శిష్యుడనుగా జేరితినో, ఆనాడే ద్రావిడభాషాజననీకరుణారసపూర 
మున మునిగి తేలినవాడ నైతిని. నాకు తమిళమున రసాస్వాద మేర్చడునటుల విద్య 
గరపిన |ప్రథమాచార్యులు శఠకోపయ్యంగారే. బొమ్మలను జూపి బుడుతల లేళ 
యెడదల శాకట్టుకొ నునట్లు తమిళపు పద్యములలోని నయగారము లెత్తి చూపినా 
హృదయమున ఆ లేేబాయమున తమిళప్ప విత్తు విత్తినవారు వారలే. 


శఠకోపయ్యంగారు చామనచాయవారు, పొట్టి, కొంచెము స్థూలకాయులు, బల 
శాలి. వారు మాటాడునపుడు వారి గొంతుక కొంచెము *బొంగురుిగ నుండును. 
కాని పాడునపు డది మరగిపోవును. తమిళములోని సారస్య మెరిగి చదివినవారు, 


పాఠములు నేర్చుటలో వారి కభిలాష మెండు. 'వేకువన అయిదు గంటలే 
వాఠు మేల్కాంతురు. నిత్యకర్మానుష్టానము విశిస్టముగ నెరవేర్తురు. పిమ్మట 
పు సకములు తీసికొని, తమ యింటి బయటి యరుగుచివర కూర్చొందురు. ఏదేని 
(గ్రంథము చదివి రసాస్వాద మొనర్చుకొనుచునే యుందురు. ఆ దారివెంబడి పోవ. 
వారు వారికి. తలవంచి పోవుచుందురు. కొందరు మరియాదగ వచ్చి తిన్నెపై 
కూర్చొందురు. వేంటనే వా రేదేని యొక తమిళపద్యము 'చెప్ప నారంభింతురు. 
నయముగ భావము వివరింతురు. వచ్చినవారు విని యానందింతురు. వా రుండుచోటు 
'వెదకికొని వచ్చి వారి తీయని తమిళ| ప్రసంగము విని పోవుచుండువారు పలువురు. 
“ఇవై్వచ్చూడువార్‌ ” భాగవతమందును, అదై కతవేదాంతమునందును వారికి 
పరిశోధన మెండు. ఆ (గ్రంథములోని పద్యములను చెప్పి, గంటలతరబడి అర్థ 
వివరణము చేయుచుందురు. ఆలకించుచుండువారికి కాలము గడచుపే తెలియదు 
ఏదియో ఒక వీనుల విందగు పాటకచ్చేరి వినుచున్న కై యుండును, 
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వారియొద్ద కొందరు [క్రమముగ పాఠములు వినుచు వచ్చిరి. ఒక్క దినమైన 
విడువక తిన్నెపై కూర్చుండి, వచ్చినవారికి పాఠములు చెప్పుటయందు వారికి చల 
నమే లేదు. * స్తంభము నిడుకొనియైనను పాఠము చెప్పవలెమ, వినెడువానిని 
మాత్రమే యుద్దేశించి చెప్పరాదు. పాఠములు బోధించుటవలన కలిగెడు మొదటి 
లాభము మనది. పాఠములు చెప్ప జెప్ప మన జ్ఞానము దృఢపడును.” అను 
చుందురు. 


ఒకనాడు వాడ తమ యింటి యరుగుపై నుపవిస్టలె యెవరికో చాలనేపు 
పాఠము చెప్పుచుండిరి. అప్పు డెదురింటిలో మేము కాపుర ముంటిమి. అలవామైన 
గొంతుకతో వారు పాఠము చెప్పుట లేదు. కొంచెము బిగ్గరగ చెప్పుచుండిరి. మధ్య 
కొంచెమైనను విరామము లేక వారు చెప్పుకొని పోవుచుండగ మా యింట నున్న 
నా కొక సందియ ముదయించెను. “ వీ రెవ్వరికి పాఠము నేర్చుచున్నారు ? వినువారు 
నడుమ సందేహము లడుగరా 2” అని తలపోని తొంగిచూచితిని. మిక్కిలి యక్కజ 
పడితిని. _“గోపాలస్వామిఅయ్యంగారు? అనువా రొకరు శఠకోసయ్యంగారుకు 
ముందు ఆసీనులై యుండిరి. “ఆసీనులై యున్నా'రని మాత్రము చెప్పవచ్చునే గాని, 
వినినా రని చెప్ప వీలు కాదు. వారికి గ బహ్మచెవుడు , శఠకోవయ్యంగారి కా విష 
యము తెలియును, అప్పుడు “కంబము నెదుట నిడుకొనియైనను ఇదువు చెన్న 
వలెను” అను వారి మాట నాకు స్మృతికి వచ్చినది. స్తంభమైన నేమి? మహాోబధిరు 
లైన నేమి? 


“చదువే పరమసుఖము అనుకొని జీవిక సాగించుచుండిన వారు దార్మిద్యా = 
వస్థయందే యుండిరి. అందున వారి మనస్సు చలింప లేదు, అరియలూరు సంస్థా 
నపు పరిస్థితి రాను రాను క్షీణదళ నొందుచుండుటచేత వారికి దాని (ప్రాపు సన్న 
గిల్ల జొచ్చెను. తమ శిష్యుల సాయమునే యాధారముగ జేసికొని జీవిక గడప్ప 
చుండిరి. 

సాయంకాలములందు వారు అంగడివీథి మార్షముగ పోవుదురు. నా వస్త్ర 
మును తీసికొని పైన కప్పుకొని పోవుదురు. అదియే వారి వాహ్యాశియందు ఉత్తరీయ 
ముగ నుపయోగపడును, వా రట్లు వెడలుచుంతున పుడు ఒకొ_కొ_ యంగడివాడును 
లేచి వారివట్ల మర్యాద చూపును. వారిని పిలుచుకొని వచ్చి, పీటపై నుపవిష్టుల జేని 
కొయ్య తట్టలో నాలు గాకులును, రెండు పోకలును ఇడి యిత్తుతు. ఆ (ప్రణయోపా 
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యనమును అయ్యంగారు అ సే యింటికి తెత్తురు. అన్నిటిని చేర్చి అమ్మి వేరేది 
మైనను కొనుచుందురు. దాని రాబడి పెద్ద మొత్తము కానేరదు. కాకపోయిన నేమి? 
6లవణాయ వా స్యాత్‌”. ఈ పేదరికమునకును వారి సాహిత్యరసాస్వాదనమహా 
నందమునకును చాల నెడము. ఆ లోకమే వేరు. అందు వారే సృమాట్లు. అచ్చట 
ఆకలిదప్పులు లేవు, పేదరికము లేదు, అలుపు లేదు. ఆ విలక్షణ ప్రపంచము 
నకు నన్నును వారు లాగికొనిరి, 


ఏ విషయము చెప్పినను అం దసాధారణమగు నొక స్వారస్య మేర్పడునట్లు 
చెప్పుట వారి పరిపాటి. ఒక వేళకు రెండు మూడు పద్యములే చెప్పుదురు. ఆయి 
నను ఆ పద్యముల యర్థమును తగిన యుదాహరణముల తోడను, ఉపాథ్యానముల 
తోడను తేటతెల్లముజేసి మనసునకు పట్టున బ్లొనర్తురు. పద్యమునర్థము పోవుడారినే 
తమ మన స్నృంతయు పోనిచ్చి, శోతలనుకూడ ఈడ్చుకొని పోవుదురు. ఏడవ 
మేట కొలది కొలదిగ వా రిడిన (ద్రావిడభాషాపీయూషరసాస్వాదము నేటీ కింకను 
నేను మరవలేదు. 

మొట్ట మొదట శఠకోపయ్యంగారు తాము రచించిన *ఆలందురై” యీళ్వరుని 
“పదిక'*మును నాకు నేర్చిరి. అరియలూరిలో నున్న శంకరభగవానునివిషయమున 
నమరిన దది. సంగీతమునను వారు (వ్రానిన కీర్తన నొక్కాదానినే మొదట 
చెప్పిరి. 

ఆ కీర్తన సహానారాగమున నమర్చబడినది. వారు మొదట నేర్చిన యాకీర్ర 
నతోబాటు దాని రాగముకూడ నా మనసు నాచికొన్నది. అది మొదలే ఆరాగమునందు 
అభిలాష నాకు పెరుగుచు రాజొచ్చెను. నేటి కింకను ఆ (ప్రీతి యనువ ర్హించుచునే 
యున్నది, 

నా కేడవయేడు గడచిపోయినది, “వీని కవనయనము చేయవలెను; దాని కేడి. 
మార్గము అను విచారములో మా నాయనగారు మునిగిపోయిరి. “జేనెడు సె కెగయ 
మూరెడు దిగజారెడు” జీవికలో వారి హృదయము కళవళపడుచుండినది. 


ఆదినములలో మా నాయనగారిని ఆదరించుచుండినవారిలో నొక్కరగు 
క్రొ త్రవాశల్‌ కుమరవిళ్లి అనువా రొకపరి మా యింటికి వచ్చియుండిరి. 


మా నాయనగారి యోగక్షేమములను విచారించిరి, మాటాడునెడ నా వడుగును గూర్చి 
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వారు చింత్యాాకాంతులై యున్నా రని యరసీ “దానిని గురించిన చింత మీకు వలదు. 
ఉపనయనమునకు నాలుగు దినములు ముందుగ మీకు పైకము వచ్చిచేరును” అని 
వాగ్దానము చేసిరి. 


దుందుభినామ సంవత్సరము “వె గా?" నెల (1862 జూన్‌) మా తాతగారి 
యాన్దికము వచ్చినది. అందుకై ఉత్తమదానపురము పోవ నేర్పావై యుండెను, 


కుమరపిశ్లై “ఆర్థికసహాయము చేయుడు"నని చెప్పియుండుట నమ్మి ఆన్టీకమైన 


పిదప “ఆని” మాసమే నా యుపవనయనమును ఉఊ _త్రమదాన పురమునందు జరిపింప 
మా నాయనగారు నిశ్చయించిరి. 


మే ముత్తమదానపురము చేరితిమి, మా తాతగారి (శ్రాద్ధము పూ_ర్థిమైనది. 
తరువాత నా వడుగు చేయుటకు వలయు (పయత్నము లారంభమైనవి. మా తండి 
గారు “ఫలానా రోజుని ముహూ ర్హము నిర్జీతమై యున్నదని తెలుపుచు కొ త్తవాశల్‌ 
కమరపిశ్లైకు ఒక కమ్మ వాని పంపిరి. ఆ యుదారులు ముహూర్తమునకు నాలుగు 
దినములు ముందుగనే ఇద్దరు * వేళాళస్పిళ్ల* లను (కర్ణకజాతివార్రు కావలసిన 
మొత్తముతో పంపిరి, వారలు వచ్చి ధనమును మా నాయనగారి చేతి కిచ్చిరి, 
దానిని స్వీకరించునపుడు మా నాయనగారును, వినతండ్రిగారును మనసు కరగి 
కన్నీరు కార్చిరి. 


మా కుటుంబపు టలవాటు ననుసరించి ఉపనయనసమయమందు నాకు 
* వేంకటరామశర్మ” అని నామకరణము చేసిరి. ఆ పేరే బాగున్న దని 
మా తండ్రియు, ఇతరులును తలచిరి. అదిమొదలు నాకు “వేంకటరామన్‌” ఆను 
పేరే పలువురిచే వాడబడుచు వచ్చెను, 


ఉపనయనమైన పిమ్మట మరల మేము ఆరియలూరికి వచ్చి చేరితిమి. నేను 
తమిళవిద్యలో సారస్య మెరిగినవాడ నగుట శఠకోపయ్యంగారిని విడువక పట్టు 
కొంటిని, 

ఒక తడవ మా చిన్నతాతగారగు “అయ్యాక్కుట్లి అయ్యర్‌” మమ్ము 

ల 

చూచుటకై అరియలూరికి వచ్చిరి. కొందరి వేడుకోలు మన్నించి కొన్నాళ్ళు 
మే ముండిన యింటిలో హాలాస్యమాహాత్మ్యము చదివి యర్థము చెప్పుచు వచ్చిరి, 
నేను దాని ననుదిన మాలించుచుంటిని. (శ్రీ సోమసుందరస్వామి “గౌరి అనెడు 
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కన్నియాపె అన్నుగహముచూపిన శ్రీలీల (తిరువిశై యాడల్‌ యొకటి యా మాహా 
త్య మున నున్నది. తమిళభాషలోని *తిరువిశైయాడల్‌ పరాణమునందు ఆ చర్విత 
యున్న ఆ భాగమునకు “వృద్ధ కుమార బాల రాన పడలమ్‌” (వృద్ధుడుగ ను, కుమా 
రుడుగను, బాలుడుగను అయిన ఉరితచెప్పెడు పటలము) అని పేరు. అయ్యాక్కు_ట్టి 
అయ్యరు ఆ చర్మిత ప్రవచనము నేయునపుడు “గౌరికి ఆపెతండి గౌరీమం్మత 
ముపదేశించిరి, ఆ మంతము మిక్కిలి (శ్రేయస్సు నివ్వగలట్టిది ” అని చెప్పి, ఆ 
మంతము స్పష్టముగ నుచ్చరించిరి. వా రుచ్చరించిన మంతమును, ఉచ్చరించు విధ 
మును నే నప్పుడే మననులో నిలుపుకొంటిని. వారు నాటిరేయి మంత ముచ్చరించు 
టయే ఉపదేశ మని తలచి నాటిసుత నేనును దానిని జపింప దొడగితిని. 


మా నాయనగారు అరియలూరుకు చుట్టుపక్కల నున్న _వదేశములకు 
ఆయూరివారి యాహ్వానము'పై తేనకేసకు జని తమ గానామృతముచే వారిని తనియ 
జేసీ, అటనట నున్న మితులనుండి ధనసహాయమునుగూడ పొంది వచ్చుచుండు 
వారు. కొన్ని (గామములండు లభించిన ధనాదాయమునుండి నా యుపనయనమున కై 
కుమరవిశ్లైగా రిచ్చిన పెకమును (త్రిప్పి యిచ్చి యప్పు తీర్చివేసిరి, “సంస్థాన 
విద్వాంను"డను పేరే గాని జమీందారుగారి యాదరువు రాను రాను సన్నగిల్లినది. 
జమీందారే యప్పులలో మునిగిరి. ఆస్థానపుసహాయము బొ త్తిగ నాగిపోయెను. 


ఈ గోబదుకుపోరు'న ఒక దుఃఖము కడచిన వేరొకటి వచ్చుటకై వేచి 
యుంట మా తండ్రిగా రనుభవముఖమున తెలిసికొనిరి. జమీన్‌ సంబంధము, ఆదరము 
విచ్చిన్నము కాగ *ఇకనేమి చేయనగును ఇ అను విచార ముదయించెను. కుటుంబ 
నిర్వహణకు సంబంధించిన చింతకంజ నా చదువుగురించిన విచారమే వారికి 
"హెచ్చినది. అరియలూరిలో చదువుకు వలసిన సహాయ ముండినది. కాని రాబడిలేదు. 
“ఈ యూరు వీడి వే రెటకు పోవుట?” అను దిగులు వారి హృదయము నాయాస 
పెట్ట దొడగినది. 


క. “కున మందు క్షావురముం 


ఇట్టి యిక్కాట్టుల పాల్పడి కలగెడు మా జనకుల హృద్గతభావమును 
“చిదంబరం విశ్ల” యనువా రొక తీరున ఊహించి యరసికొనిరి, ఆరియలూరికి 
ఉత్తరమున నున్న *కున్నమ్‌” (కున్షమ్‌్‌ అను [గ్రామమునకు వారు కరణము, వారు 
తమిళజ్ఞానసంపన్నులు. నేను అరవము చదువుచుండు టరసి నాతో ప్రియమార 
భాషించి, న న్ల్గొనియాడి యుత్సాహ మొదవించెడువారు. 


మా తండ్రిగా రొకనాడు చిదంబరంపిశ్లెగారితో మాటాడుచుండిరి. వారి 
మాటలలో “మామూలుిగాంభీర్యము కానరాకుండుటచేత చిదంబరంపిశ్లె వారి 
మననులోని దుఃఖము, దాని కారణము నూపొంచి యరనిరి. పిదప మెలమెల్లగ 
విచారించి జమీందారుపాపు లేకుండుట తెలిసి వగచిరి. అప్పు లున్న వని తెలిసి 
కొనిరి. వెంటనే “మీ రికమీదట ఇచ్చోట నుండవలదు. కున్నమునకు వచ్చి వేయుడు. 
అచ్చట నిలుకడగ నుండవచ్చును. మీకు కుటుంబచింత లేకుండునట్లు నేనును, 
నా మితులును గమనించుకొందుము. మీకుటుంబము“బాకీ'లను తీర్చుటకును 
ఏదైన నొక మార్గము చూచెదము” అని చెప్పిరి. 


మా ప్రయాణమునకునై యొక బండి యేర్చాటుచేసి కుమరపిశ్లై వచ్చిరి. 
“ఖర్చు'లకును ధన మిచ్చి వారు నెలవు పుచ్చుకొని వెడలిపోయిరి. సూర్యోదయము 
నకు ఐదు గడియల (పొ ద్దుండగ మా యింటి. వాకిట నొకబండి వచ్చి నిలిచినది. 
మా నాయనగారును, నేనును ఇల్లు వదలి వెలుసలకు వచ్చితిమి. నాయనగారు ఈశ్వర 
ప్రార్థన చేసికొనుచునే, న న్నెత్తి బండిలో కూర్చుండబెట్టిరి. ఆ సమయమున విష్ట్వా 
లయము వైపు “సన్నాయి వాద్యపు ధ్వని విననాయెను. నాయనగారు వెనుకకు 
మరలి చూచిరి ఆశట కాళియన ర్తనమూర్తిని ద్వారమున విజయముచేయించి 
కో వెలవాకిట మంగళహారతి యిచ్చిరి. మా నాయనగారు రోమాంచకంచుకితు 
ల్లైరి. *మేలగు శకునము : దైవమును నమ్మి (పయాణమున కాయ_త్రపడు 
చున్నాము” అని మనసున కరగి వాకుచ్చిరి. 
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స్వామివారి గుడికి కైంకర్యము నెరవేర్చుటక్రై చుట్టుపక్కలం దున్న 
(గామములకు జని _దవ్య మార్డింప నెంచియే దేవాలయాధి కారులు (శ్రీ కృష్ణస్వామి 
విగ్రహమును విజయముచేయించి నన్నిధియెదుట నిలిపి నీరాజనము చేయించిరి 
ఆ సమయము, మా నాయనగారు నన్ను బండిలో నెక్కి.ంచిన సమయము నొక్క టె 
నది. (శ్రీ కృష్ణభగవానుని (శ్రీముఖమండలమును వెలుగొందజేసిన యాకప్పురప్ప 
వెలుగు “ప్రాత నెలవు వదలి (క్రొ త్రచోటికి పోవుచుంటిమే” అను విచారముతో 
నుండిన మా నాయనగారి హృదయమును గూడ వెలుగొందజేనెను. భవిష్యత్తును 
గురించి యేమియు నెరుగని జీవికాాపవాసముిన ఆ కరుణామయుని దివ్యకృపయే 
తోడుపడును అను ఊరార్చు వారి యెడదలో కాపురము వెటైను. 


మా తల్లిగారు బండి యెకి,_రి. తండ్రిగారును బండిలో నాసీనులై రి, కున్న 
సున క్రభిముఖమై మా బండి సాగను. 


(పొద్దుట ఎనిమిది గడియల సమయమున కున్న మునకుపోయి చేరితిమి. చిదం 
బరం విశ్తాయు వారి మిత్రులును మా రాకను వేయికొండ్లతో నెదురు చూచుచుండిరి, 
అక్కడ మాశై యేర్చరచియుంచిన యింటిలో విడినితిమి. 


కున్నమునకు చేరిన దినము మధ్యాహ్నము మీదట తండిగారును, నేనును 
చిదంబరంపిశ్లై యింటికి నేగితిమి. ఆ యింటి యరుగుమీద పలువురు కూడి 
యుండిరి. వారి మోములందు చిందులాడు చీరునగవువెన్నెలల వెల్లువలలో 
ఆప్లావితములై మోడువారిన మా మనసులు సంత సమున చిగుళ్లు తొడుగ నారం 
భించినవి. చిదంబరంపిశ్లెగారు మా నాయనగారిని తోడ్కొని తమ యింటిలోనికి జని? 
నడవలో నున్న తమ పొత్తముల “అలమారు'లను చూపిరి. అందు పలు విధముల 
పొత్తము లుండినవి. అందుండి ఒక పుస్తకమును మా నాయనగారు వెలికి తీసిరి, 
అది “తాయు మానవర్‌” పాటల పుస్తకము. దానిని విస్పి నా చేత నిచ్చి “వీరికి 
చదివి చూపింపుము” అని చెప్పిరి. తెరచి యిచ్చిన చోటు “ఆనందమానపరమ్‌' 
ఆను భాగములోనిది. నేను వాకిటి తిన్నెపై నున్నవారికి, ఆ భాగములోని పాటలలో 
నొక్క టొక్కటిగా తోడి మున్నగు నొకొ_క్క. రాగ మందు చదివి వినిచితిని. 
తాయుమానవర్‌ ఎల్లవారికి తెల్లమగు పలుకులలో అనుభవావేశమును చక్కగ వెలు 
వరించిన యా పాటల యర్థము, చిరుతపాయమునకు సాజమైన దుడుకుతోడ వెలు 
వడు నా కంఠస్వరమును ఆట సమావిష్షలైనవారికి ఆనందపు పంట వండించెను. 
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“అరియలూరయ్యరు తమ కుమారునకుగూడ చక్కగ *తరిఫీదు నిచ్చినారు. వారి 
వలె వీరును మంచి దళ యందుకొందురు” అని వారు సంభాషించుకొనిరి. కున్న 
మందు జొచ్చిన మొదటి రోజే “ఆనందమానపరము"ను తోడుగ చేసికొని వారి 
యుల్లములందును మేము చొచ్చుకొంటిమి. 


ఆ యూరిలో |గామాధికారనిర్వాహకులు వలువు రుండిరి, వారును చిదం 
జరంపి'క్లైయును చేర్మి యోచించి మా నాయనగారిచే ర్మాతివేళల “అరుణాచలి కవి 
విరచితరామాయణ[పవచనము చేయించి వినవలె నని యభిలషించిరి. ఆ తీరుగనే 
(ప్రవచనము (పారంభింపబడెను. అనుదినము రాతులందు చిదంబరంవిశ్లైగారి 
వాకిటి తిన్నెపై అది నడచినది, అప్పుడు ఉత్తమదానపురమునుండి మా షినత౦|డి 
గారును వచ్చియుండిరి, 


రామాయణ్యప్రవచనము చక్కగ నడచినది. ఆ యూరివారి ప్రాపు పెల్లుగ 
నుండుటచేత మా నాయనగారి కుత్సాహ మతిశయించెను. వారితో చిన్నాయనగారును 
చేరుకొనిరి. నేనును ఎడనెడ పాడుచుంటిని, నా గాత మభ్యాసముచేత బలపడుచు 
వచ్చెను, అందుచేత రానురాను రామాయణ పసంగమున అధికముగ పొడుచుంటిని, 
నా పాటలు విన్నవారు చిన్న కుర్ర డెట్లు పాడుచున్నాడు:” ఆని ముక్కుమీద 
(వే లిడుకొనుచుండిరి. అందుచే నాకును ఉత్సాహ మధిక మాయెను. 


రెండు నెలలుగ రామాయణ పసంగము జరుగుచువచ్చినది. యుద్ధకాండము 
నడచుచుండగా నొకనాడు, హనుమంతుడు సంజీవిషర్వతమును కొని తెచ్చి, (బ్రహ్మా 
స్త్రముచే కట్టువడి పడియుండిన లక్మణాదులను తేర్చిన ఘట్టము వచ్చినది. లక్ష్మణుల 
వారు (బ్రహ్మో స్ర్రమునకు కట్టువడి పడియుండుట చూచి (శ్రీరామచం(దులవారు పొందిన 
కుందు, వా రా దుఃథావేశముచే మూర్శిల్లి వడుటయు వినినవారు కరగిపోయిరి. తమ 
యనుభవమున నెన్నియో యిడుమల గుడిచి క్షతహృదయులై యుండుటచేత మా 
నాయనగారు ఆ కరుణరసమును తా మనుభవించి ఇతరుల ననుభవింపజేసిరి, శోక 
పూర్ణమైన యా సమయమున “హనుమంతులవారు సంజీవిపర్వతమును మోచి తెచ్చి 
నారు. దాని గాలి సోకినంతమాాతాన లక్ష్మణులు మున్నగువారు పునరుజ్జీవితులై నిలి 
చిర” అను విషయము వచ్చినపుడు ళోకసాగరమున మున్క లిడుచున్న జనులెల్ల 
రును ఒక్కుమ్మడిగ నానందకోలాహలము చేసిరి. వారు రామాయణకథ విను - 


దది నాచరిత్ర 


చున్నవారివలె తోసలేదు. రణరంగముననే యుండి రామలక్కణుల పొట్టు జూచి 
వగల బొగిలియు, హనుమంతుల శౌర్యాతశయము చూచి సంతోషించియు నున్న 
వారివలె నుండిరి, మా నాయనగారికో, అరియలూరు వదలి యెడబాసినందున కలిగిన 
చింత _బహ్మాస్తసదృశముగ తోచెను. కున్నమునందు తా మందిన యాదరము 
సంజీవికొండ వలె నుండినది. ఇవ్విధమున దుఃఖము, దానిని పోకార్చి నిల్చు సుఖ 
మును అనుభవమున నొక యుద్ధకాండ ను కల్పించనందున మా నాయనగారు 
౪ విశిష్ణానుభవమును పురస్కరించుకొని, ఆ ఘట్టమును రసవ త్తరముగ (సవచిం 
చిరి, కోకరస ముండు నెడల తామే శోక! మనుభవించియు, సంతోషవార్హ వచ్చు 
చోటుల తామే యానందించియు, వారు చేసిన కథాకాలక్షేపము వినినవారి హృద 
యముల వశపరచుకొనినది. 


నాడు కథ ముగిసిన వెంటనే మా నాయనగారిని ళ్లాఘించుటకు మితియే లేకుం 
డనది. చిదంబరం ఏీశ్లె మున్నగువారు “ఈర రామాయణ మింకొను కొన్నాళ్లలో 


పూర్తియెపోవును. దీని నొకసారి విన్నంత మాత్రమున మనకు తనివి తీరదు. 
పలుమారు వినవలయును.” అని తలచిరి, “వీరి సీ యూరిలోనే నిరంతరముగ నివ 
నించునట్లు చేయవలెను” అని తలపోసి దానికై వలయు విధానముల జేయ దొడగిరి. 
విదప చిదంబరం పిళ్లై మున్నగువారు పన్నిద్దరు నెల కొక్కరు చొప్పున ఐదేసి 
రూపాయ లిచ్చునట్లు ఒప్పందము చేసికొని యా సంగతి నొక తాటియాకుపై వాని 
యా పన్నిద్దరును సంతకములు చేసిరి, దానిని మా తండ్రిగారి కిచ్చి “మేము చేసిన 
ఈ యేర్పాటు మీరు సమ్మతింసవలెను” అనిరి, నాయనగా ర్ట యంగీకరించి, 
కృతజ్ఞతాసూచకమగు కొన్ని మూట లాడి కొనియాడిరి. 


అది మొదలు ఒక్కొక్క నెలయు తప్పక వారి సహాయము లభించుచునే 
యుండెను. ఇతరవిధముల వచ్చు రాబడియు చేరుటచే మా జీవితము నుఖమయః 
ముగ సాగుచుండెనుం 


మా తాతగారి శ్రాద్ధము జరిపింప మమ్ము పిలుచుకొని మా తండ్రిగారు. 
ఉ త్రమదానపురమునకు జనిరి, తాము తెచ్చియున్న మొత్తముతో తాము తలచిన 
విధముననే తమ కుటుంబపు బుణమునం దొక భాగము తీర్చ {పయత్నించు తరి 
ఆ పబంధువులు కొందరు అట్లు చేయుట వారించిరి. “ఇప్పు డిపుడే నీ వేదో 
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యార్జించుకొని వచ్చియున్నావు. నీ భార్య కొక నగయైనను ఇంతదనుక చేయించి 
పెట్టవై తివి. మొదట ఆమెకు ఏదైన నొక బంగారు సొమ్ము చేయించి పెట్టుము. 
ఇన్ని దినములుగ నున్న యప్పున కిప్పు డేమి తొందర? ఇకమీద నీవు సంపాదింప 
బోవుట లేడా? అప్పు తీరక నిలిచిపోవునాః? తగిన సమయమున ఆడువారికి సొమ్ములు 
చేయించి సెట్టుకే గదా యందముః ప్రాయము క్రై వ్రాలిన పిమ్మట పెట్టి ఫల మేమి? 
నగ చేయించి పెట్టిన పిదప మిగిలినదానిని బుణమునకు చెల్లుగ నిమ్ము” అని వారు 
నొక్కి వక్కాణీంచిరి, 


మా తల్లికి ఆ కాలమున తాళిబొట్టు మా(త్రమే బంగారుది. మిగిలిన వన్నియు 
నిత్తడివి. బందుగులు చెప్పినది విని యే మా నాయనగారు ఆ మొ త్రమును ఖర్చు 
సెట్టి చెవికి కమ్మలును, పోగులు, “పంఉకలశవాళి” (బుగడలు) అనెడు బంగారు 
సొమ్ములు చేయించి మా యమ్మగారి నలంకరింప జేసిరి. మా యమ్మగారు వానితో 
నలంకరించుకొనినపుడు పొందిన మహానంద మింతిం తని వర్తింప నలవియగునా? 
అరియలూరు భగవదాలయద్వారమున నిచ్చిన కర్పూరహారతి వారు మరువలేదు, 
వారి చెవులందలి బంగారు తొడివులును, మోముపై ఫొంగారు చిరునగవును ఇలు 
వొందగ నిలిచియుండిన యా శోభ నా కన్నులయందు నేడును కాన్పించుచున్నది. 


x 


చిదంబరంపిశ్లైగారి నెయ్యము మా శేర్చడినందున మాకు పలు తీరుల 
లాభములు కలిగినవి. వారు తమిళమున బాగుగ పర్నిశమించినవారు. కొన్ని (పబం 
ధములంఠదును, తిరువిశై యాడల్‌ పురాణము మున్నగు [గంథములందును మంచి 
పరిశయము గలిగియుండినవారు, వారి యొద్ద నేను పాఠము విన దొడగితిని, 


నా జీవితమందు నా జీవికకు తగిన మార్గములు కొన్ని తెలిసియుండవలె 
నన్నది మా నాయనగారి యభిప్రాయము. “నాలుగు విద్యలు తెలిసియున్న కాలము 
నకు తగినట్లు ఏదైన నొకదాని నూతగొని జీవింపవచ్చును.” అనునది వారి యుద్దే 
శము. సంగీతము, సాహిత్యము గూడ ఒకవేళ నా జీవిక కుపయోగపడనిచో మరి 
యొక వృత్తి తెలినియున్న మంచి దని వారు తలచిరి కాబోలు! ఆ దినములలో [గామ 
కరణములకున్న గౌరవము, వలుకుబడియు మిక్కిలి గొప్పవి. కరణ మే [గామ ప్రధా. 


60 నా చతరి (తే 
నాధికారి, వారు చెప్పునదే చట్టము, వారియెడ నపరాధము చేసినవాడు తప్పించుకొన 
లేడు. కావున ఇంగ్లీషు చదువని నాకు ఒక “కరణీకము లభించుచో ఎంత బ్రాగుః 
మా నాయనగారి మనోభావము లి-ఫైైల్ల వి స్తరింపజొచ్చినవి, 


చిదంబరంపి శ్లెగారియొద్ద నేను సహాయకరణముగ ఉద్యోగము పహించితిని, 
(గామపు లెక్కలు *తరగతులవారీిగా అమర్చ వేర్వేరుగ ముద్రించిన “నమూనాలు” 
వచ్చును. వానియందు చక్కగ *రూళ్లి వేయుట మొదలుకొని లెక్క లమర్చుట 
వరకు అన్ని పనులు నేను చేయుచు నుంటిని, 


చిదంబరంపిశ్లై _పతిదినమును (గామమం దున్న 'మెట్ట పొలము చిట్టడవు 
లకు పోయి వత్తురు. కరణీకముఉద్యోగము చొప్పున పొలములందు చేయుచున్న 
సాగుబడి మున్నగువానిని “అజమాయిషీ చేయబోవుదురు. ఆ సమయముల నేనును 
వారితో బోవుచుందును. వా రలవాట్నుపకారము పనులు పర్యవేక్షింతురు. ఆ యడ 
వుల దృశ్యము నా కానంద మొనగూర్చును. 


పలు విధములగు పైరులు చేలయందు పండి, కంకులు తొడిగి యుండుటయు 
మెట్ట పొలములందు ఎడనెడ కంది, అనవ పైరు మొదలగునవి పెరుగుచుండుటయు 
నా కన్నుల నాకర్షించును. ఎవ్వరి సంరక్షణమును అపేక్షింపక తమంత తామే 
వ్యాపించియుండు మొల్లతీగలును, తులసియు, చక్కగ నేపుగ బెరిగిన బిల్వము, 
జమ్మి మున్నగు [(మానులును, పుష్పించియుండు గన్నేరు, తదితరములును 
(పకృతి దేవత సౌందర్యమును (సదర్శించుచు (ప్రకాశించుచుండెను. సజ్జ పండెడు 
పొలముల గట్టుల వెంబడి తులని పెరిగియుండును. ఆ-కరణము సజ్జపైరు 
మాాతమే చూచి యానందించువారు. అందుమూలమున వచ్చు ఆదాయపు అంచనా 
లలో వారి మనను పరుగు లిడుచుండును. వారితో వరిళయ ముండియు అట్టి లెక్కల 
పైకి నా మనను పోలేదు. సజ్జకంకులు తలలు వంచి నిలిచియున్న యా శోభ కను 
లార గాంచితిని. తులసి గుత్తులు గుత్తులుగా పూచి వెన్నులు పొడిచి యుండెను, 
ఆ శోభను కనులార గాంచితిని. “సజ్ఞపంటవలన రాబడి యున్నది ; తులనివలన 
నేమి వచ్చును?” అను వాణిజ్యపు బుద్ధి నాకు లేదు. రెండును నా కళ్లకు చల్లని 
దృశ్యములు (పసాదించినవి. బిల్వవృక్షము, జమ్మిచెట్టును గూడ (పకృతిమాత 
సుందరరూపమందలి యొక భాగముగనే తోచినవి. మనుష్యుడు (ప్రయత్న పూర్వక 
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ముగ పెంపక, తామే యుదృవిల్లినవానియందు (ప్రాకృతికసౌందర్య మతిశయించి 
(ప్రకాళించెను. 

అచట నచట నీటి పారుదల లున్నవి. వాని గట్లపై వ్యాపించియుండు వచ్చని 
చెట్ల దృశ్యమునందు నా మనస్సు లగ్నమైపోవును. ప్రతిదినము ప్రొద్దున లేచి 
ఆ (ప్రదేశముల కరిగి ప్యతపృపష్పములను కొని తెచ్చి మా తండిగారి యారాధన 
కొర్పింతును. 


* 


ఒకనాడు ఒకానొక పండితులును, వారి పరివారమును మహాకోలాహల 
ముతో కున్నమునకు వచ్చిరి. ఆ యుద్దండవండితులు శిబిక యధిష్టించి వచ్చిరి. 
వారికి చెందిన శిష్యులు, కింకరులును పది పదునేనుగురు గుమిగూడి వారితో నేగు 
దెంచిరి. [ప్రాచీనకొలమున (ప్రభువులు పండితులకు పల్లకీలు (ప్రసాదించుచుండి రని 
వినియుంటిని. “ఈ రోజులలో నిట్టి విశిష్టతగన్న వీరు మేటి విద్వాంసులుగనే 
యుండవలెను, వీరినుండి యెన్నో విషయములు తెలినికొనవచ్చును”" అని లోలోన 
పొంగితిని. 


శిబిక చిదంబరంపిశ్లెగారి యింటి వాకిట వచ్చి నిలిచినది. ఆందులో నుండిన 
పండితులు [కిందకు దిగినారు. ఇంతలో వారి ఛాతులు కొందరు తాము తెచ్చిన 
ఆ స్తరణము నొక్కదానిని తిన్నెపయి పరచిరి, ఒకరు తలగడ తెచ్చి చేరగిల 
బెట్టిరి. ఆ పండితులు గాంభీర్య ముట్టిపడ వచ్చి యరుగుపై ఉపవిష్టులయిరి. తక్కు_ం 
గలవారు చేతులు కట్టుకొని నిలువబడిరి, కొందరు తాటాకులు జవురుకొని చేతుల 
నిడుకొని నిలిచి కొలువు దీరిరి, ఆ గుంపు జూచి యూరివారును గుమిగూడిరి. 


చిదంబరంపిశ్లై వచ్చి యా పండితమండనుని తిలకించిరి. “తమ దేయూరు?” 
అని పరామరిక చేసిరి, 


వారు “మేము పుట్టినది (తిభువనము ; (ప్రతాపసింహమహోరాజులుంగారి 
యాస్టానవిద్వాంసులము; “వరకవి' యందురు” అని వ్యాకుచ్చిరి. ఆటు పిమ్మట 
చిదంబరంపిశ్లెగారిపై తా మల్లిన పద్దెములను వారు వినిచిరె. 
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వారి యాడంబిరము, కంఠధ్వనియు, చుట్టును మూగియున్న  పరివారప్ప 
“పట్రాబటోపము*ను వా రొక సంస్థానవిద్వాంసులుగనే యుందు రను తలపు ఎల్లర 
కును కలిగించెను. కాని వారు చెప్పిన పద్యములు మ్మాతము వారి యసలైన శ క్రిని 
బయట పెట్టినవి. చిదంబరంపి శె తమిళభావామర్మము లెరిగినవారౌట వీర 
వట్టి యాడంబరకవులు” అని తెలిసికొనిరి, వారు చెప్పిన పద్యములలో నొక్రట 
నాలుగు శరణములును పొందిక లేక రెండు చరణములు మితి మించిన *కీర్‌? (గణ 
ములు) కలవై యుండినవి. చిదంబరంపిశ్లై యా కవిని జూచి ఈక్సీన్రిత్రో శ్టీర్ర్‌! 


(గణములు హెచ్చుగ నున్న వే?” అని యడిగిరి, 


వారు కొంచెమేని జంకక “తమకు *ీర్‌' (సంపద) అధికముగ కావలయు 
ననియే (వ్రాసితిని. శీర్‌ (సంపద తగ్గింప వచ్చునా?” అని సమాధాన మిచ్చిరి. (ఇట 
శీర్‌? అను తమిళపదము గణము, సంపద అను రెం డర్ధములు గలది. (ప్రశ్నిం 
చినవారు గణములు హెచ్చుగ నున్నవే యని యడుగ “మీకు సంపద హెచ్చుగ 
నుండవలయు ననియే యట్లు చెప్పితిని అని ఛలముతో కవిగారు తన్పించుకొనిరి.) 
ఆ ట్లని చుట్టును నిలిచియున్నవారి మోముల సావష్ష్టంభముగ పరికించిరి. చిదంబరం 
విన పె పె (ప్రశ్నలు కుప్పించిరి. ఆ విబుధశేఖరుడు సంబంధమే లేని సమాధానము 
లుచైస్స్వరముతో చెప్పిరి. కొందరికి చిదంబరంపి్లెగారి ప్రశ్నలకు పండితు డనా- 
యాసముగ బదు లిచ్చుచున్నా డనియే తోచెను. చిదంబరంపిశ్లెగారికి ఒకవెప్ప నవ్వు 
మరొకవైపు కోపమును కలిగినవి. “తమిళము పేరు చెప్పుకొనుచు వచ్చియున్నాడు; 
ఇందరిని కాపాడవలయును' అనియు, వారికి ఒకవేళ భోజనమున కైనను సాయపడ 
వలెను అనియు నెంచి మూడు రూపాయ లిచ్చిరీ, 


“నేను విచ్చమెత్తుకొననా వచ్చినాడను. మహారాజాస్టానవిద్వత్కవి నగు 
నా గౌరవము మీ రరసినట్లు లేదే” అని వారు దడబడలుగ పలికిరి. 


ధీరులగు చిదంబరంపి'శ్లై మందస్మిత మొనర్నుచునే వారి నేకాంతమునకు 
పిలుచుకొనిపోయిరి. “న న్నిట్లు బెదిరింపవచ్చు నని తలుపకుడు. మీ విజ్ఞానములోతు 
పాతు లిం తవి యని నాకు స్పష్టముగ గోఉరించినది. ఈ మూడు రూపాయలును 
కనికరించి యిచ్చునవేకాని మీ 'వెదుష్యము చూచి కాదు. ఇది వల దని మొండిపట్టు 
పట్టిన, ఇంతమా(త్రమును లేక ఉపవాసముతో వచ్చిన (త్రోవ వెదకికొనుచు పోవలసి 
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వచ్చును. మీ యార్భాటముల జూచి మోహమున పడిపోవుదు ననియు, వట్టి మాటలు 
విని భయవడుదు ననియు నెన్నవలదు” ఆని హెచ్చరించిరి, పాప మా పండిత 
మండనుడు అడగిపోయెను. ఆ మూడు రూపాయలు తీసికొని తన గుంపుతో మరలి 
వెడలిపోయెను, 


9. “రార్కుడిలో, క 


నేను కున్నమున నున్నపుడు శ్రీవైష్టవు లొకరి యింట ఒక వివాహము 
జరిగినది. అందుకై యా యూరికి ఉత్తరమున నున్న “కార్కుడి అనెడు జన 
పదమునుండి యా 'పెండ్రియింటివారికి బందుగులగు కొందరు ఆఅరుగుదెంచిది. 
వారిటో “కస్తూరి అయ్యంగారనువా రొకరు, వారు చిదంబరంపి శ్లైకు పరిచితులు. 
చిదబరంనిశ్లైెగారు కస్తూరిఅయ్యంగారును గూర్చి నాతో “వీరు గొప్ప వండి 
తులు, ఈ వై పుల నింతటి వై దుష్యము గలవారు లేరు. కొంబరామాయణమందును 
తక్కిన “పెక్కు. (గంథములందును వీరికి పరిచితి మిక్కు.టము. చక్కగ నువన్య 
నింతురుూో అనీ చెప్పిరి. అప్పుడు నాకు వారిని చూడవలయు ననియు, వారినుండి యరు 
దగు విషయములు తెలిసికొనవలయు ననియు బలీయమగు నుత్కంఠ పుకైను. 


వివాహమైన మరుసటి దినము (ప్రాతఃకాలమున కొస్తూరి ఆయ్యంగారే 
మే మున్న యింటి'భామందు'లను దర్శింసవచ్చిరి. వా రిరువురు చుట్టాలు. వారు వచ్చు 
నప్పుడు వారితో నితరులు పలువురు వచ్చియుండిరి, అందరు నొకచో గూడి సంభా 
షించుకొనుచుండిరి. నేనును ఒక మూల నొదిగియుండి వారి సంభాషణ (శ్రద్ధగా 
నాలకించుచుంటిని, కసూరి అయ్యంగారుల సంభాషణ మిక్కిలి రసవంతముగ 
నుండినది. వా రెడ నెడ త మిళ పద్యముల నుదాహరించుచు అర్థము విశద 
పరచిరి. 


అప్పుడు నా మది నొక యాళ పుబైను. “వీరు మనల జూచి మాటలాడింపరా? 
ఏదేని మనల నడుగకుందురా?” అని యెంచితిని. నా యభ్నిపాయ మూషించిన 
యొకరు కస్తూరి అయ్యంగారును చూచి “స్వామీ, ఈ కుర్రవాడు తమిళభాష నభ్య 


64 నాచరి త్ర 
సించుచున్నాడు. మిమ్ము చూడవలె” “చూడపషలె” నని యువ్విళ్లూరుచు గంతులు 
'వేయుచున్నాడు. ఇప్పుడు మీ మాటలే వినుచున్నాడు” అనిరి. 


వారు విని “ఆలాగా! సంతోషము!” అని చెప్పి నన్ను చూచి “నీ వెవరి 
యొద్ద చదువుకొ నుచున్నావు?” అని యడిగిరి, 


“ఈ యూరి కరణముగారియొద్ద చదువుకొనుచున్నాను.” 

“ఏమి చదువుచున్నావు?” 

“తిరువిశ యాడల్‌ పురాణము.” 

“ఇంతకు మునుపు వే రెవ్వరియొద్దనై నను ఉదివియుంటివా 2” 

“కాను చ్షదివితిని. అరియలూరు శఠకోపయ్యంగారువద్దను, మరి కొందరి 
యొద్దను చదివితిని” అని చెప్పి, నే చదివిన పుస్తకము లివి యివి యని తెలియజేసితిని. 


వారియొద్ద చదివియున్నా నని విన్న నాకు మిక్కిలి తృ_పియయ్యెడు. ఏదీ, ఒక 
పద్యము చదువుము; విందము” అని పలికిరి. 


జాగు నేయక నేను 'భ్రైరవిరాగమందు “తిరువేంగడ_త్రందాది"నుండి 
యొక్క పద్యమును చదివితిని. అర్థము చెప్పు మని కోరిరి. నేను సంగహముగ 
జెప్పితిని, “బాగుగా నున్నది"ఆని చెప్పి వారు సంతసల్లిరి, వా రట్టు శ్లాఘించుట నాకు 
“జన కాఖిషేకము చేసిన ట్లనిపించినది, అంతటి గొప్ప విద్వాంసులు నన్ను నొక 
సదార్థముగ జేసి నా పద్యములు విని కొండాడుట యన నే. నెన్ని నోములు నోచి 
యుండవలెనో | 


“వే రేదియైనను తెలిసిన చెప్పుము” అని వా రడిగిరి, 
నా కుత్సాహముపెరిగిపోయెను. శతకములనుండి కొన్ని పద్యములు చెప్పితిని, 


*తిరువేంగడమాలై చదివియున్నావా?” అని వారు (ప్రశ్నించిరి, 
“లేదు” అంటిని, 


“నే నిప్పు డెక పద్యము చెప్పెదను, (వ్రాసికొ నుమ” అనిరి, 
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“నేడు మనము నక్కమొగము చూచి వచ్చితిమి" అగి తలచి శేరు 


మిక్కిలి కుతూహలపడితిని, 


ఒక పద్యము మెల్లగ వారు చెప్పుచు నన్ను (వాసికౌను మనిరి, పిదప డాని 
వర్ణము చెప్పిరి. పిమ్మటోఏదీ, ఒక పర్యాయము చదివి యర భు తా 1 
అని యడిగిరి. “వారి యుల్లమున మనల గురించి మంచి యభిప్రా ము కలుగజేయ 
వకనుి అని నామన స్సువ్విళ్లూరినది. మిగుల నిదానముగ చదివి భయభక్తలతో 


ను విన్న చొప్పుననే యర్హము చెప్పితిని. 


లి 


ప 


కస్తూరి అయ్యంగారుకు నామీద వాత్సల్యము మొలకె తైెను. “మంచి 
(గహణకశ క్రీ యున్నది. చక్కగ చదువుకొనుచుండుమఘ” అని వా రనినాదు. 

అచట నున్నవారిలో నొకరు “మీకు ఈ పిల్లవానికి చదువు చెప్ప వీలగునా? 
ఆని (పశ్నించిరి. *వా బ్రమ్వ్సులు చెప్ప నా కద్దేమియు లేదు. కారు రు డికి వచ్చినచో 
కావలసిన సౌకర్యములు కల్పించి యిచ్చి వీనిని చదివించెదను. కుర్రడు వృద్ధికి 
వచ్చు నని తోచెడిని” అని సమాధాన మిచ్చిరి, 

ఆ సమూహమం దుండి ఆ వృత్తాంతమంతయు గమనించుచుండిన 
మా నాయనగారు తావు నెలవిచ్చినకే కాడ్కుడికి వచ్చెదము. వీనికి తాము చదువు 
చెప్పవలెను. వేరగు నే వనిమీదను వీనికి బుద్ధిపోవుట లేదు.” అని చెప్పిరి. వా రిట్లు 
నుడువునప్పుడు వారి మాటలలో నుత్సాహ ముప్పొంగుచుండెను. కోస్తూరి అయ్యం. 
గారు మాటలు వినినపుడు అరుదగు పెన్నిధి కాంచినట్లు తోచెను. 


“మంచి రోజు చూచుకొని వచ్చివేయుడు అని మా నాయనగారియొదను. 
యె 
“వత్తువా, రా?” అని 'నాయెడను చెప్పి కస్తూరి అయ్యంగారు బయలు దేరిరి. 


కార్కుడికి పోవుటలో నా కున్న ఆతము తెలిసి, మా నాయనగారు ఒక 
మంచిరోజున నన్నును, మా తల్లిగారిని పిలుచుకొని ఆ యూరు చేరిరి. మేము రాగల 
మని ముందే కస్తూరి ఆయ్యంగారువలన తెలిసికొనియున్న ఆ యూరి శ్రీవెవ్షవులు. 
మా కుపచారములు చేసి మా నివాసమునకు కావలసిన యేర్చాట్లు చేసిరి, 


మొట్టమొదట కస్తూరి ఆయ్యంగారువద్ద “నన్నూల్‌' పాఠము వినుచు వచ్చి 
తిని. “విశాఖ స్పెరుమాళయ్యరు రచించిన *కాండిగై 'వ్యాఖ్యానమును ఒకసారి- 
పాఠము చెప్పి, దాని భావార్థముః విశేషార్థము మున్నగువానిని విమర్శగ చెప్పి నాకు, 


(త్‌) 
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నేర్చిరి. (ప్రతిదినము “నన్నూల్‌” మొత్రము ఒకసారి చూడకళే చెప్పుచుంటిని, 
వెన్నెల వెలుగులో వస్తువులు కన్ప్సడుచందమున 'నన్నూలు'లో నున్న లక్షణములు 
స్పష్షముగ నాకు తోచినవి, 


ఆ రోజులలో నన్నూలుకు గొప్ప విలువ యుండినది. సందేహము లేవియు 
లేక దాని నొకడు నేర్చినచో అవ్వానిని గొప్ప వండితు డని యెల్లరు చెప్పుదురు. 
స్తూతముల విశేషవ్యాఖ్యానములందున్న ఆకేవనమాధానములు చక్కూగ నెరిగి 
తెలియజిన్సగలవారు కొందరే యుండిరి. పెక్కుం(డ దృష్టి లక్ష్య గంథముల (కావ్య 
ముల్ఫ మీదకు పోయినడే గాని లక్షణ(గంథముల'పెకి పోలేదు. ఇట్టి పరిస్థితిలో 
నేను నన్నూల్‌ సూతములను, వ్యాఖ్యానమును మననముచేసి తమిళమున “లక్షణ 
గ్రంథవిద్వాంసుడను కాగలినని నన్ను చూచినవారికి తోచునట్లు చేసితిని. 
ఆ మార్గమం దింకను ఎంతయో తెలినికొనవలసియున్న దని నేను మరవలేదు. 


ఆరు నెలలకు పిదప కస్తూరి ఆయ్యంగారు మొదల గువారియొద్ద సెలవు 
పుచ్చుకొని మేము మరల కున్నమునశే వచ్చి చేరితిమి. ధర్మమార్గమునుండి చలిం 
పని ఆ యూరివారు మ మ్మాదరించుటయందును, మామీద (పేమ చూపుట 
యందును కొంచెమైనను సడలలేదు, 


కున్నమునందు వసించునపుడు దానికి తూర్పుగనున్న *వెజ్‌మణి” అను 
ఊరిలో వనించు సంపన్నులు కొందరు మ మ్మచటికి పిలుచుకొనిపోయిరి. వారి కోరిక 
ననుసరించి యచ్చోట అరుణాశలకవిరామాయణకథా[పవచనము జరిగినది. అది 
నమాప్తమైనపుడు మా నాయనగారికి ఇరువది వరహాలు సమ్మానము లభించెను. 


10. విద్యాభివృద్ధి 


“వెణ్‌ మణికి “అమృత కవిరాయర్‌” అనువా రొక రొకనాడు వచ్చిరి, 
అప్పుడు వారికి డెబ్బదేడుల ప్రాయ ముండును.. పలు. (గంథములు చదువకపోయి 
నను చదివిన (గంభములందు. దృఢమైన పరిచయమును. తేటకెల్లముగ: ఆర్థము చెప్ప 
గల దిట్టతనమును వారియం దుండినవి. 
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వారు వెణ్‌మణియందు (గామమునసబుగారి యింట విడిసియుండి 
కొందరి సమక్షమున కొన్ని పద్యములు చెప్పి యుపన్యానము చేసిరి. అప్పుడు 
నడుమ ఉడాహరణముగ “తిరువరంగ త్తందాది'లోని యొక పద్యమును చదివి 
యర్థము వివరించిరి. “వీ రీ (గంథమును ; సంపూర్ణముగ ఎవ్వరి యొడ్డనో పారము 
వినియుండనోపు. మన కొదవ పీరియొద్ద తీర్చుకొనవచ్చును. ఏదేని (ద్రవ్యసహాయ 
మొనర్శియైనను పీరియెడ అర్హము తెలిసికొనవచ్చును” అని యెంచితిని. వెంటనే ఒ 
లెరుగని యావేశముతో ఇంటికి పరుగున బోయి *తిరువరంగ త్తండాది” తీసికొని 
వచ్చితిని. ఒక వవ్యము చదివి “యర్థము చెప్పుిడని వేడుకొంటిని. విపుంయుగ 
వా రర్ధ రము చెప్పిరి. మిక్కుటమగు (శద్దాన క్ర కులతో విని యద్దానీని నా మనస్నునందు 
నెలకొనజేనికొంటిని. విడవ తరువాతి పద్యము చదివితిని. వారు పాఠము వెప్ప 
సిద్దవడిరేని ఆ గ్రంథమంతయు ఒకే (గుక్కలో చదివి తెలిసికొన ఆయళ్రముగ 
నుంటిని. కాని నా యభిలాష యంత నులభముగ నెరవేరునదిగ లేదు. 


“-సక్క పద్యములకు నే డర్ధము తెలిసకొనవచ్చును” అను నుత్కంఠతో 
ఆ పద్యము చదివి నిలిపి వా రర్హము వివరింతు రని (పతీక్షీంచి వారి ముఖముననే దృష్టి 
సారించి చూచుచుంటిని, 


“ తిరువరంగ త్తందాది” యమకములతో నిండినది. ఎల్లరకును ఇది సులభ 
ముగ తెలియరాదు. మిక్కిలి శ్రమ కోర్చి వినిననే తెలియును. తక్కిన (గ్రంథము 
లందు నూరు పద్యములు వినుటయు ఇందు ఒక్కా పద్యము వినుటయు సమానము" 
అని వా రెందులకో పీఠిక పెట్ట నారంభించిరి. 


ఒక (గంథమును పాఠము చెప్పునపుడు ఆ (గంథ మమరియుండు తీరును 
గూర్చియు, ఆ (గంథక ర మున్నగువారిని గూర్చియు వివరించుట బోధనాచారురల 
పరిపాటి. ఆ పద్ధతిని వారు చెప్పుదు రని నేను తలచితిని, తిరువరంగ త్తండాది 
సులభముగ ఆవగాహనచేనికొన వీలుకా దని వా రనినపుడు, దానిని. నే ననుభవమూలక 
ముగ నరనియుండుటచేత “వా _స్థవమే. కార్కు_డి స్వామిఅయ్యంగా రనువారే 
ఇరువదియేడు వద్యములకు మాత్రమే చక్కగ అర్థము తెలియు నని చెప్పినారు” ఆని 
నేను. నుడివితిని. 


చూ చితిరా ! దానినే నేను చెప్పవచ్చుచుంటిసి, ఎన్నియో ము క్రకములకు 
అర్థము చెప్పవచ్చును. నైషధము నంపూర్ణముగ (పవచింపవచ్చును. ఈ యంతాది 
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అ ట్లూహించి యర్భము చెప్పు వలనువడదు. పట్టుదలతో పాఠము వినియుండవెను, 
నే నెంతయో [శ్రమపడి నేర్చితిని. ఒక్కొక్క పద్యమును ఒక్కొక్క నిధివంటిది.” 


“నిధి యనుటలో సందేహము లేదు” అని నేను నా మనస్సునండే చెప్పు 
కొంటిని. 


“ఇంత [పయాసపడి నేర్చుకొనినది ఈ యోపికలేని కాలమందు సులభ 
ముగ మీకు చెప్పివేయవచ్చునా? కష్టవడి వెదకి తెచ్చుకొనిన పెన్నిధిని జవిరి 
వెదజల్లి వేయుటకు మనసు వచ్చునా ? మరియు, నాకు గొంతుక నొవ్చి పుట్టుచున్నది. 
నే పోయివత్తును” అని చెప్పి వెంటనే లేచి వెడలిపోయిరి. నేను మిక్కిలి వంచితుడ 
నై తిని. “చేతి కందినది నోటి కందలేదే ! "యని వగల బొగిలితిని. “ఆ కవిరాయరు 
అంత నేపు మాటలాడుటకు బదులు రెండు పద్యముల కైనను అర్హము చెప్పియుండ 
వచ్చునే” అని నే ననుకొంటిని. 


మా తోడనుండి మా సంభాషణ వినుచుండినవారు, నా మోము వాడియుండుట 
చూచి “పాపము : ఈ కుర్రవాడు ఎంతో వినయముతో గంపె డాళతో వేడుకొని 
నాడు! ఆ ముదుసలి చెప్ప వీలుకాదని, ఇసుమంతై న జాలిలేక వెడలిపోయినారే ! 
తిరువరంగ త్తందాది నిధి యని వా రనుట నిజమే, దానిని కాపాడు భూతమువలె గద 
వా రున్నారు.” అని చెప్పి నాపై జాలిగానిరి. 


వెణ్‌మణియందు రామాయణకథాకాలక్షేపము ముగిసిన వెనుక మేము మగుడ 
కున్నమునకే వచ్చి చేరితిమి. మాకు ముఖ్యమైన తావలముగ ఆ యూ రుండినది, కర 
ణము చిదంబరంపి శ్లెయు, వారి మిషతులును కున్నమునందు మా కున్న యభిమాన 
మును తమ యాదరముచే దృఢపరచుచు వచ్చిరి. 


చిదంబరంపిశ్లె యొద్ద చాల తాళశవ్యత్యగంథము లుండినవి. వానిని (ప్రత్యేక 
ముగ నొక గదిలో చేర్చి, వారు వానిని (శద్ధతో కాపాడుచువచ్చిరి. ఆ తాటాకుపు సక 
ములను కొన్నిటిని నేను కొన్ని సమయములందు చదివి చూతును. 


“జత్రక్రములు", “మాలలు మున్నగు (గంథములు చదువ జదువ నేర్పడిన 
యలవాటుచే, వాని నడక ననుసరించి నేను కవిత్వము [వ్రాయ దొడగితిని. యతిపాస 
లమర్చవలె నని యలవాటునుబట్టి యొక విధముగ తెలియవచ్చెను. కాని గణములోని 
భాగములు (ఆశ); గణములు (శీర్‌, గణసంయోజన స్థల నియమములు త శై), 


వ 
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లల: 
(ఎ) 
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యతి ప్రాసాదిసంబద్దవిధులు (తొడై) మొదలగు విభాగములు గాని, వేరు ఛందో 
లక్షణములుగాని నాకు తెలియవు. శతకపద్యములవంటి వృ త్తములను (వాయు 
చుంటిని. కున్నమం దుండెడు ఆదికుంభేశ్యరుల గూర్చియు మంగళాంబికావిషయ 
మునను కొన్ని పద్యములు రచించితిని. 'తాయమానవర్‌ ” పాటలు, “పట్టినక్తుప్పిళ్లె 
యార్‌' పాటలు మున్నగువానియందు కనిన భావములను వానియందు ఇమిడ్చితిని. 
“నేను కాంతలసౌందర్యమందు తగుల్కొని కాలము కడపితిని. వారి వ్యామోహము 
నందు పడిపోయి జీవితమునే వ్యర్హము చేసితిని” అనియు, “ధనవంకుల కొనియాడి 
పొడి యలని దుఃఖించితిసి” అనియు నిట్టి భావముల బొదివి కవిత్వ మల్లితిని, (ప్రాత 
ద్యముల నడకను ఒరవడిగ నుంచుకొనిన'పే, వానిభావములను గూడ పొదివి 
పట్టించుటయు గొప్పే యని నే నభిప్రాయపడితిని, 


శ 


* 


ఒకనాడు నేను (వ్రాసిన పద్యములను కొన్నిటిని మా నాయనగారికి చదివి విని 
పించితిని. వారు వానిని విని నన్ను శ్లాఘింతు రని, ఉత్సాహవరతు రనియు నేను తల 
పోసితిని. వారేమో, “ఒరే వెర్రివాడా, ఇటుల వద్యము లల్లకుము” అనిరి, “వా రంద 
రును (వ్రాసియున్నారే, నేను [వ్రాసినందున త ప్పేమి 2” ఆని నే నడిగితిని, 


“నీవు చిన్న పిల్లవాడవు. వారు లోకానుభవమున కష్టము లనుభవించినవారు. 
వారు చెప్పిన వన్నియు నీవును చెప్పుట తగదు. _ స్రీవ్యామోహమున చిక్కుపడి 
వెతల గూరితి మని వారు చెప్పవచ్చును. నీ వనవచ్చునా ౩” అని యడిగిరిం 


వారు చేసిన యాకేవ మప్పుడు నాకు చక్కగ బోధపడలేదు. నా కవిత్వమున 
నా యనుభవముమాతమే యుండవలె నని నేను తెలినికొనలేదు. న్రీవ్యామోహ 
మున చిక్కు.కొనుటకు వలసిన వయనే లేని నేను దానియందు చిక్కు_వడి, అలసి, 
వైరాగ్య ముదయించినవానివలె వ్రాయుట యవివేక మని చక్కగ నవగతము చేసి 
కొనలేదు. వారు రచించిరి, నేనును రచించితిని. వారి కవిత్వములను తేప తేపకు 
జేదువుటయు, వాని నడక ననుసరించి నేనును (వాయుటయు, వారి వద్యములలోని 
భావములను కొంచెము మార్చి |వాయుటయు_ అనెడి యీ (పయత్నములేగాని, 
నా మనస్సున యోచించి కల్పనచేసి యొక భావమును చొన్సింప నేను (ప్రయత్నింపనే 
లేదు. నేను వ్రాసికొనిన కవితలను వేమారులు చదివి చదివి యానందింతును. దానిని 

చదువుచు *“ఇంతటివాడ' నను ఒక విధమగు తృ ప్తి ననుభవింతును. 


x] 


(ఎ 
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రాను రాను నా విజ్ఞాన మభివృద్ధి జెందుచున్న దని మా నాయనగారు గమ్స 
నించుచుండిరి. నన్నుగురించిన జ్ఞానకమే వారికి దినదినమును పెచ్చు పెరుగు 
చుండెను నా విద్యను గురించి (వయత్నములు చేయచున్న వారికి నా వివాహముదు 
గూర్చిన తలంపుగూడ నుదయించెను, పిల్ల వాం డ్రకునుః ఆడపిల్ల లకును ల్నేబాయము 
ననే పెండ్రినేయు నలవాటు ఆ రోజులలో నధికవ్యా ప్రిలో నుండెను. ఒక నియ. 
మీతకాలములోపల వివాహము కానిచో పెద్ద తలవం వని భావించుచుండిరి. 

"నాకు పదుమూడవ యేడు నడచుచుండగనే మా నాయనగారికి నా వివాహమును 
గూర్చిన విచార మేర్ప్చడెను. ఆ కాలమున వధువుల కై వరులను వెదుకుట సాధారణ 
ముగ లేదు. వరున శై వధువును వెదకు ప్రయత్నమే యుండినది. 

మా నాయనగారు నాకు తగిన అమ్మాయిని వెదుక నారంభించిరి. వివాహము 
నందు “మగ పెండ్లివారికే' ఖర్చు హెచ్చు. కున్నమందు పొందుచున్న యాద. 
రాభిమానములవలన ఉత్సాహము పొందిన మా తండ్రిగారికి మునుపు కుటుంబపు 
అవ్నుంను తీర్చివేయవలయు నను ఉద్దేశమే యుండినది. దినములు కడవగ ఆ యుధ్ధే 
ము మారిపోయినది. “భూమి నమ్మియైెనను బుణములు తీర్చవచ్చును. వీని 'కె'క్సైనను 


ణ్‌ 


పెండ్రి చేనీ వేయవలెను. అర్జించు వి _త్తమునందు దానికై కొంత దాచి పెట్టనలయునుూూ 
అను తలపే పాదుకొనినది. 


“పెరుంబులియూరు' తాలూకాలో నున్న “కళత్తూరు'వారగు రామయ్యంగా 
రనువారు కున్నమునకు మాటిమాటికిని వత్తురు. మా తం| డ్రిగారికిని వారికిని పరిచయ 
మేర్పడెను; ఇద్దరును మిత్రు లయిరి. ఆ యుదారులు, మా నాయనగారికి నా వివాహ 
మును గూర్చి బెడద యుండిన దని జాగుగ నెరిగి “మీరు కళత్తూరుకు వచ్చుచో 
వివాహమునకు వలయు అనుకూల్యము లొనగూడును. పైకము కావలయునే యని 
మీరు దిగులుపడవలసిన యవసరమే లేదు*” అని పలికి యాహ్వానించిరి. 


రామయ్యంగారు తమ నివాసమునకు జని, కొన్నాళ్ల తరువాత మమ్ము 
పిలుచుకొని పోవుటక్రై బండి పంపిరి. మేము కళత్తూరు పోయి చేరితిమి. 

మమ్ము రావించిన రామయ్యంగారు సంపన్నులు. వారికి ఒక పెద్ద మిద్దె 
యి ల్లుండినది. అందులో నొకభాగము “ఖాళీ చేయించి యిచ్చి యందులో కాపుర 
ముండు డని నెలవిచ్చిరి. మే మందు వసించియుంటిమి. అన్ని విధముల సౌకర్యము 
లును మా కట లభించినవి. 
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మేము కళత్తూరిలో నన్నివిధముల ఆనుకూల్యములును పొందితిమి. అటకు 
జేరి కొన్నిదినములై నవెంట రామయ్యంగారు మున్నగువారి కోరిక ననుసరించి ఒక 
శుభదినమున మా నాయనగారు Sse చూరంభించిరి. (పతి 
డినము రాతి యెనిమిది గంటల వేళ ఆరంభమైన (పవచనము పదునొకండు గంటల 
వరకు సాగిపోవుచుండును. వలువురు వచ్చి యుత్సాహముతో విని వెన్లచుండిరి, 


రామాయణకీర్హనలకు అర్థము చెప్పునపుడు _ఉదాహరణరూవమున వేరు 
క్రీ ర్హనలు చెపె ప్పెడివారు. "పెక్కు తరవపాటలను, సంస్కృృతక్లొోకములను ఉద్ధరించి 
చూ పెదరు. అట్టి సందర్భములందు ఉదాహరణకు చెన్నవలనిన పాటలకు మొదలు 
వా రెత్తి యిత్తురుం నేను వారి నూచన నెరిగి వానిని సంపూర్ణముగ పాడి వినిపింతును. 
నా శారీరము, నేను పాటలు పాడెడు “బాణి'యు సభాసదులకు మిక్కిలి తృ 
నొస్రంగె నను సంగతి అప్పుడప్పుడు కొన్ని సూచనలతో తెలినికొందును. నాకప పు 
డువ్పతిల్లు నుత్సాహము తరువాతి పాట పాడునప్పుడు తెల్లమగును. ధనరూపమునను, 
(ద్రవ్యరూపమునను పొందెడు లాభముకం టె అభిమానముతో వెలువరచు శాఘయే 
'పెద్దలాభ మని తలచు వై జము మానవు లందరియందును కొననగును, చిన్నతనము 
నందు ఆ యభ్నిపాయము నాయెడ నధికముగ నుండుటలో నాశ్చర్య మేదియు లేదు. 


కళత్తూరిలో రామాయణపట్టాభిషేకము మిక్కిలి విశిష్తముగ నడచినది. 
రామయ్యంగారును, ఇతరులును నూరు వరహాలు (850 రూపాయలు) సేకరించి 
సమ్మానించిరి, అంతకు మును పెప్పుడును ఇరువది వరహాలు మాత్రమే సమ్మాన 
ముగ లభించుచువచ్చెను. ఆసారి మా నాయనగారు, మా పినతండ్రిగారు, నేను _ 
ఈ మూవురము కలస (ప్రదర్శించిన సంగీళ వై శార  ద్యముమున్నగువాని . -సలనను, 
నా వివాహ్మ_పయళ్నముమూలమునను సమ్మానము మిక్కుటముగ [వా ప్రించెను, 
లబ్బమెన 850 రూవ్యములనుండి ఖర్చుల.కె 150 రూప్యములు పోగ మిగిలిన 200 
రూప్యములు “వివాహసమయమున తీనికొందు”న ని చెప్పి, రామయ్య ంగారువద్దనే 
దాచియుంచిరి. 


రామాయణ(పవశనము _ పూర్తియైన పిదప పలువురు *నందనార్‌ "చర్విత 
చెప్పు డని మా తం|డిగారి నడిగిరి. ఆ రోజులలో నందనార్‌ చరిత ఆరవదేశ మంత 
టను బహుళ ప్రచారములో నుండినది. దాని రజచయితయగు గోపాలకృష్ణభారతి 
యారు మా నాయనగారి మిత్రులైయుంట ఆ చరితను మా తండ్రిగారు చక్కగ 
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చెప్పుదు రని యెల్లరును తెలీసికొనిరి. అం దున్న కీర్తనలను వాని రశయిత యమ 
ర్చిన స్వరకల్పన చొప్పుననే మా నాయనగారు పాడుదురుం 


మితుల కోరిక ననుసరించి నందనార్‌చర్మిత యారంభింపబడెను. 
మా నాయనగారు శివభ కిలో లీనులై యుండుట చేత ఆ ఉర్మితయందు నిండి నిది 
డమై యున్న భక్తిరసమును తక్కొ_గ వ్య క్రపరచిరి. 


అప్పుడు వచ్చి వినినవారిలో నొకరు “చిదంబర ఉడైయార్‌ ”. వా రా యూరికి 
నుత్తరముగ నున్న *మఅవన త్తమ్‌" అను నూరిలో నివసించు ధనికులు; శివభ క్రి 
పరిపూర్తులు, ఎల్లప్పుడు విభూతిరుడాకలు ధరించియే యుందురు. పేదసాదుల 
మీద (పేమయు, ఆనుకంపయు గలవారు. పెరవారల దృష్టి నాకర్షించు మంచి దేహ 
చాయ గలవారు. 


శివభ క్రిసంసన్ను లగుటచేత నందనార్‌ చరిత యాకర్షించుటలో మిక్కుుట 
మగు నుత్సుకత దారి కుండినది. ఆ చరిత యారంభించిన దినము మొదలుకొని 
(ప్రతిదినమును విడువక వచ్చి విని పోవుచుండిరి, చరిత జరుగుచుండగ కన్నీరు 
వెల్లునలు గట్ట, మేన పులకలు నొడమ ఆనందపారవశ్యమున నాలకింతురు. చిదంబర 
మాహాత్మ్యమును, ఆ దివ్యస్థలమునకు పోవలతె నని బెంగగొనియున్న నందనారుభ క్తి 
దార్థ్యమును వినగ వినగ వారే నందనారై పోవ దొడగిరి, ఎల్లప్పుడును చిదంబరము” 
“చిదంబరము* అని యుచ్చరించుచునే యుందురు, 


11 నొ ఏనాహపసత 


మా నాయనగారు నడుమ నడుమ “పిల్లను చూచుటకై బంధువు లున్న పౌరు 
గూరులకు వెళ్లి విచారించి వత్తురు. నేనును మా తల్లిగారును కళత్తూరిలో నుంటిమి. 
నే నలవాటుచొప్పున తమిళ(గంథముల చఉదువుకొనుచునే యుంటిని. “మనకు 
తగిన యాచార్యు లొక్కరైనను దొరకలేదే!' అను తలపు నా కేర్పడి దినములు 
గడవ గడవ నతిశయిల్లినది, 


ఎక్క డెక్కడో వెదకినవెనుక కడపట మా యూరి (పక్కనున్న *మాళా _ 


జట 
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పురముినండు ఒక కన్యను చూ? నిశ్చ 

యించి మా నాయనగారు మాకు me “మాకాపురముినందు మాకు పరం 

పరానుగతముగ య. “గణపతి అయ్యరు" అనువారి కొచూ ర *మధురాం 
pn =) 

విక" అను కన్యకను నాకు పెండ్లిచేయ తీర్మానించుకొనిరి. 
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గృహ్మపవేశము మున్నగువానికిని ఖర్చు కై “పెకము కావలసి యుండెను. తమ 


చేతనున్న ధనమును, చేయవలసి యున్న & క లక్క పెట్టి చూడగ ఇంకను 
నూటయేజది రూవ్యము లున్నచో కష్టము లేకుండు న 
తరవాత “మజవన త్తము'” నకు హు చిదంబర ఉడై యారును డానీ ఈ విష 
యము (పస్తావించిరి. నా పెండ్లి సళ్చయమైన దని తెలిసీ నంతసించుటయే గాక 
“డబ్బునుగురించి మీ రేం దిగులుపడవలయును? (శ్రీనటరాజస్వామివారి దివ్య 
కృపాపా్యతులైన మీ కేది లభింవదు?” అని పలికి నాయనగారిని తమ నిమ్మ 
తోటకు పిలుచుకొనిపోయిరి. వారు తమ యొడిలో నుంచుకొనిన పోక చెక్కల సంచి 
వెలికి తీసీరి, అందుండి వందరూపాయ , లెత్తి యిచ్చి త్‌ నుంచుకొనుడు, 
ముహూ ర్రమప్పుడు ఏబది రూపాయ లిత్తును. ఇంకను కావలనీయున్నను ఇత్తును” 
అని చెప్పిరి. దానిని పుచ్చుకొని “వె పెండ్లికి వచ్చియుండి, విశిష్టత చేకూర్చే. డని 
వారితో చూ నాయనగా రనిరి. “అవశ్యము వత్తును. మా నాయనగారి (శ్రాద్ధము 
వచ్చుచున్నది, అది జరిపించి బయలుదేరి రాగలను. వచ్చున పుడు 'పెకమును కూడ 
శతెత్తును” అని ఉడయార్‌ వీడ్కొంనిరి. 


స్ట్‌ 


మా య. నన్ను, చూ తల్లిగారిని కళత్తూరునుండి పిలుచుకొని ఉత్తమ 


వివాహమునకు కావలసిన సంవిధానము లస్నెయు మాళాపురమునందు నాగి 
పోవుచుండినవి. బంధుజనులు పపకి సత ఏటీ పచ్చి చేరుచుండిరి. రలు 
వేగము బస్సువేగమును చూచి యెరుగని యా రోజులలో వివాహపు ఏర్పాట్లు 
త్వరలో కొనసాగవు. మెల మెల్లగనే యగును. పెండ్లికి ఒక నెల ముందునుండియే 


కోశ నాజరిత 


చేయవలనిన వను లారంభింతురు. ఒక నెలకు పెబడి కుటుంబమంతయు. వివాహ 
కార్యనిర్వహణమునందు మునిగిపోవును. 

నా కప్పుడు పదునాల్లవ యేడు నడచుచుండినది. _ పెండ్రికూాతుదవయస్సు 
ఎనిమి డేండ్లు. పెండ్రికూతును పెండ్లికి ముందు పెండ్లికొడుకు చూచుట యను నల 
వాటే ఆ కాలమున సాధారణముగ లేదు. పెద్దలే యంతయు చూచి నిర్ణయింతురు. 
నేను వధువును సాధారణదృష్టితో చూచియుంటినే గాని పరిజయము చేసికొనలేదు; 
ముచ్చాటించియు నుండలేదు. మా యిరువురికిని ఈ వివాహ మొక వినోద ప్రదర్శన 
ముగనే తోచెను. మాకు కలిగిన సంతోషమునకంటి నధికమగు సంతోషము 
మ మ్యాడించి, వినోదించి, విం దారగించిన యతిథులకే కలిగెను. 


విభవ సంవత్సరము “ఆని”నెల 4 వ తేది (18-6-1868) నా వివాహము 
జరిగెను. నాటి రాతి మజవనత్తం చిదంబర ఉడయారు గుర మెక్కి. వచ్చి చేరిరి. 
వారు వివాహమునకు ముందు రోజే వచ్చియుండెడివారు. వారి నాయనగారి (శ్రాద్ధము 
ఆ రోజు వచ్చియుండుట చేత దానిని నెరవేర్చుకొని వివాహమునాడు (పొద్దున 
బయలుదేరి రాత్రి మాళాపురము వచ్చిరి. వచ్చిన వెంటనే మా నాయనగారిని చూచి 
ముందు తాము వాగ్దాన మొనర్చిన చొప్పున ఏబది రూపాయ లిచ్చిరి. తగిన సమయ 
మున వారు చేనిన యుపకారమును పొంది మా నాయనగారు మిక్కుటనుగు కృత 
జత తెలియజేసిరి. 


వారు గుర్రము స్వారీ చేయుచు వచ్చి దిగినపుడు వారు గొప్ప ధనవంతు లని 
వివాహమునకు వచ్చియున్నవారు ెలిసికొసిరి. వారు గల్లుగల్లుమను సవ్వడితో 
రూప్యముల నెత్తి యిచ్చినపుడు అందరు నక్కజపడిరి. మా నాయనగారు పెద్ద 
పలుకుబడి గలవా రను నభ్నిపాయము వారి కప్పు డుదయింబెను. 


పెండ్లి నాలుగు దినములు గడచినవి. ఐదవ రోజు సాయంకాలమున ఉత్తమ 
డాసిపురమున మా యింట గృహ వవేళము వై భవో పేతముగ నెరవేరినది. గృహ 
(ప్రవేశవైభవము వివాహవైభవమును మించియుండినది. “ఊరు వదలిపోయినందున 
వీరికి సౌకర్యము లధికమయినవే కాని కొదవ యేమియు లేడు” అను నభ్నిపాయము 
ఊరివారి కేర్పడెను. 

నేను గృహస్తుడ నైసందున నాయందు (కొత్త యభినృద్ధి యేదియు ఏర్పడి 
నట్టు తెలియలేదు. _ెండ్లియందును, ధనాదాయమందును, (గామపయాణము 


అందును సాకు లాభ మున్న టుల తోవలేదు. నా కొరపే లకూము,. 1దావిడ 
భాషయే నా నంపడ, అదియే నా విజ్ఞాన బుభుక్ష క ఆహారము! ఎంత కెంత 

డాని ననున్యూతముగ వృద్ది చేసికొని వత్తునో అంత కంత నా కుత్సాహమును, 
మంచి పని చేసితి మను తృ్ప్ట్‌యు, లాభము పొందితి 
ఆనాటినుండి నేటికిని ఈ స్టీతి చూరలేదు. 


బో 
గ్ర 
ఛి 
ల 
fp 
స్ట 
gr 
లో 
రై 
ER 
క 


కళత్తూరిలో నుండినపుడు వచ్చిన ధాన్యములందు సజ్జ మొదలగునవి హె 
గను, వడ్లు తక్కువగను ఉండినవి. సజ్జ మొదలగువాని నిచ్చిమారుగ వడ్లు పుచ్చు 
కొనుట యలవాటు. ఒక్క దినమున మా యమ్మగారు భోజనబు చేయునపుడు నేను 
గమనించితిని. వారి విస్టరిలో నున్న ఆహారము (కొత్తగ తోచినది. వారు సజ్జ 
యన్నము భుజించుచుండిరి. వరి యరుదై యుండుట నెరిగిన వారు నాకును 
మా నాయనగారికిని వరియన్నము నిడి, తాముమ్మాతము సజ్జయన్నము కొన్నా 

జ 

న్లగ తినుచున్నా రని తెలియవచ్చెను. 


“ఏ మమ్మా, ఇ బ్లొనర్చు చున్నావు?” అని నే నడిగితిని, 


“సజ్జ దేహమునకు మంచిదే కదా? దానిని సరికై మార్చు “పేల అని తలచి 
యిట్లు చేయుచున్నాను.” 


“అ'పైనచో మాకు మాతము వరయన్న మేల యిడుచున్నావు 2 


మా త ల్రిగారికి (వతు తర మీయ శోవలేదు, అటుపైనా (వాక్టన మన్నించి 
వారును మావలెనే వరియన్నము తిన నారంభించిరి. 


“ఐప్పశి" నెల దీపావళి వచ్చినది. నాకు తొలి దీపావళి యగుటచే మా మామ 
గారి పిలుపుపై నేనును, మాతల్లిదం[డులును ఉ_త్రమదానపురమునకు చనినాము. 
మాళాప్పరమందు దీపావళి పండుగ నడచినది. ఆంతలో ఆరవనెల దీక్ష్తయు జరిగి 
నది. దీపావళికై ఏడురూపాయలకు సరిగంచు బట్టయు, ఆరు నెలల దీక్షక్తై పదు 
నాలుగు రూపాయలును లభించినవి. అంతకు మునుపు చేతికి వెండి కడియమే తొడిగి 
కొనియుంటిని, మా తల్లిగారి యిష్టానుసారము ఆ పదునాలుగు రూపాయలకు వెండీ 
గొలుసు చేయించి నాకు తొడిగించిరి. . దీపావళియైన పిదప మా నాయనగారికి 
జ్వరము వచ్చినందున ఆరునలలకాలము ఉ త్తమదానపురమం దే ఉండవలసి 
వచ్చాను. 


12. ఆన. నిరాశ 


ఒక దినము నేనును మా నాయనగారును ఒక కార్యార్థమె కుంబకోణమునకు 
పోయియుంటిమి. అచట వకిలగు “వెంకటరావు అనువారు మా నాయనగారికి 
మితుకై యుండుటచేత వారి యింటికే యేగితిమి. నన్నుగురించి వారు విచారించిరి. 
“వీడు అరవము చదువుచున్నాడు. సంగీతమును అభ్యనించుచున్నాడు. ఎవ్వరియొద్ద 
నెనను ఉండి యరవము నేర్చుకొనవలె నని ఆసపడుచున్యాడు. ఇచ్చట నున్న 
త్యాగరాజ చెట్టియారు ఒక పెద్ద విద్వాంసు లని వినియున్నాము. వారియెడ 
కదువవలె నని వీ డభిలషించుచున్నాడు” అని మా తండ్రిగారు చెప్పి నేను (వ్రాసిన 
న్ని పద్యములు చదివి చూపునట్లు చేసిరి. 


ల 


వానిని వినిన వెంకటరావు “బాగుగ నేయున్నవి. అయినను ఈ రోజులలో వీని 
వలన (ప్రయోజన మేమి? ఎందుల.కై యింత (శ్రమపడవలయును? దీనిని వదలి ఇంగ్లీషు 
చదువు మని చెప్పుడు. నేను సహాయ మొనర్తును. నా మ్మితులనుగూడ సహాయము 
చేయు డని కోరెదను. ఇంకను కొన్ని యేండ్లకు ఇతడు అభివృద్ధికి వచ్చును” 
అనిరి. 


నాకు వారు నుడివిన మాటలు సంతోషము కలిగింపలేదు. వారు, నాయెడ 
నున్న (పేమచేతసే ఆ విధముగ చెప్పినా రని తలచిచూడ నా మన స్పవకాశ మీయ 
లేదు. వారియెడ నాకు కోపమే వచ్చినది. “త్యాగరాజ చెట్టియారువద్ద చదువుకొనుట 
కుపాయ మడుగగ వీరు “ఇంగ్లీషు చదువు” మని యుపదేశించుచున్నారు. నా కింగ్లీ 
మను వలదు; దానివలన లభించు నుద్యోగమును వలదు” అని నేను చింతిం 
చితిని. 


మా నాయనగారు “ఇంతకు మునుపే వీడు ఇంగ్లీమ చదువ (చయత్నించి 
నాడు. తెలుగుకూడ చచివినాడు. కాని దేనిమీదను వీని బుద్ది పోలేదు. అరవము చదు 
వుటయందే వీనికి ఆశయు, అభినివేశమును ఉన్నవి. వేరుమార్గమందు వీని బుద్దిని 
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మరల్బుట సాధ్యమని తోచుటలేదు.” అని సెప్పి సెలవు పుచ్చుకొని నాతోకూడ 
ఉ తమదానపురమునకు వచ్చి వేసిరి. 


కొన్నాళ్లకు తరవాత కున్నమునకు వచ్చి చేరితిమి. చూ నాయనగార యథా 
పూర్వముగ కాలక్షేపము చేయుచు వచ్చిరి. నాకు మునుపటి యుత్సాహము కొలది 
కొలదిగ తగ్గుచు వచ్చినది. చదివిన ప్రాత ప్పస్తకములే మరల మరల చదువు 
చుంటిని. ఐనను తృ స్తి కలుగలేదు. నూతన యత్నమునకు (తోవ లేదు, 
ఇ టుండ నొకనాడు “పెరుంబులియూరు"కు చెందిన 'ఆరుంబావూరు లో నుండిన 
“నాట్టారు' అను ఒక “పెద్ద ధనికులు అరియలూరుకు పోవు మార్గమున కున్నమంకు 
మా యింట విడిసిరి. వారు శ్రీ మీనాక్షీ సుందరంపి శ్ల”గారి మ్నిశ్రులు. తమిళ 
మభ్యసించినవారు. 


వారు నాతో మాటాడునపుడు నాకు తమిళముమీద నున్న యాస తెలిసికొనిరి, 
పిశ్లెగారి గొప్పతనమును వారు వలువిధములుగ వివరించి చెప్పిరి. యానాయనగారి నుద్జే 
శించోతమిళమున నింత యభిమానమున్న మీకుమారుని వ్యర్థముగ ఈ క్ముగ్రామమున 
ఏల నుంచినారు? పిశ్లెగారియెడకు గొనిపోయి చేర్చినచో వీరు బాగుగ వృద్ధికి వత్తురేః 
ఇస్తే యున్నచో వీరు దిగులుపడి యెందుకును కొరగానివా రౌదుప. ఇళ్లే యుంచుట 
నాక తృ ప్తిగ లేదు” అనిరి. 


వారియొద్దకు పిలుచుకొని పోయినచో వారు పాఠములు చెప్పుదురు . ఆను 
నమ్మక మెట్టు ఇ అని నాయనగా రడిగిరి. 


“ఏమి యి ట్లడుగుచున్నారు: వారియొద్ద ఎందరో నేర్చుకొనుచున్నారు; ఎందరో 
పాఠములు విని యుచ్చదళకు వచ్చియున్నారు! పాఠములు చెప్పుటవలె వారి కిష 
మైన పని వే రొండు లేదు. ఇప్పుడు వారు నాగపట్టణమున స్థలపురాణమును (వాస్‌ 
“పరిషదామోదము” పొందుచున్నారు. నేను పోయి ఒక నెల యుండి వచ్చితిని. వారి 
యొద్ద నెల్లవ్సుడును కొందరు విద్యార్థులు పాఠములు వినుచునే యుందురు. 


“అది యంతయు సరియే. అయినను వీని నొంటరిగ వంపుటకు నా మనసు 
సాహనింపలేకున్నది, ఇంతమ్మాతమే కాక, వారియొద్దకు వెళ్లి యున్నచో భోజ 
నము మున్నగు సౌకర్యములకు విత్తము కావలయును. ఇటీవలనే వీనికి పెండ్రి 
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మైనది. దానికై యధికముగ ధనము వ్యయమెనది. ఇ ట్రుండగ పై చున ధనము 
'వెచ్చింవ నాకు సాధ్యమగునా ఇ” ఆనినారు మా నాయనగారు. 


“ఏమో, నాకు తోచినది నేను చెప్పితిని. పిశ్లెగారుతప్ప వీరికి తృ_ి కలుగు 
నట్లు పాఠము చెప్పగలవారు వే రెవ్వరును లేరు. యోచించుకొని చేయుడు” అని 
నుడివి వారు సెలవు పుచ్చుకొని వెడలిపోయిరి. 


ఇశే మరి కొందరును విశ్లెగారి గుణనంపత్తిని, వైదుష్య వైశిష్ట్యమును 
మాయెడ చెప్పుచుండిరి. అందుచే నాకు ఆ వండితళథామణీని గూర్చిన ధ్యానమే 
పెద్దదై నది. భగవంతుని దివ్యకృప కలనివచ్చునేమో యని యుత్కంఠితుడనై 
యుంటిని. 


ఒక దినము [వాతఃకాలమున తిరువిశైెయాడల్‌ పురాణమును చ పవుదమని 
యె త్తికొంటిని. ఆప్పుడు మిక్కిలి నలిగి యలసీయున్న నాయుల్లమున నొక తలప 
పొడమెను. “ఈ పు_నకమంను దారము (గుర్తు) పెట్టి చూతముో అని తలచి 
యే యొనర్చితి. రామాయణము. _ తిరువిశె యాడల్‌ పురాణము మొదలగు 
(గంథములందు వే రొకరిచే దారము (గుర్తు) పెట్టించి తెరచి, ఆ పుటయందు క్రింది 
భాగమున నున్న పద్యముకు చూచి దాని యర్హపు పోబడి నిబట్టి. అది మంచి 
భావము కలదేని తమ యభిలావ నెరవేరు ననియు, అట్లు కాకున్న నెరవేర దనియు 
నిర్ణయించుట ఒక సంప్రదాయము. 


నేను ఒక విల్లవానిని పిలుచుకొని వచ్చి దారము పెట్టించి పుస్తకము విప్పి 
తిని, “వేదమునకు అర్ధము చెప్పిన పటలము” అనునది ఆ విభాగము. కొందరు 
మునులు వేదార్థము తెలియక వ్యాముగ్దులై అక్కడ విచ్చేసియుండు దక్షీణామూ ర్రికి 
మొక్కు లిడి, తవన్సు చేయ ఆ స్వామి. విచ్చేసి వేదార్థమును వివరించి యను 
(గ్రహించి రని యా పటలములోని చరిత. నేను విప్పిచూచిన పుటలో దక్షిణః 
మూర్తి. ఒక దివ్యసుందరవిగ్రహముతో విచ్చేయుటను వర్షించు పద్యము లుండి 
నవి. ఈ పుట యడుగున నున్న పద్యమును నే చూచితిని, 


నా మనోరథ మీడేరునో, ఈదేరదో అను భయముతోడ నేను మెలమెల్లగ 
ప్ప్రస్టకము వివ్బితిని విష్పునపుడే నాగుండె దడదడ కొట్టుకొనెను.“మంచి పద్యము 
రావలయునే” అను చిగులుతో ఆ పుట మాచితిని. 


ఆశ -నిరాశళ 


పద్యమును కాంచితినో, లేదో నా మేను గగుర్చొడిచెను. నా కస్పుల సి 
నిండెకు. మిగుల మంచి శకునమైనది. ఒక గురువును వెడకుచుండిన నాకు, దక్తి 
మూర్తియే గుదమూర్హియై స్పష్టముగ బోధనేయు పద్యము దొరకగ నా మదిని 
పొంగిపొరలెడు ఉత్సాహమునకు ఎల్ల యేమున్నది? “భగవంతు డెబ్లయినను చేవి 
వడు" అను నమ్మకము కలైను. “మధురమీనాకీ సుందరస్వామి మునుల 
ననుగహించిరి. నాకును ఆ భగవంతుని దివ్యనామముగల తమిళోపాధ్యాయులు 
లభింతురు” అను డృఢాభి[ప్రాయ మేర్పడెను. మా నాయనగారి పూజలోనున్న 
మూంర్దియు శ్రీ మీనాక్షీసుందరస్వామియే అను తలుపు కలిగి మహానంద 
'మొదవెను. సంతోషమును, నూతనోశ్సాహమును పొందిడిని. ఈ సంభవమును 
తండ్రిగారికి ని వెదించితిని. వారును మిక్కిలి యానందించిరి. 


“వారియొద్దకు ఎట్లు పోయి చేరుట ? ఖర్చు కేమి చేయుట? ఒంటరిగ 
నుండుట సాధ్యమా 2*” ఆను (పళ్నలు తలనూపి భయ పెట్టుచున్నను, తిరువితై 
యాడల్‌ పురాణమందలి వద్యపు దృశ్యము ఆ భయమును తలయె_తకుండ నణచి 
వై చెను. సూర్యోదయము నెదురుచూచు కోడిపుంజువలె భభముహూ రము (పతీ 
శ&ంచుచు కాలము పుచ్చుచుంటిని. 

కున్నమునందు మేము వసించియున్న ఇంటి వామందులగు రామయ్యంగారు 
నా పరిస్థితి తెలిసి మిక్కిలి జాలివడిరి. తరువాత నొకనాడు మా నాయనగారిని 


చూచి “వీనిని “శెంగణం చిన్నప్పణా వృద్దాశలరెడియారు? వద్దకు గొనిపోయి చేర్చి 
ణి థి o చి 
నచో వారు పాఠములు చెప్పుదురే?” అని పలికిరి. 


“వృద్ధాణల రెడ్డియా రనువా రెవ ?ి అని మా నాయనగా రడిగిరి. 


“వారు *“శెంగణము నందున్న గొప్ప ధనికులు, ఉదారులు, అరవవిద్వాం 
సులు. లక్ష్య లక్షణ (గంథములు బాగుగ పాఠము చెప్పెడు సామర్హ్యముగల భాగ్య 
వంతులు.” 


“వారి యొద్దకు పోయియున్నచో భోజనాదివసతు లెట్లు?” 


“మీరు కటుంబముతోడ నరిగి అచ్చబ నుండవచ్చును. వారే మీకు వలయు 
సౌకర్యము లన్నియు సమకూ రురు. నేను మిమ్ము పిలుచుకొనిపోయి వారియొద్ద 
చేర్చెదను. వారు నా మృతులు” అని రామయ్యంగారు చెప్పిరి. వా రింకోను వృడ్ధాతల 
రెడ్డియాతుగుణాతిళ యములు పర్షించిరి. 


నాజి ౦ (త్ర 


cD 
C) 


వారు నన్నును మా తండిగారిని పిలుచుకొనిపోయి కెంగణము చేరిరి. 

యమ్మగారు రు? సుమం దుండిరి. నన్ను శెంగణంరెడ్రియారు రువద్ద అప్పగించి 

స్వభావమును గూర్చి యిట్లుచెప్పిరి : ; “వీడు తమ esse చదువునట్లు చేయ: 
శా ద 

లెను. వీ డదే లక్యముగ నున్నాడు. వేరు దేనిమీదను వీని బుద్ది పోలేదు. అంత 

వ మె గాక అమల “త ఇతని కుటుంబమును me ee 
నివా వార్చించిరి. రెడ్డిగా రే చేయ ఒప్పుకొనిరి. 


ప్ర గ్గ 


a 


రెడ్డియారు నన్ను చూచి*ఏ యే గ్రంథములు మీరు చదివితిరి?ి అని (ప్రశ్నిం 
Ap నేను ఈ యీ (గంధములు వీరి వీరి యొద్ద పాఠము వింటిని అని చెప్పి, 
“నేను ఈ గ్రంథములు చదివియున్నను నాకు నిర్దుష్టమైన జ్ఞాన మేర్చడలేదు. 
అన్ని లోటుపాట్లను తామే సవరింవవ లెను.” అని యడిగికొంటిని. వారు చిరునవ్వుతో 
“అపే కానిమ్ము*" అనిరి, 

అటు పిమ్మట “మీరు నన్నూల్‌ “కాండిగై ” వ్యాఖ్యానమును చదివియున్నచో 
అక్షర వద లక్షణములు ఒక విధముగ తెలినియుండును. ఈ జ్ఞానమే “పై (గ్రంథ 
ములు చదువుటకు చాలును. తరువాత ఛందోలక్షణములు తెలిసికొనుట యావళ్య 
కము. ఆందువలన ముందుగ 'యాస్పరుంగలక్కారి ౩" అను ఛందశ్శాస్త్ర్య గ్రంథ 
మును పాఠము చెప్పుదును. అటుపై సౌకర్యానుసారము చూచుకొనవచ్చును.” అని 
చెప్పి, మా నాయనగారిని చూచి “మీరు కుటుంబముతోడ నిటకే వచ్చివేయుడు” 
అనిరి మా నాయనగారికిని నాకును హర్షాతిరేకమున నుల్లము లుప్బొంగినవి. ఎల్ల 
రము రెడ్డియారువద్ద నెలవు పుచ్చుకొని కున్నమునకు వచ్చితిమి. మా తండ్రిగారు 
మా యమ్మగారిని నన్నును సిలుచుకొని శెంగణమునకు ఒక మంచిరోజున వచ్చిరి. 
మధ్యకాలమున నిలిచిపోయిన తమిళము నేర్చుకొను మార్గమున నేను మరల నడు 
గిడితిని, 


మంచివేళ కారిక చదువ నారంభించితిని ఛందోలక్షణమునుగురించి 
యేమియు నెరుగని స్థితిలో నుంటిని. దానిని నాకు కరపుట కష్టసాధ్యమైన సనియే, 
ఐనను రెడ్డియారు సుస్సష్షముగ నాకు కరపిరి. వారి జ్ఞానము, నా యుత్క_౦థయు 
చేరీ ఆనా జ్ఞానమునకు కారణములై నవి. 


నేను పాఠములు విన నారంభించినది శుక్ల సంవత్సరము (1888) “మార్గళి” 
నెల. వేకువజామున నాలుగు గంటలకే వారు నన్ను లేపుదురు. *తిరునాతచకము' 


ఆశ ._నిరాళశ ఇక 


నందలి “తిరువెంబావై* చదివింతురు. ముందు రోజున జరిగిన పాఠములు మరల 
చెప్పి, (ప్రశ్నలు వేసి నా మనసున పాదుకొనునట్లు చేయుదురు. ఆ (ప్రశ్నలు నాకు 
మిగుల నుపయోగకారులుగ నుండినవి. పాఠము చదివినవా రెంతదూరము 
(గహించికొనినా రనునది యెరుగకయే అనుస్యూతముగ పాఠము చెప్పుచు పోయి 
నచో [వయోజన మేమియు లేదని వా రెరుగుదురు. వినిన పాఠము *చింతని 
చేయించి, ఆడుగడుగున |పశ్న లడుగుటచేత నేర్చిన పాఠము దృఢవడును. 


రెడ్డియారు పాఠములు చెప్పెడు కాలమున నడుమ నడుమ తమకు తెలిసిన 
విద్వాంసులగూర్చియు (ప్రస్తావించుచుందురు. కుంబకోణముకాలేజిలో తమిళ 
పండితులుగ నుండిన త్యాగరాజచెట్టియారును చూచినట్లును, వారు గొప్ప లక్షణ 
శాస్త్రజ్ఞు లనియు చెప్పిరి. (శీ మీనాక్షిసుందరంపి శ్లెగారిని గురించి వా రడుగడుగునను 
చెప్పుచుందురు. “తిరుక్కు ఆశ్‌” మున్నగు (గ్రంథములందుగల వారి “శిరప్పుప్పా 
యిరమ్‌” అను  _ప్రళంసాపద్యములలోని నయగారము లెత్తి చూపి కొని 
యాడుదురు. “ఆ మహానుభావుల నేను చూడలేదు. కాని వారి గొప్పదనము వివి 
యున్నాను. వారు కావేరీ పవాహమువలె కవిత్వము చెప్పుదు రట. ఎల్లప్పుడును శిష్య 
మండలిమధ్యనే విరాజిల్లుచుందు రట, వా రెరుగని తమిశపుస్స కమే లే దట. నాకు 
కొన్ని (గ్రంథములందును, వ్యాఖ్యానములందును సందేహము లున్నవి. వాని 
నన్నింటిని వారియొద్ద తీర్చుకొనుటకై (ప్రత్యేకమగ గుర్తించి యుంచితిని, 
ఎప్పుడు సందర్భవడునో తెలియదు.” అని చెప్పి తమ సందేహములు గుర్తించి 
(వాని యుంచిన తాళశప్మ్తతములను నాకు చూపిరి, 

ఇట్లు పిశ్లెగారినిగూర్చిన పస్తావము వచ్చు సందర్భముల నే నాళతో 
విందును. ఇంకను సంగతులు విచారింతును. నేను వారియొద్ద చదువుకొనవలె నని 
సంకల్పించుకొ నుటయు, “తిరువిశై యాడల్‌ పురాణము'న నూలు పెట్టించి చూచు 
టయు చెప్పియుంటిని. ఇద్దరము విశ్లెగారినిగురించిన |ప్రసంగమున పెద్దకాలము 
పుత్తుము. రెడ్డి గారును ఈర్ణాంన్చు వారియొద్దకు పోయిననే మీ రింకను వలు (గ్రంథ 
ములు చదువుకొనవచ్చును. మీకు తృప్తి కలుగునట్లు పాఠము చెప్పగల "పెద్దలు 
వా రొక్క_రే. మే మెల్లరము మెట్టపొలములందు వానచే నీ రూరు చావులము. వారు 
ఎల్లప్పుడును ఎండిపోక పరువులెత్తు కావేరీ పవాహమువంటి వారు. వారియెడకు 
జని చదువుటయే లెస్స” అని చెప్ప నారంభించిరి. పలువురియెడ నిట్టి భావముగల 
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మాటలే విని విని యుత్సుకుడనై న నాకు రెడ్డిగారి మాటలు ఇంకను దార్థ్యము కలి 
గించినవి. 


రెడ్డిగారు నాతో నని యంతటితో నిలువక మా తం్మడ్రిగారియొద్దను 
ఈ భావము వ్య క్రపరచిరి. “నాకు సాధ్యపడునంతవరకు నేర్చితిని. ఇంకను చదివి 
ఫలము పొందవలె నన్న విశ్లెగారియొద్ద వీరిని చేర్పించి చదివించుటళే బాగు. 
మి మ్మాదరింప నుపాయము 'లేక్ర ఇట్లు వైప ప్పుచున్నా నని మీదు కొంచెమేని తలవ 
వలదు. మీ రెన్ని సంవత్సరము లుండినను నాకు కష్టములేదు. భగవంతుడనుగ్రహిం- 
చినదానితో నాక సాధ్యమగునంతవరకు ఆదరించుచున్నాను. వీరివలన నాకు 
శ్రమ కలుగు నని నే నెంతు ననియు తలపబోకుడు. వీరికి పాఠము చెప్పుటయు, 
వీరికోడ _ద్రావిడసాహిత్యగోష్టిలో (ప్రొద్దు పుచ్చుటయు వాస్తవమున నాకు 
మితిలేని తృప్తి నిచ్చుచున్నవి. ఎప్పుడు ని'క్లే యుండ వచ్చును, కాని. నా కికమీదట 
జీవితమున కావలసిన దేదియు లేదు. వీ రికమీదటనే ముందుకు వచ్చి (వకాశింప 
నలెను.తగిన చోట నుండి పాఠము విన్నచో వీ రభివృద్ధి పొందుదు రనుటలో అడ్డు 
లేదు. వీరిని పంపించుటకును నాకు విచారముగనే యున్నది. నా విచారమును 
మాత్రమే యుద్దేశించి వీరి యభివృద్ధికి అడ్డు తగులుట పాపము కాదా 7” అని పలికి, 
మరియ పెక్కు పర్యాయములు నొక్క చెప్పిరి. 

మా నాయనగారు వారు చెప్పిన. దంతయు విని “ఎక్కడకు పోయినను: 
ఎల్లరు ఈ తీర్మానమునకే వచ్చుచున్నారు. ఈశ్వరాజ్ఞ ఇదియే యని తోచు 
చున్నది, ఇకమీదట మనము పరాకుగ నుండకూడదు, ఎళ్లైనను వీనిని పిశ్లె 


గారియొద్దకు కొనిపోయి చేర్చుపే యవళ్యకర్తవ్యము” అని నిర్ణయము చేనిరి, 
రెడ్డిగారియొద్దను తమ నిర్ణయము తెలియబరచి శెంగణము వదలి బయలుదేర 
సిద్ధమైరి, 


13. గంరరాపసదనవుం 


శెంగణమున మేము (ప్రమోద (ప్రమోదూత) నామ సంవత్సరము 
“పంగుని మాసము వరకు (1871, మార్చి ఉఊంటిమి. మహాోవిబుధులు మీనాక్షి 
సుందరం పిశ్లెగారు నాగపట్టణ పురాణమునకు “హపరిషదామోదము జరిపించి, 
ఆపని పూరి చేసికొని నాగపట్నమునుండి మరల మాయూరమున శే వచ్చినా రని 
యచ్చట వింటిమి. ఆ పండిత శ్రేవ్పులయొద్ద చదవబోవుచున్నా మను తలంపు 
నా మనస్సులో నొక [కొత్త సంచలనము కలిగించెను. వారినిగురించి నేను విని 
యున్న వార్త లన్నియు ఒక్కుమ్మడిగ నా స్మృతిపథమునకు వచ్చినవి, ఉత్తమ 
దానపురము పాఠళాలోపాధ్యాయులగు స్వామినాథయ్యరు మొదలుకొని శెంగ 
అము పండితులగు రెడ్డిగారివరకును ఈ యెల్లరును అప్పుడప్పుడు చెప్పిన విషయ 
ములవలన నా హృదయములోపలనే పిళ్లెగారివంటి రూపమును సృష్టించి 
యుంచుకొంటిన్ని ఒజ్జల మేలుబంతి, కవుల తలమానికము గెనముల కడలి 
అని యెల్లవారును వారిని కొనియాడుదురు. వారు నాకు పాఠము చెప్పుచున్న 
ట్టును, నేను పలు (గ్రంథములు వినుచున్నట్లును, వారు నాయడ (పేమ చూప్ప 
చున్నట్లును భావించు కొందును; కలలు కాంచుటయు కలదు, 


వృద్ధాచల రెడ్డియారు 'మొదలగువారియొద్ద యనుజ్ఞ వడని శెంగణము 
నుండి యరియలూరు వచ్చి చేరితిమి. 


నా [పథమాచార్యులగు శథఠకోపయ్యంగారుతో నాకు అభింపబోవు 
భాగ్యమును నివేదించి వారి యాశీర్వాదమును పొంద సంకల్పించి, వారి యింటికి 
వెళ్లి తిని. అప్పుడు వా రెతటికో వెళ్ళియుండిరి. ఒక చోట ఒక కొత్త పుస్తక 
ముండినది. ఆ యింటిని నా సొంత యింటివలె భావించి యలవడినవాడను 
గాన ఆపొత్తము నెత్తికొని చూచితిని. అది విశ్లెగారు (వాసిన “తిరునాగై క్కా- 
రోణప్పురాణము” గ నుండినది. నేను విశ్లైగారి జ్ఞానమునుగురించి వినియున్నను 
వారు (వ్రాసిన [(గంథ మేదియు చూచియుండలేదు. ఆ సందర్భమున ఆ పురా 
అము [వా పంచుట యొక పెద్ద శుభని మి _త్తముగ తలచితిని. అందు ఒక్కాక్కా 
పుటగ [త్రోసి చూచితిని. కొన్ని పద్యములు చదివితిని. ఛందోలక్షణము చక్కగ 
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చదివి పూర్తి చేసిన సమయ మగుటచే ఆ పద్యముల సంధానము, యతి [పాస 
నయగారములను, శజ్జమాధుర్యమును తెలిసి యనుభవించి యానందించితిని. 
ఈ [గంథమును, ఇట్టి సెక్కు. [గంథములను రచించిన మహా పురుషునియొద్ద 
చదువబోవుచున్నాను . అని తలచి తలచి యెంతయు మురిసితిని. 


ఆ పుస్తకము నుత్క_ంఠతో శిన్నీ, (తిప్పి చూచుచునే యుండగా “వెంకట 
రామా, ఎప్పుడు వచ్చినావు+” అని పలుకుచునే శఠకోవయ్యంగారు లోవలకు, 
వచ్చిరి. వారిని చూచిన వెంటనే నమస్కరించితిని, పిదప నేను వి శ్లెగారియొద్డ 
తదువబోవనున్న సంగతి వారియొద్ద విన్నవించితిని. 

“మంచి పని! వారు మహాకవులు; విశిష్టపండితులు; చాల పెద్దలు, వారి. 
యొద్ద పాఠము వినుటకు మిక్కిలి పుణ్యము చేసి యుండవలెను. వారియొద్ద. 
మనసు వ్మక్రమార్శమున పోనీక నడచుకొని తమిళము నేర్చుకొనుము. నీ వెప్పుడు 
వారియెడకు పోవ నిశ్చయించుకొంటివో, అప్పుడే నీ కష్టము లన్నియు గశ్రైక్కిన. 
వని చెప్పుదును. చక్కగ చదివి గొప్ప విద్వాంసుడవుగ పొలుపారవలెనుూ 
అని యాశీర్వదించిరి. 

“ఇది యంతయు తాము కుడువబెట్టిన (ద్రావిడభాషామృతమువలన నేర్ప 
డిన (పయోజనమే” అని వినయముతోడ (వత్యు శ్ర తర మిచ్చితిని. 


కొందరు మిత్రులు కోరిన విధమున మేము పది రోజులు అరియలూరిలో 
నిలిచి యుంటిమి. పిమ్మట ఉత్తమదానపురము బోయితిమి, ఉ _త్రమదాన పురము. 
నుండి ఆటుపె *“మాయూరము పోవలసినదే. ఇట్టీ స్థితిలో అంతవరకు నన్ను 
విడచి యుండని మా తల్లిదండ్రులు నే నొంటరిగ మాయూరమం దుండవలెనే 
ఆనుదానినిగూర్చీ విచారసడ దొడగిరి, 


మన కాలగతి యి ట్లున్నది. బిడ్డను వీడి నే నొంటరిగ నె ట్లుందును? వీనికి 
కావలసిన ఆహారమును అచట (పియమార నెవ్వారు చేని "పెట్టుదురు ? వీనికి 
తన చేతులతో నభ్యంగము చేసికొనుటకూడా తెలియద” అని మా తల్లిగారు. 
చింతిల్లిరి, 

“ఏమి వచేయగలవారము? మన కాలె చె షమ్య మి ట్లున్నది. ఇంతవర 
కును వాని చదువే ముఖ్య మని యెంచి, ఎటనెటకు పోయి యున్నచో వాని చదువు 
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మన కాలక్షేపషమును కొనసాగునో అచ్చ టచ్చటకు పోయి యుంటిమి. ఇప్పు 
డన్ననో మాయూరమునకు మనమును పోయి వసించుట సాధ్యమా? (గామవాసుల 
వలె నగరవాసులు మనల నాదరింపదేః ఇదియును గాక, ఆరియలూరుకు చుట్టును 
నున్నట్టి జనులు నాయం దధభిమానముగలవారు. మాయూరమం దట్టివా 'రెవ్వ 
రున్నారు? వీనికి భోజనవసతి మున్నగునవి కలుగునా యని సందేహించుచున్నాను. 
వాసికె కావలసిన యేర్చాట్లు చేయింప విత్తము కావలెను. డబ్బు "కేమి చేయుదును? 
అని తండిగారు మథన పడిరి. 


“ఈశ్వరసహాయ మున్న నన్నీయు సమకూడునుూ అను విశ్వాసముకలవారు 
మా నాయనగారు. శివారాధన, మంతజసము మున్న గువానిమెడ వారికి కడు నమ్మ 
కము, నాకు కొన్ని మంత్రములు తగువా రొక్క_రిముఖమున ఉపదేశము చేయించిరి. 


మాయూరమ్ము ప్రయాణమునకు కావలసిన టేర్చా ట్లన్నియ చేయ మొద 
లిడిరి. మా నాయనగారిచేత చీల్లిగవ్వయైన లేదు. దీని నెరిగి వారి మిత్రు లొకరు మార్గ 
వ్యయాదుల క్రై ఇరువది మైదు రూవ్యములు బుణ మిచ్చిరి. ఆ మొత్త మప్పట్టున 
పెన్నిధిబోలె మిగుల 'నుపకరించినది. నా చదువుకు మూలాధారమై చెన్నారినది. 
ఉత్తమదానపురమందును, ఇరుగు పొరుగులను గల ఐంధువులయొద్ద నేను మాయూర 
మునకు పోత్సచున్నా నని చెప్పి వీడ్కోలందితిని, 


మా తల్లిగా రప్పుడు గర్భవతిగా నుండుటచే మా తండ్రిగారు, వారిని నన్నును 
తోడ్కొని సూర్యమూలకు జనిరి. మా తల్లిగారి నట వదలి, నేనును, మా నాయన 
గారును మాయూరము వచ్చి చేరితిమి. ఆ యూరిలో మహాదానవీథిలో మా పిన 
తం|డ్రిగారి య త్తవారింట విడినితిమి. అప్పు డటకు మాపినత ల్రిగారును వచ్చియుండిరి. 


నాకు సంతోషాతిశయమున నిమేషనిమేషమునకును హృదయస్పందన మధిక 
మగుచుండెను, మా నాయనగారికో, రానురాను విచారనూతనలు ముఖమున గోడ 
రింప మొదలిడినవి. "పెక్కు దినములుగా సంకల్పళతములతో (పతిక్షించి కన్నులు 
కాయలు కాచియున్న నాకు నొక మహాభాగ్యము (పా ప్తము కానున్నదను తలంపు తల 
యెత్త నే నన్నిటిని మరచిపోయితిని. ఆ కాలమున గోపాలకృష్ణ భారతియారు మాయూర 
మున నుండిరి. ఆ వార్త నాకు తెలియును. వేరొక సందర్భ మైనచో మాయూరమున 
నడుగిడినదే తడవుగ వెంటనే వెళ్లి వారి దర్శనము చేనికొని యుందును. మాయూర 


మందలి మనోజ్ఞశివాలయమునకు పోయి స్వామిదర్శనము చేసికొని యుందును. 
ఆ నగరమందును, ఇరుగు పొరుగునను ఉన్న కమనీయదృశ్యములు చూచి యానం 
దించియుందును. ఇప్పుడో నాకన్నులును, నా భావమును మరి వేరొక వస్తువుమీదకు 
పోలేదు. 


తమిళ దేశమున ఎనలేక వెలుగొందు నొక తమిళోపాధ్యాయుల శరణుజొచ్చిః 
[దావిడసాహిత్యసుధను తనివితీర గోలి, గర్వించి యుందునుగదాః అను నాలోత 
నలో మునుపు వడిన పొట్లును, ఇకపై నేమి చేయవలె నను యోజనయు మరగిపోయి 
నవి. ఒక్కొక్క కణ మొక్కొ_క్క_ యుగముగ గోచరించెను. విశ్లైగారి సన్నిధి జేరి 
వారిని కన్నులార గాంచి వారి భాషణము విని, వారి శిష్యసముదాయమందు నొక్క. 
డనుగా చేరునట్టి యా సదవకాశము నెదురుచూచుచు నిలిచియుంటిని. 


మేము మాయూరమునకు (ప్రొద్దున వచ్చి చేరితిమి. వెంటనే మా నాయనగారు 
స్నానాద్యనుష్టానములు చేసికొని భగవదారాధనము చేయ దొడంగిరి. మా తల్లిగారు 
లేని సమయములందు కావలసిన పనులు నేనే చేయుట యలవాటు. అమే ఆ నాడును 
చేసితిని. ఆనాటి పూజలో నాసుఖమయజీవితమునుగూర్చి వారు దేవుని ప్రార్ధించి 
[దవీభూత చేత స్కులై యుందు రని తెలిసినది, 


పూజకు పిదప భోజన 'మొనర్చితిమి, అటుపై నాయనగారు భుక్తాయాసము: 
తీర్చుకొనుచుండిరి. తరువాత మధ్యాహ్నముమీదట మూడు గంటల వేళ నేనును, 
వారును పిశ్లెగారిని దర్శింప బయలుదేరితిమి. పోవు దారిలో శీ మాయూరనాథుల 
యాలయ ముండుట చేత లోవల (ప్రవేశించి స్వామిసన్నిధిని వందనాదు లాచరించు 
కొని యేగితిమి. 


ఆ కాలమున పిశ్లెగారు మాయూరమునందు “తిరువావడుదుణై ” ఆధీనమునకు 
చెందిన “కట్టడమఠము” నకు చేరికగ పడమట నున్న యింటిలో నినసించుచుండిరి. 
మే మా యింటికి పోతిమి. అచ్చట ముం దున్న “కట్టులో ఇద్ద రుండిరిః 


“మహావిద్వాంసులు పిశ్లెగా రచ్చట నున్నారు?” అని మా నాయనగా రొక్కరి 
నడీగిరి, 


“ఈ యింటికి వెనుక నున్న తోటలో పని జరుగుచున్నందున పిశ్తైగారు ఆది 
గమనించుచు ఆచ్చటనే యున్నారు” ఆని ఆ మహాశయులు బదులు పల్కి_రి. 
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అప్పు డచ్చటికి పిశ్లెగారి పాచకులు ఒకరు వచ్చిరి. వారియొద్ద నాయనగార్ను 
మేము విశ్లెగారిని దర్శింప వచ్చియున్నా మను వార్తను తెలియజేయు డని ప్రార్ధించిరి. 
వా రక్షే పోయి చెప్పగ విశ్లైగారే మే మున్న చోటికి వచ్చిరి. 

ఆ వండితోత్స ము లరుగుదెంచునపుడే వారియాకృతి నా కన్నుల నరిక్రట్టినది, 
మ శ్తేభము మెల్లగా కదలి నడచివచ్చు చందమున వారు వచ్చిరి. చక్కగా ఏపుగా 
నున్న యాకృతియు సన్నని యుదరమును, మోకాళ్లవరకు (వేలుచున్న నిడుపైన 
భుజములును, విశాలఫాలమును, వెనుకవైపు నున్న చిన్న శిఖయు, నడుముకు 
చుట్టుకొనిన పరుజవద్ధమైన తెల్లని యుడుపును వారిని తరతరములుగా భాగ్యవంతు లని 
చాటి చెప్పినవి. కాని వారి మోమున ధనవంతులకుండు “పొంగు” లేదు. గంఫీరమై 
విశాలమైన సముద్రము అల లడగియున్నట్లు వరమ పశాంతియే తోచినది. నేత్రము 
లందు దేనినిగాని చొచ్చి చూచెడు చూపు లేదు, అలత్యమైన చూపును లేడు. 
తమ యెదుట నున్న వస్తువులను మెలమెల్లగ చల్లగ చూచు చూపే యుండినది. 

వారి నడకలో |ప్రశాంతియు, జీవితరంగమున గాయవడి సంస్కృతిగన్న 
శె థిల్యమును ఉండినవి. వారి యాకారమున ఉత్సాహము లేదు, పాలుమాలికయు 
లేదు. ఆ(తమునులేదు. అలుపును లేదు. వారి వక్షస్థలమున రుద్రాకకొంఠిక (ప్రకా 
శించుచుండెను. 

ఎన్నో నాళ్లుగ తపస్సు చేసి దైవసాక్షాత్కారమున క్రై వేచియున్న ఉపాసకుని 
వలె నే నుంటిని. వానికి దర్శనమిచ్చు దేవతవలె వారుండిరి. నా కన్నులు వారిమీదనే 
1వాలినవి. నా హృదయమున ఉత్సాహము పొంగి పొరలి తరగ లెత్తినది. తత్ఫలిత 
ముగ ఆనందభాస్పములు దొరలినవి. అట్టి బాపష్బబిందువులు ఎడనెడ యా విబుధశేఖ. 
రుల యాకృతిని మరుగువరచినవి. చుట్టు నున్న యన్నిటిని వదలి పెట్టి వారి దివ్య 
వ్నిగహమందే తారాడిన నా కన్నులు వారి మోమునందే సంస క్రమ లాయెను. 

వారు వచ్చిన వెంటనే నిలువబడియున్న మమ్ము కూర్చొను డని చెప్పిరి. 
ఆకంఠధ్వనియందును _పశాంతియే నాకు గోచరించెను. అన్నియు కాంతిమయముగ 
నుండినవి. వారును ఉపవిష్షులెరి. మా నాయనగారిని చూచి “మీ రెన్వరు? వచ్చిన 
పని యేమి?” అని విచారించిరి ఆ మాటలు _పేమసమ్మిశములై వెలువడినవి. 


“మేమ పాపనాశనమువిక్క నున్న యుత్తమదానపురమునుండి వచ్చు 
చున్నాము* మిమ్ము చూచుటకే వచ్చితిమి. వీడు నా కుమారుడు, తమిళము నేర్చు 
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చున్నాడు* కొందరియెడ పాఠములు వినియున్నాడు, సంగితము నభ్యసించియున్నాడు. 
తమయెడి పాఠములు వినవలె నని మిక్కిలి యాసగొని యున్నాడు, తమిళము తప్ప 
మరి దేనియందును వీని బుద్ది ప్రసరింపలేదు. ఎల్లప్పుడును తమ్మే తలంచుచున్నాడు: 
కావున తమయెడ శరణుజొచ్చిన వీని నప్పగించి పోవ వచ్చినాడను.” 

*మీ శే రేమి?* 


“ నాపేరు వెంకటసుబ్బ డందురు. వీని పేరు వేంకటరాముడు” అని 
మానాయన గారు చెప్పిరి. 

“ వెంకటసుబ్బ డనునది మంచిపేరు. వేంకటసుబిహ్మణ్యము అనుదాని 
వికృతి యది. శీ వేంకటాశలమందు సుబ్రహ్మణ్యస్వామి వసించియుండిరి 
అనుటకు ఈ యలవా టొక తార్కాణం.” 

వారి భాషణమందు ఒక యసాధారణమాధుర్యము నే ననుభవించితిని. 
“సాధారణముగ మాటాడునపుడే “అపురూప'మగు విషయము వెలివచ్చుచున్నది 
గదా!” ఆని నే నచ్చారు వొందితిని. 

పిదప పిశ్తెగారు నన్ను చూచి * మీ రెవ్వరెవ్వరియొద్ద నేయే గింథములు 
పాఠము విసియున్నారు?” అని యడిగిరి. నేను మెల్లగ నా చరిత్ర చెప్పితిని.శఠళ 


కోప అయ్యంగారువద్ద చదివినది మొదలు శెంగణం పృద్ధాచల రెడ్డియారువద్ద కారిక 
పాఠము నేర్చుటనరకు వివరించి చెప్పితిని. 


“సీ ర్రెక్ర్‌ గాంధర్యమం దెంతవరకు నభ్యాసము కలదు?” అని మా తండ్రి 
గారి నుద్దేశించి వా రడిగిరి. సంగీతమును గాంధర్వ మని చెప్పుట నేను గమ 
నించితిని, 


స్వయముగ నాకు సంగీతమును సాంపదాయికముగ నేర్పించుచు వచ్చిన 
సంగతిని మా నాయనగారు తెలియజేసిరి. అటుపిమ్మట తాము ఘనం కృష్ణయ్యరు 
వద్ద గురుకులవాసము చేని సంగీతశిక్ష వడనినదియు చెప్పిరి. 

“ఈ యూరిలో నున్న గోపాలకృష్ణ భారతియారు నెరుగుదురా?” అని పిశె 
గారు (వళశ్నించిరి, 

“బాగుగా నెరుగుదును. వారును కొంతకాలము ఘనం కృష్ణయ్యరువద్ద సంగీత 
మభ్యనించిరి” 
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ఈ విధముగ మా చర్విత యరసికొనిన పిదప ఆ కవిశేఖపడు నన్ను 
జూచి “నైెషధమం దేదైన నొక పద్యము చదువుడు” అనినారు. ఆ మహాసుధీమణి 
యెదుట అటవీపాాంతములందు. అరకొర తమిళజ్ఞానమ సంపాదించుకొనిన 
నేను ఎంతటి యల్చుడనుః నాకు పద్యము చదువ సైర్యము కలుగలేదు. హృద 
యము కంవించినది, ఒడలు వడకినది. చెమట పోసినది. నాలుక లోపలి కిడ్చుకొని 
పోయినది. రెండు మూడు నిమషముల కాల మిట్లు తడబడితిని. తరువాత నెట్లో 
నై షధమందలి (పార్థనవద్యమును కల్యాణీరాగమందు మెల్లగా చదివితిని. 

“ఇంకను ఒకపద్యము చదువుడు”ఆనినారు వారు. నై షధమండలి “శిజప్పు 
ప్పాయిరమ్‌' అను [పళంసాపద్యమును సావేరిరాగమందు చెప్పితిని. ఆ రెండు పద్య 
ములను మగుడ చెప్పి, యర్థము వివరింప కోరిరి. నేను పద్యముల జెప్పి యర్థము 
వివరింప దొడగితిని, అప్పుడు నా నాలుక తడబఐదినది. 

“ధై ర్యముగ జెప్పుడు” అని య కృ్కవిజకివర్థి యనిర్కి నేను రెండు 
పద్యములకును అప్టము చెప్పి ముగించితిని. 

“నిఘంటు పాఠము చేసితిరా?” అని వారదిగిరి. “పన్నిరండుతొ గుదొయు 
పాఠమైనది” అని చెన్సగనే కొన్ని పద్యములు చెప్పించి, విని, “నిఘంటువు ముఖ 
స్థము చేయించుట మంచిదే. ఈ కాలమందు దానిని కంఠ పాఠము చేయు నలవాటు 
తప్పిపోయినది చెప్పినను ఎవ్వరు చెవిలో .వేసికొనరు అనిరి, 


అప్పుడు మా నాయనగారు “వీనిని తమ సన్నిధి నప్పగించితిని. ఎప్పు డితడు 
పాఠము విన రావచ్చును?” అని యడిగిరి. 


ఆ చదువరులతలమానికమగు పిశ్లెగారు కొలది - కాలము మౌనముద్ర9 
వహించిరి. వారు దేనినో యోచించుచుండి రనుకొంటిని, “ఒక వేళ మనలను 
స్వీకరెంపరేమో!” అనియు భయపడితిని. వారు మెల్లగ మాటాడ నుప 
కళమించిరి, 

“ఇక్కడ చదువుకొనుటకై యడుగడుగున ఎవ్వరైన  వచ్చుచునే 
యుందురు. వచ్చినప్పుడు వినయముగ నడచుకొందురు. కొంతకాలము చదువు 
కొనుచును ఉందురు. చదివి మంచి జ్ఞానము కలుగనున్నప్పుడు వెడలిపోవుదురు. 
కొందరు చెప్పకయే వెడలిపోవుదురు. మరికొందరు “ఊరికి పోయి, కొన్ని 
దినములలో మరలి వత్తు” మని చెప్పి పోయి మరల రానే రారు. కొంత కాల ముండీ 
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చదువునట్లు నటించి, వదలిపోయి, నాయొద్ద నభ్యనించినట్లు చెప్పుకొనుచు తిరుగు. 
చుందురు. ఇట్లు ఆరగొరగా చదువుకొనుటనలన వారికి వయోజన డమేదియు. 
నేర్చడదు. ఇట్టి వారి స్వభావము చూచి చూచి నునసు కలత చెందినది. పాఠము 
వినవలె నని ఎవ్వరైనను వచ్చినచో యోచించియే స్వీకరింపవలసినదిగా 
నున్నది” 


వారి మాటలందు ప్రేమయు, మెత్తందనమును నుండినవి. కాని వార్‌ 
యభిపారియ మిద్ది యని తెల్లము కాలేదు. నా యుల్లమున ఆ పలుకులు మిక్కుట. 
మగు సందేహ ముదయింసజేనెను. వారు తమయొద్దకు వచ్చి కొంత కాల 
ముండి వదలి పోయిన కొందరు విద్యార్థుల చరితరియు చెప్పిరి. “ఈ విషయము. 
లన్నియు చెప్పుటలోని యాంతర్య మేమి? మనలను స్వీకరించుట సమ్మతము. 
కా దని వ్యంగ్యముగ తెలియజేయుచున్నారేమో? అశ్తైనచో ఇంతగ పిరియమార 


సంభాషించియుండరు గదా?” అని నేను భావ మెరుగలేక తికమకపడితిని, 


మా నాయనగారు ధైర్యము విడువక “వీడు అ శ్లైన్నటికిని ఉండబోడు, 
వీనికి శదుపు తప్ప వేరు వ్యాసంగము లేదు. తమ యొద్ద నెంతకాలము 'వనింప 
వలసియున్నను ఉండగలడు. తమ ఉత్తరువు లేక వీ డెచ్చటికిని పోడు, దీనిని నేను 
దృఢముగ చెప్పుదును. ఇంతకు మునుపు వీనికి పాఠముచెప్పినవా రెల్లరును వీనిని 
తమ సన్నిధానమునకే కొనిపోయి చేర్చవలె నని నొక్కి చెప్పిరి. దీ ర్షకాలముగ 
యోచించి సమధికోత్క్మంఠతో తమ్ము శరణు పొందుటకై వీడు వచ్చియున్నాడు. 
వీని బెంగ చూచి నేను తామసము చేయక ఇటకు పిలుచుకొని వచ్చితిని, తమ 
యొద్ద అప్పగించివై చితిని, ఇకమీదట వీనివిషయమున నా కెట్టి హక్కును. 
లేదు.” అని నుడివిరి. అట్టు చెప్పునపుడు వారి యుద్వేగము పై సె మాట్లాడ 
నివ్వక గొంతుక కమ్మి వేసినది. నేనును అప్పు డేదేదో చెప్పితిని. వేడుకొంటిని. 
నా నోరు తడబడినది, కన్నులు కొలగబారినవి. ముఖము వన్నె తరిగినది. 


అచట నున్నవారు మా నాయనగారి వేడికోలును, నా వ్యగంతను గు ర్తెరిగి 
జాలిపడి “ఈ యబ్బాయి స్థిరముగ నుండి చక్కగ చదువగల డనియే తెలి నెడినిం 
తాము న్వీకరింపవలెనుూ” అని వ్యాకుచ్చిరి, 


గురూపనదనము రై 


అక్కావిసార్వభౌముని ముఖము వికసించినది. ఒకవిధమగు నిర్ణయము 
నకు వచ్చి రనియు, ఆ తీర్మానము నా కనుకూలముగనే యుండు ననియు ఆ 
ముఖోల్లాసమే పికాశింపజే నెను, 

“ఈ యూరిలో ఐందుగు లెవ్వరైన నున్నారా? వీరికి భోజనసదుపాయము 
లేవైన నమర్శియున్నారాః” అని పిశ్లెగారు పిశ్నించిరి. 

“ఈ యూరితో మితు9లును, బంధువులును ఉన్నను వారు సిరిసంపదలు 
గలవారు కారు. వారికి శంము యిచ్చుట యుచితముగి నుండదు. తామే ఏదైన నొక 
వసతి కల్పింపవలెను" అనినారు మా నాయనగారు, పిశ్లెగారు పలువ్పరు విద్యార్థు 
లను చేరదీసి పోషించి పాఠములు చెప్పుచున్నారు _ అను సమాచారమును పలు 
వురు చెప్పగ వీనియుండుటచేత ఈ రీతిగ మా నాయనగారు చెప్పిరి. 


“తిరువావడుదుజై ' యుందును, *పట్టీశ్వరిమందును, నే విడినియండు 
కాలమందు వీరి భోజనవసతివిషయమున ఏ యిబ్బందియు నేర్పడక చూచుకొన 
వచ్చును. శ్రైెవులై యున్నచో ఏ దిగులును ఉండబోదు. మా యింటనే భుజింప 
వచ్చును. ఈ యూరిలో వీరి యాహారవిషయమున ఏమియు చేయలేని స్టితిలో 
నున్నాను. దానినిగూర్చి వగచుచున్నాను.” 


“అ ట్లయినచో ఈ యూరిలో నుండునంతవరకును వీన్మిభోజనవ్యయమున కె 
వలయు వి త్తమును ఎ ట్లయినను కష్టవడి వంపింతును.వీవిని తాము స్వీకరింవవలెను.” 
“సరి. ఒకో మంచి రోజు చూచి పాఠమును విన మొదలిడవచ్చును.” 

నా తపము ఫలించె నని నేను కుతూహలపడితిని, పొద్దు కింక సమయ 
మైనందున మేము మరుసటి దినము ప్రొద్దున వచ్చెద మని యనుజ్ఞ వడని 
మా యింటికి మరలితిమి. 


మేము. పోవునప్పుడు మా మనస్సును కుంగదీయుచున్న ఒక పెద్ద 
భారము తొలగిపోయిన ట్లుండెను. మా నాయనగారు సారెసారెకు “జాగం9 తగ 
నుందువా? ఆరోగ్యమును గమనించుకొ నుచుందువా? జాబు వాగియుచుందువా? 
బెంగ పెల్టుకొనక యుందువా?” అను సెక్కు ప్రశ్న లడుగుచునే వచ్చిరి. 
న న్నాంటరిగ వీడిపోవుటకు వారి వితృహృదయ  మెంతగ పరితపించినదో 
యని ఆ హళ్నలు విశదపరచినవి. 


14. అధ్యయనసమారంభవుం 


విశ్లెగారి శిష్యుల సమూహమున మనముకూడ చేరితి మను తలంపు 
నాకొక తీరైన గర్వమును కలిగించెను. నాటి రాతి) నేనును మా నాయన 
గారును దేవాయతనమునకు జని (శ్రీమాయూరనాథులను, అభయాంబికను 
నేవించి వచ్చితిమి. ఆ రాత్రి యంతయు నాకు నిదుర పట్టలేదు. నా యుల్లమున 
పొంగి వచ్చెడు ఆనందో ద్వేగమున శాంతి లేక పలువిధములగు దృశ్యములను 
భావనతో కల్పించి చూచితిని. “ఇక మన కే లోపమును ఉండదు” అను నమ్మిక 
నాయంతరంగమునుండి వెలుగుల విసరినది. 


మా నాయనగారు నాటి రాత్రి నావవెనే శాంతముగ  నిదురిలనవేదు. 
అందులకు కారణము న న్నొంటరిగా విడిచిపుచ్చి పోవలెనే యను విచారమే. అదే 
జ్ఞాపకముగ వారు పండుకొనియుండిరి. 


వడుకమీదనుండి పొద్దున మేల్కాంచిన వెంటనే “శామా? అని నన్ను 
విలిచిరి. “రాతి9 నే నొక కల గంటిని. పృద్ధ్దదంపతులు వచ్చి నాకు విబూది, కుంకు 
మయు ప్రసాదములుగ అనుగ్రహించి *నీ కుమారున కిమ్ము. వానివిషయమున విచా 
రము వలదు” అని చేప్పి వెడలిపోయిరి. ఆది మొదలు నాకు మిక్కిలి ధైర్యము 
కలిగినది. సీకు క్షేమము కలుగు నవియే విళ్వసింతును. నీవు దిగులుపడక 
యుండుము” అని చెప్పిరి. నాకా సమయమున ఏ దిగులును లేదు. ఐనను వారు 
నా దిగులు పోకార్చువారివలె తమ దిగులుకు ఒక నమాధానము చెప్పికొనిరి. 


“భళ్ణ మని తెల్లవారెను. కాలకృత్యముల దీర్చికొని మే మిరువురము 
పిశ్లెగారియింటికి వెళ్లితిమి. ములదు “కట్టులో శైవసంపన్నులు కొందరితోడ 
నుసవిష్ణులె వారు సంభాషించుచుండిరె. మమ్ము కాంచిన వెంటనే చిరునగవుతో ోరండు, 
కూర్చొనుడు అని చెప్పిరి. మొదటి రోజు వారి మాటలలో 'పెరవారి నుపచరిరిచు 
నటువంటి ధ్వని యుండినది. రెండవ దినముననో వారి నోరు మా నాయనగారిని 
పిలుచుచుండగనే వారి చూపు నామీదనే పడినది. వారి కంఠన్వరములో ఆసన. 
క్రితో కూడిన 'పేవిమ ధ్వనించినది. మొదటి రోజు మమ్ము పెరవారుగ నెంచిరి 
కాబోలు! మరుసటి రోజున మమ్ము తమ కాప్తులుగా తలంచిరి కాబోలు | 


అధ్యయనసమారంభము ర 


“రాతి భోజనము సౌకర్యముగ నుండినదా? మీరు విడిసీ యున* చోటు 
వసతిగ నున్న దా?” ఆని ప్రళ్నించిరి, 

“అన్నియు సౌకర్యముగనే యున్నవి. నిన్నటి రేయి కోవెలకు పోయి 
స్వామిదర్శనము _ చేసికొంటిమి. వీని కేమమునుగూర్చి స్వామిసన్నిధానమున 
పా9ర్ధించుకొంటిని, రాతిరి నిదురలో నొక కల గంటిని.” అనినారుమా నాయన 
గారు. విశెగారు “ఏమి స్వప్న మది?” అని (పశ్నింపగ, దానిని మా నాయన గారు 

గ 
వివరించి చెప్పిరి, 


“ఇది మంచి శకునము; (శ్రీమాయూరనాథులను. అభయాంబికను వృద్ద 
దంపతు లని చెప్పుట యీ స్థలమందు పరిపాటి, మీకు కనుపించినవారు వా రిరువురే. 
మీ రికమీదట వీరినిగురించి వగవ పనిలేదు. వీరు క్షేమముగా నుందురు. అని 
యా కలకు భావము విశదీకరించినారు ఆ కవిరాజుగారు. 


మా నాయనగారు తమ స్వప్నమందు (శ్రీమాయూరనాథులే విచ్చేసి రని 
విశ్వసించి తృప్తి నొందిరి. నే నన్ననో, పిశ్లెగారు “మీ రికమీదట వీరినిగురించి 
వగన పనిలేదు” అని చెప్పినదానిని తలచి తృప్తి నొందితిని. 


పిమ్మట మేము వీడ్కొని పోయి పగటి యాహారము ముగించికొని, మధ్యా 
హ్నము మీద పిశ్లెగారియొద్దకు వచ్చి చేరితిమి. అప్పుడు వారు తిరునాగై క్కారోణ 
స్పురాణమును తెప్పించి, నాయొద్ద నిచ్చి “ఇం దేదేని యొక్క పద్యము తీసికొని 
చదువుము అని యాజ్ఞాపించిరి. నేనా పుస్తకము విప్పి “నాట్టుప్పటలము"నం దున్న 
ఒక పద్యమును నెమ్మదిగ సంగీతముతోడ జదివితిని. 


ముం దొకసారి మనసులో చదివి చూచుకొని పిమ్మటనే నోరు విప్పి చదివి 
తిసి. అందుచే నేను తడబాటు లేక చదువ సాధ్యమయ్యెను. పిశ్తెగారు ఆ పద్యము 
నర్ధమును విశదముగ నాకు చెప్పిరి. పదము పదముగ వేరు చేసి అర్ధము చెప్పిరి. 
“పదస్వారస్య'మును చెప్పి విశదసరచిరి. తరువాతి పద్యమును గూడి నాచే చది 
వించి యర్థము చెప్పిరి. 


పిదప “ఈ రెండు పద్యములకును ఇప్పుడు మీ రర్భము చెప్పుడు” అని 
యడిగిరి. నేను విన్న చందముననే వివరించితిని. పిమ్మట వ్యాకరణసంబద్ధము లై న 
కొన్ని చిన్న చిన్న [ప్రశ్నలు వేసిరి, సమాధాన మిచ్చితిని. 


9&4 నొ చ్‌ రిత్ర 


ఆనాడు పిశ్లేగారు “నా తమిళజ్ఞాన మింతపాటిదో అను విషయమును 
ఒక తీరున పరీక్షించి తెలిసికొని రనియే తలచితిని. వారి నోటినుండి రెండు పద్య 
ముల కర్థము విని ఆశక్లే చెప్పివేయగలిగితి నను తృప్తియు నేడే పాఠము విన 
మొదలిడితిమి అను తలపును నా కుదయించినవి. 


“ఏ రోజు శుభదినముగ నున్నదో చూడుడు. త్వరలో పాఠ ్మారంభింప 
వచ్చును.” అని విశ్లెగారు నాయనగారితో ననిరి. అప్పుడు వారి మనసునందును 
నన్నుగూర్చి తృ ప్రికరమైన తలపు నెలకొన్న దనియే తోచెను. 


మా నాయనగారు “రేపు మంచి రోజుగ నున్నది. పాఠ మారంభింప 
వచ్చును” అనిరి. 

“చాల సంతోషము: అశ్హ చేయనగును" అని తమ యొడబాటు వారు 
తెలియజేసిరి. 

మరునాడు నేను పాఠము విన నారంభించితిని. మొదట వారు నై షధపాఠ 
మారంభించిరి. అందు కొన్ని పద్యములు చదివించి వాని యర్థము చెప్పిరి. అచటి 
నున్న విశేషార్ధములను తేటపరచుచునుః వ్యాకరణవిశేషములను స్పష్టవరచుచును 
వచ్చిరి. నేను ఆ పుస్తకమును మునుపే పెక్కుసారులు పఠించి యుండియు, వారు 
చెప్పిన పద్ధతిని పాఠమును వినకుండుటవలన నాకు వారి బోధన అధికానంద 
మును కలిగించినది. వారు పాఠము చెప్పునపుడు నాకు ఏ వదము అర్ధము కాదో 
దానికి మ్మూతము అర్థము చెప్పిరి. నా కే విషయము తెలియదో దానిని మ్మాతము 
వ్యాఖ్యానించిరి. 


కొన్ని వద్యము లైన వెనుక “ఇంకను కొన్ని దినములలో ఈ (గంథము 
ముగియవచ్చును. పిదప వేరొక పొత్తము మొదలిడవచ్చును.” అని చెప్పి “నాయనా, 
శవేరినాదూ!” అని సిలిచినారు. వారి శిష్యులలో నొక్క రచ్చటికి వచ్చిరి. 


“రేపు మొదలు వీరికి నైషధము పాఠము చెప్పుచుండుము” అని వారికి 
ఆనతిచ్చిరి. అ'ే మరుసటిదినము మొదలు నేను ఆ శిష్యులయొద్దనే పాఠము 
వినుచుంటిని. 


“ఇ వేరినాథవిళ్లె” అనునది వారి పేరు. వారు రోమన్‌ కాథలిక్‌ కె 9 స్తవులు. 
పిశెగారియొద పాఠములు వినుచుండిరి. వారిని చూచినవా రెవ్వరును క 9 సవు అని 
ళం a కం లావి 


అధ్యయనసమార౦భము 05 


చెప్పలేరు. భన్మధారణ _ చేసియుందురు. విశ్లెగారియెడ వారి శెల్లలేని భక్తి. 
ఆచార్యుల కుటుంబకార్యము లన్నిటిని వారే గమనించుచుండిరి. వా రెల్లప్పుడు 
ఉత్సాహవంతులుగనే ఉందురు. వేడ్క_గా మాటాడుదురు. ఎంత దుఃఖముగ 
నున్నను, కోవముగ నున్నను ఆ స్థితిని తమ మాటలతోడనే మార్చివైతురు. 
న్నేహము చేయుట కర్లులు. తమిళపద్యముల కర్టమును రసవంతముగ చెప్పు 
దురు. మాటిమాటికి ఇతరవిషయములనుగూర్ని ముచ్చటింప నుష్మకోమింతురు. 
వారితో చేరియున్న, (ప్రొద్దు కడచుపే తెలియదు. 


నేను వారియొద్ద పాఠము వినినప్పుడు వారి జ్ఞానము లోతైనది కా దను నభి 
(ప్రాయమే నాకు మొదట కలిగినది. ఆందువలన వారు పారము చెవ్పునపుడు చమ 
త్కారముగ వారు చెప్పెడు విషయముల ననుభవింవ వీలు కాలేదు. మధురముగ 
(ఫొద్దుపచ్చుట నే నభిలషింపలేదే! అధికముగ సంగతులు తెలినికొనుటయే నేను 
కోరితిని. నైషధము ముందే చదివిన [గ్రంథము కదా! దానిని మగుడ వారియెడ 
వినునపుడు వారు రసవంతముగ చెవ్చినను నే నెరుగని భావమునో వ్యాకరణా 
ద్యంశమునో వారు వ్యాఖ్యానింపకుండుటవలన నాకు సంతోష మేర్చడలేదు. కొన్ని 
యెడల నాకు తెలిసిన విషయములుకూడ వారికి తెలియలేదు. 


“ఎంతయో కష్టించి ఇటకు వచ్చి జేరితిమి, ఇటకు వచ్చియు పిశ్లైగారియొద్ద 
సాక్షొత్తుగ పాఠము విన నోతనైతినే! ఎక్కడకు పోయినను మన దురదృష్షమే మన 
అను తరుముకొని వచ్చుచున్నదేః” అను చింత నా కేర్పడెను. 


కర్ర స్టీతి మారవళలెను. దీనికేది (తోవ ఇ?” అని యాలోచింపసాగితిని. 
మాయూరమునకు పోయిన మూడవదినము పాఠములు చదువ సారంఖించి 


తిమి అను సంతోషమున నే మునిగితిని. “శామా, నీవు నేడు నైషధము చదున 
నారంభించుపే మంచి నిమిత్తము. కలిబెడద తొలగుటకు ఎషధము చఉదువుదురుం 
ఇకమీదట మన కష్టములు తీరిన వనియే చెప్పవలెను” అని మా నాయనగా రనిరి, 
అది నిజ మనియే నేను నమ్మితిని. మానవుడు (పయత్నించున దంతయు ఏదైన నొక 
విశ్వాసము-పై ఆధారపడియే గదా? 

పాఠము వినిన సంతోషముతోడ నేనును మా నాయనగారును, మా విడిదికి 
వచ్చి భోజనము చేసితిమి. మా నాయనగా రరుగుపై గూవ్చండి ఆలపు తీర్చు 
కొనిరి. నేను దగ్గర కూర్చుండి ఏదో పుస్తకము చదువుచుంటిని. 


౨6 నాశచరె త్ర 


అప్పుడు ఆవీధివెంజడి ఒక ముదుసలి చేత నొక వేణువండము పూసి 
యరుగుచుండిరి. వారిని చూచిన వెంటనే మా నాయనగారు లేచి “భారతియారఠుగారా?” 
ఆని యడుగుచునే తిన్నె దిగిరి. ఆ వయోవృద్దులు మా తర్మడిగారినిచూచి “ఎవ్వరు ? 
వెంకటనుబ్బయ్యరా ? ఏమిటి, ఇంత దూరము 2?” అని పలుకుచునే మే మున్న 
తిన్నెమీదకు వచ్చి కూర్చొనిరి. మాతండిగాక ఆ వృద్దుల నమస్కరింపు మని 
చెప్పగా నేను వందన మాచరించితిని. 


“ఈ క[రవా డెవ్వడు 2” అని భారతియా రడిగిరి. 
“*వీక్సు నా కొడుకు.” 


*ఏమి చేయుచున్నాడు ? సంగీతాభ్యాసము చేయుచున్నాడా ? 


“చేయుచున్నాడు. తమిళముకూడ చదువుచున్నాడు. ఇక్కడ మహో 
విద్వాంసులగు మీనాక్షీ సుందరంపి శ్లెగారియొద్ద చదివింత మని వచ్చియున్నాను.” 


“అటులనా ! సంతోషము. మీనాక్షిసుందరంపిశ్లై మంచి విద్వాంసులు. సద్దుణ 
శాలి, ఉపక .ర్హ, వరకవి. కాని వారు సంగీతవిద్వేషి. సంగీతవిద్వాంసు డన్న 
వారికి (పియము లేదు.” 


ఈ విషయమును భారతియారు చెప్పినపుడు దానిని నేను నమ్మలేదు. 
భారతియారువికృతాకారమును జూచి నే నక్కజపడితిని. వారి వ్యకదేహము 
నకును, కీర్తికిని సంబంధమే లేదు. అని ఆదినముననే తెలిసికొంటిని. “నందనారు 
చర్మితను వీరా రచించిరి |! అని కూడ నేను తలచితిని, ఆ చర్మితయందున్న గౌరవ 
భావము వారిని చూచినపుడు వారిమీద కలుగలేదు. ఆకర్షణయే లేని వారి యాకృతియే 
వా రనిన మాటయు నా మనస్సున తృ ప్తి కలిగింపలేదు. అయినను మా నాయనగాథ 
వారియెడ చూపిన మర్యాద చూచి నేనును వినయముగ నడచుకొంటిని. 


“వీసికి నంగితమున నెంతవరకు అభ్యాసము చేయించినా? ఘనం 
క్‌ ఎష్టయ్యరుకీ ర్త నలు వచ్చునా 2 


“నాకు తెలినీనంతవరకు నేర్చినాను. _భనంకృష్టయ్యరుకీ ర్హనలందు నే 
నెరిగినవానిలో కొన్నింటిని వీడును పాడగలడు. 


వారు వెంటనే న న్నొక కీ.ర్హన పాడు మని చెప్పగ నేను పాడి వినిపించితిని, 


అధ్యయనసమారంభము 97 


“మంచిది. క్కురవానికి శారీరము బాగున్నది. డిసిసి వ్యర్థము కానివ్యరాదు, 
సెసైన అభ్యసింపవలెను.” అని చెప్పి మరికొన్ని కీర్తనలు పాదు మని యడిగిరి. 
నేను పాడితిని మా నాయనగారు కొన్ని కీర్తనలు పాడిరి. మే మిరువురము కలసి 


కొన్ని పాడితిమి. 


“ఇట్టి కీర్తనలు ఇక్క డెవ్వరు పాడుదురు ? ఈ కుర్రవాడు ఇంత చక్కగ 
పాడుట వినగ నాకు సంతోషముగ నున్నది.” 


“ఇది యంతయు మీబోటి పెద్దల యాశీర్వాదఫల మే. వీనిని ఇచ్చటనే వదలి 
"పెట్టి పోవలె నని యెంచి వచ్చియున్నాను. తాము వీనికి సంగీతళిక్ష యివ్వవలెను.” 
అని మా నాయనగారు భారతియారును వేడుకొనిరి. 


“దాని “కేమి యడ్డము ? నాకును కాలక్షేప మగును.” అని వారు సమ్మ 
తించిరి, 


“మా నాయనగారున్ను భారతియారును ప్రాత సమాచారములనుగూర్చి చాల 
చేపు ముచ్చటలాడుకొనుచుండిరి. పిదప వా రుండు చోటికి వచ్చి చూడనున్నట్లు మా 
తండ్రిగారు చెప్పగనే భారతియారు వీడ్కొని వెడలిపోయిరి- 


మరుసటిదినము వేకువజాముననే నేనును, మా తండ్రిగారును, భారతియారు 
వసించియుండు చోటికి తనినామ. నాడే నేను భారతియారువద్ద సంగీతాభ్యాసము 
నుష్యక్రమించితిని. ఆదిమొదలు (ప్రాయశః ప్రతిదినము వెకువజాముననే వారి 
యొద్దకు పోవుచుంటిని. 


వారితో నలవాటు పడగ పడగ వారు గొప్ప మహానుభావు లను భావము నా కేర్ప 
డెను, వారి గ్మాతము “బౌంగురు' వారి యుండినది. అందువలన వారు కొన్ని సంవత్సర 
ములుగ ఫిడేలువాద్యము నభ్యసించి, ఒంటరిగ నుండు కాలములందు అది వాయిం 
చుచు కాలము పుచ్చుచుండిరి. వారియొద్ద నేను పెక్కు కీర్తనలు నేర్చుకొంటిని. 
నందనారుచర్మిత కీర్తనలకు ఏర్పడిన “మెట్లు అను, రాగణాళములను వారు పాడి 
చూపిరి. 


(7) 
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మా నాయనగారు మాయూరమున కొన్నా చ్లండిరి. మహాదానవీథిలో ఒక 
యింట నాకు భోజన మిడున ్రేర్పాటు చేసిరి. 


బయలుదేకిపోవు .డినము పొద్దుట వారు నాతో విశ్లెగారియొద్దకు వచ్చిరి. 


“నేడు నే నూరికి పోవలె నని యనుకొనుచున్నాను. అనుజ్ఞ కావలెను 
అని నాయనగా రర్ధించిరి. 


*సరియ్మే పోయిరండు. జ్ఞాపక ముంచుకొనుడు.* 


“వీనినిగూర్చి ఇకమీదట ఏ విచారమును లే దని స్పష్టముగ తెలిసినను 
కారణము లేని విచార మొక్కటి మనసులో నేర్పడుచున్నది. నేను వీనిని వదలి 
యుండనే లేదు. వీని తల్లికి వీని నొక్కనాడు వదలి యుండినను ఓర్వలేని దుఃఖ 
మేర్చడును. ఇప్పుడు వీనిని బాసి పోలేక నా మన మురియాడుచున్నది. తనకు కా 
వలసిన పనులు పెరవారి సహాయము లేక సాధించుకొనగల యలవాటు వీనికి లేదు. 
తామ వీనిని జాగ్రత్తగ గమనించుకొనుచుండవలయును. అని వేడుకొను 
చున్నాను, మా స్థానమున నుండి వీనిని కాపాడుట తమ కర్తవ్యము.” 


ఇ ట్రనుచున్నప్పుడు మా నాయనగారి కన్నులందు నీరు నిండినది. అంత 
వరకు వా రావిధమున నన్నుగురించి వగచుట నే చూడలేదు. వారి హృదయమున 
దాగియుండిన వాత్సల్య మంతయు అప్పుడు వెలువడినది. వారి కన్నుల నీరు 
చూడగ నా మనస్సును కరగినది, కన్నుల నీరు నిండినది. దుఃఖము పెపె పొంగి 
వచ్చినది. 


వారి ప్రీతిని బాగుగ నవగాహన చేసికొనిన మా యాచార్యులు మోమున 
ఎలనగవు వెల్లివిరియ “మీరు వీరి రక్షణభారమునుగూర్చి కొంచెమేనియు విచార 
పడవలదు. నేను శ్యాగత్తగ గమనించుకొందును. మీరు ఛధైెర్యముగ ఊరికి 
పోయిరండు. వీరిని చూడవలె నని ఎప్పు డభిలషింతురో అప్పుడే వీరిని మీయొద్దకు 
వంవగలను. మీరును మాటి మాటికి ఈ యూరికి వచ్చి చూచి పోవుచుండవలెను” 
అని చెప్పి నెల వొసంగిరి. 


మా నాయనగా రూరికి బయలుబేరిరి. నేను కొంచెము దూరము వెంట జని 
వీడ్కొంలిపి వచ్చితిని. వారు వెడలిపోయినపిమ్మటనే నా కేదియో ఒక (కొత్త దుఃఖము 
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వచ్చినట్లు భావ ముత్చన్న మయ్యెను. మను పెరుగని తల్లిదయ్మడుల చెడబాసి 
యుండెడి దుఃఖమును నే నప్పుడే తెలిసికొంటేని. 


నేను నాయనగారిని పంపి వచ్చిన వెంటనే పిశళ్లెగారు పలు విధములగు 
ఓదార్పుమాట లాడిరి. నా దుఃఖము మార్చుటకు కావలసిన మాట లెన్నియో 
పలికిరి 


“కొన్నాళ్లలో “తిరువావడుదుజై ” పోవలసియుండును. అక్కడ సన్నిధాన 
శ్రీవారు మిమ్ము జూచి సంతోషింతురు. మీరు సంగీతాభ్యాసమ కలవా రని తెలిసిన 
యెడల మీయం దసాధారణమగు (పీకి యుంతురులోఅని తిరువావడుదుజై ఆదీనవిషయ 
ములను, వేరగు రనవంతములగు సమాచారములను చెప్పిరి. వారి మాటలు ఒక 
విధముగ నా దుఃఖమును మరుగుపడజేసిన విం 


దినములు సాగుచుండ సాహిత్వ్యానందమువలన ఆ దుఃఖము పూర్తిగ మాసి 
పోయిన దనియే చెప్పవచ్చును, 
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శవేరినాథపిశ్లెయొద్ద నైషధము పాఠము వినునప్పుడు నేను ఎడనెడ వారిని 
(పళ్నింతును, దీనిని నా యుపాధ్యాయులు కొన్ని సమయములందు గమనింతురు. 
నా ప్రశ్నలకు సమాధానము చెప్పలేక వారు ఊరక యుండునపుడు విశ్లైగారు “ఏమి 
శవేరినాథా ఈవిషయము అన్నియు నీవు తెలిసికొనవలదా? వీరు స్వయముగనే 
చదివి విషయము లరసేయున్నారేఃొ అని చెప్పెడివారు. ఆప్పుడు నా కొక తీరగు 
తృప్తి కలుగును. నా స్వరూపము కొనియాడుటచేత నయిన తృప్తి కా దది; నాకు 
నేర్పగల సామర్హ్యము శవేరినాథపిశ్లెయెడ లేదు  ఆనునది వారు తెలిసికొన్నారు 
కదా అను తలపువలననే యుప్పతిల్లిన దది. 


విశ్లెగారు దగ్గరనుండువేళల నే నడుగడుగున (వశ్నవర్గమ కురిపిం 
కును. ఎట్లయిన విశ్లెగారే స్వయముగ నాకు పాఠము నేర్చ్పవతె ననునదే 
నా లక్ష్యము నే నిట్లు (ప్రశ్న లడుగుటవలన శవేరినాథ వెశ్లెక కొంచెమేనియు 
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కోపము కలుగలేదు. మరియొక రె యుండిరేని నామీద పిశ్లెగారి "కేవగింపు కలుగునట్లు 
చేసియందురు. నా ఆశయుః చిన్నతనపు దుడుకుతనమును చేరుకొనినవి. శవేరినాథ 
పిశ్లెగారి సత్స భావము ఒడిగియుండినది. నేను వారిని |పశ్నించుట తప్పని వారు 
తలపనేలేదు. నాయందు [పియముగనే నడచుకొందురు. తీయగ ముచ్చటింతురు, 
పిశ్లెగారి గొప్పతనమున్సు వారియొద్ద తాము చేరినది మొదలు సంభవించిన నానా 
వృత్తాంత ములు వర్గించెడువారు. 


నై షధము పాఠము జరుగుచునే వచ్చెను. పిశ్లెగారియొద్ద పాఠము వినకుండుట 
చేత వారిని సాక్షొత్తుగ చూచి మాట్లాడి యలవడుటకు తగిన సమయము (ప్రా ప్రింవ 
లేదు. వారియొద్దనే పాఠములు చిదువవళి నను నభిలాషను తెలియజేయుటకు 
జంకీతిసి, 


పిశ్లెగారు కాపురమున్నది తాము ఏలిచికొనిన సొంతయిల్లే. ఆ యింటి 
వెనుకవై పున విశాలనుగు తోటయు దానివెనుక కోనేరును ఉన్నవి. వారు 
(వకృతిదృశ్యములం దాస క్రి గలవారు, కవులగు వారు పచ్చని పచ్చికబయళ్ల 
యందును, పూదోటలయందును, చెట్టు దట్టమై యుండు నడవులందును, నదికీరము 
లందును, ఇట్టి ఇతరస్థలములందును పోవుట తటస్థించెనేని దృశ్యములను చూచి 
మోదమంది ఆ స్తే నిలచిపోవువారు. తాము కొన్న (క్రొ త్త యింటితోటలో _మానులు, 
చెట్లు చేమలు, తీగలు పెట్టి "పెంచుచుండవలె ననునది వారి యాశయము, శివారాధన 
మందు పెద్ద (ప్రొద్దు మునిగియండునట్టి వారు తమ తోటలో మెండుగ పూల 
మొక్క లుంచి పెంచవలెనని యాసగొని యుండిరి. 


నారదబ్బ, మామిడి మొదలగు (మాకులను వేరుతోబాటు మన్ను చెదరి 
పోకుండ త్రవ్వి ఎత్తి ఆ మట్టిపె గడ్డివెంటులు చుట్టి తెప్పించి లోతైన గోతులలో 
నాటించి పెంచుట ఆ 'వై పులలో నలవాటు. మా యాచార్యులును అశే కొన్ని 
చెట్లను తెప్పించి తోటలో 'పెట్టించిరి. నేను వారియొడ్డ పాఠములు నేర్చుచుండినపుడు 
శః యేర్చాట్లు జరుగుచుండిన వి. 


ఒక్కొక్క దినమునను (ప్రాతస్సాయంకాలముల మా యాచార్యులు తోటకు 
పోయి చెట్లు పరికించెడువారు. వానిలో నేదియైన ఎండిపోయినదేమో యని 
చూతురు. ఏ చెట్టయినను చిగిర్బియున్నదా యని మిక్కిలి గమనముగ పరీక్షీం 
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తురు. ఏదైనను చిగురింపక ఎండి పోయిన దని తెలిసినచో పెన్నిధి గోల్పోయిన 
కైవడి వగచెదరు. ఎందై నను ఒక్క చిగురు కాంచినచో వా రనుభవించు నానంద 
మతివేలము. తోటమాలులయొద్ద తేవతేవకు వానిని జాగ్రత్తగ కాపాడు డని చెప్పు 
దురు. సాయంసమయములందు తమ చేతులార కొన్ని చెట్లకు నీళ్ల పోయుదురు. 


వీ రిట్లు (పొద్దుట మాపట' విడువక చేయుచుండుటను నేను గమనించితిని, 
వారి కౌ చెట్టమీదనున్న మమకారమును గుర్హించితిని. “వీరి (పేమ సంపాదంప ఈ 
చెట్టనే వాసటగ కొందునుగాఠఃి అని యెంచితిని. 


మరుసటిదినము వేకువజామున మేల్కొంటిని. వండ్లుకూడ తోమలేదు. 
తిన్నగ తోటకు పోయితిని. అటనున్న. చెట్లను ఒకొ_క్కటిగ 'గమనించితినిం 
కొన్ని చెట్లు (కొత్తగ చివుళ్ల తొడిగి యుండినవి. వానిని చక్కగ గమనించి 
యుంచుకొంటిని. కొంచెము నేపటిలో ఉపాధ్యాయు లటకే వచ్చిరి. వా రొక చెట్టు 
నొద్దకుబోయి మిక్కు_టపు మక్కు_వతో చివురు లెజ్చటెక్చట నున్న వని పరిశీలింప 
నారంభించిరి, నేను మెల్లగ వారి సమీపమున కరిగితిని, ముందే యా చిగుళ్ళను 
గమనించి యుంచినందున “ఈ కొమ్మలో ఇదిగో, చివు రున్నది” అంటిని. 


వారు నే నచ్చటి శెందులక్షై వచ్చితి నని యోచింపనులేదు; న న్నడుగను 
లేదు. “ఎక్కడ 1” అని వా రుత్క్ముంఠతో నేను చూపినచోట చూచిరి. అచ్చట 
చిగు రుండుట చూచి సంతోషము పొందిరి. ఆ (పక్క నొక చెట్టు ఎండిపోయిన దని 
వారు తలచియుండిరి. ఆ చెట్టున ఒకచోట ఒక చిగురు మెల్లగ తన చిన్న తల 
యెత్తి నిలిచియుండినది. “దీనిని చూచినయెడల విశ్లెగారు మిక్కిలి యానందిం 
తురు అని నే ననుకొంటిని. అందుచే “ఇదుగో, ఈ చెట్టుగూడ చిగిర్బియున్నది* 
అని నేను చెప్పుటయే తడవు “ఏమి, అదియా : అది పాడైపోయినదని గదా నే నను 
కొనియుంటిని, చిగురించుచున్నదా ? ఏదీ చూతము గాక” అని యనుచునే త్వరిత 
ముగ దాని సమీపమునకు వచ్చిరి. వారి చూపునకు ఆ తలిరు తగులలేదు. నేను దానిని 
చూపితిని. ఆ చెట్టులో చిగిర్చియున్న ఆ ఒక చిన్నారి చివురు వారి మోమున వింత 
సౌరు విరియజేనెను. ఆ వికాసమును చూచి నా యుల్ల ముప్పొంగినది. “మధ గత 
త్నము ఫలోన్ముఖమగు శుభసమయము త్వరలో వచ్చును అను విశ్వ్వావమును 
ఏర్పడినది. ఆ చివుళ్లను దీవించితిని, 
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నే నంతటితో విడువలేదు, ఇంకను పరిశోధించి గుర్తించియుంచిన తక్కిన 
శలికలుగూడ ఆచార్యులకు చూపించితిని. నేను చూపచూవ వారు చూచి చూచి 
సంతోషించిరి, 

ఆది మొదలు నేను (పతిదినమునను (పొద్దున నవకిసలయపరీక్ష జరపుచు 
వచ్చితివి. కొన్ని దినములలో సాయంకాలమందే చూచి గుర్తుంచుకొందును, సిశె 
గారును వానిని చూచి తృ _షిపడుచునుండిరి. 

ఒక రోజు వారన్ని చెట్లను చూచి మరలునవ్వుడు న న్నుపలక్షించి “ఈ చెట్లు 
గమవించుకొను మని ఎవ్వరైన మీయొద్ద చెప్పిరా ౩” అని యడిగిరి, 


*ఏవ్వరును చెప్పలేదు. నేనుగనే గమనించుచువచ్చినాను.” అని 
నే నంటిని. 


“ఎందులకె యిట్లు గమనించుచున్నారు ?” 
“*అయ్యగారు (ప్రతిదినమును చెట్లు గమనించుచుండుట తెలిసినది. నేను 


ముందుగనే పరికించి తెలిసి చెప్పుచున్నచో అయ్యగారికి శ్రమ తగ్గు నని తలచి యిట్లు 
చేయుచు వచ్చుచున్నాను అని పలికితిని. 


సాధారణస్టితిలో నున్నచో ఇంత ఛైర్యముగ మాట్లాడియుండను. కాని, 
కొన్నాళ్లగ చిగురునెవమున వారితో డగ్గరి యలవడు నవకాశము కొలిగియుండుట 
చేత నట్టి ధైర్యము నా 'కేర్పడినది. కాలక్రమమున వారి యన్నుగహమును సంపూర్ణ 
ముగ పొందవచ్చు నను సాహసమును ఏర్పడెను. 


“మంచిదే. ఇట్లే (పతిదినము చూచుచు వచ్చిన అనుకూలమే” ఆని 
మా గురువుగారు చెప్పిరి. నేనుగా నుషృకమించిన (పయత్నమునకు వారి యను 
మతియు. లభించిన దన్నచో నా యుత్సాహమునకు కొలబద్ద యుండునా ? 

అనుదినమును (ప్రొద్దున పిశ్లెగారిని కలిసికొనునపుడు వారితో మాటలాడుట 
మొదటి లాభము. వారు రాను రాను నాయం దధికాదరము చూపిరి. నా చదువు 
గురించియు మాట్లాడుట గలదు. “ఇప్పుడు పాఠము జరగుచున్నదా ? ఎంతవరకు 





*పిశ్లెగారిని “అయ్యగారు” అనియే వ్యవహరించుట యలవాటు. ఎదుట 
మాటాడుని పుడును అ స్తే చెప్పుదుము. 
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నడచినది ? నిన్న ఎన్ని పద్యములు జరిగినవి ?* ఆని |పశ్చింతురు. నేను సమాధాన 
మిత్తును. 

మా సంభాషణ రానురాను మా యిరువరి మధ్య (పేమ పెంపొందించు 
చుండెను. నే నొక రోజున పిశ్లెగారియొద్దనే పాఠము నేర్వవలె నను దృఢాభిప్రాయ 
మును మెల్లగ సమక్షమున నివేదించితిని. “నైషధమంతయు వినుట కానిమ్ము. 
తరువాత నేదేని (గ్రంథము చదువ నారంభింపవచ్చును.” అని వారు నుడివినపుడే 
నా మనసులోని పెద్ద వెలితి తీరెను. “నై షధ మెప్పుడు ముగియనా ?” యని [పతీ 
క్షించుచుంటిని. _శోవేరినాభవిశ్లై కొన్ని పద్యములుమాతమే పాఠము చెప్పు 
చున్నను నేను నిర్బంధించి “ఇంకను కొన్ని పద్యములు చెప్పుడని యడుగుదును. 
ఎకెనను ఆ (గ్రంథమును త్వరగ పూ రిచేసివేని, పిశ్లెగారియెడ పాఠము వినవలె 


ననుటలో నా కంత యాత్ర ముండినడి. 


కొన్ని దినములలో అది ముగిసిపోయినది. అది ముగిసిన దినముననే నేను 
విశ్లెగారి యొద్దకు జని “నై షధపాఠము ప్పూర్తియైనది” అని నుడివితిని. 


“సరియే. రే పేదైన (పబంధము పాఠముచెప్పెదను.* అని వారు నెల 
విచ్చిరి, 


మరుసటి దినమున ప్రొద్దున మా గురువుగారు తామే స్వయముగ నన్ను 
బిలిచి “మీకు “తిరుక్కుడండై త్తిరిబందాదిని పాఠము చెప్పవలె నని యనుకొను 
చున్నాను” అని చెప్పి ఆ (గంథము |వాసీియున్న తాళహషృతముల తెప్పించి 
యిచ్చిరి. నేను పాఠము విన నారంభించితిని. 


“తిరుక్కుడందై త్తిరిబందాది” పిళ్లెగారు (వ్రాసినది ; కుంబ కోణమునందు 
విజయముచేసియున్న శ్రీ కుంభేశ్వరస్వామివిషయ మైనది. *తిరిబందాది? యగుట 
వలన కొలది కఠినముగ నుండును. 


ఆ (గంథమునందు నలువది పద్యములకుపెగ నాడు పాఠము వింటిని. 
“తిరిబు యమకఅంతాది యందు ఒక రోజుకు అయిదారు పద్యములకంటె 
హెచ్చుగ పాఠము చెప్పెడువారిని అంతవరకు నే చూచి యుండలేదు. ఏిశ్లెగారు 
పాఠము చెప్పుటలో విషయములను విపులముగా ఉపమానోపమేయములతోడ 
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చెప్పుటలేదు. ఎచ్చట విపులీకరింపవలసియుండునో అద్దానిని మాత్రమే వ్యాఖ్యానిం 
తురు. ఆవశ్యకములై న విషయవిశేషములను వ్యాకరణవిశేషములను చెప్పెడివారు. 
విద్యార్ధులకు ఈ యీ విషయములు తెలియవు. అని వా రెటులనో కెలినీకొందురు. 
నేను చదువుకొనుచువచ్చునపుడు నాకు అరమ కాని స్థలమును నే నడుగుటకు 
మునుపే వారు వివరింతురు. నాకు తెలిసిన దానిని వారు విశదీకరింపరు. “మనకు 
ఇది తెలియదు" అనునది వీ రెట్లు ఇంత లెక్కగ గురించినారు! అని నే నబ్బుర 
పాటు చెందితిని. తమ జీవితమంతయు విద్యార్థులకు పాఠము చెప్పియే అలవాటు 
వడిన వారు ఒక్కొాక్కారి యెరుకను త్వరలో కొలచి తెలిసి వారి వారికి తగినట్టుగ 
పాఠములు చెప్పుటలో సాటిలేని మేటిమై వన్నె శెక్కిరి. 


వీరు పాఠము చెప్పుట ఉపన్యసించుటవలె నుండదు. అరియలూరు శఠ 
కోపయ్యంగారు మొదలగు కొందరు ఒక పద్యమునకు మిగుల విపలముగ నర్థము 
చెప్పి వినువారి యుల్లములు చల్లబడ జేయుదురు. పిశ్లెగారు పాఠము చెస్పెడు తీరే 
వేరు.వా రందరును తమయొద్ద పరిమితమగు ఐశ్వర్యమును సంరక్షించుకొ నుచునుండు 
వారివలె నుండిరి. ఎవ్వరికైనను ధన మిచ్చునపుడు ఒక్కొక్క నాణెమును వేర్వే 
రుగ ఎత్తి, (మోగించి చూపి చేత నుంతురు, పిళ్లగారో నిధుల రాసులను జవిరి 
బవిరి యిచ్చువారివలె నుండిరి. ఇక్కడ వేరు నాణెములు లేవు. అన్నియు బంగారు 
కాసులే : ఆవియు రాసులు రానులుగ వర్షింపవలసిన దే, జవురుకొనువారి యదృష్టాను 
సారముగ లాభము కలుగును, ఎంత కెంత ఆశ యధికముగ నున్నదో అంతకంత 
ాచ్చుగ జవురుకొని దాచుకొనవచ్చును. కరవు అనునది అచ్చట లేదు. 


16. తపిళవు విందు 


నా కున్న తమిళపు ఆకలి మెండు. తక్కిన చోటులందు నేను చదువుకొని 
నపుడు వారు నేర్చిన పాఠములు ఆకొన్న యేనుగునకు జొన్నపేలాలు పెట్టిన 
ట్లుండెను. విశ్లెగారియొద్దకు వచ్చితిని. ఏమి యద్భుతము : నా కొక గొప్ప విందు. 
తమిళపు విందు (పా ప్రమయ్యెను. నా యాకటికి తగిన యాహారము. కొన్ని వేళల 
దానిని మించికూడ లభించెను. అమృత కవిరాయరువద్ద “తిరువరంగ త్తందాదిియందు 
ఒక పద్యము వినునంతలో ఎన్నెన్ని పాట్లు వడవలనివచ్చెను : అంతకువైన చెప్పు 
టకు మనసురాక పరుగె త్తిపోయిరే ! ఆ యనుభవముతోడ ఇక్కొ_డ పొందుచున్న 
యనుభవమును పోల్చి చూచితిని. “బాపురే £ ఎంత వ్యత్యాసము £ తెలియకయా 
ఆందరును “*పిశ్లెగారియొద్దకు పోయిననే నీ కొరత తీరును” అని వాక్రుచ్చినారు 2” 
అని తలపోనితిని. “ఇక మనకు “తమిళదుర్శ్భిక్షము' లేదు.” అను నిర్ణయమునకు 
వచ్చితిని. 


“తిరుక్కుడం దై త్తిరిబందాది”ని రెండే దినములలో పాఠము చదివి పూర్తి 
చేసితిని. అప్పుడు మా యుపాధ్యాయులు తాళపష్యతము లేరి ఒక [గంథరూపముగ 
చేర్చి యిచ్చిరి, ఒక గంటమును (ప్రసాదించి ఆ (గంథపు (ప్రతి (వాసికొమ్మని 
యానతిచ్చిరి. అచ్చు పు సకములు అరుదగు నక్కాలమున నే జదివిన పుస్తకము 
లలో చాలవరకు తాటియాకుల'పై (వాని చదివితిని. ఈ యలవాటువలన తాటాకుపై 
వేగముగను, స్పష్టముగను [వ్రాయు నేర్చు నా కేర్పడెను. 


“కుడం దై త్తిరిబందాది"ని చదివినపుడు దానిని (వ్రాసినవారు. విశ్లెగారే యని 
తెలిసి, “ఒక (గంథము (వ్రాసిన యాచార్యులయొద్దనే దానిని పఠించుట ఎంత 
గొప్ప యదృష్షము!” ఆని తలచి తలచి యానండించితిని, ఆట్టి పలు (పబంధములను, 
పురాణములను వారు రచియించియున్నా రని శవేరినాథపిళ్లై చెప్ప వినియుంటిని. 
అందుచేత “ఇక వీరు (వానిన [గంథముల నన్నింటిని వీరి ముఖముననే తెలిసికొన 
వచ్చును" అను తలుపుతో నే నొక యసాధారణహర్షాతశయమును బొందితిని. 
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“కుడందె తిరిబందాది ముగిసిన వెంటనే “పళమలై త్తిరిబందాది' యుప 
[క్రమింపబడెను. అది (వ్రాసినవారు తుజై మంగలం శివ పకాశస్వామివారు. 


“శవ పకాశస్వామివారు కవి(శేస్టులు; కల్చ్పనాసామర్థ్యము గలవారు. కవితా 
సార్వభౌము లని వారిని పెద్దలు వచింతురు. “ళోజణశై లమాలై "అను (ప్రబంధము 
ఒక రసమయఖండము, ఒక్కొక్క వద్యమునను ఏదేని యొక యుల్లేఖ ముండును. 
ఒక సమయమున స్వామివారు “తిరువణ్ణామలై” గిరి ప్రదకిణము చేసినప్పుడు ఒక 
తడివ చుట్టి వచ్చులోవల ఆ (గంథమందున్న నూరు వద్యములను అల్లి పూరి చేసి 
రట ౯” ఆని విశ్లెగారు చెప్పి పాఠ్శ్ళఫపవచనము నారంభించిరి, 


ఆ గాథ నా కధికాశ్చర్యము కలిగించెను. పాఠప్రవణనము ముగిన్‌న వెను 
వెంట శవేరినాథవిశ్లైతో సంభాషించునపుడు “శివ ప్రకాశస్వామివారు అలవడిన (వడేళ 
ములను నేను చూచియున్నాను. ఐనను ఈ సమాచారము నే డయ్యగారు చెప్పగనే 
వింటిని. నూరు పద్యములను ఒకే సమయమున పాఠము చెప్పెడి వారినే చూడమే, 
అ ట్లుండ ఒకే సమయమున ఆద్భుత కల్పనలతో నూరు పద్యములు రచింపగలిగి 
రన్న వారు దైవాంశసంభూతు లనుటలో సందేహమే 'లేదు.” అని నే జెప్పితిని, 


“ఆశ్చర్యమే. అట్టి యాశ్చర్యము మన మిచ్చోటనే కాననగును. పిశ్లెగారు శివ 
(ప్రకావలకు. తీనిపోవువారు కారు. వంద కాదు, రెండు వండలుకాదు, ఒకే (గుక్కలో 
ఎన్ని వందలై నను రసవంతములగు పద్యములను వీరు చెప్పగలరు. ఇది యంతయు 
పోను పోను మీకే తెలియును” ఆవినారు. “అట్టి సందర్భము రాకుండునా” అని 
నేను (పతీకించుచునే యుంటిని. 


అంతాదులు సెక్కు. అయిన వెనుక “పిళ్లై త్ర మిక్‌” వరుస యారంభింప 
బడెను. నాకు పెద్ద పండుగయే. పాతికగంథము, పరక (గంథము ఒక పద్యము 
చొప్పున చదివిన నాకు (పదబంధములు వరుసగ ఒకదాని వెనుక నొకటిగ అనా 
యాసముగ అబ్బమయ్యెను. అలుపు లేక పాఠము వినుచుంటిని. ఆశ్వధాటిగ నేను 
పాఠములు చదువుచు వచ్చుట నేనే నమ్మలేకపోతిని. ఇట్లు పాఠములు నేర్వగల 
కాల మొక్కటి యొనగూడు నని కలలోనై న నేను (పతీకింపలేదు. వృద్ధాచల రెడ్డి 
యారు “మే 'మెల్లరము మిట్లపొలములందలి చావులల దూరు ఊటలము, వారు 
కావేరి వవాహము” అని వచించిన దెంత వా స్తవము | కావేర్షీచవాహమా : గంగా 
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(పవాహ మనియే చెప్పవచ్చును. ఆది కూడ చాలదు. “*కట్టతెగిన మున్నీటి'వెల్లువ 
వంటిది” ఆని చెప్పినను తగును. ఒక్కొక్క (ప్రబంధము విస్‌ పూర్తిచేసిన వెంటనే 
దానిని చింతన చేని యానందించి యా తృ్షిలో “ఎట్టి పున్నెము చేసితివో 
ఓ మనసా ౯ అని యెంతయు మురియు చుంటినిం 


మా యొజ్జలకు పాఠము చెప్పువపుడు పొత్తము చేతబట్టుకొను నలవాటులేదు. 
ఆ పెద్దలకు అన్ని పద్యములును ముఖస్థము అయియే యుండినవి, కొంచెమైనను 
ఆడ్డమాకలు లేక పద్యములు చెన్పుటయు, అర్హము వివరించుటయు, “షదకృత్య 
ములు బోధించుటయు-వీనియందే వా రధికకాలము పృచ్చుదురు. “వారు దీని 
కయియే యవతరించినవారు? ఆను తలుపు నా కుదయించెను. పాఠములు కరప్పట 
యందు వారికి చలనమే ఏర్పడదు. 


వారియొద్ద పాఠము వినునపుడు మేము పొందు (ప్రయోజనము పలువిధము 
చైనది. (గంథమున కర్ణము చెప్పుటతోడ (గ్రంథకర్హృలసంబద్ధములగు చర్మితలు 
కూడ బోధింతురు. ముక్తకపద్యము వెన్నో చెప్పుదురు. ఇంకను సందర్భమునకు 
తగిన పెక్కు. విషయముల నెడనెడ నుద్ధరించి వచింతురు. ఆవి యన్నియు మిగుల 
నువయుకాంశములుగనే యుండును. మేము. వినిన పాఠములు చింతన: చేయునప్పు 
డును వారియండనే యుందుము. 


వారు మాతో (పియమార మాట్లాడుటయు, మా వసతుల నడుగడుగున పరా 
మర్శించుటయు మా మనస్సుల వోపరచుకొనినవి. ఒకొక్క దినమునను నేను 
భుజించి వచ్చిన వెంటనే “భోజన మైనదా? ఆహారవసతి బాగుగ నుండినదా ?” అని 
చిచారింతురు. అభ్యంజనము చేసి కొమ్మని నొక్కి చెప్పుదురు. ఒకరోజు తాము అభ్యం 
జనము చెసికొనదలచి నూనె తెప్పించిరి. ఆప్పుడు దగ్గర నున్న నన్ను తిలకించిరి- 
“మీ మొగము తేటగ లేదే.! కన్ను ల్మెరబారి యున్నవి. తలంటిపోసీకొనుడు” 
అని నూనెయు నిప్పించిరి. వెంటనే చని నేను తెలాభ్యంజనము చేసికొని, స్నాన 
మొనర్చి, భుజించి వచ్చితిని. పిళ్లెగా రప్పుడు నన్ను చూచిన వెంటనే దగ్గర నున్న 
వారితోడ “ఇప్పు డె ట్లున్నది వీరి మొగము ? తేటగ నున్నదిగదా 2” అని అడిగిరి. 
నా ముఖమం దున్న కేటదనము నాకంటెను వారి కధికమగు సంతోషమును చేకూర్చి 
నది. 
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నా కేదేని కావలసి యున్న దని తెలిసినచో వెంటనే వారు కొని యిత్తురు. నేను 
భుజించి వచ్చుటలో నాలస్యమైన “ఇంకను రాలేదే?” అని విచారముతో నుందురు. 
రా(త్రివేళలందు ఆ దిగులు మిక్కుట మగును. వీథి యరుగుపై నువవిష్ణులయియే 
నా రాక కెదురుచూచుచుందురు. “ఏమి యింతనేపు : దిగులుగ నుండినదొ అని 
(పేమమీర విచారింతురు. ఇట్టి చర్యలవల్ల నేను వారి వాత్సల్య మరసి కరగిపోతిని. 
అట్టి కూరిమివానలో తడిసి, దావిడామృతమును (గోలుచుండుటచేత తలి 
దండ్రుల యెడచాటుచే కలిగిన దుఃఖము నాకు దీర్భ కౌల ముండలేదు. పిశ్లెగారి నెడ 
బాసి యుండుట తటస్టించెనేని అదియే కష్షముగ నుండు నని తోచెను. గోపాలకృష్ణ 
భారతియారువద్దకు జిని సంగీత మభ్యనించు వేళ, ఆహారము స్వీక రించుసమయము 
తస్ప తక్కిన వేళల ఆ కవిశరోమణిసన్నిధానమున నే వసించుచుంటిని. సమీప 
ముననే పండుకొనుచుంటిని. అట్లు అలవడుటవలన ఒక విశిష్టానందమును నే నొంది 
తిని, 


నే సీ విధముగ చదువుకొనుచుండగ ఒక రోజు ఏదో పరామర్శించు సంద 
ర్భమున విళ్లెగారు న న్నుద్దేశించి “మీకు *వేంకఠటరామన్‌ "అని యేల పేరు "పెట్టినా రు 
అని యడిగిరి. నేను “*వేంకటాచలపతి ఇలవేల్పు అగుటచే మా తమంవంచుంటే 
ఆందరికిని ఆ పేరే యుంచుట సంప్రదాయము అని తెలియజేసితిని. వేంకట 
రామన్‌” అను పేరు వారి కిష్టపడలేదు అని నాకు లీలగ గోచరించెను. 


“మీక వేరు పే రేదేని యున్నదా ?” అని వా రడిగిరి, 

“మా యింట నన్ను “శామా అని పిలుతురు” అంటిని, 

“అట్లు ఒక పే రున్నదా ఏమి?" 

“అది పూర్తి పేరు కాదు. “స్వామినాథన్‌? అనుదాని నట్టు మార్చి వ్యవ 
హరింతురు.” 


“అటులనా ? “స్వామినాథన్‌” అను సేరు ఎంత యందముగ నున్నది: 
మిమ్ము నేనును ఆ పేరుతోడనే పిలువవలె నని యనుకొనుచున్నాను. మీరును 
ఇకపె ఆ పేరే చెప్పుకొనుడు.” అని వారు సెలవిచ్చిరి, 
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నేనక్లే చేయుట కియ్యకొంటిని, వేంకటరాముడనుగా నుండిన నేను నా 
మొదలు స్వామినాథుడ నై నె పోతిని, పిశ్లెగారి యిష్టానుసారము ఆందరును వ 
నాథన్‌* అను పేరే వ్యవహరింవదొడగిరి. (పేమపూర్దలగు వారి హృదయమునకు 
ఆనంద మిచ్చు ఆ “పేరే నాకు స్టిరమాయెను. 


గోపాలకృష్షభారతియారువద్ద నేను సంగీత మభ్యసించుచుండుట మా గురువు 
గారికి మొదట తెలియదు. దానిని నేనును తెలియబరచలేదు. పిశ్లెగారికిని, భారతియారు 
కును పరిచయ మున్నది. భారతియారు గొప్ప శివభక్తు లను భానముచే వారియెడ గౌరవ 
ముంచిరి; వారి సంగీతవై దుష్యమునై కాదు. తమిళభాషాజ్ఞానము చాలినంత 
మేరకు వారికి లే దను భావమే విశ్లెగారి కుండినది. భారతియారు (వ్రాసిన నందనారు 
చరితకీ రనలందు శాస్త్రదోషములు ఉన్న వను కారణమున మా గురువుగా రా చరి 
(తను శ్లా శాఘింపరు,. అయినను అందు పండి, నిండి తొణికెసలాడు భక్తిరసము 
నందు మునిగి తేలి దాని కొక “ప్రశ సిపద్యము (వాస్‌ యిచ్చిరి. 


అప్పు డప్పుడు ఆ పెద్ద లిరువురును కలసికొనుట కలదు. ఒకసారి అట్లు 
కలసికొనినప్పుడు పిశ్లెగారు భారతియారు కు సంతోషముగ నుండు నని భావించి 
“నాయొద్ద ఒక (బ్రాహ్మణబాలకులు పాఠము చదువుకొనుచున్నారు. రాగయు క్త 
ముగ వద్యము చదువుదురు. తా మొకపరి వారు చదువుట విని యాశీర్వదింపవల 
యును" అనిరి. రాగముతో చదువుట యొక ఘనకార్య మనియు దానిని వినిన భారతి 
యారు తృవ్రి నొందుదు రనియు వా రభ్శిపాయపడిరి. 


“ఆ కురవానిని నేను బాగుగ నెరుగుదునే : నా యొద్దకును వచ్చి (పొద్దుటి 
చేళలందు సంగీతశిక పొందుచున్నాడు. మంచి గ్యాతము. తమ యొద్ద నతడు 
విద్యాభ్యాసము చేయుచుండుటయు నాకు తెలియును. సంగీతముతోడ తమిళము 
చేరినచో మధురముగ నుండును.” అని భారతియా రనిరి. వారు చెప్పిన మాటలు 
“పిశెగారి యొద్ద వట్టి తమిళము మాత్రమే యుండుట పెద్ద లోటు" ఆని ధ్వనించున 
ట్లుండినవి. 


పిశ్లెగారు ఆ సంగతి విన్న వెంటనే స్తబ్దు లయిరి. వెంటనే భారతి 
యారును వీడ్కొలిపి తిన్నగ తమ యింటికి వచ్చి చేరిరి. ఇంటిలో నొక వైపు 
మితులతోడ నే నేదియో తదువుకొనుచుంటిని. వారు త్వరగ నా యొద్దకు వచ్చి“మీరు 
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ముడికొండాన్‌ ఛారతియారువద్ద సంగీశాభ్యాన మొనర్చుచున్నారట కదా $ొఅని యడి 
గిరి. ఆ (ప్రశ్న నన్ను తికమకచేనెను, చేను వారికి తెలుపకయే సంగీతశిక్ష పొందు 
చుండుట పొరపాపే. పొరపా టనీ తెలినినను వెంటనే చెప్పుటకు నే జంకితిని. భారతి 
యారు ఇంతకుమునుపే “పిశ్తెగారు సంగీతవిద్వేషి యని చెప్పియుండుటచేతను, 
నా పరిశయముమేరకు వారికి సంగీతమం దభిరుచి యున్నట్లు తెలియనందువలనను 
అట్టి జంకు నాకు కలిగెను, “నిలిచినంతవరకు నిడుపాటి గోడ" అను భావముతోడ 
సంగితదేవతను చాటుమాటున ఉపాసన చేయుచునుంటిని. 


ఇట్టి స్దితిలో నా రహస్యము బయలుపడినపుడు నేను స్రంభింపక యేమి 
చేయువాడను ? ఏమి సమాధానము చెప్పుదును ? “అలవాటు వదలిపోకుండ నుండు 
టకై వారి యొద్ద నేర్చుకొనుచుండు మని మా నాయనగారు చెప్పిరి.” అని నోరు తడ 
బడుచునే నుడివితిని. చుద్ధతమిళము మాత్రమే (ప్రత్యేకించి ఇష్టపడు ఆ చదువుల 
మిన్న “నా కింతవరకు ఆ విషయము తెలియదు, సంగీతమం దధికౌభ్యాసము చేయు 
చుండుచో లక్ష్య లక్షణ (గంథభములందు తీవముగ బుద్ధి పనిచేయదు” అని హెచ్చ 
రించి తమ పని చూచుకొనబోయిరి. 


వారు చెప్పిన సంగతి యెంతవరకు సత్యము” అని విమర్శింప నేను పూను 
కొనలేదు. భారతియారు విశ్తెగారినిగురించి చెప్పినదిమాతము సత్యమే యని 
తెలినికొంటిని. “ఇకమీదట సంగితమును కట్టి పెట్టవలసిన దే? అను నిర్ణయమునకు 
వచ్చితిని. మరుసటిదినముమొదలు భారతియారువద్ద సంగీతశిక్ష'కై పోవుట నిల్చి 
చేసితిని. 


ఈ సంభవమువలన నా కధికమగు మనోవ్యథ టయేర్చడలేదు. సంగీతము 
మా వంశపరంపరాముగతమగు ఆస్తీ, అందుకై యధికముగ నాయాసపడవలసిన 
పని లేదు. తమిళవిద్యమా[(తము ఆరుదగు పెస్నిధిగ నాకు తోచెను. అందువలన 
ఏ యితరవస్తువులును గొప్పవిగ తోవవు 


అటుపిమ్మట నేను భారతియారువద్దకు చని “త్తదువవలనిన పాఠములు 
మిక్కుటముగ నుండుటవలన ప్రతిదిన మిటకు వచ్చి యభ్యసింప వీలు కా దని తోచె 
డిని. అవకాశ మున్న వేళల వచ్చి దర్శనము చేసికొనిపోవృుచుందును” అని వారి 
నడిగికొంటిని. 


తమిళపువిందు క్‌ కక. 


మా గురువులు పాఠము చెప్పుచువచ్చునపుడు అటనట నమరియున్న వ్యాకర 
ణాదివిశెషముల నెత్తిచెప్పుట పరిపాటి. ఆరుదగు పదమైనచో ఇతర్యగంథముల 
నుండి దానికి ఆధారము చూపింతురు. వద్యములందు యతిపాసము లమరియుండు 
తీరు గమనింపజేసెదరు. మహాకవులగు వారు పద్యము లల్లుట యలవరచుకొను 
వారికి ఇవి యివి సంకటము లని బాగుగ నెరుగుదురు. మాకు అట్టి యడ్డంకులు కొల 
గ్రంచు నుపొాయములు బోధింతురు. 


ఒక రోజు సాయంకాలమున వా రనుష్టానము పూరి చేసికొని వచ్చి యరుగు'పై 
నాసీనులై యుండిరి. నేనును, “కనకసభై అయ్యరు" అనువారును, శవేరినాథపిశ్లెయు 
సమీపమున నిలిచితిమి. అప్పుడు వారు మమ్ముజూచి “మీకు కవిత్వము (వాయు 
నభ్యాస మున్నదా 7” అని యడిగిరి. తక్కిన యిరువురును విశ్లెగారి యొద్ద పెక్కు 
దినములుగ పాఠములు చదువుచు నలవాటుపడినవారు. వారు “ఉన్నది” అని చెప్పిరి. 
నేను *ఈ మహాకవియెదుట మనకుమ కవిత్వము (వ్రాయుట తెలియు నని చెప్పుట 
యు_క్రము కాదు.” అని మొదట తలచితిని. ఐనను తక్కి_నవారు తమకు తెలియు 
నని తెల్పుచుండ నేనుమాత మూరక యుండుటకు నా మన స్పెడ మివ్వలేదు 
అందువలన నాకును తెలియు నని చెప్పితిని. 


“ఏదైన నొక వద్యపు తుది చరణము చెప్పినచో దాని నాధారముగ చేసికొని 
తక్కిన చరణములు పూర్తి చేయగలరా ౩” అని యాచార్యులు (పళ్నించిరి. 


“ప్రయత్నించి చూచెదము ఆంటిమి. 
వెంటనే వారు మా ముగ్గురికిని మూడు “వెణ్చా' (వృత్తవిశేషముకు సరిపోవు 


తుది చరణముల నిచ్చిరి. నాకు “కందా కడంబా గుహా” అను తుది చరణ మిచ్చిరి. 
నిదానమగ మే మేదో విధముగ “వెజ్చా' పద్యములను పూ ర్రిచేనితిమి. 


మెము ముగ్గురము ఆ మూడు వెణ్బాలను చదివితిమి. వినిన వారు “నేనును 
ఒక పద్యమును పూరించితిని” అని చెప్పి. 


“స్స హణీయమగు మందానిలము విహరించెడు మాయూరమహానగరమున 
వసింబెడు స్క౦దాం శదంబా, (కడంబ్యువియాా.. గుహో, పాడుటకును 
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చదుటవుకును ఫలమైనట్టి నీయందలి భక్రి యేర్పడునట్లుగ కనికర 
మేపార కరుణింపుమా :” 


అని యా వెణ్చాకూడ వఠించిరి. “మన కుత్సాహము కలిగించుటకై మనతో 
కలసి వారును ఒక పద్యము రచించి చెప్పుచున్నారు. అని నేను తెలిసికొంటిని. 
తమిళము ఆనంద మిచ్చు ఒక వినోదముగ భావించి జీవించిన ఆ మహానుభావులు 
మాకును ఆ తమిళవిద్యను ఒక విలాస్మక్రీడగనే బోధించుచుండిరి. పిల్లవాండ 
కుత్సాహము కలిగించుట క్రై తంగడి వారితో జేరి యాడుకొనుచుండుట లేదా ః అశ్తే 
వారును మాతో కలసి కవిత్వము |వాసినారు. 


మా ముగురికిని వారు వినిపించిన కవిత్వము వినినంతనే యానందము కలి 
గను. నాకొక మెట్టు అధికమగు నానందము కలిగెను. మా యాచార్యులు నా 
కిచ్చిన సమస్యయే కదా తమ వద్యమునకు కడపటి చరణముగా నుంచుకొనిరి, వారి 
దయ నా మీద నెట్లు పాడుకొని యన్నదో అది చూపుటలేదా? అంతమ్మాతమే 
కాదు. ఆ పద్యము ఒక కవి (వానిన వద్యముగ నుండినను అర్ధపు పొందికలో నొక 
నిద్యార్థి,ప్రార్థనవలె గదా యది యున్నది, పాడుటకను, చతదువుటకును, భద్రి 
యేర్చడుటకును ఎల్బరు ఆ దేవదేవుని ప్రార్థింవవలనినవారే. ఐనను మా గురువుగారు 
అట్టి ప్రార్థనను ఎంతయో కాలమునకు మునుపే యొనర్భి దాని ఫలితము నను 
భవించుచున్నారు. కాబట్టి వారి కిప్పు డిట్టి ప్రార్థన చేనికొనవలసిన యవసర మేమియు 
లేదు. బిడ్డల క్రై తల్లి తా మందు పుచ్చుకొనునట్లు పాడుటకును, చదువుటకును, భ కి 
చేర్ప్చడవలె నని మాయూరనగరమున వెలనియున్న స్కందుని నేను (ప్రార్థించు 
టకు మారు వారే (ప్రార్థించిరి. నాకయియే యా పద్యము (వ్రాయబడెను. 


ఇట్టి భావనలు నాయుల్లమున తోచినవి, నేను సంతనిల్లితిని, మురిసితిని. 
దవించితిని, ఆదిమొదలు ఆ పద్యము ననుదినమును అనుసంధింపదొడగితిన్మి 
నేను స్వయముగ (వానీన పద్యము జ్జప్తిలో లేదు. నాక్ర మా యాచార్యులు (వాస్‌ 
యిచ్చిన పద్యమే నా యంతరంగమున నెలవుకొనినది. 


“సజాపతి” ((వజోత్స త్త సామసంవత్సరము “అడి నెల పుట్టినది, సాకు 
పదునేడవ చేడు నడచినది, మా తల్లిదండ్రులు సూర్యమూలలో నుండిరి, ఆడి నెల 


తమిళప్పవిందు త 


మూడవశేది సోమవారము (17-7-1671) వాడు భగవత్క్బృపపలన నా కొక 
తమ్మూడు పుట్టినాడు. ఈ శుభవ్నార్హను నాకు తెలియజేసి పిలుచుకొని పోవుటకు 
మా నాయనగారే వచ్చిరి, మా తలిదండులు న న్నెడబాసి వగచుచుండుటి నే నెరుగు 
దును. ఆ దుఃఖమును ఒక విధముగ పోగొట్టి యోదార్సు కలిగించుటకే భగ 
వంతుడు ఈ బుడుతని (పసాదించినాడు ఆని నేను నమ్మి తిని. 


మా నాయనగారు పి శ్లెగారియొద్ద ననుమతిహొండి నన్ను పిలుచుకొని బయలు 
చేరిరి మాయూరమునుండి సూర్యమూలకు ఇంచుమించు పదిమైళ్ల దూర 
ముండును. మేము నడచియే పోతిమి. 


మేము సూర్యమూలకు పోయి చేరితిమి. ఇంటికి చేరితినో, లేదో తిన్నగ 
“అమ్మా :' అని యరచుచువే (ప్రసవగృహపమీపమునకు చేరితిని. లోవలనుండి 
సన్నవి యెలుగులో “రా: నాయనా!” ఆని నా కూరిమితల్లిగారు స్వాగతము 
పలికిరి, 


జస తమ్ముని చూచితివా? అవి అచట నున్న మా యవ్వగారు బిడ్డ నెతు 
ol 
కొని తెచ్చి చూపిరి, నే నా బిడ్డను చూచి చూచి సంతసిల్లితిని. అప్పుడు మా తల్లి 
న య 

గారు ఆ గదిలో నుండియే నన్ను తదేకదృష్టితో చూచి సంతోషించిరి. 


కామూ 1? ఓడలు చిక్కి పోయి యున్నదే: వేళ కన్నము తినుచున్నావా ¥ 
తలంటుకొనుచున్నావా ?* అని మా యమ్మగారు విచారించిరి. 


“నా కేమియు లోటు లేదు హాయిగ నున్నానొ అని బదులు వల్కి_తిస్మా 


తస్పిమ్లో | దిక్కు_లేనివానినివలె ఒంటరిగ వదలి పెట్టితిమి. ఆ భగవంతుడే 
కాపాడవలెను.” అని తడబడు గొంతుకతో నా తల్లిగారు పలికినప్పుడు వారి హృదయ 
మందలి దుఃఖము నన్నును తాకినది. నా కన్నులందు దాని చిన్నెలు కనిపించినవి, 


పుణ్యహవాచనము. జరిగినది. దానికి షిదహగూడ కొన్నాళ్ల శతటచే యుంటిని. 
“విడ్డ అచట ఒంటరిగ నున్నాడు. తినుటకు కావలసిన దేపైన దైన వాని. కిచ్చువా 
రెవ్వరు ? ఏవై వ తినుబండారములు చేసి పెట్టుడు” ఆని మా తల్లిగారు చెప్పగ ఆట 
నున్న ఒక్కొక్క రోజునను పలువిధములగు పిండీవరటలు. ఇంటీయం, దున్నృవారు 
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చేసి పెట్టిరి. నేను భుజించితిని. నామెడ విశ్లెగారు చూసిన వాత్సల్యమునుగూర్చి 


నేను వీపులముగ చెప్పితిని, దానిని వినినప్పుడు మా తల్లిగారికిని తదితరులకును 
ఊరట గల్లెను. 


సూర్యమూలనుండి మా తలిదండులు మున్నగువారి యొద్ద నెలవు పుచ్చు 
కొని నేను మాయూరము వచ్చి చేరితిని. వచ్చినప్పుడు నేను లేని వది దినములలో 
ఒక పెద్ద లాభము పోగొట్టుకొంటి నని 'తెలుసుకొంటిని. నేను ఊరికి పోయి యున్న 
శాలమన పిశ్లెగారు కొందరికి “పెరియ పురాణము” నారంభించి పాఠముచెప్పుచుండిరి, 


తంజావూరు జిల్లాలోని కొన్ని ముఖ్యమైన దేవస్థానములందు తిరువావడు 
చుఅయాధేన మునకు ధర్మక _ర్భుత్వ మున్నది. మాయూరమందు (శ్రీ మాయూర 
నాథుల దేవాలయము (శ్రీ అయ్యాఅప్పరు ఆలయమును ఆ యాధీనమునకు లోబడినవి. 
ఆధీనపు అధ్యకులై న పండారసన్నిధుల (ప్రతినిధులుగ నుండి, వారి యాజ్ఞాను 
సారము దేవస్థానములందు విచారణ జరపుచు వచ్చు *తంబీరానులకు (మరఠాధివతుల 
(ప్రతినిధులు “కట్దశై త్తంబిరానులు” అనియు, ఆ తంబిరానులు తమ తమ కార్య 
నిర్వాహకులతో వనించుటక్రై యేర్చరువబడిన మందిరములకు “కోట్టశెమళములు” 
(శాసకమఠములు లేడా కట్టడమఠములు) అనియు పేర్లు వ్యవహారములో నున్నవి, 
మాయూరమున తిరువావడుదుణ యాధీనక్నర్టల (మఠాధిపతులు (ప్రతినిధిగ *బాల 
సుబ్రహ్మణ్య తందిరాను అనువా రొకరు మాయూరమున దక్షిణవీథిలో నున్న 
“కట్టడమఠము'న నుండి దెవాలయకార్యముల చక్కగ గమనించుచుండిరి. వారు 
తమిళమున పర్మిశ్రమించినవారు. వా రున్న 'కట్టడమఠము పిశ్లెగారి యింటికి 
చేర్తుపగ నుండుటచేత మాటిమాటికి నశటికి వెళ్లి వారితో సల్లాపము చేయుచుండు 
వారు. వారికి పిశ్లెగారియొద్ద పెరియపురాణము పాఠము వినవలె నను కోర్కె 
'యున్నందున అపై యారంభించి మొదటినుండి పాఠము వినుచుండిరి. మరికొందరు 
వృద్ధులును కూడనుండి పాఠములు వినుచుండిరి. _శవేరినాథవిశ్లెయు విను 
చుండిరి, 


నేను నూర్యమూలనుండి వచ్చినపుడు “ఎణీన త్త నాయనారు పురాణమునకు 
ముందటి పురాణమువరకు జరిగిపోయినది. నేను వచ్చిన దినమున ఆ పురాణ 
మారంభమైనది. పెరయపురాణమును అంతకు మునుపు నేను చదివి . యుండలేదు. 
“నాయన్మారుల మాహాత్మ్యమును విపులముగా వర్షించెడు ఆ (గంథమును పి'శ్లె 
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గారివంటి శవభ_క్తిసంపత్సరిపూద్దులు చెప్పదొడగినచో సహజముగనే భక్రిరసము 
నిండియున్న యా పురాణము మరియు అధికమాధుర్యము కలిగించు ననుటతో 
సందేహ మేమి? 


నేను _ప్రబంధములు వినునంతటి మేరలో నిలిచియుంటిని. కావ్యపాఠములు 
వినునట్టి దశకు ఆంతదనుక రాలేదు, అందుచే “మనకు ఈ పురాణమును పిశ్లెగారు 
పాఠము చెప్పుదురా ? అని సందేహించితిని. అదియును గార, దానిని వినుచున్న 
వారు తగిన యర్హత గలవాడగను, తమిళ విజ్ఞానమునందును, [పాయమందును 
నా కంపె ముదిరినవారుగను నుండిరి. వీరిలో నొకడనై యుండి పాఠము వినుట 
వీలుపడదు" అను నభి|ప్రాయమే నా ముందు నిలిచినది. 


ఆ దశలో నా (_పియోపాధ్యాయులు నన్ను పిలిచి “*పెరియపురాణమును 
మీరును వారితోణాటు పాఠము వీనవచ్చును.” అని యానతిచ్చిరి. అప్పుడు నేను 
మైమరచితిని. ఆనందసాగరమున నోలలాడితిని. కొంచెము సేపటివరకు ఏమియు 
నెరుగని మైకము ములో నుంటిని. 


ఒక పెద్ద విందులో బిడ్డలను తొలగింతురా ? వారినిగూడ చేప్చకొనియేగదా 
ఎల్లరును విం దారగింతురు. ఆ 'సెరియపురాణసంతర్చణలో తమిళముబిడ్డనగు 
నాకును అవకాశ మబ్చెను. 


తిరవావడుడుజ మఠమున “*కార్చారి* (కార్యనిర్వాహకుడుగ నుండిన 
“కణ్ణస్ప త్తంబిరాను' అనువారు ఒకరోజు వచ్చిరి. ఆ రోజు కణ్ణస్పనాయనారు 
పురాణము పాళము నడిచెను. మధ్యాహ్నముపై ఆరంభించిన యది రాత్రి 
పం|డెండు గంటలకు పూ ర్రియెనది.. ఆటుపిమ్మట తంచిరాను, మఠమునందే 
భుజింపవలె నని చూ గురువుగారిని నిర్బంధించి చెప్పిరి. వా రకై యంగీకరించి 
యచట నాహారస్వీకారము చేసిరి. నే నంతలో భోజనము చేయు నింటికిపోయి 
ప వచ్చితిని. 


ఆహారమైన పిదప మా గురువుగారు తంబిరానుపద్ద ననుమతి వడసీ, తమ 
యింటికి నేగెరి. నేను నువారితోడ నరిగితిని. అప్పుడు వారు “మఠమునందు భుజించి 
నందున నేడు నేయి లభించినది” అనిరి ఆమాట నా హృదమును నొంచెను, 
జారు కొన్నాళ్లగ నేయి లేకయే 'భుజించుచుండిరి? నేయి కొనుటకు వారిచేత 
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పైకము లేదు, ఇంగిత మెరిగి యెవ్వరేని యుపకారము చేసిననే గాని తాముగ 
నెవ్వరి యొద్దనైనను “ఇది కావలెను, అది కావలెను అని యడిగి పుచ్చుకొను నల. 
వాటు వారికి "సీధారణమగ లేదు. ఎడతెగక పాఠములు చెప్పుచుండిన వారు నేయి. 
లేకయే భుజించుట నే నెరిగినవాడ నగుట “నేడు నేయి దొరకినదొ అని వారన్న 
పుడు వారి హృదయ మెంళయో బాధపడిన దని తెలినికొంటిని. 


డారిధ్యబాధాతీ(వ్రత నాకు [కొత్త కాదు. అందువలన నేర్పడు దుఃఖమును 
బుద్ది తెలిసినది మొదలు నే ననుభవపూర్వకముగ తెలిసికొన దొడగితిని ఐనను 
విశ్లెగారియొద్ద దానిని నే నెదురుచూడలేద్దు. “పెద్ద కవులు. తగిన |ప్రభువులచే 
చక్కగ నాదరింపబడువారు. తమిళలోకమంళయు కొనియాడు కీ_్థి యార్దించిన 
వారు. ఒక పెద్ద శైవ ఆధీనపు ఆదరువున నుండువారు. ఇట్టి వీరు కొన్నాళ్లు నేయి 
లేకయే భుజించిరి ! ఒకపూట కట్టడమళమున స్వీకరించిన యాహారము వారి 
గొంతుక పుంటికి మందైనది- అను విషయములు వారికి సన్నిహితులై పరిచితు 
లై నవారికి తప్ప నితరులకు తెలియ వీలులేదు. వారును అట్టి దశ బయలువరచు 
కొనరు. 


ఒకనాటి (ప్రొద్దున వారు అభ్యంజనము చేసికొనదలచి, పీటవేసికొని దానిపై 
నాసీనులై రి. ఒక “పనిమనిషి” వారికి నూనె అంటుట అలవాటు. అతడు లోపలకు, 
పోయి తవళిపిశ్లెను (పాచకున్సి నూనె యడిగెను ; నూనె లేదు. 


వా రెట్టి సమయమందై నను పాఠము చెప్పెడు నలవాటు గలవా రగుటచేత 
నూనె యంటుకొన కూర్చొనియే పాఠము చెప్ప దొడగిరి, నేనును ఇతరులును పుస 
కములతో వారిదండ నుంటిమి. నూనె పఛ్చు నని వా రెదురుచూచుచుండియు 
పాఠము చెప్పెడు జ్ఞావక మున దాసిని మరచిపోయిరి. 


నే నది గమనించితిని, నూనె లే దని తెలిసికొంటిని, వెంటనే మెల్లగ ఏదో 
పనియున్నవానివలి లేచి, వేగముగ కావేరీతీరమున నున్న అంగడియొద్దకు 
పరుగిడిపోయి, నా యొద్ద నున్న రూపాయితో నూనె కొని తెచ్చి, వచ్చి వంటవాని 
యొద్ద నిచ్చి, మరల పాఠము వినుటకు వచ్చి కూర్లు ంటిని. కొంచ్లెము 'నేపైన తరు 
వాత “కాచిన నూనె వచ్చినది. వారు ఆంటుకొనిరి, 
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ఇట్లు నడుమ నడుమ నేర్పడు కొన్ని సంభవములవలన వారి పరిస్థితిని తెలిసి 
కొనినపుడు నా మనసు పుండై పోవును. “పాండిత్యమును దారి. ద్యమును పాయని 
జంటయైయుంట ఈ దేశమునకు (ప్రా ప్తించిన శాపము కాబోలు ౯ ఆని నే నెంచి 
శీవి. 

విశ్లెగారు తరచు సంచారమునందే యుండుటవలన కుటుంబముతోడ నొశే 
చోట స్థిరముగ నుండ వీలుపడలేదు. వారు తమ భార్యను, కుమారుడగు సుజ 
హ్మ్మణ్యపిశ్లైను తిరుచినాపల్లిలో తమ యింటనే వసింపజేనిరి. అప్పుడప్పుడు వలనిన 
'వెచ్చములకు విత్తము పంపుచుందురు. మాయూరమం దున్నవుడు వారితోడ 
ఇద్దరు పాచకులు ఉండిరి, వారికి నెలకు రెండు కలములు (ధాన్యము ) జీతము. 
ఆది తిరువావడడుదుజమళము (పసాదింపగ పొందుచుండిరి. వారి భోజనము మొద 
అగు తక్కిన వ్యయములు వీశ్లెగారికి చెందినవే. 


17. సుబ్రహ్మణ్య దెనికుల సన్నిధానమున.... 


ఆ కాలమున తిరువావడుదుఅ ఆధీనమునకు *కర్తలు'గ (అధిపతులు, వెల 
నినవారు (శ్రీ సుబ్రహ్మణ్య దేశికర్‌ అనువారు. వారు “త్రికూట రాచప్పకవి 
రాయరు వంశపరంపరయం దవతరించినవారు. వారి తమ్ముడును, తమ శిష్యుడును 
అగు “శణ్బగక్కు(టాలక్కొ.విరాయర్‌” అనువారిమూలమున పిళ్లెగారు “తిరు 
క్కు(ట్రాలి త్ర తలప్పరాణమును, “తిరుక్కుు[టాల యమక అంతాదియు తెప్‌ ౦చి తామే 
చదువ దొడగిరి. యమకఅంతాదికి ఒక వీధముగ ఆర్థనిర్ణారణ చేనీకొనీ మాకును 
పాఠము చెప్పిరీ. “'క్షుటాల త్త తలపురాణమునుగూడ నడువు నడుము చదివించి విని 
యానందించుచుండిరి. ఆ (గంథమునడక లోనీ నయగారమును, శయ్యాలాలిత్య 
మును, అర్థ పుష్టిని మిగుల కొసియాడిరి. 


నాకు తిరుక్కు(టాల యమక ఆంతాదిలో కొన్ని పద్యములు పాఠమైనవి. 
ఆ (గ్రంథమును పాఠము చెప్పునపుడు పిశ్లెగారు “దీనిని [వ్రాసిన కవిరాయరు మధుర 
వచనులు. ఇప్పుడు తిరువావడుదుజయందు విచ్చేసీయుండు మహోసన్నిధాన 
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స్వామివారు ఆ కవిరాయరుపరంపరకు చేరినవా రగుటచేత మంచి తమిళసాహిత్య 
జ్ఞానము గలవారు. సంస్కృతమందును, సంగీతమందును మిక్కిలి విజ్ఞాన మార్తిం 
చినవారు, వారిని మీరును త్వరలోనే దర్శించుట తటస్ట్థించును' అని చెప్పిరి. 


ఒకనాడు “పట్టీశ్వరము నుండి *ఆఅుముగత్తాపిళ్ల అను వేళాళ (కర్షక) 
కులమునకు చెందిన శ్రైవ్నప్రభువు లొక్కరు వచ్చిరి. వారు విశ్లెగారిని దేవతగా 
భావించి యువణరింతురు. విళ్లెగారు మాటిమాటికిని సట్టీశ్వరమునకు పోయి కొన్ని 
దినములు వారి యింట గడని వచ్చుట యలవాటు. 


పిళ్లగారి పలుకుబడి చక్కాగ నెరిగిన ఆజుముగతావి శై తమ కుటుంబ 
సందిద్ధములైన కొన్ని సంకటములను ఆ కవిసాఠర్వభౌములమూలమున తొలగించు 
కొనవచ్చు నని తలచి, వారిని పిలుచుకొనిపోవ వచ్చియున్నారు. మూ గురువుగారు 
అయిముగత్తా విశ్లెయెడ అధికాభిమానమును చూపుచుండిరి. అందుచేత వారి. 
ప్రార్ధనను తోసిపుచ్చక పట్టిశ్వరమునకు బయలు దేరిరి, 


“ప్రి [బ్ర వ్రావడుదుజణకు పోయి, స్వామివారియొద్ద ననుజ్ఞి వడసి, ఆచ్చటనుండి 
పట్టీశ్వరము పోవచ్చునుః” అని చెప్పి నన్నును, పొచకులలో నొక్కొ_రగు “వంచ 
నదం పిశ్లైను పిలుచుకొని ఆజుముగత్తా సిశ్లెతో మా గురువుగారు తిరువావడు 
దుజకు బయలుదేరిరి. తిరువావడుదుబ మాయూరమునుండి కొంచె మించు 
మించు పదిమైళ్ల దూరమున నుండును. ఆబుముగతాసి శ్లై బండి యొకటి రప్పించి 
యుండిరి. మే మందరము ఆ బండిలో నెక్కి వెడలితిమి, కొంచెము నేవు [తోవలో 
నడచి వెళ్ళితిమి. (ప్రయాణమందు విశ్లెగారు తిరువావడుదుజనుగురించిన వివిధ 
వృత్తాంతములు నాకు తెల్ప్చిరిం 


“(క్రీ సన్నిధానముస్వామివారు మిమ్ముచూచి కొన్ని ప్రశ్న లడిగిన నడుగ 
వచ్చిను, కొన్ని పద్యములు చదువు మని యానతీయవచ్చును. మీరు ఉక్క_గ సంగీత 
ముతో పద్యములు చదువుడు. (శ్రీవారికి సంగీతమున నభిలాష మెండు. అర్హ మడిగిన 
జంకక కేటగ చెప్పుడు. శ్రీవారు మీయందు కూరిమి కలవారైన మీ కెన్నియో 
(శేయన్సులు సమకూడును అని చెప్పిరి, 


(తోవలో నెదురైనవోరు పిశ్తెగారిని చూచి మర్యాదగా తొలగి చనిరి. 
మేము తిరువావడుదుజపొలి మేర డగ్గరితిమి. ఆక్కోడి కలసికొనినవా రెల్లరును 
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వారిని చూచిన వెంటనే ముఖవికాసముతోడ స్వాగతము పల్కిరి, సంతోషాధిక్క 
మున వారిని పరివేష్టించి కుశలవార్త లడిగిరి, మఠమునకు చేరిన “ఓదువార్‌” ఆను 
(ప్రబంధగాయకులు.. కొందరు విశ్తోగారి రాకను వెంటనే నుబహ్మణ్యదేశికులకు 
తెలియబరచీరి. దేశికులు “వారిని పిలుచుకొని రంిడని యాచదేశించిరి. 


మేము మఠాలయము చేరితిమి. మఠములోపలివై పున *ఒడుక్కాముినవ 
ఉత్తరదిక్కున దక్షిణాభిముఖముగ శ్రీ నుుబహ్మణ్యదేశికు లాసీనులై యుండిరి, 
మఠమునందు పండారస్వాములు నివనించుచోటికి “ఒడుక్కొము అని పేరు. 
నుదిహ్మణ్యదేశికుల యాకృతిలో నొకవిధమగు వళీకరణళ క్రి యుండినది. 
నే నంతకుమునువు అట్టి యాక్ళొతి చూడలేదు. సర్వసంగపరిత్యాగులయెడ నున్న 
-పారివద్ద్యము, కాపసవేషమును సుబ్రహ్మణ్య దేశికులయెడ బాగుగ (ప్రకాశించి 
నవి. పదారు యెరుగని మైళ్వర్యవంతుల ముఖములం దుండు కేటదనము వారి 
మోమున వెలుగొందెను. వారి కావియుడుప్పలు, రుుదాక్షమాల, తలపై నిడుకొనిన 
జపమాలయు వారి శై వశ్రీయలంకారమును (పకాశింవజేనినేవి. 


చెవులయం దలంకరించుకొనిన * “ఆజుకొట్టి', “సుందర వేడము”, (వేళ్లయం 
దమర్చుకొన్న యంగుష్టము, వవ్మిత్రములును, దేహమందలి వెలుగు, ఆ మేని 
యేపు=ఎఇవన్నియు వారు త్యాగులలో రాజులై యుండుటను స్పష్షపరచినవి. వారి 
యాకారమందు తపఃఫలము, విశ్వర్యభలమును ఒక్కెడనే చెలువారినవి. వారి 


ముఖవికానమున, వారి చూపున, వా రమరియున్న స్థితిలో, వారి గంభీరమగు నాకార 
ములో ఒక (పశాంతియ, (పేక్షకుల నరికట్టు సా కీయ సహజముగనే యమరి 


యున్నట్టి "పెద్దరికముః రసికత్వమును గోజరించినవి. 


వారిని పరివేష్టించి పలువు రుపవిష్షులై యుండిరి, అందరి మోములందును 
జ్ఞానపు వెలుగు వెలి విరిసి యుండినది. అందరి ముఖములును స సుబ్రహ్మణ్య దేశికుల 
వైపు పు ఉన్ముఖముగనే యుండెను. విశ్లెగారు (ప్రవేశించిన వెంటనే దేశికుల కన్నుఅ 


* “అజుకట్టి అనునది కామ-కో9ధ _లోభ- మోహ-మద-మాత్సర్యము లను 
wale లారింటిని (కట్టి) అణచినవారు అని తెలియజేయు ఒకయాభరణము, 
సుందర వేడంి (సుందర వేషము అనునది చెవులందు ధరించు వర్తుల సువర్ణాభర 
ణము. సుందరమూ _ర్రినాయనారులచే ధరింపబడుటవలన దీని కీపే రు కలిగె నందురు. 
శ్ర వాచార్యులు దీని 'నేలంకరించుకొనుట యాచారము. 
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గోచరించు చూపే వారికి స్వాగత మిచ్చెను. ఆట నున్న యెల్లవారును మా గురువు 
గారిని చూచిరి. వారిలో నొక తీరగు ఆనందోద్వేగము జనించెను. 


పిశ్లెగారు దేశికులకు సాష్టాంగప్రణామ మాచరించిరి. వారి శరీరసన్నివేళ 
మటు ప్రణమిల్లుటకు సులభముగ ఒప్పుకొనునది కాదు. శ మవడియే పిణమిల్ల 
కట్‌. ne) ag] 
వలెను. అందుచే వారు నేలపై బడి సాష్టాంగపిణామ మాజరించిన దృశ్యము నా 
కాశ్చర్యము ప్పట్టించెను. పండితళిరోమణియగు వారి “యెరుకయంతస్తు' మిక్కిలి 
యున్నతమైనది. సెరవారికి వందన మాచరింపని పెద్దరికము కల యట్టివారు అట్లు 
వినయముతో పణమిల్లినపుడు వారి విదేియతయు, గురుభ క్రియు తెలిసికొని మరియు 
నబ్బుర పడితిని. 


నమస్కరించి లేచిన యుపాధ్యాయులు దేశికులనుండి  “తిరునీలటు" 
(శ్రీభస్మము) పొందుటకు డగ్గరిరి, అప్పుడు నేను వారిని వెన్నంటితిని. దేశికుల 
ముందు పిశ్లెగారు వినము9లైరి. - వారు ప్రేమతో పిశ్లెగారి నొసట “తిరునీలు” 
(విబూది) ఇడి “కూర్చొనుడు” అనిరి. సంప్రిదాయానుసారము రెండవసారి పి'శ్లె 
గారు నమస్కరింప నుష్మకమించిన పుడు *ర్పిక్ర సారి నమస్కరించిన దే చాలు. 
ఇక ఈ యలవాటు వలదు” అని దెశికులు చెప్పగ వారు మరల నమస్కరింపక 
చెంగట నొక్కచో నుపవిష్షులెరి. పిదప “మీయెడ చదువుకొనుచున్న స్వామినాథ 
య్యరా వీరు ౪” అని దేశికులు నన్ను నిర్దేశించి యడిగిరి. “స్వామీ :” అని విశ్లెగారు 
చెవ్పగనే 'దేశికులు నన్నును కూర్చొను మనిరి, పెద్దవారియెడ ఇతరులు జాను” 
అనునర్భమున “స్వామి” (తెనుగుదేశమున “చిత్తము” అనునట్లు) ఆనుమాట నువ 
యోగించుట యలవాటు. నేను మా గురువులవెమక' నుంటిని. *ీమనలనుగురించి 
ముందే మన యువా ధ్యాయులు చెప్పియున్నారే ః వారును జై వయం దుంచుకొన్నారేఃో 
అని తలచి మది నుప్పొంగితిని 


నేను సుబ్రహ్మణ్య దేశికుల యాకృతియందునుః, భాషణమందును మునిగి 
ఆనందమయమైన భావనలో ఐక్యమై యున్నప్పుడు దేశికులు న న్నుర్రశించి (పేమ 
మీర *ఇటు* ముందుకు రండు” అని పిలిచిరి. నేను జంకుచు కొంచెము ముందుకు 
జరిగితిని, “శ్రీవారు మిమ్ము పరీక్షింపనువచ్చును' అని గురువుగారు మాయూరము 
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నుండి బయలుదేరినపుడు చెప్పినది స్మరణకు వచ్చెను. “ఉ త్తమజ్ఞానులును, ఉదారు 
లును, అన్ని విధముల గొప్ప యర్హతగలవారును అగు సుృుబహ్మణ్య దే?కులు 
మునల పరీక్షించిన మనము తగిన సమాధాన మిత్తుమూి అను ధైర్య ముండినది; 
వారి యంతరంగమున మంచి యభిప్రాయ మేర్పడజేయవలె నను ఉత్కంఠయు 
నుండినది. 


కాని, పూర్వ పరిచయము లేనిచోటు. గొప్ప విద్వాంసులు నిండియున్న సభ. 
మా గురువుగారే భయభ క్తులతో నడచుకొను విజ్ఞానపరిపూర్ణులగు పెద్దల సమక్ష 
మున నోరు విప్పుటకే భయముగ నుండినది. ఉత ,_ంఠయు, “భయమును పెనగులాడి 
నప 

“మీరు చదివిన | గంథములనుండి ఏదైన పద్యము చదువుడు” అని దేళికు 
లానతిచ్చిరి. 


నేను డాని నెదురుచూచుచుంటిని. “మిక్కిలి కఠినమగు “యమక అంతాదు"ల 
నుండియు, *తిరిబు అంతాదుల”" నుండియు వద్యములను చెప్పవలెను. అప్పుడే 
మనము పరిశ్రమించి చదువుచుండుట తెలియనగును అని ముందే తలచియుంటిని. 
పిశ్లెగారు రచించిన తిరువావడుదుణ యమక అంతాదినుండి మొదట నొక వద్యము 
చెప్పదలచి నోరు విప్పితిని. అట్లు చేయుటకు ముందు మా గురువుగారి ముఖము 
చూచితిని. వారు చెప్పవలె నని తమ కనుసన్నతోడనే సూచించిరిం 


గొంతుక 'పెగలలేదు. ఒడలు వడకినది. ముచ్చెమటలు పోనెను,. ఐనను 
నేను అలనిపోలేదు. మెల్లగ తిరువావడుదుల యమకఆంతాదినుండి ఒక పద్యమును 
_భెరవిరాగమున చదివి నిలిపితిని, 


“అర్థము చెప్పగలరా 2” అని దేశికు లడిగిరి, 


“చెప్పుదురు.” అని మా గురువుగారు (ప్రత్యు త్తరించిరి. నేను వారి నూతన 
గు ర్హించితిని, 


అర్థము చెప్పుచుండగ నా నాలుక కొలది తడబడెను. “భయపడవలదు, 
ధైర్యముగ జెప్పుడు” అని పిశ్లెగారు న న్నుత్సాహపరచిరి. నేను కొలది కొల" 
చిగ జింకు వదుల్చ్బుకొనుచు సోకు స్వభావనిద్ధ్దమగు తీరున కకత 
“తుఖై 3 'యంతాదినుండి ఇంకను కొన్ని వద్యములు చెప్పితిని. 
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“ఇంకను పద్యములు తెలిసినచో చెప్పుడుో అనీ డేశికు లాజ్ఞాపించిరి, 


అప్పుడు నేను మిక్కిలి ధైర్యము పొందితిని. వణకు తొబగినది. షిశ్లెగారు 
(వాసిన “తిరు తిల్లై యమకఅంకాది) నుండి యొక పద్యము చదివినపుడు మునువటీ 
కొంచె కేటగను, చక్క_గను చదివితిని. భై రవిరాగపు మార్భనను ఒక విధముగ 
గోతరింసజేసితిని, 


'దేశికుల ముఖమున మందహోన మంకురీంచెను. వారి శరము కొలదిగ కదలి 
నా హృదయమున ఆనంద ముదృవింపజే నెను, ఆ పద్యములకు అర్ధము చెప్పితిని. 
ఇక'పెన ఏ పద్యములు చదువుదమా యని యాలోచించునపుడు, “నుబహ్మణ్య 
దేశికులు (త్రికూట రాజప్ప కవిరాయరుల పరంపరలో నుదయించిన వారని 
మా గురువుగారు తెలిపియుండుట స్ఫురింపగ “తిరుక్కు[టాల యమక అంతాది" 
నుండి యొక పద్యము చదివితిని, 


దానిని దేశికులు సావధానముగ వినిరి, వారి పరంపరకు చేరినది కదా 
యది 2నేనా పద్యపు చరణములు రెండు మూడుసార్లు చదివి ముగించి యర్థమును. 
చెప్పితిని, 


“ఇంకను ఈ (గంథమునుండి ఏదైన చెప్పమని దేశికులు ఆదేశించిన పుడు 
“నేను |పతీకీంచినది ఫలించినది' ఆను నుత్సాహము నా కేర్పడెను. ఇంకను నాకు 
తెలినిన పద్యములు చెప్పితిని. 

“రది తీరుక్కు.(టాల యమక అంతాది కొదా? ఈ (ప్రాంతముల సద యల 
పాటులో లేదే? వీరి కెట్లు లభించినది +” అని సుబ్రహ్మణ్య దేశికు అడిగిరి, 


పిశ్లెగారు “చాల దినములుగ ఈ (గంథమును, తిరుక్కు[(ట్రాలస్పురాణమును 
తదువనలే నను నాస దానున కుండినది. నేను అంతాదిని మొదట చదివి యర్థనిర్థా 
రణ చేసికొని వీరికి పాఠము చెప్పితిని, తిరుక్కు.(టాల పురాణమును కూడ 
చదువుచున్నాను.” 


“అలాగునా 2?” అని చెప్పి మరియు నింకేదైన చ్లెప్పవలె నను సూచనతో దే? 
కులు నన్ను జూచిరి. నేను ఇంకను కొన్ని పద్యములు చదివితిని. వారి ముఖభావ 
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దో 


మున తృప్తి పియు. ఆదరమును కనుగొనినందున నేను రాను రాను డర మొంది 
పద్యములు చదివి, జాని యరము వివరించుచుంటిని. 


(© 


“ఇంపుగ పద్యములు చదువుచున్నారు. మంచి శారీర మున్నది. సంగీశజ్ఞాన 
మును గలదు. అభివృద్దికి వత్తు రసి తోచుచున్నది. తమయొద్ద విద్యార్థిగ నున్నప్పుడు 
వీరు ఉచ్చదళ యందుకొనుటలో సందేహ మేమి ౪” అని చేశికు అనిరి. 


“ శ్రీవారినన్నిధికి వీరు వచ్చినపుడే వీరి దశ యుచ్చస్థితి నందుకొన్న దని 
దాసుడు తీర్మానించుకొన్నాడు. శ్రీవారి యుదారచిత్తమన వీరియెడ కరుణ 
యుప్పతిల్లిన వెనుక వీరికి కొదవ యేమి 2” అని విశ్లెగారు వచించిరి. 


దేశికులు పలికిన పలుకులు నా చెవులు నిండార లోన (ప్రవేశించి నాచిత్త 
మందు నంపూర్ణ సుఖము కలిగించెను. “మనము పరీక్షతో నెగ్గితిమి అను భావము 
ఈ నిర్వృతి కాధారము. 

అటు తరువాత వేరు విషయములను గూర్చి పిశ్లెగారును, ఆధీనాధ్యకులును 
ముచ్చటించుకొనిరి, పిమ్మట “ఆలస్యమైనది. తామ ఆరాధన నెరవేర్చుకొని 
“సభాపతిదర్శనము”నకు రావలెను.” అని దేశికులు చెప్పగనే, ఆ విబుధో త్తములు 
వీడ్కొని లేచి, స్నానార్హమై అక్కడ నున్న దక్షిణపు (కుళప్పురై) సర స్తీర 
గృహమునకు వచ్చిరి, నేనును వారివెంట నేగితిని, *సభావతిపూజి యనగ 
మఠమునందు (ప్రతిదినము ఆధీనక ర లొనర్బు ఆరాధన, 


నేను నడచి వెళ్లనపుడు నా కండ్లు నిలుకడగ లేవు. ఇటు నటు నున్న 
కమనీయదృశ్యములు నా కన్నుల నాకర్షించినవి. పారిశుద్య్యముః తాససవేషము* శివ 
భక్రిపరిమళము గుదాళించు ఆ సంవిధానములు అన్నియు నచ్చట వెలుగొందినవి: 
మఠళముదక్షీణద్వారమునకు నెదురుగ నొక సుందరసరోవర మున్నది. దాని 
తీరమున నొక భవనము కలదు. దానినే “కుళప్పురై” (సరోగృహము) 
అందురు. 

సరోగృహమునకు మేము చేరితిమి. అక్కడ పశ్లేగారికి వేడినీళ్ల పెట్ట 
బడియుండెను. వా రచ్చుటకు చనునపుడు పెద్ద తంబిరానులును, చిన్న తంబిరాను 
లును, మఠపు ఉద్యోగస్టులును, (ప్రబంధగాయకులును (ఓదువార్‌) చుట్టు ముట్టి 
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కేమసమాచారము లడిగిరీ, పలువురు “ఇకమీదట నిక్కొ_డే కదా నివాసము 
అని [ప్రళ్నించిరి, దానికి సమాధానము వచ్చులోపలనే కొందరు తంబిరానులు 
“అయ్యగాకియొద్ద పాఠము వినవలె నని మే మందరము కాచుకొనియున్నాము. 
అయ్యగారు. ఇచ్చటికి వచ్చివేయుట మా భాగ్యమే $” అని చెప్పుచు మిక్కిలి కుతూ 
హాల మందిరి. 


తందిరానుల యాకారము చూచి నేను విస్మితుడనై తిని, “ఇంతటి నిడుపైన 
జటలు వీరి కెట్లు వచ్చినవి?” అని (భమసిపోతిని. వారు ధరించిన యుడుపుల 
యందము జడలమీద వేసికొనిన వస్త్రపు అమర్చునుః చెవులనున్న సుందర 
“వేషము, రు[దాకులును, భస్మదిగ్దమగు నిగనిగని మేని సొంపును కన్నులలో 
నిముడని కమనీయదృశ్యమై యుండెను. వారు ధరించిన యుడుపులును, శవ 
చిహ్నములును, సింగోర మైన బట్టలును ఆభరణములను మించి యుండినవి. 


విశ్లెగారు స్నానము చేని పూజకు పోయిరి, సరోగృహమునకు ఉత్తరమున 
పూజకై యొక చో టున్నది. *పూజామఠిమని దానిని చెప్పుదురు. కోనేటి పడమటి 
"వై పునను పూజామళ మున్నది, అచ్చట పెదతంచిరానులలో కొందరు అత్యధిక 
నిష్టానియమములతో మౌనముగ పూజ యొనర్చుచుండిరి. వారికి సమీపమున 
పాశకపరిచారకులు తడిబట్టలు కట్టుకొనియే యారాధనకు వలసిన క్తైంకర్యముల 
చేనీరి. మల్లె, మొల్ల మున్నగు విరులను, బిల్వము మొవలగు వ్యత్రులను వేర్వేరుగ 
చిభాగించి వెండి తట్టలం దుంచి యిచ్చిరి. 


పూజ యొనర్చిన తంబిరానులు బయలుదేరిరి, కొందరు స్నాన మొనర్చి 
తూజనేయ వచ్చిరి, అచ్చట నిలర్మొల్యములు కోలు తగులని యొక తొట్టిలో (పోగుగ 
బోయబడియుండెను. 


మా సాయనగోరును, తాతగారును శివపూజ సేయుట నే నెరుగుదును, 
అందుచే శివపూజ యన నా మనస్సున భ _క్రియు, శాంతభావమును పుట్టును. వారి 
పూజలో ఇన్నీ సాధనములును లేవు; సాధకులును లేరు. ఇచ్చట పూజామఠళమం 
దంతటను పూజ నేయుపోరీ గుంపులే. పూజి కవసరమైన (ద్రవ్యములు కొదవలేక 
యుండీనవి, ఈ _సదేశమంతయు శిపపూజోదృశ్యములచే నిండియుండినది. 
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నా కన్నులను అవి పోయిన [తోవవే పోవనిచ్చి, విస్మయ స్తజ్ఞడనై నిలిచి 
యున్న నా యొద్దకు ఒక్కరు వచ్చిరి. “ఏల ఇచ్చట నిలవబడియే యున్నారు ౪ 
ఆని వారు (పశ్నించిరి, “ఈ దృశ వము లదృష్టపూర, గ్రములై నూత్నములై యున్న వి. 
వీనిని చూచుచున్నపుడు వేరొకచోటికి పోవుటకు నాకు కౌలు కదలుటయే లేదు” 
అని బదులు పల్మి_తిని. 


“ఇదియేనా యద్భుతము £ మీరు తిరువావడుదుఆకు రానే రాలే దని తెలియు 
చున్నది. తక్కిన (ప్రదేశముల చూచిన ఎంతగ ఆబ్బురపడెడరో తెలియదు అని 
వారు మిక్కిలి సాధారణముగ సలు (ప్రదేశముల పేళ్ల ఒకదానిపై ఒకటి చెప్పుకోను 
చునే పోయిరి. “ఏమిటీ ; మనము భూలోకమునే వదలిపెట్టి శిఫలోకపు ఒక ఖండ 
ముసికు వచ్చి చేరితిమా యని తోచుచున్నదే 1” ఆని తలపింవజేసినవి వా రాడిన 
మాటలు. 


“ఇకపై ఇక్కడనే యుండునట్టి సందర్భమే రానున్నదే? అప్పుడు వారు 
చెప్పిన యన్ని (వదేములను చూడకయా యుండువాడను 2) ఆను సమాధానముతో 
నేను స్నానము చేయజోయితిని, విశ్లెగారు స్నానాదులు ముగించుకొని మఠమ్శునకు 
సభాపతిదర్శనమున కై యరిగిరి, 


స్నానమైన వెనుక నేను నా నియమముల నెర వేర్నుకొంటిని. న న్నాక కార్య 
స్గులు భుజింపవలసిన చోటికి పిలుచుకొనిపోయిరి. (బ్రాహ్మణభోజనార్థ మేర్చరువ 
బడిన దా న్మృతము. ఆది శివాలయమునకు. ముం దున్న కోవేటి దకీణకీరమ్లున నమరి 
యున్న విశాలభననము. ఆచోట పలువురు కూడి సంభాషించుకొనుచు ఆనందించు 
చుండిరి. కొందరు సంస్మృృతళ్లో కములు చెప్పి యర్థము వివరించుకొనుచుండిరి. 
కొందరు కొన్ని కీర్తనలు పాడుచునే యుండిరి, కొందరు ఆరవముపాటలే 
చెప్పిరి. వారి చర్యలవలన ఆందున్నవారిలో గొందరు సంస్కృృతపండితు లనియు* 
కొందరు సంగీత విద్వాంసు అనియు కొందరు తమిళపండితు లనియు తెలిసీ. 
కొంటిని. 


నే నచ్చటికి చేరిన వెంటనే ఒకరు నన్ను బిలిచిరి. “పిశ్లెగారితోడ వచ్చిన 
వారు గదా మీరు ? (పొద్దున శ్రీవారియెదుట పద్యములు జెప్పితిరిగదా ? మే మెల్ల 
యె వ్‌! 
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రము విని సంతోషించితిమి” అనిరి. సమీపమున నున్న కొందరు జరిగి నాయొద్దకు 
చ్చిరి. “పాడినపుడు ఛై రవిరాగము శుద్దముగ నుండినది. అపస్వరము లేదు, 
క్రీవారు దానిని గమనించి సంతసించిరొ ఆనిరి మరి యొకరు. వారు సంగీత 
ద్వాంసులై యుందు రని నే నూహించితిని. “మీకు సంగీత మెవ్యరు నేర్చినారు ఇ” 
౨ని వే రొక రడిగిరి. “మా నాయనగారూ” అని నే జెప్పితిని. “అట్లు చెప్పుడు, 
సలవిద్య ! అందుననే అట్లు విజృంభించినారు !* అని' వారు తమ తొడల'పె 
శరచుకొ నుచునే చెప్పిరి. 


“మీర పషిశ్లెగారియొదకు వచ్చి యెంత కాల మెనది?” అని వె రొకరు 
శ్లెగారియొద్ద ఏ జ 
(పళ్నించిరి. 


“నాలుగ్రైదు నలల కాలమే అయినది” అంటిని. 


“మీ రదృష్టవంతులు ! పిళ్లై గారికి మీయెడ కూర్మి పేర్మి యున్నట్లు తెలి 
నెడు. దానితోడ (్రీవారికిని మిమ్ముగూర్చి తృప్తి యేర్పడియున్నది. మీ కికమీదట 
లోపే లేదు.” అనినా రింకొకరు, విద్యాదానమందు ఉత్తమదాత ఆ మహాకవి. అన్న 
దానమునందును, స్వర్హదానమునందును మహోదారులు ఈ మహాపురుషులు. ఇరు 
వురి [పేమకును పాత్రమైన మీకు ఇకపయి వేరు భాగ్య మేమి కావలెను” అనిరి 
మరియు నొక్కరు. ఇట్లు ఒక్కొారొక్కరును మహోత్సాహముతో మాట్లాడ దొడం 
గిరి. నేను సిగ్గుతో తల వంచియే వినుచుంటిని. విస్తళ్లు వేయగనే కమ్మని విం దార 
గించి యాకలి తీర్చికొంటిని. పిదప అచట నున్న విద్వాంసులు నన్ను కొన్ని పద్య 
ములు చదువు మని యడిగిరి. నేను చదివితిని. వారు విని యానందించి యాశీర్వాదము 


చేసిరి, 
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18. నాకం దక్కిన బహంవరానవరు 


ఆప్పుడు మఠమునుండి యొక్కొ_రు వచ్చి నన్ను మళమునకు విలుచుకొని 
పోయిరి. అక్కడ “ఒడుక్కూము”.సైమిద్దెమీద నొకచోట నుబిహ్మణ్యదేశికులు 
విచ్చేన్‌ యుండిరి. వారి సమీపమందే విశ్లెగారును, తంబిరానులు కొందరును ఆసీ 
నులై యుండిరి. నే నటకు చేరిన వెంటనే సుబహ్మణ్యదేశికులు “భోజనము చేసీ 
తిరో 2” అని పేరిమతో బలికి, “కూర్చొనుడు” అనిరి. నేను పిశ్తెగారి వెనుక నుప 
విష్ణుడ నై తిని, 


అప్పు డక్ళు_డ నున్న తంవీరానులు తమ చేతులందు పుస్తకము లుంచుకొని 
యుండిరి, అది గమనించిన నేను, “పిశ్లెగారు పాఠములు చెప్ప నారంభించిరా 
యేమి 2” అని తలచి, “నేను ముందే వచ్చి గమనింపనై తినే” అని చింతించికిని. 


అచ్చట నున్న తంచిరానులు *ఎళుత్తిలక్కణమ్‌” (అకరలకణము) మొద 
లఅగువానిని సుబంిహ్మణ్య దేశి కులయొద్ద పాఠము చదివి పూ _ర్థిచేనినవారుం 
ఆ గింథముల నడుమ నడుమ నున్న యుదాహృతపద్యములు కొన్నిటి యర్థము 
తంబిరానులకు తెలియలేదు. దేశికులు పాఠము చెప్పునపుడు అట్టి భాగములు వచ్చి 
వచో “విశ్లెగారు వచ్చినప్పుడు ఆడిగి తెలిసికొనవచ్చును, జ్ఞాపక ముంచుకొనుడు.ా 
అని పలుకుట యలవాటు. ఆ సమయమున ఆ దేశికుల యాదేశముపుకారము 
తంబిరానులు పిన్తెగారి యొద్ద నట్టి సందేహము అడుగుచుండిరి. విశ్లెగారు తడ 
బాటు లేక ఒక్కొక పరిశ్నకును తేటతెల్లమగునట్లు సమాధానము చెప్పుచుండిరి. 
తంబిరానులు మిక్కిలి యాశతో నందెహము లడిగిరి. విళ్లెగారు అర్ధము విశదీకరించు 
నపుడు తందిరానులకంజెను సమధికోత్కంఠతో సుబిహ్మణ్యదేశికులు సావ 
ధానులై వినిరి. కొన్ని సమయముల దేశికులే తంబిరానులకు .సందేహములు జ్ఞాపక 
పరచిరి. 


ఆ సంభుటనలను గమనించినప్పుడు నాకు  వివిధనూతనవిషయములు 
శతెలియనాయెను. విశ్లెగారు వివరించి చెప్పెడు సంగతులుమాతమే కాదు. అధీన 
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న 


సంపిదాయముఇనుగూడ _ తెలిసికొంటిని. తంబిరాను లడిగిన సందేహములు 
సుదిహ్మణ్య దేశీకులకును తెలియనివే. అయినను జ్ఞానాచార్యులగు వారు సమక్ష 
మున విశ్లెగారియొద్ద నొక శిమ్యునివలె సందేహము లడుగలేదు. తంబిరానులచే నడి 
గించి తా మరసికొనిరి ; వారిని తెలిసికొన జేసిరి. ఆ సందేహములు విశదపరచు 
కోనవలె నను నుత్కంఠ దేశకులవారికి పిఖలముగ నుండుటయు నేను తెలిసీ 
కొంటిని. అట్లు కానిచో తంచిరానులను విశ్లెగా రున్న యెఢకు వంపి “సం దేషాములు. 
తీర్చుకొని రండు ఆని చెస్పియుండవచ్చును గదా? పిశ్లైగార్ల వావిని సృష్టవరచు 
నపుడు తామే సమక్షమున న్గుండి వినవలె నని వారి యాస, వారు జ్ఞానాఛార్యులుగను.. 
పిశ్లెగారు వారి శిష్యులుగను ఉండి రనుటలో సందియము లేదు, ఆయినను ఆ 
సమయమున తమ జ్ఞానాచార్యత్వమును, ఆధీనసర్వాధిపత్యమును, తక్కుుంగల 
యితరవై భవములను మరచి దేశికులు మా గురువుగారు చెప్పుచున్నదంతయు 
గమనించుచుండిరి. నా డుదయమున మా గురువుగారు దేశికులకు నమన్కరించు 
విధము తపఃపా9శ స్ట్యమును జ్ఞాపక పరచెను. మధ్యాహ్నముపై ఆ వండితఉక 
వరి దేశికుల మో9ల సందేహములు తీర్చిన దృశ్యము వైదుష్యవై భవమును 
వేనోళ్ల చాటెను. 


తందిరానులు ఒక్కొక్క సందేహముగ నడుగుచుండిరి. కొన్ని సందేహ 
ములు మిక్కిలి చిక్రైనవి. అట్టి భాగములు పిశ్లెగారు (పతిపా దించునప్పుడు సుబ 
హ్మణ్య దేశికులు తదేకతానముగా గమనింతురు. వారికి విషయ మవగాహనమైన 
వెంటనే “బాగున్నది ! మిక్కిలి పొందికగా నున్నది” అసి శ్లాఘంతురు. వారి 
యానంద ముచ్చదశకు చేరినపుడు “మంచిదయ్యా 1” అను మాట లపయత్నముగ 
నోట వెలువడును, 

ఫిశ్లెగారు కొంచెమేని శ్రమఫడక అవలీలగ ఆ చిక్కులు విడదీనికొనుచునే 
పోవుచుండిరి. వినయమున మెల్లగ విశదపరచుచుండిరి. లవలేశమైనను గర్వపు జాడ 
వారియెడ షాథగట్టలేదు, 

తంబిరానులు కోన్ని పృ స్తకములందున్న సందేహముల నడిగిన పిదప *దండీ 


యలంకారమంిదున్న శంకల (పశ్నింష నుహ్మక్రమించిరి అందు వచ్చు అష్టనాగ 
బఐంధపద్యమఘుమ సర్పములు (వ్రాని అందులో ఆ పద్య మమర్శ్చి చూపు తీరును ఆడి. 
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Boys అప్షనాగబంధి మనునడి చితకావరచనయం దొక్కాటి. ఎనిమిది పాములు 
పెన వేనికోనినట్లు అమర్చిన చిత మొకడానియందు పద్యము అడగియుండును, 
పిశ్లెగా రు కాగితము, పెస్సిలు' తెప్పించి యా బంధము గేయ నారంభించిరి. 


వా రారంభించులోపల నే నొక కాగితమునందు ఆ చిత్రము వేసి అందులో 
ఆ వద్యముల నిమిడ్చి చూవితిని, నే నట్లు సాహసించి చేయుట త ప్పని యిప్పుడు 
తెలియుచున్నది. అయినను తమ సామర్థ్యమును సమయములండు |పదర్శించుకొన 
వలెనను నాస యుండుట నై జమే కదా? ఆ యాసచే (పేరితుడనై నేను “ఆషనాగ 
బంధము” నమర్చితిని. క్ట 


నేను దానిని చిత్రించి ముగించుట చూచిన మా గురువుగారు “*చక్కాగ 
నున్నదే : ఇది మీ రెక్కడ నేర్చుకొనినారు 2?” అని యడిగిరి, “శెంగణం వృద్ధాతల 
రెడ్డియారువద్ద తెలిసికొంటిని. ఇంకను రథబంధము మొదలగు చితిబంధములను 
గూడ వేయుదును” ఆనినాను. 


నేను వ్రాసిన అష్టనాగబంధమును తంబిరానులు చూచిరి; సుబ్రహ్మణ్య దేళ 
కులును చూచిరి. “వీరు చురుకైనవారు £ పలు విషయములు తెలినికొనియున్నారే 1” 
అని సుబిహ్మణ్య దేశికులు సంతోషముతోడ బలికిరి. నన్ను జూచి “వి శ్లెగారి 
యొద్దనే యుండి చక్కగ చదువుకొనుడు. లేబ్రాయముగ నున్నది, వీరియొద్ద 
నెంతయో తెలిసికొనవచ్చును. వీ రిటకు వచ్చునపుడు వెంట రండు. మీకు వలనీన 
సౌకర్యములు లభించును, వివాహము కూడ చేయింతుము.”ొ అని చిరునగవుతో వలి 
కిరి. నేను నవ్వితిని. 


“ఎల నవ్వుచున్నారు ? పెండ్లి యన్న నానందముగనే యుండును అనిరి, 
పిశ్లెగారు అప్పుడు “వీరికి వివాహమైనదిొొ అని వచించిరి. 


“అటులనా ? అదే నవ్వుచున్నారు. ఐన నేమి? తక్కిన కార్యము లన్నియు 
జరుగవలదా ? సకలవిధముల సౌకర్యములను చేసిపెట్టుదుముో అని దేళికులు 
చెప్పి “మీకు చదువుటకు వలసిన పుస్తకము లిత్తుము అనిరి. 


“శ్రీవారి కృప యున్నచో నన్నియు లభించును” ఆని మా యాచార్యులు: 
చెప్పిరి+ 


(0) 
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'దేశికులు వెంటనే లేచి తమ పార్శ్వ్వమున నున్న ఒక “బీరువా” తెరపించిరి. 
దానిసిండ పుస్తకము లుండినవి. అందుండి పలు పొత్తము లెత్తుకొని వచ్చి, 
ఒక్కాక్కదానికిని నాలుగేసి (పతులు ,పసాదించిరి. “వీనిలో ఒక్కాక్కటి మీరు 
తీసికొనుడు. తక్కినవానిని తోడి విద్యార్థుల కిండు” అని చెప్పిరి, నేను కడుంగడు 
(పేమతో ఒకొక్క పుస్తకము తిప్పి తిప్పి చూచితిని. చేతులనిండుగ ధన 
మిచ్చిననుగూడ నా కంతటి యానంద మేర్పడియుండదు. 


* ఈ [(పబంధము లన్నియు చదువుడు. తరువాత పెద్ద పుస్తకముల నిత్తుము” 
ఆని సుబహ్మణ్య 'దేశికులు (పేమతో బలికిరి. పిమ్మట, “ఏదీ, తెలిసిన పద్యము 
లలో వేవైనను కొన్ని రాగముతోడ చదువుడు; విందము” అనిరి. (ప్రొద్దున నేను 
ఛై రవిరాగమందు నద్యములు చదివితిని. ఇప్పుడు వేర్వేరు రాగములందు కొన్ని 
పద్యములు చదివితిని. విని యానందించిన దేశికలు మా గురువుగారితో “సంగీతా 
భ్యాసము కూడ చేసికొనుచుండునట్లు వీరికి చెప్పవలెను” అని వ్యాకుచ్చిరి. 


అటుపై చేశీకులు విశ్లెగారిని చూచి భాషింప మొదలిడిరి: “నేడు మీరు వచ్చి 
యుండుటచేత (ప్రొద్దుటినుండియు ద్రావిడసాహిత్యసల్లావమునందే (పొద్దు గడచి 
నది. మాకు మిక్కిలి తృ పేగా నున్నది. తంబిరానులకును మితిలేని యానందము; 
వారందరును అనుస్యూతముగ తమిళ(గంథములు పాథము వినవలె నని మిక్కిలి 
యుత్సుకితులై యున్నారు. మరికొందరును విన సిద్ధముగ నున్నారు. ఏదో 
మాకు తెలిసినది మేము చెప్పుచున్నాము. అదియు నెల్పప్పుడు చేయ సాధ్యపడుట 
లేదు. ధీన కార్యములు గమనించుకొనవలని యున్నది. (సభువులును, విద్వాంసు 
లును అడుగడుగున వచ్చుచుందురు. వారితో సంభాషించి, వలసినవానిని విచారించి, 
వంపించుటకే (పొద్దు సరిపోవుచున్నది. అందుచే వీరి జ్ఞానతృష్ణ తీర్చుటకు మాకు 
వీలు కాకున్నది. మీ రిచ్చటి'కే వచ్చియుండి చదువు చెప్ప మొదలిడిన అందరికిని 
తృష్టిగ నుండును. మీతో సల్లావమువలన మా కుల్లాస మేర్చడును. ఇదియును గాక, 
ఇచ్చటకు వచ్చెడుహేరిలో సలువురు “పిశ్లైగా శెచ్చట నున్నారు * అని విచారింతురు, 
మీఠు మాయూరమున నున్నట్లు చెప్పుటకు మాకు నోరు రాకున్నది. ఈ యాధీనము 
నకే గొప్పదనము చేకూర్చు మీ రిందే యుండి, పాఠ్యపవచనము సాగించునట్లు 
చేయట మా క్రర్తవ్యమై యుండ, “మాయూరమం చున్నారు ఆని చెప్పు టుచిత 
ముగా తోపదు. ఆగంతుకులలో మాయూరము రాగలవారు వచ్చి, మిమ్ము డర్శించి. 
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పోవుదురు. తక్కినవారు మిమ్ము చూడలేకపోతిమే అను వెలితితోడనే వెడలిపోప్ప 


చున్నారు. కావున మీరు ఇకమీదట మీ శిష్యులతోబాటు ఇందే వచ్చియుండివల 
యును” అని సెలవిచ్చిరి. 


పిశ్లెగారు “శ్రీవారి దివ్యచిత్తమురీతి ననుసరించియే నడచుకొనుట డాసుని 
విధి అని చెప్పిరి, 


అప్పుడు, (పక్కనే యుండి యంతయు గమనించుచుండిన ఆయుముగతా 
పిళ్లై తటాలున లేచిరి. పండారస్వాములకు నమస్కరించి, లేచి నిలువబడి, వినయ 
ముట్టిపడ నోటిపై చే యిడుకొనియే “అయ్యగారిని పట్టీశ్వరమునకు పిలుచుకొని 
పోయి కోంతకాల ముంచుకొని పంపించునట్లు నాకు (శ్రీవారి యుత్తరువు కావలెను, 
వారివలన నాకు కావలనిన పనులు కొన్ని యున్నవి. అందుచేతనే ఈ దాసుడు 
మాయూరమునకు జని అయ్యగారి నిటకు విలుచుకొనివచ్చినాడు.” అని నివేదిం 
చిరి. సుబహ్మణ్య దెశికులు పిశ్లెగారితో భాషించిన దంతయు వినిన వారిని “మన 
పని పాడై పోయినచో నేమి చేయగలవారము ? విశ్లెగారు ఇచ్చటనే నిలిచిపోవుదు 
రేమో?” అన్న భయము పట్టుకొన్నది. 


సు్కుబహ్మణ్య చెశికులు వారి భావము ెలిసికొనిరి, చిరునవ్వుతో “ఆవే 
చేయవచ్చును. దావి కేమి యడ్డు ? పిశ్లెగా రెల్లరకును సొలతమే కదా[” అని నుడి 
విరి. అప్పుడే అజుముగత్తా పిశ్లెకు ఊరట కలిగను, 


“సరియే, పట్టిశ్వరమునకు పోయి కొంత కాల మట వసించి, ఇటకు రావ 


చ్చునుూ అని దేశికులు వి'శ్లెగారికి వీడో లిన్వగనే మా గురువుగారు లేచి, వందన 
మాచరించి, విబూద్మిపసాదమును పొంది మఠమువెలుపలికి వచ్చిరి. 


తంబిరానులును, అన్యులు కొందరును వారితో కొంతదూరము వచ్చి వీడ్తొని 
చనిరి. మాకైె ఆజుముగత్తా విశ్లై కొనివచ్చిన బండిలో వారును, విశ్లెగారును 
ఎక్కిరి, నేనును ఎక్క._బోవుచుండగ అక్కడ నున్న యాచార్యుల పాచకులు పంచ 
నదం పిశె కడు వేగముతో నా యొద్దకు వచ్చిరి. నా చేతిలో నున్న [కొత పుస 

య ఎ జార్‌ జీ 
కముల నెల్ల తటాలున లాగికొనిరి, “నాకు కావలయునో అని నేను చెప్పగ 
' “ఇన్నియు మీ కెందులకు ? ఒక్కొక్కటి యున్న ఛాలదా ?” అని చెప్పి ఒక్కొక్క 
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(వతి నా యొద్ద నిచ్చి తక్కినవానిని వారే యుంచుకొనిరి, స్నుబహ్మణ్య దేశికుల 
యొద్ద నేను మొట్టమొదటిసారిగా పొందిన బహుమానములు కావా అవి ! వంచనదం 
పిళ్లై వాసిని బలిమి నొడిసికొనినపుడు వారి చెంపలపె రెండు చరపులు చరశవలె నని 
యావేశము నాకు మొదట కలిగినది. వారియొద్ద జాగ్రత్తగ మెలగవలె నని పిశ్హాగారు 
నాకు ముందే హెచ్చరిక చేసియుండిరి. అది నేను మరువలేదు. అందుచే నేమియు 
ననక కోపము నణచుకొని బండి యెక్కితిని. 


(వొద్దుటినుండి సంఘటిల్లిన యా సంభవములవలన తమిళవిద్య'పె తిరువా 
వడుదుజ ఆధీనసర్వాధికారిమొదలు తంబిరానులు కార్యస్థులువరకు నెల్లరున, 
చూపుచుండిన యాదరాతిశయమును, మానవులతో మసలుకొనెడు తీరును తెలిసి 
యచ్చెరువొందిన నేను అంతమందిలో కొంచెమేని మర్యాద యెరుగకయు, తమిళము 
విశిష్టత తెలియకయు మోటుతనముగ నడచుకొన్న పంజనదంపి శ్లెస్వభావమును 
చూచినపుడు “వేయి వత్సరములు సత్పురుషులతో సహవాసము చేసినను తమ 
స్వభావము విడువలేనివారును ఈ జగత్తులో నుండనే యున్నారు.” అని సమాధానము 
చెప్పుకొంటిని. 


రెండెద్దులు పూన్చిన యా బండి బాటపై చెరచెర బిరబీర పోదొడగను. 


19. త్యాగరాజ చెట్టేయారు 


తిరువావడుదుజనుండి బయలు దేరిన మేము *తిరువిడై మరుదూరుకు సాయం 
కాల మారుగంటలకు పోయి చేరితిమి. అక్కడ ఆజుముగత్తా విశ్లెగారి మరదియగు 
“సుబ్బయ్యా వండారంి అనువారియింట విడిసితిమి. రాత్రి యచట వసించి, మరు 
నాటి యదయమున వట్టిశ్వర మునకు బయలుచదేరవచ్చు నని మా గురువుగారు తల 
చిరి. మరునాటి యదయమున మేము తిరువిడై మరుదూరు వదలి బయలుదేరితిమి. 
పట్టీక్యరమునకు కుందకోణముమార్గమునన్నే పోవలెను. కుంబకోణమునందు 
విద్వాన్‌ త్యాగరాజ చెట్టియారు'ను చూచిపోవలయు నని పిశ్లెగారి యాళయము. 
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త్యాగరాజచెట్టియారుగొప్పదనము నేను చాల దినములనుండియే విను 
చున్నవాడను. కుంబకోణముకాలేజిలో (ప్రధానతమికోపాధ్యాయులుగనుండిన వారు 
మిగుల విద్యాధికు లనియు, వారియొద్ద చదివిన విద్యార్థు లందరును మేలగు తమిళ 


విజ్ఞానము కలవా రనియు చెప్పుకొందురు. కాలేజిలోనున్న తక్కిన యుపా ఢ్యాయుల 
కింత గౌరవమో అంత గౌరవము వారికి నుండెను 


విశ్లెగారియొద్ద  చదువవచ్చినతరువాత _ చెట్టియారునుగూర్చిన _ పహిస్తావన 
ఎడనెడ _వచ్చుచుండును. వారితో డవరిశయముకలవారుకూడ చెట్టియారుజ్జాన 
దార్ధ్యమును కొనియాడి చెప్పుట నేను పలుమారులు వినియన్నాను. అందుచేత చెట్టి 
యారును చూచి పోవచ్చు నని మా యాచార్యులు తలచుట నాకు మిక్కిలి సంతో 


షమ కలిగి ౦చెను, 


కుంబకోణము చేరగనే తిన్నగ చెట్టియారులయింటికి బండి చేరినది. మేము 
పోయినపుడు వా రింట లేరు. అందుచే ఆ యింటియరుగు పై మేము కూర్చుం 
టిమి, 


మా రాక యెరిగిన చెట్టియారుశిమ్యు లొకరు వేగిరముగ బోయి వారిని పిలుచు 
కొని వచ్చిరి. వారు “ఏమి, ఇచ్చట కూర్చొనియున్నారే ! లోపలకు పోయియుండ 
కూడదా ! సామాను లన్నిటిని దింపి లోవల పెట్టింపకూడదా ?” ఆని యడుగుచునే 
వచ్చిరి. వచ్చినవెంటనే వారు విశ్లెగారికి సాష్టాంగ్యపణామ మాచరించిరి. 


వారిని చూచితిని. వారి దేహము తేజోనవంతమై యుండెను. మంచి యెరుపు. 
మిక్కిలి నిడుపు కాదు, పొట్టియా గాదు. మంచి బలము కల్గిన కట్టుదిట్టమైన యొడలు. 
వారి నడకలో గాంభీర్యము, చూపులో ధైర్యము, మాటలో సాహసమును గోచ 
రించినవి. వారు ఉదికి యెండించిన *చౌకము” నడుముకు చుట్టియుండిరి. వా రెవ్వరి 
నైనను లక్ష్య పెట్ట రనియు, మిక్కిలి “ఖండితవాది' యనియు మునుపు నేను విని 
యుంటిని. దానికి తగిన స్తే వారి నడకయు, మాటతీరును ఉండినవి. వారు విశ్లెగారి 
యెదుట నమస్కరించి లేచినపుడు అంత ధైర్యమందును, అలక్ష్యబుద్ధియందును 
ఆ వినయము చక్కగ (పకాళించినది. 


చెట్టియారు “వీ రెవ్వరు ౪” అని విశ్లెగారి నడిగిరి, తమయొద్ద నేను కొంత 
కాలముగ చదువుచుండుట గురువుగారు తెలిపిరి. 
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నా డమావాస్య యగుటచేత త్వరగ పట్టీశ్వరము పోయి హపూజాపురస్కార 
ములు చేయదలచిన మా గురువుగారు వెంటనే బయలుదేర నువ క్రమించిరి. ఆప్పుడు 
చెట్టియారు “తాంబాళము"లో రెండు ఆ త్తముల యరటిపండ్లు, చీనాకలకండ పొట్ల 
మును ఉంచి యాచార్యుల ముందు "పెట్టిరి. ఆచార్యులు పండ్లలో కొన్నిటిని, మిత 
ముగ కలకండయు తీసికొనిరి, వెంట నున్న మేము కూడ తీసికొంటిమి. మాతోడు 
చెట్టియారును, మరి కొందరును కొంచెము దూర మనుగమించిరి, 


మేము తనుచున్న పుడు చెట్టియారు నన్ను జూచి “ఏయే (గంథములు పఠించి 
తిరి ౩ అని యడిగిరి, వివరముగ నేను చెప్పితిని. “సరియే, ఇప్పు డేమి విను 
చున్నారు *” అని (ప్రశ్నించిరి. దానికిని _పత్యుత్తర మొసగితిని. చెట్టియారు నన్ను 
విచారించు జెరిగిన పిశ్తెగారికి ముందుకు కాలు సాగలేదు. నేను వద్యము చదువు 
టయ్సు, అర్థము చెపుటయు వారు వినవలె ననీ మా యాచార్యులు తలచిరి. ఆందుచే 
“ఎక్కడెనను ఒకచోట కూర్చొనవచ్చునే. నడచుచునే వినుటకంటె ఒకచో నువ 
విష్లుల మైనచో వారును పద్యములు చదివి వినిపింప ననుకూలముగ నుండును” అని 
చెట్టియారును చూచి చెప్పిరి. 


మేము కుంభేశ్వరాలయసనమీవమున నపుడు నడచుచుంటిమి. అగుటచే ఆ 
కోవెల పడమటి వాకిటి మార్గమున లోవలకు నేగి, ప్రక్కొ_నేయున్న (శ్రీ సుబహ్మణ్య 
స్వామి యాలయపు ముఖమంటపమున ఆచార్యు లమరిరి, మేమును ఆసీనుల మయి. 
తిమి. చెట్టియారు “ఏదేని పద్యము చెప్పి యర్థము వివరింపుడు” అనినారు నేను 
“తై శెయంతాదొనుండి ఒక పద్యము రాగముతో చదివి యర్థముకూడ చెప్పితిని, 
చెట్టియారు వినగ వినగ పై పైన వేర్వేరు పబంధములనుండి పద్యములు చదువు 
చుంటిని. చెట్టియారు విని తృప్తి పొంది రనియే తలచితిని. తృప్తిని వారు బాహ్య 
రూసముగ చూపలేదు. 


“తుజై కె యంతాదినుండి పద్యము చెప్పి తిరే, ఆ (గ్రంథ మంతయు చక్కగ 
తెలియునా ౯” 


“ఏదో ఒక విధముగ తెలియును." 


“దానిని పాఠము చెప్పుదురా ఖ్‌ 
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ఆ (ప్రశ్న నన్ను (భమింపజేసినది. తుజ శెయంతాది యమకమయ మగుట 
కష్షసాధ్యము. అందుచేత నది యంతయు తెలిసి ధారణచేసియంచుకొనుట 
అరుదు, 


“పాధ్ర' 'మెవ్వరికి చెప్పుట 2 వీరికా 2? పాశము చెప్పుదు ననిన గర్వి యని 
తలతురో, ఏమో $ ఆని నే నాలోచించుచుంటిని. ఆందుచేత నే నేమియు బదులు 
చెవ్పలేదు. "మా యాచార్యు అప్పుడు చెట్టియారును చూచి “ఏమి యి ట్లడుగు 
చున్నావు ? సీవు ఆ యంతాది పాఠము వినలేదా ?” ఆని (పళశ్నించిరి. 


“నేను వినలేదు. మీరు తిరువావడుదుజకు పోయిన తర్వాత రచించినది 
యది. నేను కుంబకోణము వచ్చిన పిదప మీరు రచించిన (గ్రంథములు చదువలేదు. 
అయినను వానిని చదివి చూచి యానందించి పాఠము చెప్పుచున్నాను. మీరు తిరు 
వావడుదుజకు చనిన పిమ్మట రచించిన (గంథములకును, ఆంతకు మునుప్ప (వానీన 
(గంథములకును ఎంతయో వ్యత్యాస మున్నది. మునుపు [వానిన పద్యములందు 
శాస్ర్రరహస్యము లధిగముగ లేవు. ఇప్పుడు (వ్రాసినవానియందు మిగుల నరుదగు 
భావములును, శాస్ర్రవిషయములును ఇమిడి యున్నవి, వానిని చదివి చూచున పుడు 
కొన్నిటి కర్ణము తెలియటలేదు. ఎవ్వురైన నొక పుస్తకము కొని వచ్చి పాఠము 
చెప్పు డనిన (గుడ్డు తేలవేయవలసినదే కదా? ఈ యంతాదిలో నున్న యమకము 
లకు సులభముగ నర్థము తెలియునా ? మీయొద్దకు వచ్చి వినిననే తెలియును. కొన్ని 
నెలల క్రితము తిరుచినాపల్లినుండి సదాశివంవిశ్లై వచ్చినాడు. ఈ తుజ శయంతాదిని 
వాడు కొని తెచ్చి పాఠము చెప్పు డని తొందరచేసినాడు. నేను చదివి చూచితిని. 
ఏమియు తెలియలేదు. “ఆయ్యగారియొద్దకే వెళ్లి శదువుకొనుము” అని పంసివేని 
తిని. అక్కడ మీ యొద్దకు వచ్చియుండునే £ 


““రాలేదు.”' 


“వానివలె నింకను ఎవరైన వచ్చి యర్థము చెప్పవలసిన దని యుష్మదవము 
చేసిన వీరియొద్దకు (త్రోనీవేయవచ్చు నను తలపుతోడనే యిట్టి (ప్రశ్న వైచి 
తిని. 

అప్పుడు ఆజుముగత్తాపి క్లే చెట్టియారును చూచి “మీరు, అయ్యగారు మునుపు 
(వానిన (గ్రంథముల నెల్లి వినియన్నారా? ఆయ్యగారు బాల్యమున పట్టీశ్వరముపై 
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ఒక పద్మిట్రుప్ప త్తందాది” (అంతాదిశతకము) చేసియున్నారు. అది చదివి 
యున్నారా ?* అని యడిగిరి, 


“ఏమి ? 'పట్టీశ్వరమున కంతాదియా 2 నేను చదువలేదే : ఏదీ, మీకు జ్ఞాపక 
మున్నచో ఒక వద్యము చెప్పుడు చూతము” అనిరి చెట్టియారు. 


ఆజుముగశక్తాపిశ్లై వెంటనే ఆ గ్రంథభమునుండి ఒక పద్యమును చెప్పిరి, 
చాసిని చెట్టియారు విసిరి, వినిన తరువాత ఆజుముగత్తా పిశ్లెను, పిశ్లెగారిని ఎగాదిగ 
చూచిరి, “ఈ పద్యము ఏశ్లెగారు (వానిని దని యెట్టు తెలియును ?** అని యడిగిరి, 


“ఏల తెలియదు? మాయాూర్మిపబంధమును గూర్చియే నాకు తెలియదా? 
మా నాయనగా రుండగ అయ్యగారు దీనిని | వ్రాసిరి.” 


“ఈ పుస్తకము మీవద్ద నున్నదా ? ఉన్నచో ఎవ్వరితోడను చెప్పక, చించి 
ఏటిలో వడవేయుడు, మీరును ఆ వద్యముల మరచిపోవుడు. అయ్య ఇట్టి ఒక 
(ప్రబంధమును (వ్రాసినట్టుకూడ _ఎవ్వరియొద్దనైనను ఇకమీదట 1ప్రస్తావము 
చేయవలదు.” 

“ఏల ఇ ట్లనుచున్నారు ?* 

య 

“*ఏలనా ? ఇప్పు డయ్యగారు [వాయు పద్యములు వినినవారియొద్ద ఈ పద్యములు 

చెప్పిన నమ్మనే నమ్మరు. మీకు మెరివా డను పట్టము కట్లివెతురు. ఇప్పటిలో 
య యా 

అయ్యగారు |వాసెడు పద్యములు చొక్క_మెన అపరంజితునుకలు : పూజాసమయ 

మున ఎలుగుబంటిని లోపలకు తరిమినట్లుగ మంచి పద్యములగూర్చి మేము ముచ్చ 

టించుకొనుచుండగ ఇట్టి పద్యము చెప్పవచ్చితిరే ?” 


ఆ పద్యములో యమకము లేదు, ప్రాస లేదు. అరుదగు శై వసీద్దాంతరహ 
స్యము లేదు. ఐనను సులభమైన శయ్య, భ క్రివిశ్వాసములు వెలువరచు భావములు 
నుండినవి, చెట్టియారు దానియందు లోటుపాట్లు చెప్పుట నౌ కప్పుడు యుక్రముగ 
తోపలేదు. దానికి తోడుగ వారు ముందు వెనుకలు పొందిక లేక మాట్లాడుదు రని 
కూడ తలచితిని. తుతై శెయమకఅంతాది మున్నగువానికి నులభ్రముగ నర మవ 
గతము కాలే దని వారు మొదట చెప్పిరి. సులభముగ నర్భమగు సీవద్యములో అంతము 
లే దనియు నుడివిరి. 
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“అయ్యగారినే యడిగి చూడుడు; ఈ యంతాది వారే [వ్రాసినదా కాదా యని 
తెలియనగును. అయ్యగారి వాక్కును మీరు దూషించుట బాగులేదు”. అని ఆలు 
ముగత్తాపిశ్లె చెట్టియారుతో ననిరి. 


“ఆయ్యగారినే యడుగుదము” అని పలుకుచునే చెట్టియారు మా యుపాధ్యా 
యుల చూచి “వీ రేదో చెప్పుచున్నారే; ఇది నిజమేనా? ఇట్లుకూడ మీ రొక 
గ్రంథము (వ్రానియున్నారా ? వీరికొరశై చెప్పనలదు. జ్ఞాపకము తెచ్చుకొని 
చెప్పుడు. ఇట్టి గంథము మీ రెందుల కై (వ్రాసితిరి.'” అను నిట్టి (ప్రశ్న లముగ 
నారంభించిరి, ' 

అన్నిటిని మిక్కిలి యోరిమితో వినుచున్న పిశ్లెగారు “ఏమి నాయనా: 
క్యాగరాజూ, “పె పైన పరుగిడుచున్నావే : ఇట్టి ప్రబంధము నేను రచించియుండ 
కూడదా ? ఇం దేవైన దొసగు లున్నవా ? నులభశైలిలో పద్యములు [వాయుపే 
తప్పా : సాధారణజనులుకూడ చదివి యర్ధ మరయున ట్లుండినచో బాగే కదా. కఠిన 
ముగ నున్నచో కష్టము గదా?” అని చెప్పిరి, 


విసన చెట్టియారు శరర కు లైనచో సరియే. డానమూలమున మీకు ఆగౌరవము 
రాకూడ దనియే నా యభిలావ. సరి. ఆలన్య మయినది బయలుదేరవమ్చునే 2 అనిరి, 


చెట్టియారు ఇంత చనవుగ విశ్లెగారియొద్ద మాట్లాడుదు రని నే తలంవలేడు. 
వారు చూపెడు నాదరముచేతను, వినయముచేతను తమ్ము శిష్యులుగ తెలియజేసి 
కొనిరి. మాటలలోననో మనసులు కలిపి మెలగెడు మితులవలెనే ముచ్చటించిరి, 
తమ మనస్సున నున్న అభ్మిపాయములను చాటుమాటులు లేక, మర్యాదకై భయ 
వడి మనస్స్పులోననే దాచుకొని యుండలేక వెలువరచిరి. 


చెట్టియారు లేచిరి. మేమును లేచితిమి. “ఆయ్యవద్ద మీరు చక్కాగ పాఠ 
ములు చదువుకొనుచుండుడు. వారియొద్ద నుండుజయే యొక గౌరవ మని తలచి 
సోమరిగ నుండవలదు. కొలదికాల ముండి, అన్నియు తెలిసిన వని తలచి వరు 
గె త్తిపోవుటయు తగదు. ఇట్లు పాఠము చెప్పెడువారిని వేరెక్కడను చూడలేము. 
మీ మేలు కోరి చెప్పుచున్నాను” అని చెట్టియారు నన్ను చూచి చెప్పిరి. ఆ మాటలు 
నాకు మేలగు సదువదేశములై యుండినవి. 


పిమ్మట మేము ఐండి యెక్కి పట్టీశ్వరము చేరితిమి. 


20. “పట్టి న్యరవుం' సంఘటనలు 


“శ త్రిమ్ముటప్పులవర్‌ో అనువారినిగూర్చి తమిళము చదివినవారితో 
పెక్కు_రు తెలియుదురు. ఆ కవిగారు (వానిన *ఆశిరియర్‌ ప్పా* (ఒక జాతివృత్తము 
ఒకటి వారియశస్సుకు ముఖ్యకారణము. *నారాయ్‌ నారాయ్‌ శెంగాల్‌ నారాయుః” అని 
యారంభించు వద్య మొక్కటే వారియెడ నైసర్గ్షికముగనే యున్న కవిత్వశ కక్రిని. 
స్పష్టముగ తెలియజేయుచున్నది. “చీల్చిన తాటి తేగవలె సన్నని పొడుగైన నోరు 
గల ఓ నక్కా 1? ఆని వారు నక్కను సంబోధించుచున్నారు. ఈ యుపమానము 
పాండ్య ప్రభువు చిత్తము నాక ర్షించినదట 1 కట్టు బట్టలు బేకః వాడి కృశించి చేతు 
లతో నొడలు కప్పుకొనుచు వడియున్న తమ దుర్దశను ఆ వండితు లెంత రమణీయ 
ముగ వర్చించియున్నారు ? తాము వడిన పా ట్లన్నియు వారికి “పెద్దవిగ తోపలేదు. తమ 
యర్దాంగి తమ యింట పడిన యగచాట్లు తలపోసి వాడి వత్తమైనారు! అరుదగు 
నా పద్యమును రచించినవారు ఈ యూరనే వన్‌ంచియుండిరి.* అని మాయాచార్యుల 
వారు పట్టిశ్వరము చేరిన వెంటనే నెలవిచ్చిరి. 


“ది పట్టీళ్వరము కదా?” అని నే నడిగితిని, 

“బాను. అదుగో కనుపించుచున్నదే, అదియే “శ క్రిమ్ముటము” కోవెల. 
పట్టేశ్వరము శ క్తిమ[టమును సన్నిపాతములై యున్నవి. పట్టిశ్వరపు ఉత్తర 
వీథియే శ _క్రిమటమునకు దక్షిణవీధిగ నున్నది. 


“ఆ కవివంశమునకు చేరినవారు ఇప్పు డున్నారా ?” 


“ఉన్నారు. ఒక్కూరు తమిళజ్ఞానము కలవారు, వారిని మీరును చూడ 
వచ్చును,” 

మేము పట్టిశ్వరమునకు చేరి ఆజుముగత్తాపిశ్తె యింటిలో విడిసితిమి. వా 
రా యూరిలో నొక జమీందారువలెనే జీవిక సాగించుచుండిరి. పిశ్లైగారిని వారు మిక్కిలి 


(పతితో నుపచరించుచు కాపాొడుచుండిరి. ఆ(గహారమునందు నొక యింట నను 
భుజించుట కేర్పాట్లు చేసిరి. 
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ఆజుముగక్రాపి శ్లై గొప్ప దాత. తమ సంపదను ఈ మార్గ డమంచే యుషయోగ 
పరడవలె నను హద్దులు లేని వారు. ఆ యూరిలో తమ్ము ఒక చిన్న (ప్రభువు లనియే 
తలచుకొని అధికార రము *“చలాయించు' చుండిరి. ఎవ్వరు వచ్చినను అన్న మిడుట 
యందు వెనుదీయరు. విశ్లెగారు వారియింట వసించిన కాలమున ఒక్కాక్కా 
దినము ఒక్కొక్క పర్వదినముగనే యుండును. కుంబికోణము మున్నగు స్థలముల 
నుండి పిళ్లగారిని చూచుటకై (ప్రతిదినము కొందరు వచ్చుచునే యుందురు. 


విశ్లెగారియెడ మాషతమే ఆజుముగత్తాపిళ్లె విధేయతతో నడచుకొందురు, 
తక్కినవారిని వారు లక్ష్య పెట్టరు. ఎల్లరును వారి యిష్టానుసారమే వ_ర్డింపవలెను. 
లేనియెడల వారికి మిక్కుటముగ కోపము వచ్చును. ఆ కోవముచే వారు కొందరు 
పేదలను కొరినముగ *ిక్షించుటయు కలదు, 

నేను వెంట గొనిపోయిన (ప్రబంధము లన్నిటిని ఒక్క టొక్కుటిగ కొన్నా 
శ్లలో పాఠము చదివి పూ ర్రిచెసితిని. ఇకపై పాఠము చదువుటకు వేరు పు స్తో 
మేదియు లేదు. ఈ విషయమును మా యుపాధ్యాయులకు తెలియజేసితిని. 

“తమ్ము నియొద్ద పుస్గకము లున్నవి. ఏదైన తీసికొని చదువవచ్చున్ను 
మొదట “తిరునాగై క్కారోణప్పురాణము చదువుడు” ఆని వారు చెప్పి, ఆ (గంథము 
ఆలుముగత్తావి శ్లైగారియొద్దనుండి తెచ్చి యిచ్చిరి. 


అంతవరకు విశ్లెగారు రచించిన పురాణ మేదియు నేమ పాఠము విని 
యుండమిచే ఆ పురాణము వినుటలో నా కౌత్పుక్య ముండినది. 


ఆ పురాణపాఠము విన మొదలిడితిని. వేకువ జాముననే పాఠ మారంభ 
మగును. ఎనిమిది గంటలవరకు పాఠము విందును. పిమ్మట చలిదియన్నము తిని 
పత్తును, వచ్చి మరల పాఠము విన నారంభింతును. వది, లేదా పదునెకండు గంటల 
వరకు పాఠము సాగును. మధ్యాహ్నభోజనమునకు తరువాత పిశ్లెగారు అలపు 
తీర్చుకొందురు. వారు లేచిన వెంటనే మరల పాఠము చదువుదును. తరచుగ 
మధ్యాహ్నమునకు పిదప పొరుగూరులనుండి వచ్చెడువారు వారితో భాషించుచుందురు. 
సాయంకాలమున *తిరుమలరాయల యేటికి జని, మరలి వచ్చునపుడు నేను భోజ 
నము చేయు నింటి కేగి యాహారము న్వీకరింతును. నేను వచ్చువరకు ఆ యింటి 
యరుగుపై ఉపాధ్యాయు లుందురు. అచట చీకటిలో వా రొంటరిగ కూర్చొని 
యుందురు, ఇంటివారు కొన్ని సమయముల దీపము తెచ్చి యచట నుంతురు, 


1&2 నా చరి (త 


పవి * ఆని మందలింతురు. *దేవుడా 1 ఆని వారి కోవవచనములు విని నోడు 
తెరవక విలుతును. 


ఒకనాడు అర్ధర్మాతి అలవాటు చొప్పున నేను పాఠము విన తవ్పిపోతిని. 
అందరును భోజునార్థము లేచినపుడు నేను లేవలేదు. వేకువ జామున లేచి కాలకృత్య 
ములు తీర్చుకొని యలవాటు చొప్పున పాఠము చదువ నెంచి, ర్యాతి పుస్తకము 
లుంచిన చోటికి పోయి చూచితిని. ఆచ్చట నవి కానిపింప లేదు. కొన్ని యితర 
స్థలము లందును చూచితిని; కవిపింప లేదు. వేరేడైనను చదువుద మని తలంచి 
నా పుస్తకములకట్ట యుండిన స్థలమునకు జవి చూచితిని, ఆ కట్టయు నట కనబడ 
లేదు. “ఆఆుముగత్తావి శె చేనిన పనియే యిది. వారి కోవ మింకను ఏయే కష్టముల 
కల్చింవ నున్నదో 1" ఆని తలచినప్పుడు ఒడలెల్ల వణకు పుబైను. “ఈ చోటికి 
వచ్చి తగులుకొంటిమే :' ఆని వగచితిని. 


వాడిన మొగముతో ఆచార్యులయొద్దకు జేరి “పుస్తకము కనిపింవలేదు” 
ఆని చెప్పితిని. వా రచట నున్న “పనివారితో చెప్పి వెదకించిరి. వారు వెదకియు 
కనుపింప లేదు. “ఈ విషయము తమ్మునియొద్ద చెప్పవచ్చు గదా?” అనిరి. 


ఆలుముగత్తా విశ్లైయపుడు నిదురనుండి మేల్కొనలేదు. వా రెల్లవ్పుడు 
జ్‌ గ 
నెనిమిది గంటలవరకు విదురింతురు. 


కొంచెము నేపైన తరువాత వారు నిదుర లేచి యా మార్లముననే వెడలిరి. 
అప్పుడు నే మారక యుండుట గాంచి “ఏల వీ రూరక యున్నారు? పాఠము వినుట 
కేమి?” అవి యడిగిరి. మా యుపాధ్యాయులు మెల్లగ “వారు పుస్తకము పెట్టిన 
చోట వది యగువింన లేదట” అవి పలికిరి, 


“ఆదా సంగతి: చదువుచున్న వ్వుస్తకముకూడ జాగ త్తగ సెట్టుకొనలేని 
వీరు ఏమి చడువుదురు? వీరికి అయ్యగారు పాశము చెప్పుట వ్యర్ణప్రయానటే. 
చదువునందే వజ్టుదలగలవారైన వీ లిట్లు నిశ్చింళగ నుంచురా?” అని వారు చెప్పు 
చునే వెశలిపోయిలి. 


“ఇే బయలుదేరి యూరిక్‌ పోవుదమా 1” అని కూడ నాకు తోచెను. 
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మరల వారు వచ్చిరి. “వీ రెంత కాలముగ చడువుచున్నారుగదా, వీరికి తమిళ 
మున నేదైన చొరవ టేర్చడినదాః మీరు మిగుల కష్టించి యెడతెరిపిలేక 
పాఠము చెప్పుచున్నారే ! వీరు బాగుగ చింతన చేయుచున్నారా 2 మీతో నలవడు 
వీరు చక్కగ పాఠము వినుచుండినచో నిప్పుడు తమిళమున కవిత్వము [వాయ 
నలవాటు వీరి కేర్పడి యుండవలెను. ఏదీ, ఇప్పుడు వీరి నొక పద్యము [వ్రాయ 
మని చెప్పుడు, చూతము. నేను పోయి వచ్చు లోపల ఒక పద్యము రచించి వీర 
చెప్పినచో వీరి పుస్తకము లెచ్చట నున్నను తెప్పించి యిత్తును. లేదేని కొత్త 
పు స్తకములై నను కొని యిత్తును.” అనిరి, 


“తమ్మునిమీదనే ఒక పద్యము చెప్పుడు, చూతము” అని మా యుపాథ్యా 


ఆటుముగత్తా విశ్లె నేనే పద్యము (వ్రాయుదునో, లేదో యని గమనించుట కె 
ఒక కావలివాని నుంచి “నేను వచ్చునంతలో పద్యము రచించి చెప్పవలెను అని 
"హెచ్చరిక కూడ చేసిరి. 


పిళ్లెగారు నన్ను వేరొక చోటికి పిలుచుకొని పోయిరి. అప్పుడు నన్ను కాచు 
చున్నవారును వెంట వచ్చిరి, మేము కదలిపోవునపుడే నే నొక వెణ్బా మనస్సులో 
రచించి పూర్తి చేసితిని. దానిని గురువుగారికి చదివి వినిపింపదలచి “శీర్‌ మరువు 
మాజుముగ చ్చెమ్మలే” (సిరిసంపదలు నిండియున్న యాజుముఖ(పఖో 1 అని 
యారంభించితిని ఆది వినిన వెంటనే విశ్లెగారు *ఉండనిండు” అవి, మా కాపరి” 
'యొద్ద “మీరుపోయి తవళిపిశ్లెయొడ్డ్ద (పాచకుడు) నా పూజకు స్థల మేర్చరువ చెప్పి 
రండు అని చెప్పి వారిని వంపివేనరి. పిదప న న్నుధ్రేశించి “మీఠ చెప్పిన వాక్య 
మును “శీర్‌ మరువుమ్‌ మాజుముగ చ్చెమ్మలో (నీరిసంపదలు నిండిన, చూరి 
పోయిన మొగము గల .......) అనియు పదచ్చేదము చేయవచ్చును. తమ్ముడు 
దానిని విన్నచో ఆ్యగ్రహోద్యగు డగును. ఇట్లు విరుద్ధార్ధ్యపతీతి కలుగునట్లు పద్యము 
(వాయజనదు.” అని చెప్పుటయ గాక 'వెణ్బా (ఒక తీరు పద్యము నాకయి 
పూర్థి చేని చెప్పిరి. నేను దానిని మననము చేస్‌ కంఠస్థమగున ట్లొనర్చితిని. 


అజుముగత్తానిశ్లై ఆవైపు రాగనే, నేను వారియొద్దకు జని మిక్కు_టమైన 
వినయముతో మా గురువుగారు బ్రాస్‌ యిచ్చిన పద్యము చదివితిని. 
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“ఆలుముఖిభూపాలా, (సీతిలేనివారివలె నాయెడ పెడిమొగమైయున్నచో 
నన్ను చేరదడీయవా రెన్వరు? శ్లాఘ్యమగు (దావిడభాష నభ్యసీంప 
న్‌్‌, 
వచ్చిన నాపై. పగ చేల? ఎల్లరును నెయ్యముగొనదగు మహా 

దయను నీవు చూప్పము. 


ఆను నర్భముగల పద్యము నేను చెప్పినపుడే వారి మోమున కొలదిగ “సంత 
సపు చిన్నె' గోచరించెను. వారిని *భూపాలు” రని చెప్పుటలో నధికానందము కలిగి 
యుండవలెను. 


ఇకపై చక్కగ పాఠములు వినుచుండుడు. సోమరితనము వదలి పెట్టుడు. 
పద్యము లల్లుట యభ్యసింపుడు” అని వారు నా కువదేశము చేయ దొడగిరి. అప్పు డొక 
భృత్యుడు నా పుస్తకముల కట్టను, మాయూరప్పరాణముము ఎత్తుకొని వచ్చినాడు. 
వానియొద్దనుండి ఆ పురాణమును తీసికొని నా యొద్ద నిచ్చి, పుస్తకముల కోట్లను. 
మందున్న స్థ సలమంచే తీసికొనిపోయి "పెట్టున ట్లాజ్రావించిరి, నేనా పురాణమును 
పొంది మా గురువుగా రున్న చోటికి పోతినీ. “ఒక గండము గడచి బయటవడితిమి” 
అని తలపోయుచు వారిని డాని జరిగిన సంగతులు నివేదించితిని. 


“పురట్టాళ్‌”నెల ఇనివారములందు కొన్ని యిండ్ల నక్షతలు (బియ్యము) 
సంపాదించి వానిని కొనిపోయి వండి ఒకవేళ మాతము భుజించుట మా కుటుం 
వపు సంప్రదాయము, (ప్రొద్దున స్నానముచేసి పొరుగిండ్లకు త డిబట్టలతో మౌనముగ 
పోయి తడి తుండుగుడ్డలో అక్షతలు పుచ్చుకొనుట ఒక _వతముగ మా కులము 
పెద్దలు అనుష్టించుచుండిరి. దీనిని “గోపాల (తిరిపె మెత్తుటి అని యందురు. 


పట్టీశ్వరమునందు నే నున్నప్పుడు మొదటి శనివారమునాడు “గోపాలమెత్తు... 
టకై (ప్రొద్దున స్నానము చేయ బయలుదేరితిని, ఆయుముగత్తా పిళ్లై ఏమి విశేష మని 
విచారించిరి. నేను విషయము చెప్పితిని. ఆడి వినిన వెంటనే వారికి మిక్కిలి 
కోపము వచ్చెను. “మీరు వెష్షవులా 2 ఇట్టి (వతముల నన్నిటిని మీయూరియండే 
యుంచుకొనుడు. ఈ యెల్లలో నట్లు చేయరాదు. శ్రైవులమగు మాతో నలవడు 
మీకు ఇప్లైల్ల బుద్ధి పోవుట యాశ్చర్యము 1” ఆని దండింప మొదలిడిరి ఇంతియ 
కాక నేను భోజనము చేయచుండు నింటికి “నేను గోపాల మెత్తుకొని వచ్చిన భోజ 
నము పెట్టరా" దని చెప్పిపంపిరి, నే నేమి చేయుదును ! తరతరాలుగ 'వచ్చిన 
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యాచారమును విడువకూడ దనియు, ఆట్లు చేసిస పెద్ద కీకు మూడు ననియు నేను 
నమ్మియుంటిని. మా కులడేవతయగు శీ వేంకటాచల పతిని స్మరించి, స్వీకరించిన 
యా (వతమునకు భంగము జాటిల్లెనేని కుటుంబమున కే కడగండు కొలుగునే యని 
has నాటి మధ్యాహ్నమ ము నేను భుజింపలేదు. కొబ్బరితోటకు పోయి [కింద 
డుకొని యాకట నేలపె పొరలితిని ఇట్టి యిడుమల కగ్గముగ జేనిన నా విధిని 
దూరితిని. 
నేను భుజింప రాలే దని తెలిసి నా కాహారము పెచ్తైడి యింటివారు మిగుల 
వగచిరి. వా రచ్చుటకు వచ్చి నన్ను జూచి నిర్బంధించుటిచే నాటి సాయంకాల మైదు 
గంటలకు పోయి భుజించితిని. “పురట్టాళి” నెల శనివారము వ్రతమునకు ఆయూరితో 
వీడోలిచ్చితిని. 
ఇ ట్లుండగ శవేరినాథపిశ్లైను పిలుచుకొని రావలె నని ఆచార్యులు మాయూరము 
నకు చెవ్పివ వంపిరి, శచేరినాథవి శె వచ్చిన వెంటనే ఒక పెద్ద కార్యము సాధించిరి. 
ఆజుముగత్తాపి క్లెయింటీలో రాతి పండెండు గంటలకు పైన భుజించు నలవాటు 


వారి (వయత్నముచే నాగిపోయినది. వారు ధైర్యముగ మాట్లాడుదురు. “పట్టీశ్వర 
మున, రాతి చాల (పొద్దు వి పోవృవరకు ఆక 'టితో నకనక లాడునట్లు చేసిన (బహ్మ- 


దేవుడు మమ్ము [మాకులుగ సృష్టింపలేడే |” 1” ఆను భావ మిముడునట్లు ఒక పద్యము 
(వాసి దానిని బహిరంగముగ చెప్పుచుండిరి. ఆజుముగక్తావిశ్లై యది వినిరి. శవేరినాథ 
విశ్లై వారికి తగినట్లుగ సంగతులు పక్వముగ జెప్పి వారి మనస్సు మార్చిరి. అది 
మొదలు రాతి పదిగంటలలోపల నందరును భుజించు నలవా 'పేర్చడెను, 

సరస్వతిపూజకు ఉ త్రమదానపురమునకు పోతిసి, ఆచట కొన్నా ఖ్లండ 
వలయు ననియే యుద్దేశించితిని. సరస్వతిపూజ నెర వేర్చుకొని మరుసటిదినము “పునః 
పూజ'*యు నొనర్చితిని. విజయదశమి విద్యార్థులకు విశిష్షదినము కాదా? తమ తమ 
గురువులొద్ద [కొత్త పాఠ మారంధించుట మన దేశాబారము. పిశ్లెగారి చేతులార 

నా డొక (గ్రంథము పొందవలె నని యభిలాష నాలో కలిగెను. ఇన్నాళ్ల వారితోడ 

నుంటిమి, ఏదినము వారితోడ నుండి పాఠము వినవలయునో ఆ దినమున వారి నెడ 
బాసి యుండుట న్యాయము కాదు. ఎట్లయినను నేడు పోయి వారిని చూడవలె నని 
సిశ్చయించుకొంటిని. 

నడచి సాయంకాలము నాలుగు గంటల వేళకు పట్టిశ్వరము వచ్చి చేరితిని, 
నన్ను చూచిన వెంటనే “ఏమి, ఇంతలో వచ్చివేసితిరి ఇ అని గురువుగా రడిగిరి. 
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“నేడు విజయదశమి. ఆయ్యగారియొద్ద ఏదేని యొక గ్రంథము పొందవలె 
నని తలచి వచ్చితిని” ఆని యంటిని. 


వెళటనే గురువుగారు అచ్చటకు వచ్చిన యొకరియొద్ద ఆ యింటిలో 
పూజలో నుంచియన్న తాళపష్మత్యగంథములలో నొక్కొ_టి యెత్తుకొని వచ్చునట్లు 
చెప్పిరి. వా రపే యొక్కటి కొనితెచ్చి పిశ్లెగారియొద్ద నిచ్చిరి, దానిని వారు నాకు 
(పసాదించిరి. దానిని నేను మిక్కిలి యాస క్రితో స్వీకరించితిని. “ఏమి (గంథమో 
తెరచి చూడుడు” అని వారు చెప్పగ నేను చూచితిని. ఆది నై షధముః “నై షధము 
చదివిన కలిపీడ తొలగిపోవు నని పెద్దలు వచింతురు. మీకు “కలి” నేటితో తొలగి 
పోయినది. ఇకమీద చింతింపవలనిన వని లేదు. అని యాచార్యు లానతిచ్చినపుడు 
నా యొడలు పులకిత మెనది. 


“మాయూరమున అయ్యగారియెడ మొదట పొందినది నైషధమే. అప్పుడే 

యిట్లు తలచితిని.” ఆవి నేను చెప్పితిని. విదవ కొన్ని పద్యములు గురువుల మోల 
గ 
చదివితిని. 

“పురట్టాశి నెల గడచి “ఐప్పశి” నెల వచ్చినది. దీపావళి సమీపించెను. 
మా జనవీజనకులను, బుడుతడగు తమ్ముని చూడవలె నను కాంక్ష నా కుదయిం 
చెను. దీపావళికి పోయి తలిదండులతో నుండి రావలె నని తలంచి ఏిశ్లైగారియొద్ద 
నా భావము తెల్పితిని. 


“ఆపే చేయవచ్చును” అని వారు అనుమతి యిచ్చిరి. బయలుదేరి పోవు 
నవుడు రెండు పట్టించు ఉ త్తరీయములు తెప్పించి నాకు (ప్రసాదించిరి, “దీపావళికి 
ఉపయోగించుకొనుడు, సౌఖ్యముగ దీపావళిస్నానము చేసి కొన్నా భ్లండి అశ్లే 
మాయూరమునకు రావచ్చును. నేను దీపావళికి అతటికే పోదలచియున్నాను” 
అనిరి. వారి యపారకృప యరనీ నే నచ్చెరువొందితిని. ఆ యు త్తరీయములను 
వినయవినముడనై స్వీకరించి యనుజ్ఞ వడని బయలు దేరితిని. 


దీపావళిస్నానము చేసితిని. మా గురువుగారు (పేమతో 1పసాదించిన వస్త . 
ములు ధరించితిని, అప్పుడు నా కొక యపూర్వానందము అనుభవగోతర మయ్యెను. 


దీపావళి కడచివ కొన్నాళ్లకు నాకు త్మీవమగు జ్వరము తగిలెను; మిక్కి_లి 
1శమపడితిని. 


21. “తిరువావడుదుజై'దృశ్య ములు 


“మార్షళి”నెల చివరికి నాకు జ్వరము పూర్తిగ తగ్గివోయినది. కాని కొంత 
బలహానిమా(త ముండినది. పి శ్లైెగారియెడకు పోవలతె నను ఉత్కంఠత రాను రాను 
అధికమైన దె. 


మా నాయనగారు తిరువావడుదుజకు పోయి పిశ్లెగా రుండుచోటు తెలిసికొని 
వచ్చునట్లు చెప్పి బయలులేరి పోయి వచ్చిరి. “వారు గురుపూజ క్రై తిరువావడుదుజ కే 
వత్తురు గాన నీవును అప్పుడే యక్క_డకు పోయి వారితో జేరుకొనవచ్చును.” అని 
చెప్పిరి. నేను నపే గురుపూజ (ప్రతీక్షించుచుంటిని. 


“తై*నెల ఆక్విసీనకతమునాడు  తిరువావడుదుఅయాధీన స్థావకులగు 
“శ్రీ నమళ్శివాయమూ ర్ది'గారికి గురుపూజ జరగును. గురుపూజాదినమున (ప్రొద్దున 
నేను తిరువావడుదుఅ వచ్చి చేరితిని, నేను మునుపు చూచిన తిరువావడుదుఅవటె 
లేడా యూరు. *గురుపూజి “గురుపూజ! యనుచు ఇరుగు పొరుగు (గామవాసులు 
మిక్కిలి గొప్పగ జెప్పుకొనుట విన్న నాకు ఆ తిరునాళ్ల ఒక పెద్ద యుత్సవముగ 
జరగగల దను భావముమాాతమే యుండినది. కాని నే నా నాడు చూచిన దృశ్య 
ములు నాయూహకు ఎన్నియో రెట్లు అధికముగ తోచినవి, 


ఎటువై పు చూచినను ఒకే తీర్ధ్యపజ. తమిళ దేశమందుగల యన్ని తెగలవారివి 
అచ్చట చూచితిని, వేర్వేరు దేశన్థులును వచ్చియుండిరి. విద్వాంసులలో నెన్ని 
తెగలవారు! సంగీతవిద్వాంసులలో నూర్లకొలదిగ నున్నవారిని చూచితిని, 
వారిలో హరికథలు చెప్పెడువారును, నోటి పాట పాడువారును వీణ వేణువు 
గోటువాద్యము ఫిడేలు మున్నగు వాద్యములందు అందెవేసిన చేతులవారును 
ఉండిరి. సంస్కృతపండితులలో _పత్యేకముగ ఒక్కొ_క శాస్ర్రమునందు పారం 
గతు లచ్చట విడినియుండిరి. వేదాధ్యయన మొనర్చెడివారు గోష్టులుగ జేరి వేద 
పారాయణము సాగించుచునే దేవాలయములందును, తక్కిన స్థ్టలములందును 
ఉండిరి, తేవార్గాపబంధములను మధురసంగీతఫక్కికలో పాడుచున్న గాయక 
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లును, విభూతిరు[ దాక్షల ధరించి, ముఖమందు దివ్యవర్చస్సు వెలుగొందగ హృద 
యము లరికోట్టు “చేవారము' మున్నగువానిని పాడుచుండిరీ. 


వివిధ(పదేశములనుండి శంబిరానులు వచ్చియుండిరి. మఠమునకు ముఖ్య 
శిష్యులగు తగిన ఘనులు పలువురు కానుకలతో వచ్చియుండిరి. ఇతరసందర్భము 
లందు తమ జ్ఞానాజార్యుల దర్శనము చేసికొన వీలుకాకపోయినిను, సంవత్సరమున 
కొక్క_సారె గురుపూజాదినమున దర్శనము చేసికొని, (ప్రసాదము స్వీకరించి 
పోవుటలో వారీ కొక తృప్తి యుండినదిం శ్రీ స్ముబహ్మణ్య దేళికుల (పేమనిర్భర 
సూక్తులు వారి యంతరంగములను కట్టి లాగుకొని వచ్చినవి. 

గురుపూజాకాలముల అన్నదానము చాల విరివిగ జరుగును. ఎవ్వరు వచ్చి 
నను అన్నదానము. చేయదురుఅనుటకు గుర్తుగా మశమందు ఉత్సవముమొదటి 
దినమున “అన్నధ్వజ' మెత్తుదురు. 

తిరువావడుదుజయం దున్న మఠము చాల (శేషమైయుండుట ఆయూరికి ఒక 
ముఖ్యమైన గొప్పదనము, దానితోబాటు ఆది తేవారములందు కీ_్థింపబడిన స్థలము. 
తిరుజ్ఞాన సంబంధమూ _ర్రి నాయనారు తమ తండ్రిగా రనుష్టించిన యాగమున కె 
వేయి బంగారు నాణెములు శ్రీ శంకరభగవానులనుండి యా స్థలమున పొందిరి, 


నేను తిరువావడుదుజయందు వీథిలో (_పవేళించినది మొదలు, ఆచటి ఆనంవ 
కోలాహలము, నేను చూచిన దృశ్యములును నన్ను (భమింపజేనినవి. ఒక్కొక్క 
(పదేశమునను నిలిచి నిలిచి యచటచటి విశేషములు చూచితిని, ఆమహాజనసమూహ 


మందు. (శ్రీ పిశ్లెగారిని నే నెచ్చట వెదకగలను ? వీథివీథుల వెదకి వేసారితిని. 
కన్ను అలనిపోయినవి. పం;డెండు గంటలకువరకు తిరిగి తిరిగి కాళ్లు నొప్పు లెత్తి 


నవి. కడుపులో నాకలి గిల్లుచుండెను. భోజనమైన తరవాత చూచుకొనవచ్చును 
లెమ్ము అని యెంచి భోజనశాలకు పోతిమి. 


బాపురే! ఎంత గుంపు! ఏమి కోలాహలము : ఏమి సంతర్పణ: నాకా 
గుంపులో చోటు దొరకునా ? అను సందేహ మొదవెను, (పొద్దున తొమ్మిది గంటల 
నుండి యన్నదానము జరగుచునే యున్నది. నేను చనినపుడు గూడ గుంపున 
కేమియు లోటు లేదు. మెల్లగ చోటు చేసికొని, భుజించునంతలో తల(పాణము 
తోకకు వచ్చెను. ఆహారాధిక్యముచేత భోజనానంతరముకూడ కొంచె మాయాస 
పడితిని, 
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మరల నాచార్యాన్వేషణ కుప్మకమించితిని. భుకాయాసమువలన, [ప్రొద్దున 
వెదకినప్పు డుండిన వేగము నా కిప్పుడు లేదు. మెల్లగ ఒక్కొక్క వీఢగ 
తిరిగితిని. నడుమ నడుమ నెదురువచ్చిన వారిని “పిశ్లైగా రెచ్చట విడిసియున్నారు ౩” 
అని యడిగితిని, “వా రెచ్చోటను ఉందురు. పండార్థశ్రీ స్వామివారితోడ సల్లా 
పము చేయచునుందురు. విద్యద్బ ందములందు నుందురు. లేదా విద్యార్థులకు 
పాఠము చెప్పుచుందురు ఆని చెప్ప వినినపుడు ఏదో తెలియని వేదన జనించెను. 
“ఆ బృందమున చేరక ఇట్లు మన మొంటరిగ తిరుగుచున్నామే 2” అను తలంపు 
తలయె త్తెను వెంటనే వేగముగ నడుగిడ మొదలిడితిని. 


కోట్టకడవటికి, దక్షిణపు వీధిలోని మరఠకార్యోస్టు లొకరి యింటి యరుగుపయి 
మా యాచార్యు లుపవిష్షులె యుండ గాంచితిసి. వారి పార్శషమున కొందరు ఘను 
లును, తంబిరానులును ఉండిరి. ఆందరు మిక్కిలి యుల్లాసముగ సల్లాపము చేసి 
కొనుచుండిరి. పిశ్తెగారు నన్ను చూచిన వెంటనే “ఎప్పుడు వచ్చితిరి ? భోజన 
'మైనదా ? దేహారోగ్య మె ట్లున్నది ౩” అని (పేమ యలుగులు పొంగి పొరలి పారగ 
విచారించిరి, నేను సమాధానము చెప్పిన వెంటనే “శరీరము చిక్కి. యున్నది. ఇంకను 
ఏదైన నౌషధము సేవించుచున్నారా 2” ఆని యడిగిరి. “లేదు” అని ఐదు లిచ్చితిని. 
పిదప మా తల్లిదండ్రులనుగూర్చి విచారించిరి. 


“గురుపూజ యింతవరకు మీరు చూడలేదుకదా ?'' అని (వ్రశ్నించిరి. 
“లేదు” అని యంటిని. 


“ఇట్టి విశేష మెచ్చటను ఉండదు. ఇది యంతయు సన్ని ధాన(శ్రీవారి యుదా 
రతవల్లను మహిమవలననే జరగుచున్నది” 


“సన్నిధాన శ్రీ వో రనగ ఆదీనాధిపతులగు సుుదబహ్మణ్య దేశకులే. 
ఇకపై పాఠము విన రావచ్చునుగదా 2” 
“నేను కాచుకొని యున్నాను.” 


గురుపూజ మైన వెంటనే మాయూరము పోవుదును. అటకు చేరిన వెంటనే 
పాఠ మారంభింపవచ్చును.” అని యాచార్యులు చెప్పినపుడు మనసున తావ మడ 
గను. పాఠము వినుటలో నా కున్న జాత్సుక్యమును తెలుపుటకు మండే పాఠము 
చెప్పుటలో తమ కున్న |శద్దను వారు తెలియజేనిరి, 
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గురుపూజనాడు రాత్రి భోజనానంతరము ఆచట సాగుచున్న మహోత్సవ 
సమారోహముల విళోకింస నేగితిని. (శ్రీ సుబహ్మాణ్యదేశికు లందమైన నొక*పల్ల 
క్రీిర్రో కూర్చొని యూరేగిరి, వెంట నంటి వచ్చిన దాసుల బృందము, *దాణసంచా” 
వినోదములు, వాద్యఘోషయును, ఆయుత్సవమునకు వన్నె దెచ్చినవి. పలువురు 
సిదహూసులె న నాగస్వరవిద్వాంసులు తమ సామర్యము (పదర్శించిరి. కపలకీ'లోని 

౧ అవి మలం యు య 

యలంకారము కన్నుల నరికట్టినది. మెరవణి జరగుకాలమున శిష్యుల యిండ్లలో 
వీరాజనము లిచ్చిరి. 


“మెరవడి" మైన పిదప కొలువు అమర్చబడెను. ఆప్పుడు కొలువుమండన 
మున ఆధీనపు అధ్యక్షులు విజయము చేసియండ వారికి పూజాదు లొన ర్తురు. 
పూలతో నలంకరింనబడిన మండపమధ్యమందు (శ్రీ నుజబ్రహ్మణ్యదేశికులు కొంచె 
మేవి శలింపక యానీనులై యుందురు. వారి యంగ్నప్రత్యంగసన్ని వేశము, దివ్య 
తేజమును, ఏడో ఒక సుందరద్నిగహమును (ప్రతిష్టించి ధూపదీవములతో 
పూజు సలుపునట్టు తోవజేసినవి. కొలువు జరగుచుండుచోట పెద్ద జనసమూహ 
ముండినది. తేవారముమధురసంగీతము, వాద్యఘోషయు నెడతెరవి లేక సాగి 
పోవుచుండినది. 

అన్నిటిని చూచి సంతోషించి పిదవ పిశ్లెగారి విడిదికి వచ్చితిని, ఆచార్యులు 
నిదురింపక తమ మికు లొకరితో ముచ్చటించుచుండిరి. 

కొలువు ముగినీన తరువాత విశ్రాంతి తీసికొనక (శ్రీ న్నుబహ్మణ్యదేశికులు 
వచ్చిన వారిక్‌ నెల వొసంగి వారి వారి యూరులకు పంపించుట యలవాటు. వరుసటి 
దినము (పొద్దున బయలుదేరి పోవలసినవారు గురుపూజనాటి ర్మాతియే శ్రీ) దేశికుల 
వారిని దర్భీంచి ఉత్తరువు పొంది పోవుదురు. గురుపూజనాటి (ప్రొద్దున *వేఠాళి |వభు 
వులును, తక్కి_నవారును తమ తమ శ క్రికొలదిగ (దవ్యమును పాదోపాయనముగ 
సమర్పించి దెశికులకు నందన మాచరింతురు. వారికిని తక్కినవారికిని వారివారికి 
తగిన రీతిని సమ్మానము చేసి పంపెడు పనిని ఆధీనకర్హలు నాటి రాతి గమనిం 
తురు. సుబ్రహ్మణ్య దేశికు లీ విషయమున కొంచెమేనియు తామసము లేక, వచ్చిన 


జారి సౌకర్యముల ననుసరించి వెంట వెంట పంపివేయుచుందురు. (పభువులను 
వీడ్కొల్పుటతోబాటు పండితులమగూడ తగు రీతి సమ్మోనించి వీడొ-ల్పుదురు. 


పలువురు మరుసటి దినముకూడ మండి సల్లావము సలిపి వీడ్కొని చనువారును 


కాలదు, 
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మ్నితులు సంభాషించి వీడ్డొని చనిన విదవ గురువుగారు ఆ యింటినడవ తిన్నెపై 
శయినించి యుండిరి. ఒక నిమిషమైన కాలేడు. అంతలో నొక వృద్దులు వచ్చినారు. 
వారి పేరు పకుపతిపండారము. వారు ప్రాత గాథల (తవ్వ నారంభించిరి. పిశ్తెగారిని 
వారి పిన్నతనమున తాము పరీక్షించి రటః ఆవసరముగ తా మూరికి పోవలయునట : 
ఇంకను ఏమేమో “డొంకతిరుగుడు గ చెప్పుకొని పోవుచునే యుండిరి. కడకు, తమ 
కొక వద్యము రచించి యిచ్చిన సుుబహ్మణ్య దేశికులయొద్ద తామే రచించిన దని 
చెప్పుకొని సమ్మానము పొందుటకు చాల అనుకూలముగ నుండునని చెప్పిరి. ఆ కవి 
శిఖామణి మిగుల ననాయాసముగ ఒక పద్యము [వ్రాయించి వారి కిచ్చిరి. వారు 
డానిని పుచ్చుకొని వెడలిపోయిరి. గురువుగారు మరల నేలపై మేను (వాల్సిరి- 
ఉ త్తరక్షణముననే వేరొకరు వచ్చిరి, వారును ఒక పద్యము [వాయించి యిం డని 
'వేడుకొనిరి. 


ఇమే ఒకరి వెనుక నొకరుగ ఆ ర్మాత్రి యంతయు పెక్కురు విశ్లెగారియొద్ద 
పద్యములు కొనిపోయి, సుబ్రహ్మణ్య దేశికలయొద్ద సమ్మానము పొంది, వెడలి 
పోవుచుండిరి. ఇట్టి యా వింత సంఘటనను నేను కొన్ని గడియల కాలము చూచి 
తిని. తరువాత కూర్కు. పశ్హైను. వేకువ జామున లేచినపుడే ఆచార్యులు రాత్రి 
యంతయు నిదురింపనే లే దని తెలియవచ్చెను. 


(పొద్దు పొడిచిన వెంటనే వారు తమ యనుష్టానము నెరవేర్చుకొని సుద 
హ్మణ్య దేశికుల యొద్దకు జనిరి. నేను వెంటనే యుంటిని. చేశికులు రాతియంతయు 
చే యాపక యిచ్చుచునే యుండుటయు, ఎంతమ్మాతము పాలుమాలిక లేక (ప్రాతః 
కాలమున స్నానాదికృత్యములు నిర్వ ర్రించుకొని తమ (శ్రీహస్తపు ఆలవాటును 
అవిచ్చేదముగ కొనసాగించిరి. విశ్లైగారిని చూచిన వెంటనే వారికి ముఖవిలాసము= 
అందుపె మందహాసము నుదయించెను. పిళ్లెగారు వారికి వందన మాచరించి “తిరు 
నీలు" (పసాదము స్వీకరించి, ముకచో కూర్చుండిరి, 

“ర్మాతి పలువురు తమకు |శ్రమ కలిగించినట్లున్నదే 9 అని దేశికు లడిగిరి, 
ఆచార్యులు ఎలనగవు విరియింపజేసిరి. 


“ఒక్కాక్కూరును పద్యములు చదువునపుడు మాకు పరమానందముగ నుండి 
నది. ఏమి పద్యములు | ఎట్టి వాక్కు £ ఎక్కడనుండియే వచ్చునో 1” అఆనినారు 


ల 


శిరులు, 


tl 
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“బది యంతయు మహాసన్నిధానదివ్యకృపావిపులఫలితమే $” అని విశే 
యత యుట్టిపడ గురువుగారు నివేదించిరి. 

“నాలుక వెనుకాడక, తడబడకి పద్యములు చెస్పెడు మీ మహిమాతిశయ 
మును గడచిన ర్యాతి చక్కగ తెలినికొంటిమి”. 

“చేయి వెనుకాడక, అలయక యిచ్చుచునే యున్న సన్నిధానశ్రీవారి 
యౌదార్యగరిమచేత నే యంతయు (పకాశించుచున్నది.” 

పండితులును, అధివతులును పరస్పరము ముళ్చటించుకొను మాటలకు 


హాదు కలదా ! అచ్చట నున*వా రెలదును అసలుసంగతి సుుబహ్మణ్య దేశికుల 
ద ళం గో. 
పలన వివి యాళ్చర్యచకితులై _స్పంభించిపోయిరి, 


పిదప నాచార్యులు అనుజ్ఞ వడస్‌, ఈనలకు వచ్చి, కొలువుమండపమున 
మన్న ఒక కార్యస్టులను పిలిచిరి. “స్వామినాథయ్యరు (పొద్దుటి పూట భుజించు 
నలవాటు గలవారు. దాని కేర్పాటు చేయింపవలెను” అని వారితో నుడివిరి. వారు 
నన్ను ఆ(గ్రహారమునకు పిలుచుకొనిపోయిరి. తమ యాహారవిషయమున గల శ్రద్ద 
కంను నా గురువులకు నా భోజనవిషయమున సావధానత యెక్కువ. ఆ విష 
యము వేమారు లరస్‌కొని యున్నాను. తన బిడ్డకడుపు వాడియంట చూడలేని 
శల్లివాత్సల్యమునకును మా గురువులు చూపెడు వాత్సల్యమునకును భేదమే 
లేదు. 

కార్యస్టులతో పోయి భుజించి వచ్చితిని. విశ్లైగారు నన్ను చూచి “ఇస్తే నాతో 
మాయూరము రావచ్చును గడా ** అని యడిగిరి. 

“రాలేను. పుస్తకములు, బట్టలు మున్నగునవి ఊరిలో నున్నవి. అయ్యగారిని 
చూచి, ఎప్పుడు రావచ్చును అని యడిగి పోవుట కే వచ్చితిని. పోయి వెనువెంటనే 
మరలి వత్తును.” 


“అవసరము వలదు. ఊరికి పోయి యింకను కొన్నా జ్లండియే రావచ్చును. 
అంతలో నేనును మాయూరమునకు పోవుదును. ఆక్కి_డికే రావచ్చును.” 


ఆ ర్యాతి తిరువావడుదుజలో నుండి మరునాటి [ప్రాతఃకాలమున నే నాచా 
ర్యులయొద్ద ననుమతి పొంది నూర్యమూలకు పోయి చేరితిని. అచ్చట పది దిన 


తిరవావడుదు జై దృశ్యములు మరిత 


ముల వరకు నుండి ప్రాత పాఠములు పునశ్చరణ చేసి వచిారిని అటు పిముట 
నొకనాడు మూయూరము వచ్చి చేరితిని. విశ్లైెగా రచ 

ఒక రోజు గురువుగారు తమ పుస్తకముల దస్త్రములో నున్న ఒక తాళప్యత 
(గ్రంథమును తీసికొని రమ్మనిరి, వా రింతకు మునుపే రచింప దొడగియు ఒక 
కొంత (వాయబడి సగముతో పూర్ధిగాక నిలిచిపోయిన *ఆందర్‌ పురాణి తాళప్మత 
(గంథ మది. “తిరువంబర్‌? అని తేవార్యపశ న్రిగల  ఎవక్షేతచర్మితను వర్ణించున 
దది. దానిని మొదటినుండియు నన్ను చదువుచు రమ్మనినారు. నేను మెల్లగ జదివి 
తని, అప్పుడిప్పుడు కొన్ని దిద్దుపాట్లు వారు చెప్పగ వానిని నేను తాటియాకులలో 
పదిలపరచితిని, రెండు మూడు దినములలో ఆందులో నున్న పద్యముల నన్నిటిని 
చదివి దిద్దుపొట్లుగూడ జేనితిని. “ఈ గ్రంథ మారంభించి ఒక్క యేడు అగు 
చున్నది. అకు గడుగున నంతరాయము లేర్పడుచునే యున్నవి. దీవిని మునుపు 
నేను చెప్పుచు వచ్చుచుండగ నొక్క_రు (వ్రాసిరి, వారు శుద్దముగ (వ్రాయగలవాడ 
కారు. నే నేదైన చెప్పినచో దానిని చెవిని వేసికొనక, కొన్ని చోట్ల వేరొక విధ 
ముగ (వ్రాసి యున్నారు. ఇల్లు వారు చేసియుందు రని సందేహించియే మరల చడుప్ప 
డని చెప్పితిని. చెప్పెడిది చక్కగ (వాయగలవారు కడు దుర్లభులు” అని పలికి 
“ఇక ఈ పురాణమును త్వరలో పూర్తి నొందింపవలయును. మీరు తాటాకులలో 
(వాయవచ్చును గదా ౫?” ఉపాధ్యాయు లడిగిరి. 


“కాదుకొనసి యున్నాను” అసినాను, 


“తిరువావడుదుజికు వచ్చి యుండగలవాడ నని చెప్పి యున్నాను. తంబిరాను 
లకును పాఠము వినవలె నను నాస యధికముగ నున్నది. దీని నచ్చటికి పోయి 
పూర్థి చేయవచ్చును.” అని వారు నుడివిరి, అప్పుడు నేను తిరువానడుదుజ ప్రయా 
అము సమీపకాలమున నుండుట తెలిసి సంత సిల్లితిని, 


22. ఇబ డి లాభవుం 


నేను మా యూరము వచ్చి చేరిన మరుసటి వారమే శ్రీ పిశ్లెగారు తిరువావడు 
దుఆ నుద్దేశించి బయలు డేరిరి. నేనును శవేరినాథ విశ్లెయు వారివెంట వెడలితిమి. 
కొన్ని తాటియాక వు స్తకములును, మాకు కావలసిన కొన్ని యుడుప్పలును మేము 
జెంట కొనిపోయితిమి. 


మాయూరము పొలిమేర దాటి బండి సాగుచుండినది. “ఆంజర్‌ పురాణ 
కాళపృత్ర గ్రంథము తీసికొవి రండు ఆని యాచార్యు లాన తీయ, నేను దాని నుద్ద 
రించి విప్పితిని. “గంటము తీసికొనుడు” ఆని వారు చెప్పిరి. నేను “మునుపే మొ త్త 
మును చదివి చూపి తప్పులు దిద్ది యున్నామే :” అని తలచియుంటిని. 


ఆకులు వివి ఆంజర్‌ పురాణమందు (వాయబడిన చివరి పద్యము చదువు 
డవిరి. తరువాత నేదియో కొంచెమునే పాలోచించిరి. తరువాత [కొత్త పద్యములు 
చెప్ప వారలభించిరిః; ఇది యొక మహాద్బుతము! బండిటో [పయాణము చేయు 
చున్నాము. ఇపుడు మనస్సు పరుగు లిడునా ? కల్పన లురక లెత్తునా ? పద్యములు 
స్ఫురించునా ? అట్లు తోచినను నాలుగైదు పద్యములకు మించి చెప్పనగునా ? అని. 
నేను పలుమారులు యోచింప దొడగితిని. 


వారు వద్యములు కంఠపాఠము చేని యొప్పగించునట్లు తడబాటు లేక, వెదకి 
కొనక ఒక్కొక పద్యముగ చెప్పుచుండిరి. బండి మందగమనమున పోవుచుండెను. 
వారి కవితా_పవాహ మేటివలె జాలువాకచుండెను. నా చేయయు గంటమును పరుగు 
లె త్తించినది. బండికుదుప్పవో నక్షరములు మారియు బంతులు వంకరపోయియు 
నుండెను వారు చెప్పెడు పద్యములో నిర్గుషములై , భావోదారములై యుండినవి. 


ఉత్తర దేశమం దున్న “నందుడు? ఆను రాజు “తిరువంబరుి నందు నేవ 
యొనర్చి లాభము పొందెను. అనునది పురాణచరిిత్ర. అత డాస్థలమునకు వచ్చె నని 
సంయ్యగహముగ చెప్పి ముగింపక మార్గమధ్యమందున్న స్టలముల నన్నిటిని "సేవించు 
కొని వచ్చుచుండె నని (వాసు, ఆయా స్టలముల మహిమను వర్ణించుటకు ఒక మంచి 
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యవకాళము కల్చ్పించుకొనినారు కవిగారు శెవస్త్లలసంద 
తము కరిగి యుండిరి. సందర్భము లభించినపుడెల్ల వానిని న్‌ 
వారి యుత్కంఠళ. అందుచే నందుడు వలు శివక్షేత్రములను దర్శనము చేసికొని 
యానంగించె నను చరితను మిగుల విపులముగ చెప్పదొడగిరి. 

అప్పు డప్పుడు ఆచార్భులుగారు ఒకొ_క పద్యముగ [కొత్తగ చెవ్వుచుండ 
నేను వ్రాయుచుంటివి. ఆ కాలమందును వారి కవిత్వము గాంచి నే నబ్బురపడితిని. 
ఆయినను ఈ (పయాణమందు నాకు కలిగిన యాశ్చార్య మన్నిటిని మీరినది. 
ఒక చర్మిత యొక పద్దతి నమర్భ్చుకొని యనుస్యూతముగ మాట్లాడున శే పద్యము 
లల్లుట నేను కథలలో మాత మెరిగియుంటిని. కంబమహాకవి యొకనాడు ఏడు 
నూర్ల పద్యములు రచించి రని విందుము. “అన్ని పద్యము లంత వేగముగా చెప్ప 
నగునా ? అది కేవలము కట్టుకథగా నుండి యుండవలెను. లేదా కందకవి దైవ 
శ కిసంపన్నుడయి యుండవలెను” అని నేను తలచియుంటిని. ఆనాడు మా గురువు 
గారు పద్యములు చెప్పిన వేగమును, అటుతరువాతను పలుమారులు వారి కవితా 
(స్రవంతి పొంగి (ప్రవహించుటయు కనులార గాంచిన నాకు ఆ (పాత గాథ వాస్త 
వముగనే యుండు నను నమ్మిక కుదిరెను. 


బండిలో పోవుచుండుటమే మేము మరచితిమి. తమ _భావన్నాపపంచమున 
వారు సంచరించిరి. ఆం దుండి యొక్కొాక్కాపద్యముగ వారు రాల్చిరి. వానిని నేను 
(నానితిని, 


“తిరువావడుదుజకు వచ్చి చేరితిమి” ఆని బండియతడు చెప్పునపుడే మా 
నందుని, అత డేగుచున్న మార్గమును మరచి తల యె త్తి చూచితిమి. “సరి, తాటి 
యాకులను కట్టిపెట్టుడు. తరువాత చూచుకొనవచ్చును.” అని యుపాధ్యాయు 
లాజ్జాపెంచిరి, తిరువావడుదుజయం దాచార్యులుగారు అనుష్టానము ముగించుకొని 
('్రీ సుబ్రహ్మణ్య దేశికుల దర్శనార్థము జియలుదేరిరి, నీడవలె నేను వారిని వెంబడిం 
చితిని. మేము వచ్చిన వార్త యంతలో తంబిరానులకు తెలినిపోయెను. వారు మఠము 
వాకిట విశ్లెగారిని _పతీక్షించుచు నిలువబడి యుండిరి. వారిని చూచిన వెంటనే పిలుచు 
కొని పోయి లోపల యాధీనక ర్హలయొద్ద ని వేదించిరి. 
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స్నుబహ్మణ్యదేశికుల సంతోషము వారి మోముననే విశడమైనది. ఆచార్యులు 
దేశికులకు నమస్కరించి సమీపమున నుపవిష్షులెరి. నేను వారి వెనుక నుంటిని, 
తంబిరానులును ఉండిరి. “ఇకపై తంబిరానుల కుత్సాహముగ నుండును. మనకును 
సంతోషమే” ఆని దేశికులు పలికి “పార మెప్పు డుపకమింపవచ్చును?” అని 
యడిగిరి. 


“సన్నిధానముశ్రీవారి యుత్తదవుకై వేచియున్నాను. నేడే యారంభింప 
వచ్చును” అని పిశ్లెగారు నచించిరి. 


“ఇప్పుడే వచ్చియున్నారు. ఇంతలోపలనే (శమ కలిగింపరాదు. రేపు 
[ప్రాతఃకాలమునుండి ప్రారంభింపవచ్చును.” అని చెప్పి వేరగు పలువిషయములు 
మాట్లాడుచుండిరి. పిమ్మట, ఆనుజ్జ వడన్‌ మేము డూ “బసకు వచ్చి చేరితిమి. 

ళీ 


మరునాటి (పొద్దున మఠమునకు జేరి సుబహ్మణ్య దేశికుల rs “హాజి 
రైెతిమి. తంబిరానులు పాఠము విన సంసిద్దులె యుండిరి, వారి బృందమునకు 
కుమారస్వామి తంబిరాను ఆగేరిసరుడై యుండెను, పిళ్లెగారి పాఠపవడనమును 
మహోత్కంళతో నెదురుచూచుచుండిరి. 


“ఏమి పాఠ మారంభింపవచ్చును ?* అను నాలోన యుదయించినపుడు సుబ9 
హ్మణ్యదేశికులు “అందరికిని ఒకే పాఠము చెప్పుటకంతెను_ కుమారస్వామి 
తంబిరాను మునుపే కొన్ని గింథములు చదివియుండుటచేత, వాని కొక పాఠము, 
మిగిలినవారి కొక పాఠమును జరుపవచ్చును. కుమారోస్వామితంబిరానుకు తిరు 
వానై క్కా"పురాణ మారంభింపవచ్చును. తక్కి_నవారు “(ల కాళహస్తి పృరాణ 
మును” విననిండు.” అని చెప్పి ఇంకను పాఠమునకు సంబంధించిన కొన్ని సంగ 
తులు చర్చించిరి. 


తంబిరానులగూర్చియు, వారికి చెప్పవలసిన పాఠములనుగూర్చియు సంభా 
షణ సాగినపుడు నా కొకవిధమగు మనోవేదన జనించెను. 'వారు నన్ను మరచి. 
పోయిరే ॥ నేను తంబిరానులతో చేరి తచదువరాదొకో : ఆధీనసంపిడాయమునకు 
అది విరోధముగ నుండునో : విశ్లెగారు తమ బసలో నున్నప్పుడు చెప్పెడు పాఠముల 
తోడనే నిలచిపోవలెనా? ఆ ట్లగుచో నే నీ యూరికి వచ్చుటవలన ప్రయోజనమే 
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లేదే?” అని తలచి తలచి నా మనస్సు తికమరమైనది. నేను వాడిన మొగములో 
నాలోశనతో మునిగియుంటిని. 
అప్పు డాచార్యులు నన్ను జూచిరి. నా మనస్సులోని భావములు వారు తెలిసన 
కొని రని తోచినది. అట్లు వారు చూచినప్పుడు గొప్ప యింగితజ్ఞాలగు సుదిహ్మణ్య 
దేశకులు మా యిరువురి యభిపాాయమును ఎరిగినవారివలె “వీరి నేతరగతిలో చేర్చ 
వచ్చును?” ఆని యడిగిరి. ఆ (పశ్న నా కొక తీరగు పిబోధము కలిగించెను. 
ఆలోచననుండి తటాలున మేలుకొంటీని. నాకున్న కుతూహలము పే9రేపింపగ, పిళ్లై 
బే ae 
గారు సమాధానము చెప్పుటకు ముందే “నేను రెండు తరగతులయందును జేరి పాఠ 
ములు విందును అని చెప్పితిని. 


ఎవ్వరును అడ్డు చెప్పలేదు. మా గురువులును, దేశికులును తమ మందస్మిత 
మతో నా యౌత్సుక్యిసస్యములకు నీరు పోసిరి. 


“ఎల్లరకు లాభ మొక భాగము. మీకు లాభము రెండింతలు” అని చేశికులు 
చెప్పినపుడు, కొలది క్షణములకు పూర్వము నేను మునిగియుండిన విచారసొగరము 
ఎక్కూడ దాగెనో తెలియలేదు. సంతోవళిఖరము నధిష్టించితిని. 


“మీయొద్ద పుస్తకము లున్నవా?” ఆని ఆ యుదారు లడిగిరి. 


వారి యెదుట లే దని చెప్పుటకు సిగ్గుసంకోచము లుండునా? లే దనినచో 
ఉన్నదని యిచ్చు మహావదాన్యులగు దేశికులు నే నా మాట యనిన వెంటనే మఠ 
గింథాలయమునుండి “తిరువానై క్కా” పురాణమును, (శ్రీ కాళహ స్తిపురాణమును 
తెప్పించి నా కొసగిరి. 

“పారము జరగునపుడు స్వామినాథయ్యరునే చదువనిండు.ొ అని దేళికు 
లుత్తరు విడిరి. నేను రాగయు క్రముగే చదువుదు నవి వారికి మునుపే తెలియును 
గదా: 


దేశికలయభీష్టము ప్రకారమే పొర్తిద్దున వారి సమక్షమున తిరువానై క్కా 
పురాణము నడచినది. ఆపరాహ్రమున తక్కినవారికైన (శ్రీ కాళహ స్తిపరాణము 
మఠమునకు చెందిన వేరు తావుల జరిగెను. రెండు తరగతులందును నేనే చదువు 
చుంటిని. 
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సుబ్రహ్మణ్య దేశికులయెదుట పాఠము నడచునపుడు నడుమ నడుమ 
నేను రాగయుక్రముగ చదివెడు పద్దతిని దేశికులు మెచ్చుకొందురు. తిరువానై క్కా 
పురాణము కఠిన మగుటచే ఒక దినమునకు ఏబది పద్యములకు పైబడి సాగలేదు. 
సుదిహ్మణ్యదేశికులును తమకు తోచిన భావములను సముచితస్థలములందు చెప్పు 
దురు. దేశీకుల దర్శనార్ధ్థము (పొద్దున అడుగడుగున పలువురు (ప్రభువులు, 
విద్వాంసులును వత్తురు. అప్పుడును పాఠము సాగుచునే యుండును. వచ్చినవారును 
విని యానందింతురు. అట్టి సందర్భములందు పాఠము మరింత రసవంతముగ 
నుండును. వచ్చియున్నవారును విని లాభము పాందునట్లుగ పిశ్లెగారు అసంఖ్యాక 
ములగు (గంథాంతరసంవాదముల చూపింతురు. 'శైవసం(పదాయములు వచ్చినచోట 
దేశికులు శై వసమయసిద్దాంతశాస్త్రములనుండి సంవాదములు జూపి, విషయముల 
నద్భుతముగ నుద్దరించి బోధింతురు, అట్టి వేళల (ప్రొద్దుపోవుకే తెలియదు. “తమిళ 
సంతర్పణ" అని “యర్హవాదము*గ చెప్పు టలవాటు. కాని నే నచట ననుభవించినది 
నిజముగనే విందువలన గలిగెడు నానందముగనే యుండినది ఆహారవిషయ మట 
శలపునకు వచ్చుటకే యవకాశము లేదు. 


పాఠము వినునపుడు ఒక్కొక్క పద్యమును నేను మూడుసార్లు చదువు 
చును. ఆర్థము చెప్పుటకు ముందు ఒకసారి పద్యము పూర్తిగ చదువుదును. 
ఆర్థము చెప్పునపుడు చిన్న చిన్న భాగములుగ విభజించి చదువుదును. అర్హము చెప్పి 
షా చు 
పూంర్తియెన విదప మరల నొకసారి పద్యమంతయు చదువుదును. ఈ యలవాటు 
వలన ఆ పాఠము నా మనన్సులో దృఢముగ నాటుకొనినది. పి్లెగారు పాఠము 
చెప్పెడు రీతి యిది. 


తిరువావడుదుఅమఠమునకు చెందిన :ఆన్నస(తమునందు నేను (పొద్దుట 
యణ 
మధ్యాహ్నమున, ర్మాతియు భోజనము చేయుచుంటిని. 


23. వాత్సల్యమూర్తులు వమావురు 


రెండు తరగతుల పాఠములును (ప్రాతస్సాయంకాలములందు (క్రమముగ 
జరగుచుండెను. సు[బహ్మణ్యదేశికులకు రాను రాను నావయి వాత్సల్యము నెల 
కొనజొచ్చెను. పిశ్తెగారికి నాయెడ నున్న వాత్సల్యాతిశయము తెలిసిన దేశికులు 
నాయెడ నధికాడ డరము చూపిరి. ఆ యిరువురి పేమచేత తక్కిన వారి కూరిమియు 
నే నార్జింప గలిగితిని. మఠళములోనివారు నన మఠమునకు చెందినవాడ ననియే 
యెంచి మతింపుతో చూచిరి, మఠబు ఉద్యోగస్టులు నాతోడ నెయ్యముగ మాటాడు 
టయే గాక, నాకేదెన కావలసి యున్నచో వెంటనే యిచ్చి యుపకరించి, తమ 
ప్రతిని కార్యరూపమున చూపిరి. 


“మాళి' నెల మహాశివరాత్రి వచ్చినది. తిరవావడుదుజయందున్నవారికి 
ఏవైన సరకులు కావలసియున్న మఠపు ఉగాణమునుండియే సంపాదించుకొన 
వలెను ఆ కాలమున ఆ యూరితో నంగళ్లు లేవు. శివరాతి యగుటచే సాయం 
కాలమున ఆలయమునకు జని స్వామిదర్శనము చేసికొన సంకల్పించితిని. కొబ్బరి 
కాయ, పండ్లు, వక్కలు, తమలపాకులు మున్నగునవి కావలెను. ఆంగ క్లో లేవు. 
“మఠమున ఉగాణమునుండి పుచ్చుకొనవచ్చును అని తలచి, పొద్దున పాఠము 
ముగిసిన వెనుక నజచ్చటకు పోయి, బయట నిలువజడియే ఉగ్రాణపుటుద్యోగుల 
యొద్ద నాకు వలనినవానిని చెప్పితిని, “ఆయ్యరుగారు ఎప్పు దేది యడిగినను ఇవ్వ 
వలెను” అని సన్నిధానమున ఉ_తరువు ఆయియున్నదిో అని కంచుగంటవలి నొక 
కంఠము విననాయెను. ఆశరీరవాణివంటి యా ధ్వని ఏ వైపునుండి వచ్చినదో 
యని గమనించితిని, *కందస్వామి ఓదువార్‌” ఆనువారు "అలాగున చెవ చు నే 
వచ్చిరి. అచట సమీపమందలి గవాక్షమున కావలి విక్కన పండారసన్నిధి 
శ్రీవారు విచ్చేసియుండుట చూచితిని. వెంటనే నేను కొంచెము నిగ్గిలితిని. “ఏది 
కావలని యున్నను పుచ్చుకొనవచ్చు నని యు_త్రరువై నది” ఆని దగ్గరకు వచ్చిన 
ఆ హబంధగాయకులు మరల నొడివిరి. దానిని బలపరచుచున్నట్లు 'దేశికులు ఎల 
నగవు విరియ జేసిరి, వలసిన వస్తువులు అడ్డము లేక యన్నియు పొందితివి. సహజము 
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గనే అక్కారవేళల నుపకరించుచుండిన యా యుగాిిణపు అధికారులు 
ఆదిమొదలు నా సూచన తెలిసి నా కావళ్యకములైనవానిని ఆప్పుడప్పు 
డిచ్చి యుపకరించుచుండిరి. తరువాతి దినములందును నాకు వలనీన వస్తువులు 
ఆయా యవసరములందు ఉగాణమువా రిచ్చుటయు నేను పుచ్చుకొనుటయు నల 
వామై పోయినది. 

ఒకరోజు పొంద్దుటివేళ మఠమునుండి వెలుపలికి వచ్చి, భోజనము చేయు 
నింటి ముఖమై పోవుచుంటిని. అప్పుడు గంట పదునొకండుకు _పైబడియుండును. 
నా కెదురుగా మహానస (పాకశాల) విచారణక_ర్రలగు “ముత్తుస్వామి ఓదువార్‌ 7” 
ఆనువారు వచ్చిరి. వారి ప్రేమయు, మర్యాదయు ఎప్పుడు చూచినను వారితో కొన్ని 
మాటలు ముచ్చటింవ వలె నని నన్ను పురికొల్పును. అందుచే వారిని చూచినవెంటనే 
“5 త్రూర్చువై పునుండి వచ్చుచున్నారే, ఆగిహారమున న్నేదైన వని యుండినదా?ో అని 
యడిగితిని. 

“అయ్యను, అమ్మను చూచి వచ్చుచున్నాను”” అనిరి, 


“మీ యిల్లు ఉత్తరవీథిలో గద యున్నది? ఇచ్చటికి మీ తల్లిదండు9లు 
గా అలో mm 
రా కారణ మేమి 2” 


“కాదు. అన్నగారి ఈల్లిడండు9లు వచ్చి యున్నారు" అని వారు చెప్పిన 
వెంటనే “ఏమీ, ఎక్కడికి వచ్చిరి ?” ఆని సంభిమముతో వారిని చూడవలె నను 


నుత్కంఠ వెలువరచితిని. 


“ఓదువారు? పారియమున నాకన్న సపెద్దలెనను నన్ను “అన్న” అనియే పిలుచు 
చుండిరి, నా జిననీజనకులు నాడు వచ్చునట్లు నాకు ముందుగ తెలియజేయలేదు, 
వారిని నే నెదురుచూడను లేదు. “వా రెచ్చట విడిసి యున్నారో : (కొత చోటు 
గదా. భోజనవేళ మీరుచున్నదే ! నాయనగారు పూజ చేసికొనవలెనే” అని యి “క్లైల్ల 
నేను విస్తరముగ నాలోచించుచుంటిని. నా హృద్గతభావమును ముఖభంగిమలచే 
నొక విధముగ నూహించుకొనిన ఓదువారు “విచారీంపకుడు. వారు ప్రాతఃకాల 
ముననే వచ్చినారు. వా రరుగుదెంచి అన్నగారిని విచారించినపుడే *ఫలానాోవా రని 
తెలిసికొంటిని. వారికి స్యృతమున తగిన చో టిచ్చి కావలయు వస్తువులు వంపితిని. 
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ఆయ్యగారి పూజకు ఆపేకీతములై న పాలు మున్నగు (ద్రవ్యములు పంపియుంటినిం 
వారట స్నానము, పూజయు ముగించుకొని యన్నగారి రాక శె కాచుకొని 
యున్నారు. పోయి భోజనము చేసికొనవలనిన దే. ఇప్పు డచటికి పోయి విచారించిమే 
వచ్చుచున్నాను” అనిరి. 


నాకు తెలియక జరిగిన యా సమాచారములు విని నే నచ్చెరు వొందితిని. 
ఓదువారి [పేమ వితరణ, మఠమందలి (కమశిక్షణయు కొనియాకుకొనుచునే 
నేను చెచ్చెర నా కన్నవా రున్నచోటికి పోతిని, 


నే నటకు చేరిన వెంటనే “ఎట్టి మనుష్యులు! ఏమి యేర్చాటులు: ఏమి 
విచారణ :” అని మా నాయనగారు తమ సంతోషము వెలిబుచ్చిరి. చాయా ఇట్టి 
(పచేశమును నేను చూడనేలేదు. మేము నిన్ను చూచిపోవలె నని నేడు (పొద్దున 
నిటకు వచ్చితిమి. కొందరు స్యతమునందు విడిసీయుండవచ్చు నని చెప్పిరి. అప్పు 
డిచ్చటికి చేరితిమి. ఇక్కడ నొక్కు రెదురైరి. “మీ రెవ్వరుణో అని యడిగిరి. 
నిన్ను చూడ వచ్చియున్నట్లు చెప్పితిని. వెంటనే మాకు కావలనీన దంతయు |శ్రద్ధగ 
విచారించి యుపకరించిరి. ఇట్టి మనుష్యులను నే నింతవరకు చూడలేదు. వా రెవ్వరుః” 
అని మా యమ్మగారు నడిగిరి. 


“వారు నా కొక తమ్ములు” ఆని మనస్సులో ననుకొంటిని ఓదువారికి నాపె 
గల (పీతి నా మనస్సు చక్కూగ నెరుగును, వారి కంత తెలియదు కదా: 


“ని తమ్ముని చూచితివా?” ఆని యడుగుచునే బుడుతడగు నా తమ్ముని 
నాయొద్ద మా యమ్మగా రిచ్చిరి నేను సంతోషముతో పుచ్చుకొని అక్కున నొ త్తి 
కొంటిని. 


మా యమ్మగారు వండగ, మా నాయనగారు ఆరాధనమున *నై వేద్యమి 
పెట్టిన యాహారమును పుచ్చుకొని చాల దినము లైనవిం నా డట్టి యాహారము పుచ్చు 
కొని యానందించితిని. 


(పతిదినము సాయంకాలమువేళ ఆచార్యులవారితోడ తిరువావడుదుజయం 
దున్న “కోట్టిమాంగుళమ్‌” కోనేటివరకు పోయి, ఆనుష్టానములు నెరవేర్చుకొని 
వచ్చుట నా యలవాటు. చీకటివేళల యాచార్యుల చేయి వట్టుకొని పిలుచుకొని 
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వత్తును. ఆనా కట్లు జని మరలి వచ్చునపుడు “మీ తల్లిదండులు వచ్చియున్నా కని 
చెప్పితిరే ? వా రెత్చట విడిసియున్నారు * ఇప్పుడు చూచి పోయెదను” అనిరి. 


“శమ వలదు. వారే ఆయ్యగారిని చూడవత్తురు అని నేను చెప్పియు వారు 
నిర్నంధింసగ వారివి నా తల్లిదర్శడులయెడకు సిలుచుకొ నిపోతిని, 


స్మృతమందు ఒక *బెంచి"'పె యాచార్యు లమరియుండిరి. తం[డిగారును 
కూర్చొనిరి, నాయనగారివి గురువృగారు యోగకేమములు విచారించుచుండగ 
మా యమ్మగారు వచ్చిరి. అంతకు మునుపు మా యుపాధ్యాయులను వారు చూడ 
లేదు. 


"బిడ్డను మీరే కన్నవారినలె కాపాడుచున్నారు. మే మేవిధమునను వానికి 
కొరగానివార రమై యున్నాము, మీ యాదరమువలననే వీడు ముందుకు రావలెను” 
ఆని కన్నురి ఫ్‌ రుబికి వచ్చుచుండగ వారు పలికిరి 


“మీరు కొంచెమేని దిగులువడవలసినది లేదు. మీ కుమారుడు మంచి బుద్ది 
శాలి. బాగుగ చదువుకొనుచున్నారు. భగవత వచే ఉచ్చదళకు వత్తురూ అని 
మా యాచార్యులు చెప్పిన చల్లని పలుకులు మా యమ్మగారి హృదయమును చల్ల 
పరచెను. నాయెడి వాత్సల్యము చూపు ఈ ముగ్గురకును ఈడై నవారు వే శెవ్వరును 
లేరు. ఆ ముగ్గరును ఒక్కచో జేరి నాయభివృద్ధినిగురించి ముచ్చటించునపుడు 
వారి వాత్సల్యము వెలువడెను. ఆ ముగ్గురి వాత్సల్యమునందును మూడు తీరుల 
నై సర్గికగుణము లున్నవి, వానిలో హెచ్చు తగ్గు లున్నవని చెస్పనగునా ? ఈ విధ 
మున నిది (శ్రేష్షమెన దని యేమైనను హద్దులు పెట్ట వీలగునా ? ఒకే _పేమమయముగ 
కొన్నించిన యా దృశ్యము ఇప్పుడు తలచుకొన్నను నా యుల్లమందు మహానంద 
మువ్పతిల్ల జేయును. ఆ ముగ్గురిని “మూవురు వాత్సల్యమూర్తులుగ నేటికిని కొని 
యాడుచుందునుం 


మరునాడు వేకువన నా తలిదండులు సూర్యమూలకు నా తమ్ము నితోబాటు 
rt ae) ఇ 


వెడలిపోయిరి, 
డడ 


ey: 
ce 


24. ఎడనెడ 


నాకు కావలసిన మంచి వసతులు, త మిళవిడ్యాలాభమును తికవావకుదుఆు 
యందు [పొ వ్రించినవి. ఆటంకములు లేక మది సంతోషించుటకు వలసిన యాను 
కూల్యము లన్నియు కొదవలేక యచ్చట నుండినవి. ఆయినను నడుమ నడుమ 
ఆ సంతోషమునకు ఆఘాతము కలుగకపోలేదు. 


రాతి భోజన మైన పిదప మఠమునకు వచ్చి అచ్చటనున్న కుమారస్వామి 
తంబిరానుతో పాఠములు చదివి చింతన చేయుచుందును. పదపడి యచ్చటనే బడు 
కొందును. ఆయలవాటు తిరువావడుదుజ చేరిన తరువాత కొన్ని నెలలవరకు నుండి 
నది. మఠమున వసించుచుండిన కాలమున ఒకనాటి రేయి వారితో నలవాటు చొప్పుననే 
తదువుచుంటిని. మఠమునకు తూర్పు వైపున నున్న వనమందిరమున తంబిరానులు 
వసించుట కై రెండు గదు లున్నవి. కుమారస్వామి తంబిరాను ఒక గదిలో వసీంచు 
చుండిరి. దాని కెదురుగా నున్న గడిలో “వన్నిరుకై తంబిరాను* అనువా రుండిరి. 
వారు మంచి పలుకుబడి గలవారు. ఆదినమందు *జవాబుదారి గల యుద్యోగములు 
వహించినవారు. గదులకు మధ్యనున్న చావడిలో మే ముండి చదివిన పుస్తకములు 


చింతన చేయుదుము. అప్పుడు వారును వెంట నుండి గమనింతురు. చదువుకొను 
చుండిన నేను అలపు హెచ్చుటచేత నచటనే పండుకొని నిదురించితిని. రాతి వది 
గంట లుండును. కుమార స్వామితంవబిరాను, పన్నిరు.కై తంవిరానును మాట్లాడు 
కొనుచుండిరి. ముత్తుస్వామి ఓదువా రచ్చటకు వచ్చిరి. 


వారు వచ్చిన సమయమున తంబిరాను లిరువురును నాటి సాయంకాలము జరి 
గిన యొక చౌార్యమునుగూర్చి సంభాషించుచుండిరి. పన్నిరుకై తంవిరాను ఒక 
(శేష్రమగు 'ఏజుముఖ రుదాక కంఠికి (క్రమముగ హెచ్చెడు ముఖములుగల 
రుదాశలు కూర్చిన యొక తావడము ధరించియుండిరి. ఇరువై పుల మణులు పొది 
గిన బంగారు మొగపులు ఉండెను. ఇంచుమించు రెండు వేల రూపాయల మతింపు 
గలది. నాటి సాయంకాలము తంబిరాను సరోగృహమునకు పోయి వచ్చి కొన్ని 
పనులు చూచుకొనిరి. కొంచెము నేపెన పిదప చూడగ “కంఠికి కనుపింపలేదు. 
బహుమూల్యమగు వస్తు వగుటచేత ముళకార్యన్లులు దానిని” వెడక' క్షొచ్చిరి, 
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“మఠళపాచకులను విచారింపవలెను. ఈ మఠమం దిట్లు జరిగినచో మఠము 
నకే యవవ్యాతిగదా ?” అనిరి పన్నిరుకై తంబిరాను. 


“ఒక్రొ్కాక్కొ పిల్ల వానిని విలిచి విచారింపవలెను. (ముచ్చిలినవాడు తేలికగ 
నొప్పుకొనడు. కట్టివేసి కొట్టవలెన ఆని చెప్పిరి కుమారస్వామి తంబిరాను. 


అచ్చట నున్న ముత్తుస్వామి ఓదువారు, వారి సంభాషణ ఫలానావిషయమునకు 
సంబంధించిన దని తెలిసి “ఇది యరసి (శ్రీ సన్నీధాన స్వామివారును చింత్మాకాంతులై 
యున్నారు. ఇంతటి స్తాహసకార్యము చేసినవా రెవ్వరై యుండనోపు? అచ్చ 
టచ్చట విచారణ సలుపుచున్నారు” ఆని చెప్పి, ఆ సంభాషణతో చేరిరి 


వారు ముగ్గురును మాట్లాడు సవ్వడిపలన నా నిదుర చెదరిపోయినది. బాగుగ 
నిదురించిన నాకు కొంచెము మెలుకువ కలిగెను, కన్నులు తెరువక మరల నిద్రను 
(వతీకించుచు వడుకొనిటే యుంటిని. అప్పు డచటికి వచ్చిన వేరొక వ్య క్తి “ఇచ్చ 
టికి వచ్చిన కొత్త మనుష్యులనుకూడ విచారింపవలను అనిరి. 


“కొత్త మనుష్యు లెవ రున్నారు ? ఆందరును (పాత పందికొక్కు_లే ; ఇది 
వారి పనిగనే యుండును” ఆని కుమారస్వామి తంబిరా ననిరి, 

“ఇట్లు చెప్పనగునా ? ఈ అయ్యరు క త్లవారు కారా? వీ రపహరించి 
యుండరాదా *ో ఆని యా వ్య డీ యనెను. 

ఆమాట నా చెవిని పడినదో, లేదో నాకు వడకు పుట్టినది. అరకొరగా 
నుండిన మైకముకూడ ఎక్కడికో ఎగిరిపోయెను. 

“ఏ పాస మెరుగని మనల సందేహించుచున్నారే ; *దొంగిపటము 

ల 
కట్టుకొననా వీరితో వరిశయము సంపాదించుకొనుచుంటిమి. కోటా! ఎందులేె 
ణి న్‌ా 

మన మత్చటకు వచ్చితిమి ?' ఆని యి'స్లెల్ల నా మనను చింతింప దొడగెను. 


“ఏమంటేవి? ఓరి పావనిష్టా | ఆ మాట మరల చెప్పకుమ” అని 
వన్నిరు కె తంబీరాను ఆ మనుష్యుని చూచి చెప్పిరి 


$ 
కుమారస్వామి తంబిరానో మిక్కుటప కోవచిహ్నములు మొగమున తోప 
మె మ్యెవరయ్యా అడిగిరి? మనుష్యుల తారతమ్యములు అవలేశమైనను ఎరుగని 
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మీరు మీ యభిప్రాయము చెన్న ఐచ్చితిరే: వచ్చిన (తోవ చూచుకొని పొండుం 
ఇకపె నిచ్చట నీలువవలదు” అని కఠినముగ చెప్పిరి. 


ఓదువారు “వారిని చెప్పినచో నాలుక |కుళ్లును, ఉండి యుండి పరమ 
సాధువగు వారిని చెప్ప మీ కెట్టయ్యా మనసు వచ్చినది? అనిరి ఆ వ్య 
ఏమియు బదులాడలేక లేచి వెడలిపోయిరి. 


వ 


(43 


ఆ మూవురి మాటలు నే నాలించితిని. మంచి కాలము, బతికితిమి: ఆను 
నూరటయు కలిగెను. వెంటనే లేచితిని, “ఇంత సేపు నన్నుగూర్చి నడచిన సంభా 
షజ గమనించితిని. నాకు మొదట నేర్చడిన సంకటమును మీరు తొలగించితిరి. 
నా యుల్లము తల్లడిల్లినది. ఇప్పుడే నా మనస్సు కుదుట బడినది. న న్నాక పెద్ద 
యపవాదునుండి కాపాడితిరి” ఆని వారిని చూచి చెప్పితిని. అట్లు మాట్లాడు 
నపు డొకతీరగు సంభమము కలిగెను. దానిని గమనించిన వన్నిరుకై తంబిరాను 
“మీ రేల చింతింపవలెను ౭ మే మెద్ది మైనను విశ్వసింతుమా? ఏ కాలమందైన 
మీ కే లోటును రాకుండునట్లు చూచుకొందుము. ఆ వచ్చిన మనుష్యుడు ఏదో 
తెలివితక్కు.వతనముగ చెప్పినా డని తలంపవలెను. దానిని మరచిపొండు 
అని చెప్పి న న్నూండించిరి, 


ఎటు చూచినను ఈ దొంగతనమును గూర్చిన మాటలే, మరునాటి (ప్రాతః 
కాలమున పది గంటలకు మఠమున నొక (వక్క పన్నిరుకైతంబిరాను కొందరితో 
ముచ్చటించుచుండ్‌రి, అప్పుడు తటాలున నొక భృత్యుడు సరోగృహమునుండి 
మిక్కిలి వేగముగ పరుగెత్తుకొని వచ్చి తంబిరానువద్ద ఆ కంఠిక యిచ్చి “స్వామీ, 
నేటి (పొద్దున నేను అన్ని (పదేశములు చిమ్మి బాగు చేయచుంటిని. “మెట్లరేవు'. 
గోడలోని యొక గూటిలో నున్న వినాయకునకు వెనుక నేదో తళుక్కు మని మెర 
నెను. వెంటనే గమనించితిని, ఈ కంఠిక కనపడెను” అని చెప్పినాడు. 


దానిని తీసికొని పన్నిరుకై తంబిరాను మిక్కిలి సంతోషించిరి. “నిన్న నే 
ననుష్టానమునకు పోవునప్పు డచట దీనిని గూటిలో పెట్టి తోటకు పోతిని. ఆప్పుడు 
శటాన నొక నేవకుడు “శ్రీవారు ఆవసరముగ విలుచుచున్నారు” అని పేగులు తెగు 
నట్లు పరుగెత్తుకొని వచ్చి చెప్పినాడు, “ఆదేమిటో :” యని నేనును మిక్కిలి త్వరిత 
ముగ వే రేదియ గమనింపక సన్నిధానమునకు పోతిని. శ్రీవారు ఒక [వముఖ 
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కార్యవిషయమున నా కౌజ్జ యిడిరి, కొంచెము నేప అడే ఆలోచనల్లో నుంటిని. 
కంఠికను కూర్చి జ్ఞాపకమే రాలేదు. కొంచెము నేపైన తరువాతనే ఆ స్మృతి కలి 
గెను. సలు మారు లాలోచించియు అది దాచిన చోటు జ్ఞప్తికి రాలేదు. నేను 
దాచిన చోటు తప్ప తక్కిన చోట్లంతటను వెదకితిని. ఇతరులచే వెదకించితిని. 
ఆగుపింపలేదు. ఎట్లో ఈ విషయము నన్నిధానమునకును తెలిసిపోయెను. వయస్సు 
కానుకాను విస్మ తి కలుగుచుండును. అనావళ్యకముగ పలువురికి సంకట మేర్ప 
డెను. పాపము స్వామినాథయ్యరు మిగుల మనోవైకల్యము నొందిరి కొ అని 
యందరియొద్దను చెప్పి దానితోబాటు నాకును ఆ విషయము చెప్పిపంపిరి. ఈ 
వార్త చెవిని వడిన వెంటనే నేను విఘ్నేశ్వరుసన్నిధికి జని మొక్కు లిడితిని. 


వేరొక సమయమున మా గురువుగారియెడ ఎవరో ఒకరు నాపై చాడీలు 
చెప్పిరి. అందుచే గుకువుగారికి నాపై కోవము కలిగెను. ఎవరిప్రైనైనను వారు 
కినుక బూనినచో వారితో మాటాడకుండుటతే వారి యలవాటు. నా యెడను అశు 
యుండ డొడగిరి. మఠమందు పాఠము జరుగుచుండునపుడు చదువుటయుః ఉపా 
ధ్యాయు లేవైన పద్యములు చెప్పిన (వాయుటయు నను ఈ పనులు నేను చేయు 
చుంటిని. నేను సమీపమున నున్నపుడు “తాటియాకుల చేత బట్టుడు, (వ్రాయుడు” 
అని చెప్పరు. పవ్వళించియే ఏిడెన నొక పద్యపు మొదటి పాదమును ఆరంభిం 
తురు. అది [కొ త్త పద్యముగ నున్నచో దానిని _వాయవలె నని వారి సూచనగా నేను 
తెలిసికొని, తాటియాకు, గంటము నెత్తుకొని (వ్రాయ నారంభింతును. వారు చెప్పు 
కొనుచుపోవుచుందురు. నిలుపవలసి యున్నచో “సరి? అనియందురు. ఆ నూచన 
తెలిసి నిలివ్‌వైతును. 


| పత్యేకముగ పాఠము వినుటయు, మాట్లాడుటయు లేక ఈ స్టితిలో కొన్నాళ్లు 
నే నుండివచ్చుట నా మనస్సును మిక్కిలి నొవ్వజేనెను. దీనిని నే నెవ్వరి 
యొద్దను తెలియజేయలేదు. నా మనన్సునండే నేను లోలోన కుందుచుంటిని. 


అప్పుడు మాయూరమున వసంతోత్సవము జరిగెను. ఆ యుత్సవము తిల 
కింప న్న్ముబహ్మాణ్యదేశికు లొకనాడు శిష్యగణముతోడను, పరివారముతోడను 
చనిరి, ఆచార్యులును వెడలిరి. వారితో నేనును కొందరు విద్యార్గులును ఏగినారము. 
సాయంకాలము మాయూరము పోయి చేరితిమి. స్నుబహ్మణ్యదేశికులు పరివార 


ఎడ నెడ నం 


muy} 


ళ్‌ 


జనముతో క్రీ మాయూరనాధుల యాలయమునకు పోయి దర్శనము చేసికొని పిదప 

మఠమునకు మరలి వచ్చిరి. వచ్చునప్పుడు న న్నాక కార్యసులతో జంపి, ఆహార 
pa 

స్వీకరణయు చేనికొని రమ్మని యాన తిచ్చిరి. ఈ విషయము విశ్లెగారికి తెలియదు. 


శై 


నేను భోజనము చేసికొని పిశ్లెగారి యింటికి వచ్చి యరుగువయి నుంటిని. 
ఆప్పుడు మరమునందు బంతులు జరుగుచుండుటచే అక్కడ భుజింప విశ్లెగారు 


మనమున జంతులు జరగ కాలమున సృుుబహ్మణ్య దేశికులు కూడ ఆక్క_డి డి'శే 
అ 


పోయి భుడంకురు. ఆ బంతులలో తందిరాసులు= శెవులగు శ్వేతాంబరులును వేర్వేరు 


వరుంంచో వమరి భుజింతురు. 'శ్వేరాంబరుల వలనతో మొదటి స్థానము పిశ్లెగారి 
హార్ము. 


అలజాటుదొప్పున అచ్చోటి నాచార్యు లాసీనులై నపుడు వారి మోమున 
ఎప్పటి తేటదనము లేదు. ఏదియో ఒక దిగులు వారి మోమున దోచుచుండెను. 
భుజించుట కై ఆసనమున నుపనిష్షుళైన వారు చివాలున లేచిరి. అట్లు చేయుట 'కెవ్వ 
రును సాహసంపరు. సంప్రదాయము చక్కగ నెరిగిన వారు అట్లు "లేచి యుండుటను 
జూచి యెల్లరును వెరగుపడిరి. సుృుబహ్మణ్య దేశికులు వారి కేదో చింత యుండు 
టరని యొకరిమూలమున విచారించిరి. “స్వామినాథయ్యరు నాతోడ వచ్చిరి. వారి 
యాహారమునకు తగు నేర్పా పేమియు చేయక వచ్చివేసితిని. ఉపవాసముగ 
నుండుం యూని తలచి విచారించి wry లేచినాడను” అని వారు చెప్పుట విన్న 


నగి 


fa 
ah 
లీ 


డేళకులు - “వార్‌ నొక కార్యస్టులతో భుజింప వంపియున్నాము. ఇంతలో వారు 
భోజనమై వచ్చియుందురు.” అనిరి. 

ఆచార్యు లొక విధముగ ఊరట చెందిరి. ఐనను వారి మనస్సు కుదురు 
కొనలేదు. భోజనముపై మనసు పోక భుజించువారివళె నటించుచు నుండి 
ఎల్లరును లేచుటకు మునుపే యుశ్చాన మొనర్చిరి. చేతులైనను కడిగికొనకటే 
బహువేగముగ మఠమునకు [పక్కనే యున్న తమ యింటికి వచ్చిరి. వారు వేగ 
ముగ వచ్చుటను వీక్షించి, తిన్నెపై నున్న నేను లేచి నిలిచితిని. 
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నే నున్న చోట దీపము లేకపోవుటచే వారు నా దగ్గరకు వచ్చి నా ముఖ 
మును కేర జూచి “స్వామినాథయ్యరా 1 భోజనము చేసితిరా కొ అని యడిగిరి. 
“ఐనది” అవి నే చెప్పినది వినిన పిదప వారి మనస్సు సమాధానపడినది. లోపలకు 
పోయి, చేతులు కడిగికొని దీపము తెచ్చిపెట్టు మని చెప్పిరి. 


పిమ్మట నాతో మిక్కుటమగు (పేమతోభాషింపదొడగిరి, వా రంత 
వేగముగ వచ్చుటయు, నా ముఖమును తీక్టముగ పరికించుటయు, కొన్నాళ్లనుండి 
మాటాడకుండిన వారు ఆంతటి (ప్రీతితో మాటాడుటయు నాకు స్వాస్నికసంఘటన 
వలె నుండెను. 


కొంచెము నేపటికి తరువాత మఠమునుండి కొందడ వచ్చి నన్ను జూచి 
“ఆయ్యగారికి తమయెడ నున్న (పేమను నేడు మేము తెలినికొంటిమి. మీ భాగ్యమే 
మహాభాగ్యము” అని చెప్పి ఆక్కడ సంఘటిల్లిన వృత్తాంత మంతయు చెప్పినపుడు 
నా కంతయు నవగత మాయెను, కొన్నాజ్లగ తాము నాయెడ చూప్పచుండిన “పెడ 
మొగమునకు తామే పరిహారము వెదకికొనినవారిపలె మా యాచార్యులు కొనుపించిరి. 


25. మహావెద్యనాథయ్యరు 


మాయూరమునందు వసంతోత్సవమైన పిదప సుబ్రహ్మణ్య దేశికుబు తీరువావడు 
దుఅకు _సకొలవరివారములతో మరలివచ్చిరి. వారితో పిశ్లెగారును, మేమును 
వచ్చితిమి. ఆఅలవాట్నువకారము మఠమునందు పాఠములు సాగుచుండినవి. 

కొన్నాళ్లు రాతులందు పాఠము లేనపుడు సుబ్రహ్మణ్య దేశికలయొద్దకు నేను 
పోవుట కలదు. ఆప్పుడు విశ్లెగారు చెప్పెడు పాఠములగూర్చి విచారింతురు. *అరు 
దగు విషయము లేమేమి చెప్పినారు? ఆని యడిగి, తేలిని కొనియాడుదురు. కొన్ని 
(పాత చర్మితలు చెప్పుదురు. నేను సంగీతమందు పర్మిశమించినవాడ నని తెలిసినవా 
రగుటచే నంగీతవిద్వాంనులకు సంబంధించిన పలువృత్రాంతములు చెప్పుదురు. 
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ఒకనాడు “మహావై ద్యనాధయ్యరు నెరుగుడురా?ి అని వా రడిగిరి. 
“వారినిగూర్చి వినియున్నానుః చూడలేదు” ఆని యంటిని. 


“మీ రవశ్యము చూచి వారితో పరిచయము చేసికొనవలయును. ఈ మఠమునకు 
ఆప్తులలో వారు ముఖ్యులైనవారు. తమిళమున విశెగా రెట్లో, అసపే సంగ్‌తవిషయ 
మున వారిని చెప్పవలెను. వారు తమిళమునను మంచి వ్యాసంగము కలవారు. వారు 
ఇక్కడకు మాటిమాటికిని వచ్చి మాకు సంతోషము కలిగించి పోవుచుందురు.” 


“వారి సంగీతము ఇంతవరకును వినకుండుట నా దురదృష్టమే” ఆంటిని. 


“వారిని మొట్టమొదట మేము “కల్లిడైక్కుజిచ్చి” లో చిన్నపట్టమునం 
చుండగ చూచితిమి, అప్పుడు మిక్కిలి బాల్యమున నుండిరి. అప్పుడే వారియెడ 
సంగీత పావీణ్యము మిక్కిలి (పకాళించెను. పెద్ద వెద్యనాథయ్యరు, చిన్న చెద్య 
నాథయ్యరు అని యిద్దరు విద్యాంసులును, ఇతరులు పలువురును వచ్చి యుండిరి. 
ఇక్క_డవలెనే కల్లిడై క్కుజిచ్చియందును మాటి మాటికి పలువురు విద్వాంసులు 
వచ్చి పోవుచుందురు. ఒకనా డొక మహాసభ చేయించి ఈ మూవురు వై ద్యనాథయ్య 
రులను పొడించితిమి. తక్కిన వారికంటె మహావై ద్యనాథయ్యరుగారి సామర్హ్యమే 
మిన్నగా నుండినది. ఈ విషయమును వారితో పోటీపడిన విద్వాంసులే ఒవ్చుకొనిరి. 
ఆ మహాసభలో ఆందరు విద్వాంసుల సమ్మతితో వారి పేరుకు ముందు “మహోి 
(మహత్‌) ఆను పట్టము (పసాదింపబడను. ఆంతకు మునుపు వట్టి వె ద్యనాథయ్యరు 
గనే యుండిన వారిని నాటినుండియు నెల్లరు “మహావై ద్యనాథధయ్యరు" అని పిలువ 
జొచ్చిరి.” 


సుుబహ్మణ్యదేశికు లింకను ఆ సంగీతవిద్వాంసుని గొప్పతనము నె త్తిచెప్చి 
“మహావై ద్యనాథయ్యరుగారి యన్నగారగు రామస్వామి అయ్యరు అనువారు తమిళ 
మున మంచి జ్ఞానము గలవారు. పద్యములను, కీర్తనలను (వ్రాయుదురు. “పెరియ 
పురాణ" మంతయు కీ ర్తనలుగా (వాని యున్నారు. మహా వెద్యనాభయ్యరుగారికి తమిళ 
విజ్ఞానము వృద్ధియగుటకు వారు ముఖ్యకారణము” అనిరి. 


మహావై ద్యనాథయ్యరుగారి గొప్పతనము, వారియెడ ఆధీనపు పెద్దల కున్న 
_పేమయు బాగుగ తెలిసికొనినది మొదలు ఆ పెద్దలను దర్శింపవలె నను “తహ- 
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తహ నా శేర్చడెను. వారు తమిళమునందును మంచి పాండిత్యము గలవారు అని 
తెలిసినపుడు ఆ యభిలాష యధిక మాయెను. ఆది నెరవేరు కాలము వచ్చినది. 


ఒక రోజు “కోడకనల్లూర్‌ (శ్రీ సుండరస్వామిగారు' అను నొక ఘనులతో 
మహావై ద్యనాథయ్యరు మఠమునకు వచ్చిరి. వారిని చూచుపే నాకు మిక్కిలి 
యానండముగ నుండెను. వారి ముఖమున నున్న వెలుగు, (ప్రశాంతియు వారి 
హృడయనస్యభావమును తెలియజేసినవి. వారి యాకారదర్శనముమా(త్రముననే నా 
యుత్కంళ తగ్గలేదు. వారు నడుమ నడుమ మాట్లాడిన మెల్లని మాటలలో మాధుర్య 


ముండినది. ఈ మాధుర్యముకూడ నా మనస్సు నాకర్షించినదిం ఐనను ఆ మాటల 


వలనకూడ నా యౌత్చుక్యా మణగ కేదు. వెద్యనాథయ్యరుగ నుండిన వారు 
ఎందుచే మహావెద్వనాథయు చెరో అటి వారి గంగీతమును వినవలె నను నాన 
= ల ran లబ 


మిక్కుట దూడను. "వీరు వచ్చియున్న పనియే వేరు. ఈ నభలో ఏ సంబంధ 
మును కేక మన కోరిక నెరవేట్చటకై వీరు పాట పాడుట సాధ్య మగునా ? ఇంతటి 
యాళ మన కుండుట వీరికి తెలియజేయుట కైనను సందర్భ మున్నదా 2 ... ఎట్లయి 
నను ఒక్క పాట వినిన చాలునే!... ఒక్కా పాటయైస నేమి? వంద పాటలై న నేమి? 
దాని కిదియా సమయము 1) అని నా మనన్సునందే ఆకేపసమాధానము లుప్పతిల్లి 
నవి. నా యాలోచనలో సుందరస్వామిగారును, డెశికులును ఏమి దూట్లాది రనికూడ 
నేను చక్కగ గమనింపనైతిని,. 


తటాలున, నా కౌశ్చర్య మేర్పడ స సుుదహా 
“మీ నంగీతము వినవలె నని ఇక్కడ చదువుక్‌ 


|. oi లో 


అ 
ను విదాంచులు కొందరు ఉవ్విళు 
చు 

లూరుచున్నారు.. పిశ్లైగారి రతనలగు కొన్ని పాటలు పాడిన తృప్తిగా నుండును” 
ఆని వారు మహావై ద్యనాథయ్యరు నుద్దేశించి చెప్పినపుడు నా చెవులనే నేను నమ్మ 
లేకపోతిని. “మనము కొల గనుచున్నామా ౩; మన భావనాఫలితముగ నేచ్చడిన వగటి 
కలయా యిది ?' అఆనీకూడ తలచితివి మంచికాలము: ఆది వా స్తవరూవముగనే 
యుంండినది, 


“డాని కేమి యభ్యంతరము ! కాచుకొనియున్నాను” అని చెవి మహావైద్య 
రు పొడవొడగిరి. దేవగాన మని చెప్పుదురే, ఆ నంగీత మిళ్తు యుండునేమో 
యని నాకు తొచినది, మొదటి తమిళ నూతనంహిత'"నుండి కొన్ని పద్యములు. 
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చెప్పు నొడగిరి, తమిళ పద్యబలుగా నుండినందున మొదట ఆవి నా హృదయము 
నాకర్షి ంచినబ. . విశ్లైగారి 'వాక్కు.' అను గొప్పతసముకూడ దాని కుండినది. మహో 
వై ద్యనాథయ్యరుగారి మధురగానముకూడ చేరి యా కవితకు ఎప్పుడును బేని 
యందము నిచ్చినది. ఆ మధురగానము ఈ లోకమునే మరచునట్లు చేసెను. భావ 
మెరిగి వాక పాడునపుడు ఒక్కక్క మాటయు హృదయ నిలిచి నిలిచి 
యొక పెడ చదృశాము సృష్టించుచుండెను. 

పిద్యములను చదివి విడవ ఆర్హమును వివరించిరి. పదములను తదువునజ్బ్చ 


పెరియప్పురాణకీ క. కొన్నిటిని పాడవలెను” అనిరి. 'వైద్యనాథయ్యరువద్ద 
క తటి దని చేశిపలకు బాగుగ తెలియును. వా రొక్కం బొక్క టిగ 
ఆడుగుచునే యుండగ ఆ గాయకళశివామజీ యడ్డులేక పాడుచునే యుండిరి. 


[ల 


యట డి ఇం పొంద 
హాస క్తర్తన సలు డునప్పుకు ఫి డేలు, మృడంగము మున్నగు (పక్కావాద 
కారణమున వారి సంగీతమునకు వెలితి యున్నట్లు నాకు తోవలేదు. 
వారు చేతిలో మెల్లగ తాళము వేసి పాడినపు డెల్లవారి హృదయములును ఈ గా 


మె 
ములో లీనములై. (వక్క_వాదములు వాయించిన వనితే చెప్పవలెను, 


వై 
ఫ్‌ 
Gh 
€గ 
(3 


అంతవరకు ననుభవించి యెరుగని మహానిర్వృతిని నాడు పొందితిని. “వీరి 
తోడనే పోయియుండి సంగీతాభ్యాసము చేయుదమా” అను నాసకూడ నడుమ 
తోచెను, ఒక విధముగ మహావై ద్యనాథయ్యరుగారి గానామృతధారావర్షము వెలిని 
నడి, సుందరస్వామి యనుజ్ఞ పొందిరి. వారితోడ మహో హోవై ద్యనాథయ్యరును, 
అన్వులును విడ్కొాని వెడలిపోయిరి. 

నాటి యపరాహమున సుబబహ్మణ్యడశికులను నేను చూచినపుడు “పొద్దున 
మహావైద్యనాఖయ్యరుపాట వింటిరా ** ఆని వా రడిగిరి. “ఇట్టి గానమును ఇంత 
వరకు నేను విననే లేదు వారి శారీరము అందరికి అబ్బదు. వట్టి సాధనవలన 
మా్యతమే వచ్చినది కా దది” అని యంటిని. 


సాధనమ్మాతమే చాల దనునది సత్యమే. వారు మహాశివభక్తులు. పరమ 
శివుని కృప వారికి మంచి శారీరసంపత్తి నొసగియున్నది. వారు చేయుచుండు 
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ఆభ్యాసము ఆ గ్నాతమనకు పుష్టి విచ్చుచున్నది. అన్నిటికిని పైబడి వారి పరికుద్ధ 
మైన నడవడి ఆ దివ్యశారీరమునందము చెడకుండ కాపాడుచున్నది” అని వారు 
చెప్పి “వారి తమిళజ్ఞానముకూడ మీకు తెలినియుండునే? * ఆవిరి, 


“బాను. వారు పదఃములు చదువునపుడే ఆరము తేటపడును " ఆని నే 
నంటివి. స్‌ జ్జ 


26. వ్యాధియు వియోగమును 


మా యాచార్యులకు చిదంబరంపి శ్లై యను నొక కుమారు లుండిరి. వారికి 
తగిన యీడు వచ్చిన తరువాత పెండి నేయుట-కె న (పయత్నములు నడచినవి* 
దానికి కావలసిన టేర్చాట్లు గెమనించుటకై యాచార్యులవారు మాయూరమునకు 
పోయిరి. నేనును వెంట వెడలితిని. చిదంబిరంపిశ్లైవివాహము నిర్ణయించిన మహూ 


ర్రములో మిక్కిలి వైభవోపేతముగ జరిగెను. అందుకు పలువురు పెద్దలు వచ్చి, 
యోగక్షేమము లరసి యానందించిపోయిరి. 


మాయూరమునందు నాకు ఆహారవసతులు లేకుండెను. ఆందుచే “మీరు 


తీరువావడుదుజకు పోయి అక్కడ నున్నవారితో (పాత పాఠములు చతగువుకొను 
చుండుడు. త్వరలో నే నటకు వత్తును.” అనినారు ఆచార్యులుగారు. 


ఎందుచేత నట్లు చెప్పిరో నాకు తెలియలేదు. “నేను అంతవరకును ఇచటనే 
యుండి ఆయ్యగారితోడ వత్తునే” అని యంటిని. 


“వలదు. ఇక్కడ మీకు ఆహారసౌకర్యములు చాలినంత లేవు. తిరువావడు 
దుజయందు సన్నిధానమువా రన్నియు గమనించుకొందురు" అని నొక్కి చెప్ప 
గనే నేను కా దన జంకి తిరువావడుదుఐజకు వచ్చి చేరితిని. 


ఒకనాటి రేయి నుదిహ్మణ్యదేశికులతో నేను మాట్లాడుచుండగ “వి శ్లెగారి 
యొద్దకు పోయి ఒక సమాచారము చెప్పిరావలెను” అనిరి, 
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ఇఆజానుసారముగనే చేయుదును” అవి నేను చెప్పితిని. 
మో 


“తిరుప్పెరుందుబి'యందు ఆలయవిచారణ చేయుచుండిన సుుబహ్మణ్య తందిరా 
ననువారు స్నుబహ్మణ్య దేశికులకు ఒక విన్నపము వంపియుండిరి. విశ్లెగారిని డేళనగం 
రాద్మిపళ స్తితోడ నొక స్థలపురాణము (వ్రాయున ట్లాజ్రాపింపవలె ననియు, అట్లు వారు 
రచించి సభగూర్చి “పరిషదామోదము" పొంది, ముగించినచో రెండు వేల రూపాయల 
సమ్మానము చేయనున్నట్లును తంబిరాను అందులో తెలియజేసియుండిరి. ఆ లేఖను 
గూర్చి న్నుబిహ్మణ్య దేశికులు నా యొద్ద చెప్పి “మంచి సందర్భమున ఈ (ప్రార్ధన 

రు పావు చః న ఇ ఆద 
వచ్చి యున్నది. పిశ్లెగారు తమ కుమారునకు వివాహము చెనియున్నందున |శమవడి 
యుండవచ్చును. దావిని తాలగించుకొనుటకు ఇది మంచి యదను. మీరు పోయి 
ఈ విషయమును తెలముగ తెలియజేయుటతో బాటు, “అట్లు చేయట పలు విధముల 
గా ae) 
ననుకూలముగ నుండుినని మేముకూడ ఆభిిపాయపడుచుండునట్లు చెప్పుడు. తిరు 
ప్పెరుందుజకు సంబంధించిన సంస్కృత పురాణమునకు తమిళభాషానువాదమును= 
ఆ సలవిషయమున ముందే యున్నట్టి రెండు (పాత పురాణములను తందిరాను 
పంపియిన్నారు. వానినిగూడ పి క్లెగారియొద్దకు తీసికొనిపోయి యిచ్చి రండు అని 


చెప్పి ఆ పురాణములు నా యొద్ద నిచ్చిరి. 


నేను మరునాటి [ప్రాతఃకాలముననే మాయూరము నడిచి వెళ్లితిని. ఆచార్యుల 
యొద్ద వృత్తాంతము చెప్పి పుస్తకముల నిచ్చికిని. వారా విషయము నానందముతో 
స్వీకరించిరి. ఆప్పుడు వారి చిత్తము తిరుప్పెరుందుజవి ఘ్నేశ్వరుల సన్నిధికి 
పోయి నిలిచియుండవలెను. “చేయుదును” ఆనియో, “తిరువావడుదుజకు బయలు 
దేరుదము” ఆనియో వారు చెప్పలేదు. 


“నెలరాజు వలపుగొను జటాజూటముగలవాని(శివున్సితోబాటు ఎండ కోరెడు 
(“వెయిలువంది) మత్తగిల్లిన గున్న యేనుగును (వినాయకుని భావించి 
జీవింతము.” 
అను భావముగల ఒక పద్యపు తరణమ వారిముఖమునుండి బయలువెడలెను, 

అప్పుడు “ఇప్పుడే వీరు పురాజమునకు వి'ఘ్నేశ్వర(ప్రార్థన చేసినారు? ఆని తలచి 

తిని. *“వెయిలువంద వినాయకర్‌? అమనది తిరుప్పెరుందుణయందు విజయము చేని 
యున్న. స్థలవినాయకుల నామధేయము. 
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“సన్నిధానముశ్రీవారి దివ్యచితానుసారము నడచుకెనుటే నాకు పరమ 
సుఖము. మీరు 'తిరుప్పెరుందులి చూడలేదే 2?” అని యాచార్యు లడిగిరి. 

ఆ్రేద్పు మాణిక్యవాళకర్‌ దివ్యకృపాభాజనమగు స్ట మని అయ్యగారు 
చెప్పగా వినియునా ఇను 

రాను ఆది (పళ స్పన్రలమే. “ఆవుడైయార్‌ కోయిల్‌” అనీ యిప్పు డెల్లరును 
చెప్పుదురు.  భగవత్కృపవలన పురాణమునకు ఆమోదము[దోత్సవము జరుగుచో 
అన్నియు మీరు చూడవచ్చును.” 


తిరుప్పెరుందుఅ చూడవలె నను కోరిక నాకు కలిగను. మా యాచార్యుల 
వారు ఆ స్థలపురాణమును చెవ్పుచుండగా దానిని నేను [వాయవలె నను ఆశ అంతకు 


ముందే యుదయింపెను. 


మూడు దినములు మాయూరమున నిలీిచియుంటిని. పిమ్మట ఆచార్యులు 
బయలుదేరగనే నేనును బయలుదేరి తిపవావడుదుజ చేరితిని. తిరువావడుదుజకు 
వచ్చిన మిదస మరల పాఠములు యథా క్రమముగ సాగినవి, 


కొన్నిదినములకు తరువాత పిశ్లెగారు తిరుప్పెరుందుజ పురాణము వాయజొచ్చిరి. 
మొదట వినాయకవందనపద్య మొకటి చెప్పి ముగించిరి. మాయూరమున నేను 
పోయి వారిని చూచినప్పుడు ఒక్కా చరణము చెప్పి యుండుట వారికి జ్ఞాపకము లేదు. 
అందుచేత వారు వేరొక వద్యము చెప్పిరి. అది ముగియగనే “ఈ వినయమై నేను 
మాయూరమునకు వచ్చినపుడు *వెయిలువందవినాయకునిగూర్చి తా మొక చర 
ణము చెప్పుట నాకు స్మృతిలో నున్నది” అని చెప్పి, పాదమును చదివితిని, 


వినిన వారు వెంటనే దానినే చరమచరణముగ నుంచి యొక వద్యము 
చెప్పిరి; నేను [వాసితిని. ఆటుపైనను పద్యములు చెప్ప జెప్ప (వాయుచునుంటిని. 
కొన్ని రోజులలో భగవన్మ౦గళాశాసనమును, నాట్టుప్పటలమును (దేశ వర్ణన) నెర 

ల (3) 

వేరినవి. తిరుప్పెరుందుజవిషయమున మునుపే యున్న స్థలపురాణములు రెండును 
సలచర్మితలను |వకటించు నుద్దేశముతోడనే పుట్లినవి. పిశ్లెగారు వాయునట్టి 
ఛా జ 6 లు గ చ 
పురాణములందు దెశ్ళ పశ స్త్‌ నగర పళ స్తే మొదలగు వర్ణనలు, క్ర ల్పనాసామర్థ్యము 
మిక్కుటమై యింపెసలారు పెరిగినవారు ఆ విధముగ తమ తమ యూరులకును 
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పురాణము కావలె నని కోరుదురు. తిరుప్పెదందుజకు [కొత్తగ పురాణము 
(వాయింపవలె నను ప్రయత్నముకూడ అట్టి కోర్కెవల్ల పుట్టిన చే. 

ఒకనాడు తటాలున నాకు త్నీవముగ జ్వరము వచ్చెను, దేహ మంతయు 
బొబ్బలు పొటకరించినవి. ఎల్లరును పెద్దమ్మవారు బోసీయున్న దని చెప్పిరి. ఆందుచే 
పాఠము వినుటకు గాని తక్కిన పనులు చేయుటకు గాని ఎంతమాత్రము సాధ్యము 
కాలేదు. సృతపు నడవలో పడుకొనియే యుంటిని. పిశ్లెగారు కొన్ని సమయము 
లందు వచ్చి సమీపమున కూర్చొని “మీ కిట్టి యనారోగ్యము కలిగినదే” ఆని వగ 
చెందుదురు. నా కనురెస్పలమీదకూడ బొబ్బలు లేచియండుటచేత కన్నులు తెరవ 
వీలు కాలేడు. విశ్లెగారు వచ్చునపుడే పడుకమీద లేచి కూప్పందును. దుఃఖము 
పొంగివచ్చును. నేతములో తెరువ రావు. కన్నీరు కారుచుండగ నెను నా దుఃఖము 
తెలుపుకొంటిని. “మా తాతగారి యూరగు సూర్యమూలకు పోయి కరేరారోగ్య 
మేర్చడిన తరువాత వత్తును” అంటిని. అశ్హై చేయవచ్చు నని చెప్పి, నన్ను పంపించు 
టకు వలయు నేర్చాట్లు చేసిరి. 


“తై” నెలళో నడచునట్టి గురుపూజ డగ్గరుచుండినది. అందుకొరకై పలు 
వురు వత్తురు గనుక ఆ సమయమున తిరువావడుదుజయం దుండుట మంచిది కాదు 
అని తలచియే నేను సూర్యమూలకు పోవుదు నని మా యుపాధ్యాయులతో 
చెప్పితిని, 


నా యనారోగ్యమును, అందుచే పిశ్లెగారి కేర్చడిన దుఃఖమును ఎరిగిన 
సుబహ్మణ్య దేశికులు అప్పుడు నడచుచుండిన 'పెరియపురాణపాఠమును ఆంత 
టితో ఆపునట్లు ఆనతిచ్చిరి. న న్నాక పల్లకీలో పరుండబెట్టి సూర్యమూలకు పంపిరి. 
'వెదురుదండె గల యా పల్లకీ పైకప్పు లేవిది. ఆ యవసరమున వే రేమి చేయుటకును 
వీలు కాలేదు. కన్నులు మూసికొనియే అందరియొద్దను అనుజ్ఞ వడనితిని. వికె 
గారును, తక్కినవారును నన్ను చూచి మిక్కిలి దుఃఖపడిరి. 


“స్వామినాథయ్యరూ ! పోయి వళ్తురా” అని మాట్లాడలేక తడబడుచు 
మాటలను ఒక్కటొక్క_టిగ పొంగి పొరలి వచ్చు దుఃఖమున తడుపుచు నాచా 
ర్యులు పలికిరి. 
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వాకు మాట్లాడ నోరు పెగలలేదు. ఏమో (ప్రలపించితిని ; విలవించితినె, 
(పొద్దున ఎనిమిది గంటలకు పల్లకీలో సూర్యమూల కభిమఖముగ పయన 
మైకిని. 

పల్లకీ సూర్యమూలకు సమీపమందున్న ఒక తోప్పమార్గముగ పోవునపుడు 
మా నాయనగా రెదుడు వచ్చిరి. నే నున్న దశను చూచి వారు (మాన్న్పడిరి. వారు 
వచ్చిన తీరు ఏదో ఒక విశేషమును సూచించినది. కనులు బాగుగ తెరచి చూడ నాకు 
సాధ్యము కాలేదు. “మాట్లాడక యింటికి పొమ్ము పిదప మాట్లాడుకొనవచ్చును” 
ఆని చెప్పి నాయనగారు వెడలిపోయిరి. 

నేను పల్లకీలో నూర్యమూలకు చేరినపుడు వగలు పదునొకండు గంట 
లుండును. ఆమ్మవా రను కారణమున నేను *సరాసరీ* మామగారి యింటికి 
వెళ్లట అచ్చట నున్నవాడు సమ్మతింపలేదు. పొరుగూళ్లనుండి కొందరు వచ్చి 
యుండిరి. నే నున్న పల్లకీ ఇంట్‌ శెడుట నున్న పెంకాయతోపులో దింపి 
యుంచిరి, 

ఆక్కడ అందరు గుమీగూడి యుండుటకు కారణము ఇది యని తెలిసి 
నపుడు నేను విడుగువడినవాని చందముగ నైతిని, నే నచట చేరిన దినమునకు 
ముందు రోజు మా యనుంగు మాతామహులును, శివభ కిని నాకు బాల్యమందే 
ఉగ్గుపాలతో పెట్టినవారును అగు కృష్ణశాస్త్రిగారు శివసాయుజ్యము నందిరి. వారి మధు 
మయభాషణమును, కివపూజాధురంధరత్వమును వే రెచ్చట చూడగలుగుదుము అని 
విలపించితిని, 


ఇట్టి ప్పతియందు కొబ్బెరతోటలో నేను వల్లకీలో పడియుండియే వగచు 
చుండగ అన్టిసంచయనము జరిసించి మా మామగారగు శివరామయ్యరుతో మా తండి 
గారును తదితరులును వచ్చిరి. నన్ను ఇంటిలోనికి పోవ సమ్మతింపకున్న వారిని 
చూచి మా మామ కోవగించుకొనిరి “మన బిడ్డడు; వాడు కష్టపడునప్పుడు వానికి 
ఉపయోగపడని యిల్లు మరెందులకు ? బలే ! బిచ్చగానివలె తోటలోనే యుంచితిరా ? 
మీ మనన్సు రాయా ౪?” అని చెప్పి పక్క నెవ్వరును కాపురములేక (ప్రక్యేకమగ 
నుండిన వేరొక యింటిని తెరచి చెచ్చెర న న్నటకు కొంపోయి యుంచునట్లు చేసిరి. 

తరువాత మా తర్మడ్రిగారు. తల్లిగారును వచ్చి మిగుల దుఃఖించిరిం 
కావలనీన యుపచారములు ఇతరులు చేయుచుండ నే నా యింటిలో వసీంచుచుంటిని. 


ఒకనాడు నాకు అమ్మవారి తీవత అదిక మైనది. నేను గు) కోలో+తిని. 


అప్పు డందరు భయపడిరి, మా తల్లిదండ్రులు కన్నీరు కార్చిరి. 


భగవంతుని దివ్యకృపజత గండము గడచినది. అమ్మవారు తీ వముగ 
న్నను, ఆ తీవత నా శరిరమున మచ్చులుమా[తమే కలిగించి యంతటితో 
నాగనది. 


మార్షశిచెల యంతయు నేను కడుంగపకు కడగండ షపావెతిని, “తె”? నల 
(aut ) a సా 


పుటినది. నాకు కొంచెము లేలిక అ me కరనా పనన చేయించిరె. తిరువా- 
వడుదుజయందు అప్వానిన క్షత మునాడ పూజోత్సవము నడచినది, నాటిరాతి 

సూర్యమూ౭యందు మా మామగారి యింటి తినె న్నెపె వడుకొనియె చూచినవ్వుడు 
తిరువానముడుఅయందలి “యాకాళడాణములు” కనిపించినవి. గతవత్సరమున నేనా 


యూరితో కాంచిన దృశ్యములు ఒకదాని వెనుక నొకటిగ నా క్లాప పకమునకు వచ్చి 
నవి, మా గురువుగారు పలువురికి పద్యములు (వాసి యిచ్చినది తలచినపుడు “ఈ 
సంవత్సరముకూడ నట్టి యద్భుతసంఘటన చూడ నోచుకొననై తిని గదా యని 
వెత గూరితినసి, 


“మనము లేని సమయమున విద్యార్దుల కే యే పాఠములు జరిగినవో ; మన 
మే యే యరుదైన విషయములు వినలేకపోతిమో” అను చింతయు నా కుండినది. విశ్లె 
గారు మార్గశిమాసమున బయలుదేరి కొన్ని యూళ్లకు పోయి తైనెల గురుపూజకు 
వచ్చి రను వార్త నాకు తరువాత తెలియవచ్చెను. అవ్వుడే మన కధికమైన నష్ట 
మేర్పడలేదు ఆని తలచి యూరడిల్లితిని, విశ్లెగారి కోరికచోప్పున ఆడుగడుగున 
తిరువావడుదుజ నుండి కొందరు వచ్చి నన్ను చూచిపోవుచుండిరి. 
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నా శరీరస్థితి క్రమ్మక్రమముగ గుణవడుచుండుటచేత “ఇక త్వరలో పిశ్లెగారి 
యొద్దకు పోవలెనో అని మాటిమాటికి చెప్పుచుంటిని. మా నాయనగారు నా యాత 
మెరిగి ఒకరోజు నన్ను విలుచుకొని తిరువావడుదుజ వచ్చిరి. 


మఠమునందు తూర్పున నున్న వనమందిరమున విశ్లెగారు పులువురి నడుమ 
మండి సంభాషించుచుండిరి. అచ్చటి కేగి యాచార్యులను చూచితిని. అప్పుడు నేను, 
నా దేహముపై నున్న స్పోటకముమచ్చులు కనిసించినచో వారు దుఃఖింతు రని తలచి, 
వారి కన్నుల బడకుండునట్లు పెల్టుగ విబూది యొడ లెల్ల పూసికొంటిని, ఆచార్యులు 
నన్ను చూచిన వెంటనే మిక్కిలి వాత్సల్యముతో “స్వామినాథయ్యరూ, ఇప్పుడు 
శరీరము తేలికగ నున్నదా ? డేహ మంతయు మచ్చలు కనిపింపకుండ “*విభూతికవ 
చము” ధరించియున్నట్లు తోచుచున్నది. మీ జ్ఞానకముగనే యుంటిని. కణ్ణప్ప 
నాయనారుపురాణముతో పెరియపురాణము నిలిచియున్నది.” అని చెప్పిరి. తరు 
వాత మా నాయనగారిని చూచి క్షేమసమాచారములు విచారించిరి. 


నా శరీరకార్శ్గ్య్యము చూచిన గురువుగారు మా నాయనగారితో “వీరి కింకను 
బాగుగ ఆరోగ్యము కలుగలేదు. ఇక్కడ ఆహారపువసతి చాలినంత లేదు. వీరి 
తల్లిగా రిడు ఆహారమును భుజించియే వీరి శరీరము తేరుకొని భాగుపడవలెను. 
స్వ్యగ్రామమందే ఇంకను కొన్నా బ్లండి పూర్ణారోగ్యము కలిగిన తరువాత రావచ్చును" 
ఆని నుడివిరి. “వీరు మనలను మరల ఊరికే పంపించివేతురేమో” అని భయ 


పడితిని, 


“అయినను వీరి నెడబాసీ యుండుట నా కోసౌఖ్యముగ నున్నది. వీ రూరికి 
చనిన విదవ నేనును కొన్ని (గామములకు పోయివచ్చితిని. తరువాత గురుపూజ 
వచ్చెను. పిమ్మట “మహామహము” వచ్చినది. పాఠము జరుగలేదు. ఇకపై పాఠము 
విలివియుంచుట ఉచితము కాదు. ఒక యాలోజన స్ఫురించుచున్నది. మీ రట్లు చేయుచో 
ననుకూలముగ నుండును.” ఆని గురువుగారు మా నాయనగారితో మరల బలికిరి. 

ఈస్పీ మి చేయవలెను 2*ో 


“వీరి తల్లి గారిని పిలుచుకొని “దేవతార్చనినతో వచ్చి తా మిచ్చోట కొంత 
కాల ముండి వీరి సంరక్షణ చూచుకొనుచున్నచో బాగుగ నుండును, 


“అ శే చేనెదను, అందులో నేమి క్ష మన్నది? ఆని మా నాదునగా 


రో అన మ్య జ్‌ ఆం జాతి అల్ల అవ 
రొడబడిరి. అప్పుడు నాకు కొల్లిన హర్షి త్కంర్షకు హదులు ఇవు. 


యు 
తండ్రిగారు వెంటనే వీడ్కొని చని మా యమ్మగారిని పిలుచుకొని వ 
పిశ్లెగారు తికవావడుదుజయిందు మే ముండుటకు వలసిన హౌకర్యములను ముయు 
కార్యసుల మూలమున కల్పించిరి. 
ల 


27. “పట్ట్రశ్వ ఏవ తిన పడిన పాట్లు 


చిధంజరంపి శ్లైవివాహమునకుగాను మా యాచార్యులు తమ శక్తికి మించిన 
వ్యయము చేసిరి, వెచ్చించునపుడు మిక్కిలి యుత్సాహముగనే యుండినది. వివాహ 
మైన విచవ ఐట్టలకొట్టువాడును, తక్కిన “దుకాణదారు లును వచ్చి పైక మడిగి 
నప్పుడే లోకమందలి యనుభవమ్ముపకారము వీరికి వివాహపు ఖర్చుల కొలది 
తెలిసినది. “ఆ బుణమును ఏ విధముగ తీర్చవలెను ?” ఆను చింత కలిగెను, ఆరి 
కప్ప చిక్కులు పోనుపోను హెద్చైనవి. ఇందుచే మిక్కుటమగు చింతలో మునిగి 
యుండిరి. ఒక పెద్ద మొత్త మిచ్చి యుపకారము చేసి వారి కున్న చూననకదుఃఖ 
మును పోగొట్టగల దాత యొక్కడును ఇప్పుడు లేడు. వేరు విధముగ డబ్బు గడిం 
చుటకును మార్గము లేదు. ఏదేని యొక (గ్రంథము (వాసి, సభయం దామోదింప 
జేనినచో, అప్పుడు (గ్రంథము (వ్రాయించినవారు ,ఆర్జికసహాయము చేయుట కలదు= 
ఇది తప్ప రాబడికి వేరు (త్రోవ లేదు. తిరుప్పెరుందుఅపురాణమును రచించి, పరివ. 
దామోదము జరిపించిన రెండు వేల రూపాయలవరకు లభించు నను నమ్మిక యుండి 
నది. పురాణము ఆరంభదశయండదే యుండినది. ఆది యంతయు (వాని పూదర్తిచేన 
“ఆమోదముది ఆయిన విమ్మటనే గదా ధనము లభించును, జంతవరకు బుణ 


దాతలకు బదులు చెప్పవలెనే | 


వీరి కొక యాలోచన తట్టినది. తిరుప్పెరుందుజ పురాణమును ఆమోదింవ 
జేసిన వెంటనే మన కెప్లనను ధనము లభించును. ఇవ్చుడు మఠమందలి అధి 


కారు లెవ్వరియొద్దనై నను ఐదు వందల రూపాయలు అప్పు పుచ్చుకోని అవసరమగు 
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బుణబాధల తీర్చుకొవి, అటుపై ఐదు వందలు అప్పు తీర్చివేయవచ్చును _ అని వారు 
తలంచిరి, వారి జీవనపద్దతి యశ్లే యుండెను. ఇంటిఖర్చులకు హద్దుపద్దులు లేవు, 
అప్పు చేయుచునే యుందురు. ఎక్కుడై నను పురాణము [వాసి యంగీకారము పొంది 
నచో వేయి, రెండు వేలు లభించును. దానితో అప్పు తీర్తురు. పిదప ఖర్చు చేయవలసి 


వచి వచ్చిన ప్పుడు బుణము చేయుదురు. 


మఠమున వారి భోజనాదులకు వలసిన వసతులు చేయబడి యున్నను వారి 
ధారాళమైన ఖర్చుకు తగిన యార్రికసహాయము లభింపలేదు, వీరి మెత్సని మనసు, 
'పెద్దరికమును వీరి నెల్లప్పుడును బుణగస్తులనుగనే యుంచినవి. 


మళమున (పధాననిర్యాహకులుగ నుండిన ఒక శంబిరానును ఆచార్యులు 
అప్పు అడిగించిరి ఆ తంచిరాను అప్పిచ్చుటకు ఒడబడలేదు. 


ఇతరులను బుణ మడుగుటవలన నేర్పడు దుఃఖమును వారప్పుడు బాగుగ 
తెలిసికౌనిరి. “మన మీ మళమునందు ఇన్నినాళ్లుగ వరిచితులమె యుంటిమే, మన 
యెడ నెల్లరకును మడిం 1. దనుట వీరికిని తెలియును. అ ట్లయ్యు వీరు బుణ 
మివ్వూక 8 రోసిపుచ్చుచున్నా లోకపు తీ రిడియే కాబోలు. ఆయా సందర్భములండే 
మనుష్యుల నెజగుణదు మనము తెలినీకొందుము. వారి ననిన ఫలిత మేమి? మన 
మును జాగ తగ నుండవలెను. సన్యాసివేషము పూనిన వీరే యి ట్లున్నచో ఇతరు 
లె ట్లుందురు ?* అని తలచి తలచి వారు వగచిరి. మరి కొందరినికూడ అడిగి 
చూచి చరి. ఏమియు [పయోజనము లేదు. ఆఢేనక ర్రలు సెక్కు. సమయములండు 
నిశేషమగ ధనసహాయము చేసియుండుటచేతను, మరఠమునందప్పుడు ధనవ్యయ 
మధికముగ నుండుటవలనను, వారియొద్ద తమ లోటును సమక్షమున తెలియజేయ 
ఆచార్యులకు మన సొప్పలేదు. ఆర్జికసంకటము పరిహరించుకొ ను తోవ లేక కలత 
చెందియున్న వారికి వే రెశ్చట శై నను పోయి కొంతకాల ముండి మనళ్ళాంతి గలిగిన 


పిమ్మట రావచ్చు నను తలంపు కలిగ ను, 


పలు విధముల యోచించి పర్యవసానముగ మా యాచార్యులు పట్టిశ్వరము 

నకు పోవుటకు తీర్మానించుకొని నమ్నుబహ్మణ్యదేశికలయొద్ద యుక్తిగ తెలియజేసి 
యగనుమతి పొందిరి, ఆ సమయమున నా తల్లిదండ్రులు తీరుహవడుదుజయం'దే 
యుండిరి గాన | వయాణము నిశ్చితమెన వెంటనే గురువుగారు మా నాయనగారిని 


ఫి 
fa 
న్‌ 
"ఎ 
€ళ్ళి 
స్టన్‌ 
Ee! 
శన 
fo 
రై 
ty 
గ్ర్‌ 
1 
Oi 
i 


చూచ “ఇంకను కొన్ని దినములలో ఒక రోజు చూచునొని పల్రీశంరదు చెల 
రు 
డశీములకు పోయి రాదలంచియున్నాను. ఇచటికి మరలివచ్చుటకు ఇంకను కొన్న 


ళు 


ఫి 


స! 
పట్టును, అగుటచే మీరును స్వామినాథయ్యడలో బయలువరి నేను హోవ 
అద్య కరీ అల్‌ వారం కలి దా a a శ తలో ళ్‌ 
పుడు పట్టిశ్వారము వచ్చివేయుడు. ఆచ్చుట కొన్నా కుండి తరువాత *“ఆవుచై యార్‌ 
వెలకు పోవచ్చును" అని చెప్పగనే వాప డాని కొక విధముగ సమృతించిరి 
ని 


A dlr, 


షా 


నా తల్లిదం్యడ్రులు మాతో వచ్చుట నా కిష్టము లేదు. మా నాయనగారి నియమం 
ట్ల తగిన వసతి యుండ దను తలపే డానికి కారణము. వట్టీ_ 

న్ననే నా కొక భయ మున్నది. అక్కడ పిశ్లెగా రుండుటవలన నే నుండవలనీన 
ళ్యకత యేర్చడినది. నా తల్లిదండ్రులును అక్కడికి వచ్చియుండినచో తరు 
ఆజుముగత్తావిశ్లై కోసము ఏ యే రూసముగ వెలువడునో యని భయవడిడిని. 
గ, నేను తగిన కారణములు పిళ్లెగారియొద్ద చెప్పి నా తల్రిదర్యడులు వెంబడి 
వచ్చుట నిలిపివేసితిని, పదవ నేను మా నాయనగారిని పిలుచుకొని సూర్యమూలకు 
పోయి వారి నచ్చట వదలి కొన్ని దినము లుంటిని. 
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ఆచార్యులు వట్టీశ్వరమునకు (శ్రీముఖశామ సంవత్సరము “*వెగాశి మాసము 
(మే, 1873) పోయి చేరిరి నేను సూర్యమూలనుండి అటకు పోతిని. త్వరలో 
తిరుప్పెరుందుజపురాణము రచించి పూర్తి చేయవలె నను న్యాతము వారి కుండెను. 
అందుచేత విడువక, (ప్రతిదినము పురాణమందు కొన్ని పద్యములు [వాయుచుండిరి. 
పద్యములు చెప్పుచుండగ ఒక పర్యాయము తాటియాకుల పై [వాయుటయుః, పిదప 
(వ్రాన్‌నదానిని చదివి చూపి, వారు చెప్పెడు దిద్దుపాట్లు గుర్తించుకొని మరల 
వేరు తాటి యాకుపై చక్కగ (వాయుటయు నావనులు. ఇట్టి పనులచేత నేను 
(పత్యేకమగ పాఠములు విన వీలు కాలేదు. అయినను ఆ పురాణపద్యములు 
(వాయుటయు, నడుమ నడుమ ఆ పద్యములకు సంబంధించి వారు చెప్పెడు సంగ 
తుల వినుటయు నాకు మిక్కిలి యపయోగముగా నుండినవి. 


ఒక నా డుదయమున ఆచార్యులు పద్యములు చెప్ప నేను [వ్రాయుచుంటినిం 
దాని నొక్కచోట నిలిపివేసి నన్ను చలిదియన్నము తిని రమ్మని వారు పంపిరి, 
నేను తాటియాకులను, గంటమును వారియెదుటనే ఒక్కచోట నుంచి పోయి కొంచెము 
నే పెన పిమ్మట వచ్చితిని. ఆమధ్యకాలములో వారు తమ మనస్సులో పైన 
చెప్పవలసిన పద్యములకు వలసిన భావములు విమర్శించి యుంచుకొనినారు. అందుచేత 
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నేను వచ్చిన వెంటనే ఏమియు ననక పద్యములే చెప్ప దొడగిరి, నేను తాటాకులను, 
గంటమును చూడగ తాటాకులు మాత ముండినవి. గంటము కనిపింపలేదు. పరి 
సరము అందు వెదకితిని, నేను పద్యములు (|వాయక' ఇట్లు వెదకుచుండుట చూచిన 
గురువుగారు “ఏమి వెదకుచున్నారు ౯” అనిరి, నేను సంగతి తెలియజేసి “ఎవ్వరై నను 
తీసి యుండవచ్చును. విచారించి కొని వత్తును.” అని పలికి వెడలిపోతిని. నా గంట 
మెచ్చటను ఆగువింవ లేదు. అచ్చట లెక్కలు (వాయుచున్న కరణము నడిగితిని. 
వారు తమకు తెలియ దని చెప్పిరి. “వే రే దెన గంట మున్నచో నిప్పింపుడు? ఆని 
నేను వేడగ వారు తమ గంటము నింటిలో పెట్టినట్లు చెప్పిరి. 

మునుపటిసారి పట్టిశ్వరమం దున్నప్పుడు ఆజుముగత్తావిశ్లై నా పుస్తక 
లు దాచి పెట్టి టిన వృడాంతము నా జ్ఞాపకమునకు వచ్చాను. “ఇంకను అట్టి సంకట 
ములు మనల విడ డచిపోవునట్లు లే వని 'శోచుచున్న ది,” అని నా యెడద వడ కను. 
ఏమియు తోచక షశ్లెగారియెదుట వాడిన మోముతో వచ్చి గంట మగుపింపలే దని 
తెలియజేసితిని. తాము మనస్సులో నూహించి చక్కబరచి, సిద్దపరచుకొనియున్న 
పద్ధుములు న నని, నా రాక నధికౌత్పుక్యముతో (పతీకించుచుండిన వారి కిది 
కడు దుఃఖము కలిగించెను. ఈ కవిగారు పద్యరచన యాలోచింతురా ? ఈ 
దుఃఖముపై మనసు పోనిత్తురా ? 


fA 


జ 


అప్పు డచ్చటికి ఆటుముగతావి శ్లై వచ్చిరి. “ఏమి? వీ రేదియు (వాయక 
ఇట్లు తిరుగుచున్నారు 1" అని యడిగిరి, విళ్లెగారు కారణము చెప్పినపుడు 
“వీరు మిగుల ఆజ్మాగ త్త గలవారు? పుస్తకము గాని, గంటము గాని వీరు పదిల 
మగా నుంచుకొనరు. మీయొద్ద నెన్నియో మారులు చెప్పియున్నాను. వీ రెందు 
లకును కొరగానివారు.” అని తమ విమర్శ యారంభించిరి. “మరల తగులు 
కొంటిమె' ఆను కలుత నాకు కళ్లెను. 


విశ్లెగారు వారితో ననునయముగ మాట్లాడి వారిని శాంతపరచిన తరువాత 
“ఎదీ, వీరు గంటము ని మ్మని యొక వద్యము [కొత్తగ రచించి చెప్పు మనుడు. 
దానిని నేను తెప్పించి బిత్తును.” అని వా రుత్తరు విచ్చిరి. దిక్కు తోచక యున్న 
పుడు నాకు పద్య మూహింప గల మనశ్శాంతి యేది ? “తమ్ముడు కోరుచున్నట్లు 
ఒక పద్యము చెప్పుడు” అని యాచార్యు లాజ్ఞావించిరి, వెంటనే నే నాలోచింప 
మొదలిడితిని, మంచి కాలము: ఆజుముగక్రావి శ ఎదుటనున్న తోటకు జనిరి, 
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ఆ సమయము జూచి మా గురువుగారు మొదట “గంట మొక్కటి నేడు నాకు [ప్రసా 
దింపుము అను నర్థము గల ఒక “*వెణ్బా' నాల్గవడరణమును చెప్పిరి. అన్తే 
యారంభించి కొలది కొలదిగ వెనుక నుండియే  మొదటిచరణమువరకు చెప్పి 
ప్పూర్తిచేసిరి. ఆ “వెణ్బా' పూర్తిగ నేను కంఠస్థము చేసికొంటిని, ఆజయుముగత్తా 
విశ్లై వచ్చిన వెంటనే 

వినృమరయళశోవిరాబితాం ఆఆుముఖ[పభూ, సతతోత్సాహీ, ఆనారతము 
నిద్దష్షముగ పురాణము 'వాయుటకె మెనమం దొత్తెడు పదార్వన్నె పసిండితో 
రూపొందిన గంట మొక్కుటి నేడు నాకు _పసాదింపుము. 


అను భావముగల యా వెణ్చా చెప్పితిని. వారికి తృప్తి కలిగెనదో, లేదోనే నెర 


జ శా అ న 2 వ్‌ వా 
గమ, కొంచెముసవటిటో నా గంటము నాయొదకు వచ్చి చ తను. 
ణా 


ఈ సంఘటనచేత  విశ్లైగారిహృదయము గాయపడినది _ “ఈ లోకమున 
మన మన న్సెరిగి (పేమ జూపువా రెక్క_డను లేరే; వట్టి పిడికెడు మెతుకుల్నకై 
యెన్ని సంకటములకు లోనుగావలసివచ్చుచున్నది. 2?” అని వగచిరి. 


28. గ్రామ యాత్రలు 


ఎడ నెడ మేము కుంబకోణమునకు జని త్యాగరాజ చెట్టియారుతో ముచ్చటిం 
చుచు (పొద్దు పుచ్చుచుందుము. ఆటవిడుపురోజులలో చెట్టియారే పట్టీశ్వరమునకు 
వత్తురు. అట్లు వచ్చినపుడు పట్రీశ్వరమున ఆఅుముగతాపిళ్లెయల్లు సందడిగ 
అజో య ళు వ 0౧ య 
నుండును. చెట్టియారు *ఖండితవాదిమయైనను ఆ భాషణమున నొక స్వారస్య 
ముండును. వారు వచ్చిననే పిశ్లెగారికిని నాకును మిక్కిలి సంతోషము కలు 
గును, 

ఇట్లు అడుగడుగున త్యాగరాజు చెట్టియారును కొలనికొనుట సంభవించుటచేత 


నాకును వారికిని ఉన్న పరిచయము రానురాను ముదిరెను. మనస్సున నేదో 
యుంచుకొని వెలుపల (పేమగలవానివలె నటింపక బవారంగముగ తమ యుర్దేశము 
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లను వెలువరచు వారియెడ నా కున్న (పేమ దృఢపడ జొచ్చెను. ఒక కళా 
శాలలో వా రుపాధ్యాయులుగ నుండుట నలననుః ఉత్రమవిజ్ఞానవంతు లగుటచేతను 
వారికి మంచి పలుకుబడి యుండుటను నే నెరిగితిని. కుంబకోణమందు వారి యింట 
అస చేసిన కాలములో పలువురు సెడ్డలు వారియొద్దకు వచ్చుటయు,  జఇతరులయెడ 
వారు నడచుకొను తీరును గమనించితిని. అందుచే వారి కుండిన మంచి మదింపు 
నాకు చక్కగ స్పష్టముగ తెలినెను, వారు తమ యుద్యోగపుప్రాపుచే ఎవ్వరి 
దయయు నెదురుచూడ నక్క_రలేని స్తితిలో నుండిరి. పిశ్లెగారు కొన్ని సమయముల 
తమ జీవనమున కి వరహ స్థముల (పళీక్షింపనలసిన స్థితిలో నుండుటయు గమ 
నించిన నేను *మనముగూడ నికే యుండవలసీవచ్చును? అని వా రిరువృరి 
స్థితిగతులు పోల్చి చూచి తెలిసికొంటిని. 

ఇట్టి యెరుక ఏర్పడినది మొదలు “మనకును ఒక యుద్యోగ మున్నచో 
ఆర్హికచింత కేక యుండవచ్చునే” యను తలంపు నాకు కలిగను, ఒకసారి త్యాగ 
రాజచెట్టియారును కలిసికొనిన సమయమున “నా కెక్కడనైన నొక పాఠశాలలో వని 
చూచి యిప్పించినచో మిక్కిలి యుపకారముగ నుండును. అదియు చూచుకొనుచు 
తీరుబడి వేళల ఆయ్యగారియొద్దను చదువుచు నుందును. అని చెప్పియుంటిని. 
ఇది విశ్లెగారికి తెలియదు. “సమయము వచ్చినపుడు చూచుకొనవచ్చును” అని 
చెట్టియారు చెప్పి యుండిరి. 

ఒక రోజు త్యాగరాజిచెటియారు పటిశ్వరము వచ్చియున్నస్పుడు “కుంబ 
కోజమనందు రావుబహదూర్‌ 'అవ్పుశాష్ర్రీగారు మొదలగువారు ముగ్గురు భునులు 
చేరి “నేటివ్‌ హైస్కూల్‌” అను పేరుతో నొక పాఠశాల నారంభింవటోవు 
చున్నారు. ఆ మువ్వురును శాయెడ (పీతిగలవారు. ఆ పాఠశాల కొక తమిళవండితులు 
కావలెను. తగినవారి నొక్కరిని చూచిపెట్టు డని వారు కోరి యున్నారు. వెంటనే 
మీ జ్ఞాపకము వచ్చెను, మొదట నెలకు పదియేను రూపాయ లిత్తురు. తరువాత 
వేతనము హెచ్చును.* అని వారు నాతో ననీరి. దానిని వినినపుడు ఒప్పుకొనవలె 
నను సంకల్పమే మొదట నాలో కలిగెను, పిశ్లెగారికి మే మిరువుర మీ విషయము 
తెలియజేనితిమి. 


వారు కొంచెమునేపు మొనముగ నుండిరి. వారి మనస్సులో బహుభంగుల భావ 
ములు వరుగులెత్తిన వని తోచినది, పిమ్మట త్యాగరాజ చెట్టియారును చూచిరి, “త్యాగ 
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ఇట్లు 
చి యేర పడును. 
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ఆటునిమ్మట “స్వామిమలిలో నుండు గుబహ్మణ్యస్వామినిగూర్చి పదు 
నారు “కట్ట౭ క్క_లిత్తుణై” పద్యములు (వాసితిని. (పశ స్తశాప్రర హస్యములు గాని, 
భావనలు గాని యా పద్యములలో తావుకొనలేదు. నా యనుభవము కొలదిపాటిది, 
ఆలవాటును తక్కువ. ఆ పరిమితిలో ఎట్టి భావము లుండునో ఆట్టివానినే యా పద్య 
ములలో చూడవచ్చును. 


మా బంధువులును, సంగీతమందు చక్కగ పర్నిశమించినవారును అయి 
వట్టి “శేషుఆయ్యర్‌ ” అను వృద్దులు ఉత్తమదానపురములో నుండిరి. తమిళవిద్వాం- 
సులుగనుస్ని వారియెడకు తమిళము చదువుకొనువా రెవ్వరేని జనినచో వారిని బరీ 
క్షీంచుట ఆ కాలపు టలవాటు. విద్యార్డు అట్లు పరీక్షసేయువారిపై కినియరు. నేను 
“శేమఅయ్యరు' వద్దకు వెళ్లి మాట్లాడినప్పుడు వారు నన్ను వల్ను వళ్ళ లడిగిరి. “మనము 


వారు కొందజరామాయణమునందు మంచి పరిశయము కలవారు. అందుండి 
ఒక పద్య మెత్తి చెప్పి “దీని కర్ణము తెలిసిన చెప్పుము, చూతము!” అనిరి. నేను 
“డంకను కంబరామాయణము చదువలేదు* అని వారియొద్ద చెప్పియుండవచ్చును. 
“చూతముగాక : మన జ్ఞానమున కందకపోవునా ?' ఆను భావముతో ఆ వద్యము 
గమనించి చూచితిని, 


యుద్దకాండమున “వరుణుని మార్గ మభ్యర్థించు పటలమున ఆ పద్య 
మున్నది. వరుణుడు రాకుండుట జూచి డుద్దుడెన (శ్రీరామచంద్రుడు సము[ద్రము_పె 
బాణము (పయోగింప, నంతట వరుణుడు భయకంపితుడై పెక్కు భంగుల నా భగ 
వంతుని స్తుతించుచునే వచ్చి పాద్యాకాంకు డాయెను. 


(కమ్మిన చీకట్లు చిమ్మి వేనెడు నూర్యచదేవు నధికేపించెడు మాలలు వేయింటిని 
చేతులార మహీతలము'పై పా దోపాయనముగ నునిచి “పిన్నలు తప్పులు చేసిన 
క్షమించుట పెద్దల చెయిదము, వేయిపేళ్లు గల సామీ, శరణు :” అని 
పాదముల పై (వ్రాలెను, 
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ోనర్వణుడు పలు రత్నహారము ములు తెచ్చి రామచం[(డుసి పొదాకవించములం దంచి 
కజసంలు దొనగు లొనర్చిన నో న్‌ ర్చుకొ నుట పెడ్డవా రి చేత. సివే శరణు? అని పాద 


అ 
నలం చా 


f+ 


బడినాడు అనునది డాని భావము. 


fel 


అట *పాయిరుక్‌ శీక్కుం డెయవప్పరుదిబై ప్పళిక్కుం మాలై యాయిరం 
కరత్తాన్‌ మణ్‌ మే లడియుజైయాగ వైత్తు....” అను వాక్యాంశము దనకు “కమ్మిన 
సీకటేని చిమ్మి వేయు. దేవుడగు సూర్యుని దూరెడు వెలుగుగల హోరమును వేయి 
దేతులుగల వరుణుడు భూమిపై (శ్రీపాదోపాయనముగ నుంచి...” అని నే నర్ధము 
చెప్పుచు వచ్చినపుడు శేషఅయ్యరు మధ్య అడ్డు తగిలి “ఆగు, ఆగు! వేయి 
చేతులుగల పరుణు డనుచున్నావే, ఆది పద్యమునం డెచ్చట నున్నది?" ఆని 
యజిగిరి. 


* “ఆరయిరం కరడాన్‌' ఆని యున్నది ఆని నే నంటిని. 
pane. 


వారు నవ్విరి. పిదప “వరుణునకు వేయి చేతు లున్నవనుటకు నెచ్చటనైన 
ఆధార మున్నదా ఇ అని యడిగిరి. 


“ఇందుననే యున్నది” అని నా సమాధానము. 
శర్ణ్హ్‌ యాచార్యులు దిని కిటులేనా యరము చెప్పిరి ?” 
ళు యూ 
అన్తేను చెప్పినదానియం చేమి తప్పు? అది ముందు చెప్పుడు.” 


“ఆయిరం అను పదమును కొరత్తాన్‌ అను పడముతో నన్వయింపరాదు. 
(కరతాన్‌ అని కాదు, కరత్తాల్‌ అని పదచ్చేదము) సూర్యు నధఃకరించు మాలలు 
వేయి అని విడదీసి, వేయి మాలలను కరముతో (కరతాల్‌) భూమిపై శ్రీపాదము 
అందు కానుకగా నుంచి అని కూర్చి యర్థము చెప్పవలెను. నీ వవసరపడితివి” అవినా 
రా పెద్దలు. నాకు గర్వభంగ మైనది. “ఎవ ంవరియొద్ద ఎట్టియెట్టి జ్ఞానశ క్త 
ఐన్నవో యని తలపకో, వీరియెడ మదింపు లేక మనము మన యవివేకమును 
వయలుపరచుకొంటి మే అని వెతజెందుటతోబాటు వారిని చూచి “నేనుగా నూహించి 
మర్ధము చెప్పితిని. మా గురువుగారియొద్ద నింకను పాఠము చదువలేదు. మీరు 
వెప్పిన యర్గమే సరి యని తోచుచున్నది” అని వినయముతో నంటిని. 
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“ ఏదియైనను ఆలోచించి చెప్పవలెను. నీవు ధైర్యముగ అర్థము చెప్ప 
ముందుకు వచ్చుటనుగూర్చి సంతోషపడుచున్నాను” అని చెప్పి వారు న న్నాశీ- 


ర న్చైదించి పంపిరి. 


329. 'తిరుప్పెరుందుణి'లో అ 


నేనును, గుదువుగారును తిరువావడుదుఅకు పోతిమి. త్వరతో తిరుప్పెరుం 
డుజపురాణమును పూ రి చేయింపవలె నని నుబహ్మణ్యతంబిరాను దేశికులకు లేఖ 
వాసీయుందిరి. చేశకు వీ విషయమును పిశ్లెగారికి తెలియజేయగనే, యాచార్యు 
“త్వరలో బయలు వెడలిపోయి పురాణమునకు “నథాస్వీకారముి చేయింప దొరకొన 
వలెను” అని [ప్రతిలో బలికిరి. పురాణమునందు కొన్ని వటలములు మ్మాతమే 
అయియుందెను. “ఆంతయు [వాసన పిమ్మటనే గదా పరిషదామోదము కావలను” 
ఆని నే తలంచితిని. విదవ పిశ్లైెగారి యలవాటు తెలియవచ్చెను. ఒక పురాణమును 
పూర్తిగ (వ్రాసిన తరువాతనే “అంగీకారము ద" పొందవలె నను నియమము వారికి 
లేదు. పురాణపు వెనుకటి భాగములు (వాయుచునే యుందురు. ముందణీ భాగముల 
కంగీకారమ్ముద పొందుచునే యుందురు. కొన్ని సమయముల ఆనాడు పూర్వాహ్హ 
మున _దాసీన పద్యములకు అవరాహామున ఒప్పుదల యగుటయు కలదు. పప 
నిండుగ పెక ముంచుకొనినవాడు ఎట్టి సమయమందై నను కావలసిన మొత్తమును 
తీసికొని వెచ్చించునట్లుగ వా రెట్టి వేళల తలచినను, తమ హృదయ పేటిక తెరళిః 
కావలసిన కవితలను ఎత్తికొని _పకటించు దశలో నుండిరి. ఆ సెన్సై తెరచుటకు 
కావలనిన తాళపుచెవి యగు నుత్సాహముమ్మాతము వారియొద్ద నుండవలెను. 
అప్పుడు వారినుండి (ప్రవహించు కవితా సవంతి నెవ్వరు నరికట్టలేరు. 


“మార్గళి” నెల. ్రీఆర్హ్రామహోత్సవము డగ్గరినది. ఆర్ద్జాాదర్శనమునకు 
కే లె ౧ యణ 
తిరుప్పెరుందుజకు జని పురాణమునకు ఆంగీకారమ్ముద పొంది మరలి రావచ్చు నని 
మా యాచార్యులు నిర్ణయించిరి. ఎల్లరియొద్దను ఆనుమతి వడసి వారు (1878 డిసెం 
బర్‌) బయలుదేరిరి 
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తిరుప్పెడుందుజ చేరితిమి. ఆచార్యుల వారి రాక ఎల్లరతు మహానంద మొక 
గూర్చెను. కోవెలవారు మేళతాళములతో వచ్చి యా కవిశేనులను చూచి, 
మిచ్చి దర్శనమునకు విలుచుకొనిపోయిరి. ఆలయమందు సుబహ్మణ్యతంవిరాను 
వారికి “స్వాగత” మిచ్చిరి. 


తిరుప్పెరుందుజపురాణసభామోదము ఆరంభించుటకు ఒక మంచి రోజు 
నిర్షయింవబడీనది. ఈ మధ్యలో ఆ పురాణభాగములు రచించుచుండిరి. నేన, 


వానిని (వ్రాయుపని చేయుచుంటిని, 


మాతోడ నున్న శవేరినాథపిశ్లై ౩9 స్తవుళై యున్నను విభూతిధారణ చేయు 

- తిరుప్పెరుందుజయండు వారి నెవ్వరును క9స్తవు లని తెలినికొనలేదు, 
కొందరు భక్తులు కూడియున్న యాచోట వారును శివభక్తు లుగనే వెలుగొందిరి 
శెవులతో డ పం _్రీభోజనము చేయుట లేదు. ఆకృతీ, భాషణము నడక, ఉడుపులు, 
భావనలు అన్ని విషయములందును “వారికిని శె వులకును భేదమే కానరాదు. అయి 
నను 'శవేరినాథన్‌" అను పేరుమ్మాతము వారు క%స్తవులని పట్టించుచుంచెను. 


pe 


వారు పేడనుబట్రియు వులు గనే యుండవలె నని యధిలషించిడ 
Qn] 


రుప్పెరుందుజ చేరిన కొన్నాళ్ల తరవాత తమ కోరికను వారు గురువుగారికి 
హత. “ఖశ్షట నంతయు శె వమయమై యున్నది. నేనును ఇతరుల 
వలెనే యున్నాను. నా పేరే నన్ను బయటపెట్టుచున్నది* దానిని మార్చి శైవ 
నామమే యుంచుకొనవలె నని సంల్పించుచున్నాను. పురాణపరిషదామోదము జరగు 
చుండగ అయ్యగారు ఏదైన గమనించుకొమ్మని నన్ను పిలువవలనివచ్చును. శివభ క్రి 
సంపన్నులు నిండిన సభలో కె) స్తవనామముతొో న న్నయ్యగారు పిలుచునప్పుడు 
సభ్యు లేమెన తలపవచ్చును,” అనిరి, “వాస్తవమే” అని పలికి మా యుపాధ్యా 
యులు “ఇక'పె “శివగురునాథపిశ్లై' అను పేరుతో నిన్ను పిలువవచ్చు నని తోచెడిని. 
ఈ పేరు ఉచ్చారణమున సీ పాత పేరును పోలియున్నది” అనుచు నామకరణము 

సిరి 


శవేకనాథవిశ్లై గంతులు వేయుచునే నా యొద్దకు పరుగెత్తుచు వచ్చిరి. “ఇటు 
చూడుడు | నేడుమొదలు నేను సంపూర్ణ శై వుడను. నా ప్రాత పేరు మరచిపొండు, 
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నే నిప్పుడు శివగురునాథుడను. మీ వైష్టవనామమును మార్చి, స్వామినాథయ్యరు 
అని పేరు పెట్టినారు కదా: ఆ భాగ్యము నాకును లభించినది, నా 9 స్తవనామము 
మార్చి “ివగురునాథన్‌” ఆని పేరు పెట్టినారు. ఆచార్యులు మన యిరువురిని ఒకే 
స్థానమున నుంచి (పేమతో చూచుకొనుట కిది యొక గురుతు. రెండు పేళ్లకును 
అర్హ మొక్కటే గదా? స్వామినాథు డన్న నేమి? శివగురునాథు డన్న నేమి? 
రెండు నొక్క” అనిరి, 


తీరుప్పెరుందుఅయండు “(గంథామోదమ్ముదోత్సవము ఒక శుభదినమున 
ఆరంభింపబడెను. సుబహ్మణ్యతంబిరాను అందుల.కై విరివైన యేర్చాట్లు చేయిం 
చిరి. పారుగూరులనుండి ఘనులును, విద్వాంసులునుు శివభ క్రిసంపన్నులును 
గుంపులు గుంవులుగ వచ్చి చేరియుండిరి. 


“కుదిరై స్వామి'మండపమున పరిషదామోదము జరిగినది, అప్పుడు నేనే 
రాగముతోడ పద్యములు చదివితిని. పాఠము చదువునప్పుడును, తక్కిన సమయము 
లందును తమిళపద్యములు చఉదువునట్టి యలవాటు నా కున్నను, అంత వెద సద 
స్సులో మొట్టమొదటిసారిగ నాడే తదువదొడగితిని. సభ్యసమూహమును జూచి 
నాకు జంకు కలుగలేదు. ఉత్సాహమే కలిగెను. 


ఒకొ-క్కదినమునను ఆవరాహామున “ఆమోదసభి జరుగును. ప్రాయళః 
అయిదు గంటల వరకు సాగుచుండును. కొన్నాళ్లు అంతకంటె కొలది కాలము 
హెచ్చగుటయు గలడు. అచ్చటికి వచ్చియున్నవా రడుగడుగున వచ్చివచ్చి మాట్లాడు 
చుండుటచేత తక్కిన పనులందును మా గురువుగారికి తీరికయే లేదు. 


పురాణమునందు కొన్ని వటలములు మాతమే (వాయబడి యుండినవి. అను 
దినము ఆమోదవరిషత్తు జరగుచుండుటచేత పెపె పద్యములు రచియింపవలసిన 
పవి యావళ్యకమై యుండెను. కాని గురువుగారు దానివిషయమై విచారపడినవారి 
వలె కనుపింపలేదు, వచ్చినవారితోడ ముచ్చటించుటయందే కాల మధికాంశము 
గడచెను, 


మునుపే వాసీయున్న పద్యము లన్నియు పరిషదామోదము పొందినవి. 
మరునాడు సభామోదమునకు పద్యములు లేవు నేనీ విషయము రెండు దినములకు 
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ముందుగనే తెలియజేనితిని. గురువుగారు “చూచుకొనవచ్చును అని చెప్పి అటి 
టి 
(ప్రయత్నము పట్లించుకొనక యుండిరి. 
ల్‌ 


“ప్రాతఃకాలమున (వాసి సాయంకాలమున ఆమోదము పొందుట వీరికి నుల 
భముగా నుండవచ్చును. కాని (పొద్దున తీరుబడి యెక్కడ నున్నది? ఎ వ్చ్పుడును 
ఎవ్వరో పచ్చి మాటాడుచునే యుందురు. వీరికి నద్యములు రచించు నవకాశ మెట్లు 
లభించును ? అఆమోదసభను రెండు దినములు నిలిపివేయవలసిటు యుండును ఆని 
నేను తలచియుంటిని. 


మరుసటి దినము (పొద్దు పొడిచినది. ఆలవాట్యుపకారము (ప్రొద్దున కొండకు 
వచ్చి మాటాడ దొడగిరి. “సరియే. నేడు సభామోదము నిలుపవలసినదే.” 
ఆని నేను నిశ్చయముగ ననుకొంటిని. వచ్చి మాటాడుచుండినవారియెడ నాకు 
కోవముగూడ గలిగెను. 


కొంచెమునేపటికి తరువాత గురువుగారు నన్ను బిలిచి తాటాకుల పుస 
కము గంటము తీసికొని ర మ్మనిర్‌, నేను వానిని కొనిపోయితిని. వారి సమీపము 
కూర్చుంటిని. “మంచికాలము ః ఇప్పటిక్రైనను వీరికి జ్ఞావకము వచ్చినదే” .ఆ 
నాకు సంతోషము కలిగెను. అట నున్నవా రెల్లరను వీడ్కొాని పంవించివేని పద 
ములు [వాయ బూనుకొందు రని నే నెదురుచూచితిని. 


ఆఅ ౯౬ 


4 


నే నెదురుచూచినట్లు జరుగలేదు. ఆ కవిసార్వభాములు వా రున్నప్పు డే 
కవిత్వము నారంభించిరి. ఆ వచ్చియున్నవారును అడ్డమాకలు లేక్‌ వారు పద్య 
ములు రచించు నద్భుతమును గమనించుచుండిరి, నడుమ నడుమ వారితో ముచ్చట 
లాడుచునే పద్యముల నొక్కబొక్క_టిగ చెప్పుచు వచ్చిరి. అన్నినాళ్లనుండి 
వారితో పరిశయ ముండియు, అట్టి యద్భుత సంఘటనను నే నంతవరకు చూచి మెరు 
గను. పరులతో మాట్లాడుచునే, అదే సమయమున భావసాందములగు పద్యము 
లెన్నిటినో ఒకటి వెనుక నొకటిగ |పవాహాముగ రచించుచున్న వారి యనితర. 
సాధారణకౌశలముచూచి నేను మనస్సులో నాళశ్చర్యవడుచు (వాయుచుంటిని, 
అషావధానముచేయువారు కూడ కొన్ని పద్యములే రచింతురు. మా గురువుగా 
రన్ననో పురాణగంథములే రచించుచుండిరి. ఆ జనసమూహమునడుమ వారితో 
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మాట్లాకుచుండునపుదే వారి మనస్సులో కల్చనాపరంపర యెట్లు తోచెనో యనున 


ద మహాడ్చు తము. 


ఆ కవిగారి మానసికస్వరూవమును రోజులు గడచుకొలది తెలిసికొనగలిగి_ 
తని, వారి జ్యాదయము కవిత పండించు బొలదు. ఆందులో నెప్పుడెప్పు డుత్సాహము 
నిండి యుండునో ఆ యా వేళలం డెల్ల నవిచ్చిన్నముగ కవిత లుదయించుచునే 
యుండెను. పలువురు మిత్రులతో మాట్లాడుచుండునపుడు వారి మనస్సులో నట్టి 
యుర్నాహ ముండినడి. డాని కొడ్డుపడునెట్టి బుణాదుల స్మరణ వారి కప్పుడు కలుగనే 


కేదు. ఆతి జాపకము మరుగుపడియున్న యా సందర్భములందు అలసట లేక 


నాడు వరిషడామాదము పొందుటకు కావలసిన పద్యములను | వాసియుంచి. 
పూజ మున్నగునవి నెరవేర్చుకొనుటకె గురుప్పుగారు వెడలిరి. తక్కినవారును 
"నెలవు పుచ్చుకొని వెడలిపోయిరి. నాడు మొదలు (పతిదినము (పొద్దున పద్యములు 


(వాస్‌ సాయంకాలము సభామోదము పొందుట వరిపాటియె పోయినది. 
చూ 


కొంతకాలము ఆచార్వూలు చెప్పెడు పద్యములు (వాయటయు, ఆమోద. 
సభలో చదువుటయు - అను ఈ వనులు నేను చేయుచుంటిసి. “నేర్చి చదివెడు” 
నుద్కోగము వహించుచున్న నాకు |పత్యేకముగ పాఠము చదువుటకు వీలుకాలేదు. 
ఆయినను మాణీక్యవాచకర్‌ చర్మిత్రనుగురించి జరిగిన విమర్శవలన నేను మిగుల 
లాభమును పొందితివి. తమిళపురాణములు కొన్ని ఉదివినప్పుడు వాని పాఠము 
వినుటవలన నేర్పడు |పయోజనముకొన్న హెచ్చు లాభమే కలిగను, 


నేను వద్యములు “నేర్చి తదివెడిి యుద్యోగమున చాల కాల ముండలేదు. 
నా దురదృష్టము నడుమ జొచ్చినది, నాకు జ్వరము వచ్చినది, దానికితోడు కడుపులో 
“బల్ల " చేర్చ్పడి హింసింవదొడగెను. విరేశనములును అగుచుండినవి. పద్యములు. 
(వాయుటయుః ఆమాదసభలో చదువుటయు నేను మానుకొనవలనివచ్చెను, లేవ, 
లేక పడుకొనియే యుంటిని. 


మా యుపాధ్యాయులు తిరు ప్పెరుందుజకు వచ్చినది మొదలు ఉత్సాహముగ 
నుండిరి. పలువురు న్నీగ్గులతోడి సల్లాపమును, అచ్చట తమ కె యొనర్చెడి యుప... 
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చారములును డానికి కారణము పతిదినము | ౩ (పొద్దున మొదలు రాతి చాల (పొద్దు 
పోవుపరకును తమ్ము గౌరవించి యాదరించు జ్‌ నడుమ నుండి సంపాదించు 
పరిచయమువలన దుఃఖహేతువులగు నితరస్స ్ర సతులు తల యెత్తుటకే యవకాశము 
లేదు. 


మధ్యలో నా కేర్పడిన వ్యాధి వారి (ప్రశాంతమానసికస్టితిని కలచివేవెను. 
నేను “నా దురదృష్ట మిట్లు దాపురించినది అని తలచితిని. వారో “రావిచెట్టును 
పట్టిన దయ్యము విఘ్నేశ్వరునిగూడ పట్టిన చందాన నన్ను పట్టిన శనైశ్చరుడు నన్ను 
జేరినవారినిగూడ బాధించుచున్నాడే !” అని చెప్పి వగచిరి. 


పురాణసభామోదము జరగని సమయములందు నా చెంతనే యుండి గమ 
నించుచుండిరి. తగిన వైద్యులను రావించి చికిత్స చేయించిరి. 


నేను రోగమువాతపడినందున ఆచార్యులు చెప్పెడు పద్యములను వేరొకరు 
తాళపత్రముల |వాయుచుండిరి, సభామోదము జరుగుచుండగ పద్యములు చదువు పని 
శివగురునాఖవిశ్లైగా మారిన శవేరినాభవిశ్లై స్వీకరించిరి. 


విళ్లెగారికి నా యనారోగ్యమువలన నేర్పడిన మనఃశ్షేశ మెల్లరికిని తెలి నెను. 
ఒక్కొ_క్క_దినమునను సభామోదము జరిగిన వార్త శవేరినాథవి*¥ వచ్చి నాకు 
చెప్పుచుండిరి, పిశళ్లెగారును చెప్పుట కొలదు. 


పి క్లెగారియొద్దకు వచ్చిన తరువాత ఇది మూడవసారి వచ్చిన జబ్బు. మునుపు 
అనారోగ్యము సంభవించిన కాలముకంచును ఇప్పుడు సంభవించిన కాలము మిగుల 
ముఖ్యమైనది. పరిషదామోదమహోత్సవమున కలిసికొని సంతోషించు భాగ్యము 
నది యడ్డుకొన్నది. రానుతాను అనారోగ్య మధిక మాయెను. జ్వరాధిక్యముచేత 
కొన్ని వేళల నేను స్మృతిలేక పడియుంటిని ఆచార్యులకును, పెరవారలకును 
దిగు లధిక మాయెను. ఇక విచ్చట నున్నచో ఎల్లరకు నసౌకర్యముగ నుండు నని 
యరసి నేను గురువుగారితో “మా యూరుకు పోయి మరీదు పుచ్చుకొవి గుణమైన 
వెంటనే మరలి వత్తునో ఆవి చెప్పితిని. 


దానిని వినగనే వారికి దుఃఖ ముబికి వచ్చెను. “వరమళివుడు మనల మిక్కిలి 
పరిక్షించుచున్నాడు. మీ కారోగ్యము బాగుగ నున్నప్పుడు ఇచ్చటనే యుండి 


(1) 
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సహాయవడుచుందురు. ఇప్పు డనారోగ్యము కలిగిన దని యూరికి పంపుచున్నాముం 
ఆపౌఖ్యమును మార్చ మనకు వీలుకాలేదు. మీ తల్లిదండు లే మనుకొందురో :” 


అనిరి, 


“వా రేమియు ననుకొనర* ఆయ్యగారి గాఢవాత్సల్యము వారు బాగుగ నెరిగిన 
వారు” అవి నే నంటిని. గురువుగారు నా యోచన నంగికరించిరి, 


తగిన యేర్చాట్లు చేసి వారు న న్నుత్తమదానపురమునకు బంపిరి, ఎడబాయ 
మనసు లేకే ఆవుడైెయార్‌కోవెలను వదలి యుత్తమదానపురము వచ్చి 


చేరితిని, 


30. పురాణ పవచనవంం 


ww 


జననీజనకులు ఉ త్రమడానపురమునందే యుండిరి. గొప్ప 'వెద్యు డొకడు 
సౌ చేనార్థితి పరీక్షించినాడు. జ్వరపు బిల్ల ఉన్న దని చెప్పి మం దిచ్చినాడు, ఆ జల్ల 
రానురాను కరగిపోవుచుం డెను. జ్వరముకూడ తగ్గిపోయెను. 


(శ్రీముఖనామసంవత్సరము మాశినెల ఆరంభమున (1874 ఫి బవర్ఫి నేను 
ఉ త్తమదానప్పరమున కరిగితిని. అచ్చట నొక మాసకొలము చికిత్స నొందితిని. 
పి శ్లెగారియొద్ద పాఠములు నేర్చిన (గంథములను తదువుకొనుచునే (వొద్దు పుచ్చితిని. 


ఇరుగుపొరుగుల గల *మిరాసీదారులు నాయెడను, మా నాయనగారియెడను 
పీతి యుంచి మాటిమాటికి వడ్డు పంప్పచుండిరి. ఐనను కుటుంబనిర్వహణము 
(శమావహముగనే యుండెను, దానితోబాటు నా వివాహమునక్రై చేసిన యప్పులో 
150 రూప్యములు చెల్లిపోక నిలిచి యుండినవి. ఆ సంకటము మరియొక దుఃఖము 
కలిగించెను. దేహములో నున్న జబ్బు రానురాను తగ్గిపోవుచున్నను మనస్సులో నేర్ప 
డిన జబ్బు వృద్ధిపొందుచుండెను, నే నంతవరకు కుటుంబభారమును నె శన వేసికొనక 
యుంటిని. మా నాయనగాగు రానురాను విరక్తు లగుచుండిరి వినతండిగారో 
కుటుందభారము మోయలేక తల్లడిల్లిరి. 
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“ఇట్టి దశలో మన మేమియ సాయము చేయక యుండుట ధర్మము గాదు? 
అని భావించితిని. “ఇక కుటుందబుణము తీర్చుటలో మనకు వీలయినంతవట్టు 
ఏమైన చేయవలెను అను సంకల్పము దృఢముగ నేర్పడుచుండినది. “పిశెగారిని 
వదలి వచ్చితిమి. మరల నచ్చటకు బోవలడా ? కుటుంబభారము మోయుట ఎప్పుడు 
నుండున దేం విశ్లెగారియొద్ద నుండి విజ్ఞానము సింపొందించుకొనుట కనువగు ఈ 
సందర్భమును మనము శజారవిడువరాదు”?. అని మరియొక యాలోచన తోచెను, 
“మనము ముణ్యగస్తుల మనుకొన్న వారును త యున్నారే ! ఎ"పైనను, అవ్వులు 
తీర్చుకొన్నచో విదప యథాపూర్వముగ వారియొద్దకు పోయి చేరవచ్చును. అప్పు 
పెరుగనీయరాదు.' అను సంకల్పమే మీరి నిలిచినది. 


మా నాయనగా రొక్క యు క్రి చెప్పిరి, “శెంగణము మొదలగు (ప్రదేశముల 
కరిగి ఏదేని పురాణ పవచనము చేసి నచో ధనము లభించును. దానితో ఆప్పు తీర్చి 
వేయవచ్చును.” ఆని వా రనిరి, వారు తమ యనుభవమువలన తెలిసికొనిన విషయ 
మది. తామా [ప్రాంతముల సంచారము చేసి కథా పవచనములు చేసినట్లు నేను 
చేసినచో (శ్రేయ స్పాడగూడు నని వారు తలచిరి. వారు చేసిన వనియే నేనును “ఆరటి 
చెట్టుకింది యరటిమొలకవతె" చేయవలె నని వారు మును వనుకొనిన భావము 
అప్పుడు నెరవేరవచ్చు నని వారి నమ్మిక. 


నాకు వారు నుడివినది యుచితముగనే తోచెను. [కొత్త యుద్యోగ మొకటి 
వహించి [కొత్త మనుష్యులతో పరిచయము సంపాదించుకొనుటకం కె, పరిచితమైన 
(ప్రదేశమున వంశపారంపర్యముగ వచ్చిన యుద్యోగమున జొచ్చుట సులభము కాదా ? 
శెంగ ణము మున్నగుచోట్ల నున్నవారి స్వభావమును నేనును కెలిసీకోంటని. తమిళ 
(గంథ ప్రవచనము చేసినచో మిక్కుటమగు మతింపు, ఆర్థికసహాయముకూడ లభించు 
ననియు నెరుగుదును. ఆయుస్సంతయ పురాణ్యప్రవచనము చేయచు పుణ్యము, 
(వఖ్యాతి, ధనముకూడ నేకకాలమందే పొందవచ్చును. 


ఆంతయు సత్యమే. ఆయిన, నా తమిళవిద్యోపార్టన యంతటితో కట్టి పెట్ట వల 
సినదేనా? పిళ్లైగారి యసాధారణసౌభాగ్యమైన వాత్సల్యము, వారిమూలముననైన 
తిరువావడుదుజయారీన పరిశయమును పొందిన వెనుక, వానిని మరచి యూరూరుగ 
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దెరుగుచు ఆలయుచు జీవనము చేయుట సబబా? భగవంతు డిట్టి దళ లో వదలి 
పెట్టునా ? 


నా మన ని'క్లైల్ల పలువిధముల వ్యాపించి, విస్తరించి యెన్నియో యూహించి 
నది. “ఇప్పుడు మెడ పట్తుకొని యిరుకున బెట్టి నొక్కెడి బుణబాధను తీర్చుట 
ముఖ్యకర్రవ్యము" ఆను తలపుతో శెంగణమునకు పోవుద మని మా నాయనగారి 
యొద్ద చెప్పితిని, వారికి కల్గిన తృప్తికి మేర లేదు, బుణవిము _క్తికి (తోవ కనిపించిన 
దనునది మాత్రమే యా తృప్తికి కారణ్ణము కౌదు. తా మలవడిన _ప్రదేశములను 
మరల చూడవచ్చు ననెడి యౌత్సుక్యమే ముఖ్యకారణము. 


నేనును మా తండ్రిగారును నిర్ణయించుకొనిన ప్లే భవసంవత్సరము “వై గాశి” 
నెల (1874, జూన్‌) యంతమున శెంగణముముఖమై తల్లిదండ్రులతో బయలు 
దేరితిని, మొదట ఆరియలూర్‌కి జని యచ్చట నొక్క_పూట బస చేసితిమి, విదప 
కున్న ముమార్గముగా శెంగణము చేరితిమి. ఆక్కడ వృద్దాత ల రెడ్డియూరును, 
1పాతమ్మితులు కొందరును మమ్ము జూచి మిక్కిలి యానందభరితులై రి. నన్ను 
చూడగనే వృద్దాడల రెడ్డిగారి యుల్లము సంతసమున నుప్పొంగినది. మమ్ము మునుపే 
యెరిగినవారు ఒక్కరొక్కరుగ వచ్చి వచ్చి చూచి [ప్రియమార ముచ్చటించి 
యానందించిరి, 


మును వచ్చట కాపుర మున్న రోజులలో చూడని యొక (కొత్త విషయము 
నప్పుడు కనుగొంటిని. నేను పిళ్లెగారియొద్ద పాఠములు వినినవాడ నగుటచే నా కొక 
యసాధారణగారవ మేర్చడెను. పిశ్తెగారి విద్యావైభవము, కవిత్వశ క్రి మున్నగు 
వానివిగూర్చి యెల్లరును ఏమేమో కథలవలె చెప్పిరి. వారియొద్ద తమకు తెలిసిన 
యొకరు విద్యార్దిగ నున్నా రనుటలో వారొక తృ ప్తిని,. గౌరవమును పొందిరి, నా 
విద్యాభివృద్ది నభిలషించువారిలో ఆ _సదేశమునగల మి్యతులనుగూడ చేర్చుకొనవ లెను. 


ఆంతకు మునుపు నేను మా నాయనగారిపె ఆధారపడి యుంటిని, వచ్చెడువా 
రందరును వారికి మర్యాదలు చేయుచు, వారి సంగీతము వినుతు నుండిరి. 
ఇప్పుడో, మా నాయనగారు నె న్నానుకొని నిలుచు దశలో నుండిరి, నాతో మాట 
లాడుటయందును, నా మూలముగ విషయములు తెలినీకొనుటయందును మతు 
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లాస_క్టి చూపిరి. “అంతయు సెద్దయ్యగారు చేసికొన్న పూజాఫిలము 1 ఆని చూ 
నాయనగారిని ళ్లాఘించి విరమించినపుడు వారికి మా తండ్రిగారి యెడ నుండు (పేమ 
వ్య క్షమెనది. 


వృద్దాత లరెడ్డిగారి పిల్లలకు నైషధము మున్నగు పాఠములు నేద్చచుంటిని, 
మరికొందరు బాలురును నా యొద్ద పాఠములు వినిరి. 


కావలసిన వస్తువులు పొందుచు మే మచటనే సుఖముగ నుంటిమి, ఆహారాది 
సౌకర్యములందు మా కే కొదనయు లేదు గాని, ఆప్పు చెల్లించుటకు కావలసిన యార్ధిక 
సహాయముమా(త్రము దొరకలేదు. నే నాలోటును వృద్ధాతల రెడ్డిగారి -పెద్దడమారు 
లగు నల్ల ప్ప రెడ్డిగారియెడ తెలుపుకొంటిని. వారు, చేరుపగనున్న “కార (కార 
కుడి) ఆను [గ్రామమున వనించెడు సంపన్నులును, మితులును ఆగు క కృష్ణస్వామి 
రెడ్డిగారియొద్ద మాకు సహాయము చేయవలె నని చెప్పి, వారి యంగికారము పొంచ్చి 
మమ్ము “కారైెక్కు_డి”కి పంపిరి. 


కారెక్కు_డియందు “తిరువిళైయాడల్‌ పురాణము చెప్పవలె నను నిర్ణయము 
చేయబడెను. ఊరిలో నున్నవారికి తెలియజేసి, ఆ ప్రయత్న మందర నాదరించునట్లు 
చేసిరి. 


పురాణ పవచనము శుభముహూ _ర్లమున నారంభింపబడెను, నా (పథమ 
(వయత్న మగుటచే నేను మిగుల జాగరూకుడనై యువన్యసించుచుంటిని. దినదినము 
నను నూర్యోదయమువేళకే మాకు కావలనిన బియ్యము మున్నగు నాహారపదార్థము 
లును, కాయగూరలును వచ్చును. మా తల్లిగారు వానిని చూచి తమ యుల్లము 
చల్లబడ మురియుదురు. అట్టివే యగు మర్యాదలు మునుపు మా నాయనగా రువ 
న్యనించుచుండిన పుడు చూచియుండినను, ఇవి యిప్పుడు నేను సంపాదించిన వను 
భావమే యా సంతోషమునకు కారణము. “బిడ్డ తన చేతులతో నంపాదించినాడు.” 
ఆని యొక్కొక వస్తువును చేతుల నె త్తియె త్తి యంచుకొందురు. 


మా తం డిగారును దిగులు లేక ఆనందముగ శివపూజయు, ఈశ్వర ధ్యాన 
మును చేసికొనుచునుండిరి. భగవంతు డిట్టి దశలో కుటుంబమున కువయోగపడు 
నట్లు మనల చేసినాడు గదా ఆను భావముచే నాకుగూడ తృ్ర్రయు, నుత్సాహమును 
కలిగినవి. 
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ఇంతటి యానందములోను నడుమ నొక బెంగ తలచూపినది. నేను పురాణ 
(ప్రవచనము చేయ నారంభించిన ఆ [పాంతములందు వానలు లేకుందెను. అందుచే 
(గ్రామవాను లుత్సాహము లేక యుండిరి. కృష్ణస్వామిరెడ్డిగారును, మరి కొందరును 
(గామ స్లులొద్ద ఉపన్యాసవిషయ మెత్తి చెప్పి, వా రిచ్చు ధనము కూడబెట్టి పృరాణ 
సమా ప్రిసమయమున సాకు సమ్మానము చేయ సంకల్పించియుండిరి. వానలు లే వను 
వెలితిచేత ఆ (ప్రయత్నము తల పెట్టుటకు వారి కుత్సాహము పుట్టలేదు. పురాణము 
పూర్తిగ నెరవేర్చుటకు చాలినంత సహాయమైనను లభించునా యను సందేహము 
కూడ కల్లెను. మీనాక్షీపరిణయఘట్టముతో నిలుపుకొనవచ్చు నని తలంచియుండిరి. 


పురాణమందు “నాట్టుప్పటలమ్‌” నడచినది, నేను నా సంగీత పరిశయ 
మును, తమిళ్ళగంథపర్మిశ్రమను చక్కగ నుపయోగ'పెట్టితిని. నేను నేర్చిన 
(గంథములనుండి యుదాహరణము లె త్రి యిచ్చి యర్హము వివరింతును. వినెడువారు 
జ్‌ నన్ని పుస్రకములు చదివియున్నారు ?” అని యాశ్చార్యపడుదురు, 

నా యదృష్టవశమున ఒకనాడు (ప్రవచనము సాగుచుండగనే పెద్ద వర్షము 
కురిసి భూమిని, మనుష్యుల మనస్సులనుగూడ చల్లబరచెను. అందుచే నచ్చట 
నున్నవారు పండించు పైరులలో ఫలిత ముండెనో లేదో, నే నొనద్చు పురాణపవ 
చనకృషిలో మ్మాతము మంచి ఫలితము దక్కినది. ోతిరువిశై యాడల్‌ పురాణ 
మారంభించినందుననే వాన కురిసినది*” అను మాట జనులమధ్య వ్యాపించెను. 
అ పకిక్షితముగ నాకు మతింపు పెరిగెను. తరువాత పురాణ్యపవచనము నిలిపి 
వేయవలె నను మాట వారు బొ త్రిగ మరచిపోయిరి. 


పురాణ కాలక్షేపము ఊరిమధ్య నున్న విఘ్నేశ ప్రరాలయమున జరిగినది. 
(ప్రతిదినము రాతి ఏడు గంటలు మొదలు పది గంటల వరకు సాగును. ఇరుగు పొరు 
గులనుండి పలువురు వత్తురు, వాన కురిసిన తరువాత వచు ఎవారి సంఖ్య పెరిగినది. 
(శోతల సంఖ్య పెరుగను పెరుగను మేము పొందెడి యాదరముకూడ పెరుగు 
చుండెను, 


రోజుకు రోజు జనుల యుత్సాహము, ఆదరమును ఆధిక మాయెను. నాకును 
ఉపన్యసించుటలో దిట్టతనము కలిగెను. ఇట్టి దశలో నా మననుమ్మాతము నడుమ 
నడుమ బాధపడుచువే యుండెను. ఉపాధ్యాయుల నెడబాసీ యుండుటయే దానికి 


అ 


కారణము, 
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నేను తిరువిశై యాడల్‌ పురాణము _పవచనము చేయుచున్నట్లును, త్వరలో 
దానిని సమా_ప్లి నొందించి పాఠము విన రాదలచియున్నట్లును మా గురువుగారికి 
(వానితిని. గురువుగారు [పత్యు త్రరము (వాయుదు రవి నమ్మియుంటిని. వారియొద్ద 
నుండి ఒక్కొ. జాబుకూడ రాలేడు. నే నెన్నో నెలలుగ వదలియుండుటవలన వారిక్‌ 
కోపము వచ్చెనో, కేక నేను వచ్చెద నని (వాయుట వారు నమ్మలేదో యని తలచి 
తిని. నే నాచార్యులవారిని చూచిన మొడటి దినమున “ఎందరో వచ్చి చదువు 
కొందురు. కొంత కాల ముండి పోవుచుందురు” అని వారు చెప్పినది నా స్మృతికి 
దోచినది. “అట్లు విడిచిపోయినవారిలో నన్ను నొక్కనిగ పరిగజించిరేమో 1" 
అని తలచినప్పుడు నాకు ఇట్టి దని చెప్పరాని దుఃఖము తలయెత్తెను. “మన మిచ్చ 
టికి వచ్చినది తప్పు. వారి నెడబాని యిన్ని నెలలు వనించియుండుట నిజమైన 
(పేమ కనుచితము అని తలచితిని. ఈ సంకల్పము నా మనస్సులో నుదయింపగనే 
కారక్కుడిలో జరిగిన కాలక్షేపము, అచట నున్నవారి యూదరము, ( పకృతిదృళ్య 
ముం రామణీయకము మున్నగువాని నన్నిటిని మరచితిని ఏమి యున్న నేమి? 
ఆచార్యుల (పేమ లేని చోటు స్వర్గలోకమె యున్న నేమి ? ఆచార్యుల వియోగ 
దుఃభఖానలము ఈ [పడేశ మంతయు ఎడారి చేసివేసినది. వందలకొలది జనులు _పేమతో 
నాదరించుచున్నను ఆ యొక్క_రు లేని లోపే పెద్దదై తోచెను. అందరి యెదుట 
నిలిచి యచ్చస్టానమం దుండి ప్రవచనము చేసినను మా యాచార్యుల వెనుక గంటముః 
తాటియాకులు చేతబట్టి నిలిచి, వారి (పేరణ తెలిసి నడచుకొనుటయం దున్న 
సుఖముకంటె నది గొప్పదిగ తోపలేదు, 


“త్వరలో పురాణమును ముగించుకొని పి శ్లై గారియొద్దకు పోవలెను అని 
మా నాయనగారియొద్ద చెప్పదొడగితిని. 


వా రింకను కొన్ని నెల లచ్చటనే పసింపవలె నని యఖభిలషించిరి. నా విద్య 
ఆ మితిలోనే నా జీవికకు పర్యాప్త మనికూడ వారు తలచియుండవచ్చును. నా యఖి 
(పాయమును వారు కా దనలేదు, జౌ ననలేదు. 


తిరువిళైె యాడల్‌ పురాణము ఒక విధముగ్గ సమౌప్త మైనది. ఒక పురాణము 
పూర్తి యగుచో కడపటి దినము పెద్ద యుత్పవమువలె జరిపించి, ఆందరును కూడి 
పౌరాణికులకు సమ్మానము చేయట యాచారము. కారై కుడియందున్కు పొరుం 
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గూళ్లలోను ఉన్నవారు, తమ తమ కెంత సహాయము చేయ వీలగునో అంతయు చేయ 
సిద్ధముగ నుండిరి. కృష్ణస్వామిరెడ్డియారు ఆందరియొద్దనుండియు డబ్బు (పోగు 
చేయుచుండిరి. మొత్త మంతయు చేర్చుటకు కొన్ని దినములు పట్టినది. అందుచేత 
పురాణమందు కడపటి పసటలముమ్మాతము చెప్పక డానికి వెనుకటి పటలమువరకు 
నేను చెప్పి ముగించిన తరువాత కొన్నాళ్ల (పవచన మాగియుండినది. 


“పిశ్లెగారు కమ్మ (వాయలేదే” ఆను విచారము నా హృదయమున (గుచ్చుచునే 
యుండెను. కాలక్షేపమును కొన్నాళ్లు ఆపవలసీన సమయము సంభఘటిల్లగనే ఆచా- 
ర్యులవారిని పోయి చూచి వచ్చుటకు ఆదియే సరియైన యద నని తలచి నా తలి 
దండ్రులను కౌరైక్కుడిలో వదలిపెట్టి నేను తిరువావడడుదుజకు బయలుదేరితిని. 
నా యావేగమును చూచిన మా నాయనగారు నా కడ్డు చెవ్పలేదు. “పోయి ఆచిరకాల 
ములో రమ్ము. పురాణసంపూ రిని చాల దినములు నిలిఏియుంచరాదు” అని 
మ్మాతము చెప్పి పంపిరి, 


ఏనాడు బయలువెడలితిన్హి ఎట్లు నడచితిని.. మున్నగువానిలో నా కేదియు 
జ్ఞవ్తిలో లేదు. ఆవిష్టునిభంగి కార్రైక్కుడి వదలి బయలుదేరినవాడను తిరువావడు 
దుఅకు పోయి నిలిచితిని. తిరువావడుదుజ పొలిమేర (తొక్కినపుడే నా నినర్గచైత 
న్యము నాకు వచ్చెను. తిన్నగ మఠమునకు పోతిని. మొదట నొక మితులు నన్ను 
గాంచగనే నా యోగక్షేమములు విచారించిరి. నేను వారికి బదులు చెప్పలేదు. 
పట 'రచ్చట నున్నారు ?” అని వారిని విచారింతిని. 


“వా రిచ్చట లేర” ఆని సమాధానము వచ్చెను. నేను (మాన్చడితిని, తరు 
వాత నొక తంబిరానును చూచితిని. వారు నాతో మాటాడుటకు మునుపే వారి నుద్దే 
శించి “పి క్లెగా రెక్క_డ % ఆని యడిగితిని. “వారు “అందరుికు పోయియున్నారు” 
ఆని వారు (ప్రత్యు తర మిచ్చిరి, 


నాకు తిరువావడుదుజయం దుండ మనసొప్పలేదు. “ఆంబరు”మొగమై 
జబయలువెడలి తిని. 


(పొద్దున జయలుదేరి మధ్యాహ్న మొంటిగంటవేళకు “అంబరుకు చేరితిని. 
ఏళ్లైెగా రచ్చట స్వర్షపురమఠమున విడిసియున్నా రని యెరిగి నే నచ్చటికి చనినాను. 
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అక్కడ మా గురువుగారు మధ్యాహ్నభోజన మైన పిదప నలవాటుచొప్పున కునుకు 
దీయుచుండిరి. పొద్దున మొదలు ఆహారము లేకపోవుటచేతమ, చాల దవ్వు నడచి 
వచ్చుటచేతను మిక్కిలి యాకలియు ఆలసటయు నేర్పడినవి. కాని యాచార్యులను 
చూచి ముచ్చటింపవలె నను యీ యాకలి వానిని మీరి యుండినది. 


ఆచార్యులు మేల్కొంనిరి. వారి చల్లని వాత్సల్యవరిపూర్ణకటాకము నాపై 
(పసిరించెను. 

“స్వామినాథయ్యరా 2” 

ఆ రకస 

తరువాత కొన్ని నిమిషములు ఇరువురము నేమియు మాటాడలేదు. మాటాడ 


వీలుకాలేదు. కన్నులే మాట్లాడుకొనినవి, నాకన్నులండు కన్నీటి చుక్క లువికి 
వచ్చి చూపును మరగుపరచినవి. 


“సౌఖ్యమా ?” ఆని యాచార్యు లడిగిరి. 


“సఖ్య మే” అంటిని. నే నవరాధివలె దైన్యము తోచు గొంతుకతో బదులు 
పల్కి_తిని. 


“సోయి చాల నా జ్లండిపోతిరే :” అని గురువుగా రడిగిర్‌. 


దానికి నే నేమి బదులు చెప్పగలవాడను ? సాంసారిక 'క్లేకములవలన నట్టు 
చేయవలనివచ్చె ననియు ఒకొొ_క్క_ దినమునను వారిని తలచి తలచి వగచితి 
ననియు పలికితిని. 


“వీ రింకను భుజింపలేద అని చెంతనున్నవారు మాటలమధ్యలో తెలిపిరి. 
నేను భుజింపలేదను విషయ మప్పుడే నాకును స్మృతికి వచ్చినది. 


“భోజనము కాలేదా: మునుపే చెప్పకూడదా: ముందు పోయి ఛభుజెంణి 
రండు” ఆని యాచార్యు లానతిచ్చిరి. పోయి వేగరముగ నోగిడనూబాబుణయాకొ ని 
వచ్చితిని. 
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విదవ నిరువురము ముచ్చటించుకొనుచునే యుంటిమి. వది నెలలుగ అణచి 
పెట్టుకొనిన (పేమ పొంగి గట్లు (తెంచుకొని పొరలి పారినది. నా హృదయపుటాకలి 
యొక విధముగ నణగినది. ఆచార్యులు బుణచాధనుండి విముక్తులు కాలే దని నేను 
తెలిసికొంటిని అందర్‌ పురాణసభా మోదమున కై వా రటకు వచ్చుటకు కారణము 
ఆర్జికసహాయము పొందవచ్చు నను తలపే యని యూహించి యరసికొంటిని. 


అంబరునందు కొన్ని దినము లుపా ధ్యాయులయొద్ద కొన్ని (గంథముల 
పాఠము చదివితిని. ఆచ్చట పది దినములు బస చేసితిని. తరువాత “కాం క్కూడికి 
పోయి పురాణము పూర్ణిచేసికొని వచ్చెదను” అని యాచార్యులతో చెప్పితిని, 
వారికి ఆనుమతింప మనస్సు రాలేదు. నా ప్రయాణ మాపుటకును మన సొప్పలేదు, 


“సరి పోయి రండు. వేగ మరలీ రండు అనిరి. 


నేను వారిని వదలి పెట్టుటకు మనస్సు రాకయే యనుమతి వడసి కారైక్కుడి 
వచ్చి చేరితిని అబకు వచ్చిన వెంటనే తిరువితై యాడల్‌ పురాణ పవచనము 
సమ్వా్లి నొందించు విషయమున నాకు త్వర యధిక మాయెను, 


అందుల కొక జభదినము నిర్ణయింపబడెను, _ నిర్భీతదినమున ఊరంతయు 
జనసమూహములతో నిండియుండెను. (ప్రవచనము జరుగుచుండిన విఘ్నేశ్వరాల 
యముముం దున్న వండిరి విప్పి, ఒక పెద్ద వందిరి వేసిరి, అరటి [మాకులు.. 
పోకలు, ఎలసీరుకాయల గుత్తులు, మామిడాకు తోరణములు, తేరుబట్టలు మొదలగు 
వానిని కట్టి పందిరి యలంకరించిరి, గొప్ప తిరునాళ్లవలె నందరు నుత్సాహముతో 
నుండిరి. సాయంకాలమునకు మునుపే (వవతచన మారంభింవబడెను. 


(ప్రవచనము మంగళాశాసనముతో నెర వేరినది. సిదప సమ్మానములు పలు విధ 
ముల వచ్చినవి. వస్త్రములు, ధనము.అన్నియు లభించినవి. రెండు వందల రూపాయల 
వరకు రొక్కము లభించెను. ఖర్చులక్రై చేసిన చిన్న చిన్న యప్పులు తీర్చివేయగ 
నూటటేజది రూప్యములు మిగిలినవి. ఈ రొక్కముతో వివాహమున.కై పుచ్చు 
కొనిన యప్పులో మిగిలియుండినదాసిని తీర్చివేసితిమి. 


ఆందరియొద్దను అనుజ్ఞ పొందితిని. మఖ్యులలో నొక్కరొక్కారును [పత్యేక 
ముగ వచ్చి “అయ్యగారు మమ్ము మరవరాదు. మీ కొరత తీర్చికొని, యిచ్చటికే 
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వం మా కొరతయు తిర 


(పేమానురాగములు ౩ ఎంత మార్తవముః ఎంత దవీభావదుః భగవంతుడు (పేమ 
had 
ఆను నొక ్గణమను మనుజుల మనాకుహరడులందు దాచియునా* డు. ఆ మేలగు 


య 4 
అనే 
ఉన” యాని కాకి వ్‌ జజ దో అన న. దాం 
రంప వతేనిచో ఈ శోకము నరకలోకముతకో సమానమెహోవును. 
|p 


యమ గాడ ఒక “మైలు” దూరమువరకు వెంబడి 
కన్నీరు ఇ ధారలుగట్ట గచ దేవుడే కాపాడవలయునుౌ 


నేను పయనమైన పు 
వచ్చి? విడిచియుండ మ 
అని చెప్పి se 


a TY 


31. ఆచార్యుల అనౌరో గ్యవంం 


నేను తిన్నగ త్‌డవావడుదుజ వచ్చి చేరితిని, అంబరులో పురాణము పరిషదా. 
మోడము పొందిన పిదప నాచార్యులు తిరువావడుదుజకు వచ్చిరి. నేను వారిని చూచిన 
వెంటనే “క్రమ్మర పోయెడి యుద్దేశము లేదుగడా? ఇచ్చటనే యుండవచ్చునుగ దా? 


అని యడీగిరి. 


“ఇచ్చటనే యుండి పాఠము వినుజయే తప్ప నాకు వేరు పనియే లేదు.” అని 
చెప్పితిని. తల్లిదండ్రుల కుశలోదంతము మొదలగునవి వారు పరామర్శించిరి, 


అటుపిమ్మట “సన్ని ధాన (శ్రీవారిని పోయి చూచి రండు. కొన్ని నెల 
లుగ మీరు చూడలేధుగదా?” అని యాచార్యులు చెప్పగనే, నేను మఠమునకు నరిగి 
(శ్రీ) ను బ్రహ్మణ్య దేశికులను చూచితిని, 


“ఎన్నో నెలలుగ మిమ్ము చూడలేదు. విశెగారు సారెసారెకు మిమ్ము గూర్చి 
లొ 
(పస్తావించుచుందురు. క్షేమమే కదా?” అని దేశికు లడిగిరి, 


నేను తగినట్లు _పత్యు త్తర మిచ్చితిని. పిదవ “విశ్తెగారికి మీవంటివా రొక్కారు 
ఎల్లప్పుడు దండ నుండవలెను. వారికి మునుపటివలె దేహదార్థ్యము లేదు. పాఠము 
చెప్పెడు విషయమున నధికముగ వారి నాయాస పెట్టరాదు. వారియొద్ద వినవలన్‌న పాఠ- 
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ములు మీరును, ఇతరులును వినుచు రండు, (కొత్తగా వచ్చినవారికి మీ వంటి (పాత 
విద్యార్థులు పాఠము చెప్పవచ్చును, వి'ళ్లెగారికి కొంత [శమ తగ్గును. మఠమునందు 
విద్యార్థుల సమూహ మధికముగా నుండుట చూడ మాకు కడు సంతసముగ నున్నది” 
ఆని దేశికులు (పేమతో బలికిరి. 


నేను వినయముతో నెల వొంది విశ్లెగారి పజ్జ చేరితిని, కంబరామాయణము 
వినవలె నను నా యుత్కంఠళ నుపాధ్యాయులకు తెలియజేసితిని. కుమారస్వామి 
తంబిరాను, శవేరినాభవిశ్లెయు, మరికొందరును నాతో చేరియే (పార్టించిరి. ఆచా- 
ర్యులు మా యభీష్టము మన్నించి యా మహాకావ్యమును మొదటినుండియే పాఠము 
చెవ్ప నారంభించిరి. 


“శీకాళి * తాలూకాలో * ఇడమణల్‌ ” ఆను (గ్రామమున మా పినతల్లిగారి 
పెనిమిటి *కరణీకము” నిర్వ ర్రించుచుండిరి. వారి పేరు సుందరమయ్యరు. శాంత 
స్వభావమును, “చలాకీ*'తనమును గలవారు, సంగీతజ్ఞానసంపన్నులు, శివభక్తి 
యుక్తులు. తిరువావడుదుజయం దాకాలమున కరణముగ నున్నవారు వేరొక _గామము 
నకు పోవలె నను నుద్దేశముతో నుండిరి. మా పినతండిగారు తిరువావడుదుజికు 
రావలె నని యభిలషించిరి. ఈ యిరువురును తమలో మాట్లాడుకొని స్థానములు 
వరస్పరము మార్చుకొనిరి. ఇట్టి యేర్చాటువలన మా వినతండిగారు తిరువావడు 
దుజకు తను కుటుంబముతోబాటు వచ్చి చేరిరి. దానికి నా (పయత్నముకూడ 
కౌరణమై యుండెను, 


వారు తిరువావడుదుజణ వచ్చినపుడు “ఇకమీదట నే విచారము లేక సరియగు 
వేళల భోజనము చేసికొనుచు, వీరి రక్షణలో నుండవచ్చును” అని తలచితిని. వారి 
యింట భుజించుచుండదొడగితిని. 


మా గురువుగారు కంబరామాయణము పొఠము చెప్పుచుండిరి. కంబరామాయణ 
మందలి తులలేని తియ్యందనము, వారికి తమిళ భాషపె నున్న  యభిమానమును 
ఆ పాఠము నడచుటకు కారణము. కాదేని అట్టి దశలో నుపాధ్యాయులు విద్యార్లు 
లకు పాఠము చెప్పుపే సాధ్యము కాదు. వారి శరీరము _*థిల్య మొంది యుండెను. 
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“పి తపాండువు" ఆను వ్యాధి వారిని పట్టుకొన్నది. వారి పాదములు పొట్టి పీడించి, 

ప చు 
కోడుపుకూడ వాచునట్లు చేనెమ. మాటి మాటికి ఆలసటయు: బలహానియు కలుగు 
చుండెను. 


స్వాభావికముగ పాఠము చెప్పగల యుత్సాహము వారి కిప్పుడు లేదు. (తి 
దినము నూరు, నూటయేబది పద్యములు జరుగుచుండినవి. (పతిపద్యమునకును 
ఆర్హము చెప్పలేదు. మేము చదువుకొనుచునే పోవుచుందుము. ఆటనట రసభరితమగు 
భాగములకే సం్యగహముగ నర్థము చెప్పుదురు. మాకు పాఠము చెప్పుట నామమ్మాత 
ము నుండిసది. కౌని క. వానిని పూర్ణముగ ననుభవించిరి. రామాయణప పద్య 
ములు వారి బలహీనదళలో మందువలె పనిచేనినవి. 


ఎడినెడ కంబకవి పలుకుబళ్లను కొనియాడి మనను కరిగి యనుభవింతురు* 
స పద్యములు మరల మరల పలుమారులు చదువు మని చెప్పెడువారు. వానిని 
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వివరించి చెప్పి ఇవి యివి యిందులో నున్న నయగారపు సొంపు లని యె త్తిచెవ్చుట 
యందుకి ౦ పలుమారులు చదివించి విని యనుభవించుటయందే వారి కధికసుఖ' 
౦డెను. కొన్ని పద్యములకు వారు మాటలతో నర్గము చెప్పుట లేదు. కన్నీరు 
జాలువారగ కరగిపోవుచున్న వారి సాత్వికభావములే వ్యాఖ్యాన మాయెను, “ఇక పె 
నిట్టివా రెవ్వ రవతరింతురు ? ఏమి యందము: ఏమి యందము: యోచించి చేసిన 
రతచనయా యిది! నిసర్లసిద్ధముగనే వచ్చెడు మాటలలోని మాధుర్య మెటు లున్నదిః” 
ఆనుచుందురు. కొందికవిపద్యములా మనముకూడ తెలిసీ యానందించుచున్నాము. 
వారును తెలిసీ యనుభవించిరి. కాని మహాకవులగు వారు పొందిన యనుభవము 
మన కుండునాః._అన్నది సందిగ్గమే! కవుల యుల్లమును కవులు తెలిని యనుభవించు 
తీరే వేరు కాబోలు: 


క్ట 


గురువుగారు కంబకవిని కొనియాడునపుడెల్ల నేను కంబకొవికంటెను మాగురువు 
గారినే ఎక్కువ యని తలతును. “ఇట్టి మహ్మాగంథము మునుపే వినకపోతిమే” 
అను చింత కలుగును. వీరి కీ వ్యాధి వచ్చియున్నదేః ఇదెట్లు పర్యవనించునో?ఆను 
భయము కూడ నా మనస్సు నలయింపజే నెను, 
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ఐప్ప* నెలలో దీపావళికి తమ కుమారుల (పార్టనన యంగీకరించి ఆచార్యులు 
చూయూరమునకు జసిరి. వారు వెడలునప్పుడు వారితోజాటు కొందరు విద్యార్డులును 
బయలుదేరి పోయిరి. ఆచార్యులవారికిని, వారితోడ నరిగినవారికిని దీపావళినాడు ధరిం 
చుట్టకె (కొ త్తదిట్టలను సుబహ్మణ్యుదేశకులు పంపిరి. 


నేను తిరవావడుదుఅయందే యుంటిని. మా పినతండిగారితో దీపావళి 
స్నాన మొనర్చితి. మఠమునం దున్నవారికిని, తక్కినవారికిని ఆధీనకర్తలు దీపా 
వళ3ై నూతనవస్త్రములు (పసాదించిరి ఏ కారణముననో నాకు లభ్యము కాలేదు. 
తులామాస మైన వెంటనే ఆచార్యులవారిని పిలుచుకొని రావళె నని స్కుబహ్మణ్య దే? 
కులు నన్ను మాయూరమునకు బంపిరి. నేను పోయి పిశ్లెగారిని చూచిన వెంటనే 
వారు మొదట నన్ను జూచి “దీపావళికై మీకు మఠమునుండి వన్త్వములు లభ్యము 
కాలే దటగదా 2” అని యడిగిరి. ఆ విషయము వా రెబ్లో తెలిసికొనిరే, అందుచే నాకు 
విశేషముగ విచారము లేకపోయినను వారినిమాత మా విషయము మనసులో 
(గుచ్చుచునే యుండెను. “మరములో చదువుకొను విల్లవాండ కందరికిని వస్త్రముల 
విచ్చునపుడు మిమ్ముమ్మాతము మరచబట పాడి కాడు. మీయెడ శ్రీవారి కెంతయో 
(వేమ యున్నడే ; గమనింపవలదా "ఆని వారు చెప్పిరి, 


“పెద్ద గుంపులో మరచి యుండవచ్చును. లేడా యిచ్చినట్లు తలచి 
యుండవచ్చును. దీనికి మరియొకతీరు కారణ ముండదు.” అని నేను సమా 


ధాన మిచ్చి తిని. 


“సమాధానము వలదు. నిక్కువమైన కూరిమి బయలుపరచుట కనువగు 
సందర్భములు మనుమ్యలకు సారెసారెకు సంభవింసవు. అట్లు సంఘటిల్లినపుడు 
దావివి బయలుపరపనిచో (పేమ యున్నట్లు చెప్పుకొనుటలో (ప్రయోజన మేదియు లేదు. 
భాగ్యవంతుల కలక్ష్యుముగా తోచు నొక్క చిన్న విషయము వా స్టవికపేమ నెదురు 
చూచువారికి మిక్కుటముగ మనమన వెలితి కలిగించును" అనిరి, ఆచార్యులవారి కా 
విషయమున నంతటి మనః న్షేశ ముండినదియు ఆ మాటలు విశదపరచినవి. 


వారు దానితో నిలువలేదు. (ప్రక్క నున్న యొక్కరిని బిలిచి వారియొద్ద పెక 
మిచ్చి, బట్టలకొట్లుకు పోయి, ఒక *పదియారు పంచెలచావు కొని తె మ్మని, తెప్పించి 
తామే యాబట్టలకు వనుపు రాచి నా చేతుల నుంచి “ధరింపుడు” అని వాత్సల్యము 
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న బలికిరి. నే న'ప్తే వానిని కట్టుకొంటిని. వ నాకు శెండుసా 


SDS చేసికొంటిని. నాడు Pee ఆచార్యనన్ని ధానమున వారి 
(పణయనిర్భర కటాక్ష ప్రవాహనిమగ్నుడ నై, వారు తమ (శ్రీహ స్తములతో వసా 
దించిన వస్త్రములు ధరించి మరియొక దీపావళి జరప్పకొంటిని. నాడు నాకు కలిగిన 
యానంద మపారము. 


న న్నొకసారి చూచి “ఇప్పు డెంత బాగున్నది!” అని చెప్పి ఒక నిటూర్చు 
పుచ్చినా రాచార్యులుగారు. అప్పుడు దీర్భ కాలముగ నున్న ఒక లోటు తర్పుకొనిన 
నారివలె వారు తోచిరి. 


నేను వచ్చిన పని మెల్లగ వారియొద్ద చెప్పితిని. “ఇంకను కొన్ని దినము లిక్క_ 
డనే యుండిపోవచ్చును. మీరును ఉండుడు” అని వారు చెప్పగ నర్తై మాయూరము 


ఒకనాడు మాయూరమున నంగడివీథిలో నొకచోట నొక్కుడు రామాయణ 
మేడుకాండలును విక్రయించుచుండెను. రామాయణపాఠము చదువుచుండు కాల 
మగుటచేతను, పెక్కు. దినములుగ ఎరవు తెచ్చుకొన్న పుస్తకముతోడనే చదువు 
చుండుటచేతను వానిని చూచిన వెంటనే కొనివేయవలె నను అభిలాష కలిగెను. 
ఆ యభిలాష నెరవేర్చుకొన నాచేత (ద్రవ్యము లేదు. వెల విచారించితిని. “ఏడు 
రూపాయలకు ఒక 'పెస కూడ తగ్గదు” అని ఆపణికు డనెను. ఎట్టయినను 
ఆ పుస్తకములు కొనియే తీరవలె నను కోరిక (ప్రజల మాయెను. ఏ (త్రోవయు కాన 
రాలేదు. 


పిమ్మట నచ్చటినుండి తిన్నగ తిరువావడుదుజకు కొంచెము దూరము పరు 
గెత్తుచును, మరికొంచెమ దూరము నడచుచును జని మా పినతండ్రిగారికి సంగతి 
చెప్పి ధన మడిగితిని. ఆప్పుడే వారికి జీతము వచ్చియుండెను, జీతమే యేడు రూపా 
యలు. వారు కొంచెమేని యడ్డు చెప్పక, ఆ రొక్కము చేత సెట్టినంతట, మరల 
మాయూరమునకు వచ్చి యంగడివాని యొద్దకు నేగి కంబరామాయణ మారు 
కాండలున్కు ఉత్తరకాండయు కొంటిని. తిరువావడుదుజ పోయి వచ్చిన ఆయా 
సము ఆ పుస్తకము పొందిన యానందమున మరుగువడిపోయెను. 
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స్వ స్తకములు చేత నిడుకొని విప్పారిన మోముతో గురువుగారిని డానీ వాని 
భు 
“ఏమి పుస్తకములు?” 

“కంబరామాయణము. ఆచార్యుల శ్రీహ హ స్తములనుండి పొందవలె నని 
విలిచితినిో 

“చెల యెంత?” 

“షక రూపాయలు. 

జరాక్క_ మెక్కడిది 2” 


నేను తిరువావడుదుజకు నడచి పోయి ధనము తీసికొని పచ్చిన సంగతి వారికి 

చితిని. అది వివిన వెంటనే “అరరే: ఇందుకై యింత కష్షపడవలెనా ఇ 
క ప  స్తక ము లున్నవే : వానిని తినికొనవచ్చునే : నాయొద్ద నొక్కమాట 
చెస్పియుండరాదా ? సర. కొనియైనది. జాగు % చదివి పేరు, ప్రతిష్ష పొందవతను” 
ఆని చెప్పుచు వానిని నా చేతులలో నుంచిరి. 


వానిని పుచ్చుకొని కన్నుల కొతుకొంటిని, కొన్ని పద్యములు పాఠము 
వింటిని. ఎప్పటియట్లు ఆచార్ము లుండినచో అప్పుడు -నేను రెండు కాండలు పాధము 
చదివియుందును. వారి శరీరాస్వాస్త కము తెలిసి నేను కదుఃఖించితిని నా యెడదలో 
నొకతీరగు భయము లోలో కుములుచునే యుండెను. 


కొన్నాళ్లకు పిదప నాచార్యులు పల్లకీలో తిరువావడుదుజకు వచ్చిరి, వారితో 
నున్న తక్కిన విద్యార్దులును, నేనును వారిని వెంబడించి వచ్చి చేరితిమి. 
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వుచునే యుండిరి. నేను కూర్చొ 


* 


వారి కుమారులును, భార్యయు మాయూరమునుండి తిరుడాొవడుదుబకు 
ఆచార్యులవారు పాఠము చెప్పుట నిలిపివేసినను మే మే 
నపుడు దానిని తీ నృచుండిరి. వారు తమకు అభిమానపా[తములగు 
వారు పడుకమీదనే పడుకొనియుందురు. వారి సమీపముననుండి శ వేరినాథ 


చదివించి వినుచుండిరి. నేనే చదువుచుంటిని. 


డు) 


ంచ నుండి శవేరినా 
a] 


వశే కాలు నేతులు తడ 


"వై 
పోయెను. 
వచ్చిరి. 
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వారి చెవిలో పడునట్లు చదుపుదును, ఇతరవిద్యార్లులును, ఆచారక్యలవారిని చూడ 
వచ్చు మితులును చుట్టుముట్టి యుందుడో, అందరి కన్నులను గాఢమగు చితిని 
కనుపరచును, 


తేవారాడు చదువుచునే యంకునపుడు నా కేచేని సందియము పొడమును. 
ఆది యాచాష్యం నడిగెదను. వారు రౌలడిమాటలతో విశవవరతురు. నడుమ నడుమ 
నిలిసి నిలిపి వివరింతురు. చేవారమందును, తఆరవాచకమందును డీర్ణ కాలముగ పది 
శోధన నలిపినవా రగపటిచే నేను సండెహ మడుగగ వారిచు చా సమాధానము పెన్ని 
ధియై తోచును. విషయ వైచిష్టవుచ్యూతమే. దానికి కారణము కాదు. అన్నియు 

ఉడిగిపోయిన డశయిందును కమకద్ఞాబముమా శ్ర నేక ఆచార్యులు నుడివి 
నవి యగుట నవి యత్యధికమెన విలువగంవిగ తొ విని, “ఆచార్యులు చివరి రోజు 
లలో దు మాట లివి అను జ జ్ఞాపకము లోపల నుండుటచే వారు చెప్పెడి 
SR విషయమునను మనను ల 'స్నమువేన్‌ వింటిని, అట్లు వినెడు ఒకొ_క్క_ 
సమయమందును భవిష్య [త్త స్మృతికి దగిలి దుఃభింపజేయును, ఇల్లి శ్రీసూ క్తులు 
విన లేకపోవునట్టి కాలము దాప్పరిం 
మార్చ వీలు కాలేడు 


నది అను భావము నెంత వయత్నించియు 


ళా 


తిరువావడుదుజయాధీనసంస్థాపకులగు శ్రీ నమళ్శివాయమూ ర్థి గురుపూజ 
తై మాసమున వచ్చెను. ఆలయమున నుత్సవమును ఆరంభమాయెను, మఠమందును, 
ఆలయమందును ఉత్సవములు ఏకకాలమునందే నడచెను, అలవాటు పకారము 
[1గామాంతరములనుండి పలువురు వచ్చియుండిరి. తంబిరానులు, విద్వాంసులు |వభు 
వులును కూడియుండిరి. వచ్చినవారిలో పెక్కురు విశ్లైగారి దేహాస్థితి తెలిసి చింతచే 
కలగి దిక్కు తోచక యుండిరి, ఎల్లరును వారి గుణాతళయములు తలచి తలచి (దవీం 
చిరి. “ఇక వీరికి తరువాత వీరివంటివారి నెవ్వరిని చూడగలము?’ అను భావమే 
యెల్లరికివి గలిగను. 


సుదహ్మణ్యదేశికులు గురుపూజాకార్య(కమమున మునిగియుండియు వారికి 
మనళ్శాంతి లేదు. మాటిమాటకి విశ్లైగారి దేహస్టితిని విచారించుచుండిరి. *ఇవ్చు డెట్లు 
న్నది? ఏదైన నాహారము పుచ్చుకొనిరా? స్మృతి యున్నదా? మాటలాడు 
చున్నారా ? మాట్లాడిన తెలిసికొనుచున్నారా ?” అని యిట్టి పశ్నలు వేని తెలినికొనిరి, 


తెదడూనము ఇదవదియవతేది (81-1-1879 ఆచాప్యులవ. వ్యాన 
Rome 
mh 


లా 
స్‌ టిం అ స విల. సనం చేని wp en అచ ఇళ్ళ 
రా కొ విలనుండి అగ ము రశ యలు ఊింగవప్తుగ కమ వజ ఈ ot 
లో అణాల టో 
ఇ Fm ఛా వన wu గోప ఖో a ఇ మై దాగా తో తలు శ 
నాంయిదిదునుదరముని 5 ఇంయినుకుడు. లం డం దాెగెదింటి మెహ లి 
అ శ Cn 0 ot CM 
బో ఇఒ సెముర్య టు య య... వ అం WET ళ్‌ ధర్నా ప జి పా wn or 
తు దహ ణు చఎరులు పిాగారి సంని పిచారించిర నాక ఎమి బిపుటముడరు 
వ % లగా యె 6 
| 4 అటో భో ను ఇ ఇగ ti] అల జ, ఇక న్న జాల నొట్లో చ జో అల్లో 
ఆచ ను రంధి ఇయం మయి గ ఇపుడు వొదల మూక అరుటరదు. 
hn) న్‌ జ 
నులు దన ల ఇక అటి గాలా రాదా జా దాది మం సారం సక క 
మను ఇదియు య అయాం ఊీఅణం చటుర్క, కెది కొడిగ వాలు హెయుచునా ర్‌ సు 
ష్‌ భం G oa స 
Sse ఉదా. మదు క ర “ కతన 


విశైగారు.. జీవించియున్నచో  ఆధేనదునకు మిక్కిలి గౌరవమగ గుంపును. 
జ 

కొనుము” అని యనుజ్జ యిచ్చి పంపవేసరి. నేను పిష్హగారియొద్దకు బోతిని, 

వాత చాలనేపు (పజ్జ్ఞయే లేకుండిరి. విదప కన్నులు తెరచి చూచి ఏదో చెప్ప శోరు 

కదలించిరి. ఆ సూచన “*తిరువాడకము” ఆని చెప్పినట్లు తోచెను. నేను తిరువాజక' 

నెత్తుకొని “అడై క్క_లప్పత్తు” (శరణాగతిడశకము) చదువుచుంటిని. పరమేశ్వరుని 

పాడారవిందముల శరణుజొచ్చుటకు యోగ్యత గలవారే మా గురువుగారు. వారు 

కన్నులు మూసికొనసియేయుండిరి. తిరువాణకపద్యములు వారి [శవణమార్గ్షమున 

హృదయము (ప్రవేశించి వరమానందము పండించియుండనోపు : ఆ నిరృతి వారి 

మోమున ఒక వికాసము విరియజేనెను. 


వారి నెన్నుదుట విబూది మెండుగ నొక్కరు పెట్టిరి. శవేరినాథవిశ్లై వారిని 
తమ రొమ్మన నాన్నుకొనిరి. శరణాగతిదళకమును చదువుచుంటిని. తటాలున వారి 
శరీరమున అరికాలు మొదలు బహ్మరం[ధమువరకు ఒక విధమగు ఉలికిపాటు 
పుసైను, మూసికొనియున్న కన్నులలో కుడికన్ను తెరచుకొనియెను. అంతియే. 
శివలోకమునం దదే సమయమున ఆ ధన్యాత్ముడు (ప్రవేశించుటకు ద్వారము తెరచు 
కొనియెను కాబోలు ! వారి యుచ్చా ్వసనిశ్వాసములు నిలిచిపోయినపుడే వారి తమిళ 
భాషాభిమానము నిలిచెను. నా చేతినుండి తిరువాశకము తిన్నగ జారెను, కన్నుల 
నుండి కన్నీరు నెలయేరై పారెను. 
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అచ్చట నున్నవారిలో కొందరు బిగ్గరగా నరచిరి. కొందరు దుఃఖ మోర్య 
లేక నోరు నొక్కుకొవిరి. నే నేమియు తోచక మా యాచార్యుని పవిత్ర దేహ అ 
పేకాంతి నడయాడు మొగమును* నాకు (పియమార పాఠములు య 
(శ్రీవ డనమును, వాత్సల్యము లెణకుచుండు కటాతములతో నన్ను కోమలము 
స్పృళకంచు కన్నులను చూచి చూచి వెక్కి. వెక్కి యేడ్చితిని. “ఇప్పటి యా . 
టన యంత్యము కారాదా ? అను తలంపుతో చూచుచుండగ వారి కన్నులు రెప్ప 
లార్చచున్న "తే తోచును; నోరు కదలుచున్నట్లు కన్పట్టును. ఊపి రాడుచున్నట్లు గోచ 
రించును. కాని యు త్తరక్షణముననే అంతయు శకేవల్యభమయే యని తెలియును 
భావనాకల్చిశ్నభమ:.౦జనితద్భశ్యములే యివి యనియు తెల్లమగ్గును. 


గురువుగారి కుమాడలును, భార్యయు అచటనే యుండిరి. మరియు సలువుడ 
మితులు వాడియుండిరి. ఆచార్యులు మరుగెపోయి రను వార వెంటనే యెలెనల 
టు మ్‌ త ag) 
వాాపించెనుం అ బుజహ్యణ్య దక గకు లీవార విని దురపిలిరి. వారి కేపనియు 
A “i అలాని వ్‌ 


లో 


అవాచనుం జా చేకటు డ్రమ్ము చె నియున్న యా లా 
aa) య? 


tt 
| 
గ 
ల్‌ 


చ ef 
మ్మాతము సూర్యోదయము కాలేదు. వలువురు వచ్చి వచ్చి యాచార్యుల ws 
చై లు సమాధి పొందిన దివుదినము 
తిరునావ్లలో పాళ్త్లాని యానందింపవచ్చినవారిలో పలువురు ఆధీనతమిళాదార్యులు 
మొందిన వార చిని దుఖసమ్ముస్రమున మునిగిరె. న్నుబహ్మణ్యడే 
ర్పాట్లు చక్కగ చేయ దొడగిరి, 


దృశ్మములునుః వినిన మాటలును ఇప్పుడు తలచుకొనినను గుండె యల్లుమనును, 
ఎల్లరును ఎలుగెత్తి యేడ్చిరి. వారి జ్ఞానవైశిష్ట్యము బ్లాఘించి దుఃఖించువారును, 
వారె కవితామాధుర్యము కొనియాడి కరగిపోవువారును, శిష్యులయెడల వారు చూప్పు 
చుండిన యత్యంతాభిమానము చాటి చెప్పి దురపిల్లువారును, వారి గుణవిశేషములు 
వర్తించి వర్షించి విలపించువారును.. ఈ విధముగ నెటుజూచినను జనులు కిక్కిరిసి 
యుండిరి. 

అభిషేకస్టులు అప్పుడు తిరువాచకము పారాయణ చేయుచుండిరి. దానిని విసన 
మా నాయనగారు “ఇకపై వీరివలె తిరువాచకము వ్యాఖ్యానించి చెప్పగలవా రెవ్యరు 
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పుట్టగలరు ౩” అని పలికి వగచిరి. గురువుగాప తమ జీవితము కడపటి దినములలో 
చివరి నిమిషమువరకును తిరువాచకమం దై క్యమై యుండు రిగనవాడ నగుటచే 
ఆ మాటలు వినగ నా హృదయము, (పాణములును కంపించెనుం 


పలువురి యెరుకకు కనులకు, వీనులకును నిర్వృృతి విచ్చచు జీవించు 
చుండిన ఆ ధన్యజీవిదివ్యదేహమును అగ్నహోోతు డాహుతిగా న్వీకరించెను. 
చిదంబిరంపిశై తమ తండ్రిగారి యౌర్వ్వదైహిక్కకియలు నిర్వ ర్రించిరి= 

aw (antl Wan శం 

అన్నియు ముగియుటకు దాదాపు పన్నెండు గంట లాయెను. పిమ్మట నందరును 
స్నాన మాచరించి మరలిరి. నేనును మా యాచార్యులవారి నిక జన్మలో చూడలేని 
సితిలో వీడి స్నానము చేసి వచ్చితిని. 
రు 


డఃరు ఊరంతయు శోభారహితమై యుండెను. 


33. అభయ వాక్కు 


ఆచార్యవియోగము కలిగిన తరువాత జగ త్తంతయు శూన్యముగా తోచెను. 
ఇంటికి వచ్చి యొక్కచో కూర్చుంటిని. ఏ పని చేయుటకు తోచలేదు. ఎన్వరియొద్ద 
నేని యేదేని మాటాడుటకును కోర్కె జనించుటలేదు. ఆచార్యులు జాల్యమున 
(వ్రాసిన “త్యాగరాజలీల' ఆను (గ్రంథమును చేత నిడుకొని చదువుచునే యుంటిని. 
కాని మనస్సంతయు దానియం దాస కము కాలేదు. సారెసారెకు వారి తలంపు తల 
యెత్తి వెతల గుడువబెట్టుచుండెను. వారి కొల్చనాపటిమ మిక్కిలి శ్లాఘ్యమగు రీతి 
నా (గ్రంథములో పొందికగ నుండెను. దానిని చదువ చదువ వారి వియోగమువలన 
ఏర్పడిన శోకో దేక మధికమాయెను, కన్నీరు కార్నుచునే చదివితిని. తిండి తీర్ణ 
ముల మీదికి మనసనే పోలేదు. 


ఒంటిగంట తరువాత మఠమునకు బయలుదేరితిని. అచ్చట నొకచోట 
కుమారస్వామి తంబిరాను కొందరితో సల్లాపము చేయుచుండిరి. ఆ సంభాషణ విళ్లె 
గారిని గూర్చియే. నే నచ్చటికి పోయిన వెంటనే వారు నన్ను జూచి “ఆందరికందెను 
మీకే దుఃఖము హెచ్చుగ నుండును” అనిరి. నేను మౌనముగ నుంటిని. “విశ్లైగారు 


లే ఉ నాచరి త్ర 


మఠములో నున్న రోజుఐలో వెలుపలి యూర్తనుంది యెందరో వచ్చి వారి ౮ యొడ్డ 
పాళములు చదువుచుండిరి. మళమునం చెల్ల ప్పుడును విద్యార్హిబృింద ముందెడిడి, 
ఇకపయి న ట్లుండుట కవకాశమే లేదు. వారు వారు తమ తమ యూళ్లకు పోవలసీ 
నడే ఆని మిగుల దుఃధించుచు వాడ పలికిరి. 
వారి మాటలవలన నాకొక [కొ్టి చింత పుకైను. “ఎల్లప్పుడును వి'శ్టెగారితో 
నుండి పాఠములు వినుచు, [వాయుచు సుఖముగ కాలము వెళ్ల బుచ్చితిమి. ఇకపై 
మన మేమి చేయుట: ఈ మఠమునకును మనకును ఎట్టి చుట్టరిక ముండబోవును 
మన గతి యం కే మగును? ఆను వెంగ శలయెత్తెను. నాకొక పెద్ద దిక్కా తన. 
రారిన వి'్లైగారు కానరామిచే వేడు పట్టుగొమ్మ లేక, దిక్కులేక తిరుగాడుచు నల 
యుచు నుండవలనిన దుర్దశ కలుగునేమో ?* ఆని భయవడితిని, 


ఇట్టి యా తికమకలో నచ్చట నిలుచుటకంచె సుుబహ్మణ్య దేశికుల 
యొద్దకు బోయి వారిని చూచివచ్చుట మే లని తలచి మఠములోవలకు నరిగితిని. 
అచ్చట “ఒడుక్ళ_ము” (ఆస్టాస్సిలో వా రమరి యుండిరి, వారిని చూడగనే, ఆంత 
వరకు నాలో నణగియుండిన దుఃఖము పొంగులెత్త గోడుగోడున గొంతెత్తి విల 
పించిశిని. ఎంత (ప్రయత్నించియు వెక్కి వెక్కి యేడ్చుట తగ్గలేదు. అఆణచుటకు 
వీలుకాక పెల్లుబికి వచ్చు నా దుఃఖము కనిన దేశికులు. “వగచి సాధించున డే 
మున్నది? తీరని లోటు సంఘటిల్లినది. మాకును దుఃఖము దుర్భరముగ నున్నది. 
'వెలువరచకున్నాము. మీరు తాళలే కున్నారు. మీయెడ వారి కున్న వాత్సల్యము 
వే రెక్క_డ చూడనగును 2” అనినారు. 


ఆ మాటలు నా దుఃఖమును మరింత (పేరేచినవి, మరల పనవిపనవి 
మేడ్చితిని. 


“జరగిపోయిన సంఘటనలు తలచి వగచుటచేత లాభ మేమియు లేదు. విశ్లెగారు 
లే రను లోటు తవ్చ వే రే లోటును ఇచ్చట నుండదు, మీ రికపై వినవలనిన పాఠ 
ములు మాయొద్దనే వినవచ్చును. [కొ త్రి విద్యార్థులకు పాఠములు జెప్పుచు నెల్ల 
ప్పుడు మాయోద్దనే వన్‌ంవవచ్చును. మీ శెట్టి “కొరతయు లేకుండునట్లు మేము 
చూచుకొందుము. ఈయూరే మీయూ రని భావింప్పుడు. మీరును తంబీరానులవలె 
మఠమువిద్యార్థిగనే యుండవచ్చును. మీ కేవిధమునను కొదవ యుండదు.” ఆని 


ఆభయవా క్త 215 


వారు నా కూరార్చు చెప్పిరి. ఆ “యభయవాక్సు_'లు కేవలము మొగమిచ్చకపు 
మాటలు కౌ వని నాకు తెలియును. 


మెల్లగ ననుజ్ఞ పొంది మరలితిని, న్నుబహ్మణ్యచశకులు. నాయెడ యధి 
కాభిమానముకలవా రని తెలిసియు కుదూరస్వామితంవీరానుమాటలు విని కలగి 
తిని. పిశ్లెగారి వాత్సల్యమున పెరిగిన నాకు తదితరుల వాత్సల్య స్తితిని 'తెలినికొను 
సందర్భమే కలుగలేదు. విశ్లెగారి యెడబాటుకు తరువాత దేశికుల వాత్సల్యముమహా. 
త్త కము సుస్పష్టరూపమున తెలియజొచ్చెను. 


సుుబహ్మణ్య దేశికులు వి'శ్లెగారు చేసియున్న బుణము లెల్ల తీర్చి వారి కుటుంది 
మునకు కావలనిన సౌకర్యముల నుచితముగ చేయించి పంపిరి, చిదందిరంపి'శ్లై తమ 
తల్లి గారు మున్నగువారితోబాటు మాయూరమునకు బోయి యట నుండదొడగిరి, 


నా తల్లిదండులు నాతోబాటు మా వినతం్మ డ్రిగారి యింట వసించుచుండిరి. 
వా రట్లు వసించియుండుట సుబ్రహ్మణ్యదేశికులకు తెలియదు. ఒకసారి “పుదు. 
క్కోంటనుండి వచ్చిన త్యాగరాజకశాస్ర్రీగారు మా నాయనగారిని చూచి, సంగీతవిష 
యమున సంభాషించి సంతోషించిరి. వారికిని మా నాయనగారికీని మునుపే వరిశయ 
ముండెను. ఘనం కృష్ణయ్య రుకీ _ర్హనలు మా నాయనగారి నోట విన్న శాశ్రీగారు 
వారి రచనను మిక్కిలి కొనియాడిరి. 


పిమ్మట త్యాగరాజశాస్ర్రీగారు మఠమునకు పోయి దేశికులతో మాట్లాడు సందర్భ 
మున మా నాయనగారి శివభ్యక్తిసరత్వమును, శివపూజ్యాపవణతయు, సంగీతజ్ఞాన 
విశషతయు (ప్రశంసించి చెప్పిరి. అంతవరకు మా నాయనగారినిగూర్చి యేమియు 
నెరుగని దేశికులు “ఆటులనా ? మా కింతదనుక విషయమే తెలియదే. స్వామినాథ. 
య్యరును చెప్పలేదే అని చెప్పి యచ్చటనే నిలిచియున్న నన్ను జూచిరి. 


“మీకు సంగీతమున అభ్యాస ముండుటకు మీ నాయనగారే కారణమై యుండ 
వలెను” అని దేశికులు చెప్పిరి. 


“కాను 


“ఇన్నాళ్లగ మీ నాయనగారిని ఇచ్చటికి నిలుచుకొనిరాలేదే ? వా రింతకు 
మునుపు ఈ యూరికి వచ్చియుండలేదా ?” 


2168 నాచరి త్ర 


“కొవ్నితడవలు వచ్చియున్నారు. సన్నిధానముశ్రీవారికి అనావశ్యకముగ 
ఇబ్బంది కలిగింపరా దని తలచితిని”. 


“ఇబ్బందియా : ఇట్టివారిని చూచుటలో మా కెంతయో తృ ప్పి యని మీకు 
తెలియదా 2?” 


నాటి యపరాహ్ఞమున మా నాయనగారు మరమునకు వచ్చి సుబహ్మణ్య- 
డేశికులను జూచి సెద్ద(పాద్దు ముచ్చటించుచుండిరి. ఆది మొదలు మా తండిగారు 
దేశికుల సన్నిధికి జని దర్శించి సల్లాపము లాడ దొడగిరి ఈ యలవాటువలన మా 
నాయనగారికి స్ముబహ్మణ్బ చేశికుల గొప్పతనము, జ్ఞానదార్డ ర్త కము, హం న. 
విద్వాంనులయెడ వారు చూపునట్టి మహాభిమానమును వ్య క్‌ మయ్యెను. మఠము 
నెవ్వరేని సంగీతవిద్వాంనులు వచ్చి పాడినచో దేశికులు మా నాయనగారిని పిలిపించి 
వినునట్లు జేయుదురు. 


తిరువానడుదుజమఠమున చదువుచు వచ్చినవారిలో “మేలగరం చంపక 
క్కు(ట్రాలక్కవిరాయరును నేనును సహోదరులవలెనే మెలగుచుంటిమి, మే మిరువు 
రము తరచు చేరి చదువుటయు, కొలసియే యుండుటయు నలవాటు. ఒకనాడు మా 
యిరువురిని దేశికులు పిలిచి “మీ రిరువురును మాయొద్ద పగటివేళలయందును రాత్రి 
భోజనానంతరమును వచ్చి చదువవలసిన [గంథములు చదువుచుండుడు. ఇంతవరకు 
చదివిన పుస్తకములను తక్కిన కాలములం దిరువురును జేరి పరిశ్రమించి చదు- 
వుడు. చదువుకొనుటకై 'యిటకు వచ్చినవారికి వా రే యే పాఠములు చదువ నభి 
లషింతురో తెలిసికొని, వారి వారి యోగ్యతకు తగినట్లు పాఠములు చెప్పుచుండుడు, 
పాఠ్శపవచనముచే మీ విద్య వృద్దిబొందును ” అని చెప్పి వానికి కావలసిన యేర్చాట్లు 
చేసిరి. నా సహపాఠ కుమారస్వామితంబిరాను మున్నగువారికిని ఇ'కై యాజ్ఞ 
యొసంగిరి, ఆ తీఠననే చేయుచువచ్చితిమి. 


నేను, చంపకక్కు[ట్రాలక్క_విరాయరు, తదితరులును పిశ్లెగారు వసించి 
యుండిన యింటినే మా నివాసముగా నేర్చ్పరచుకొని చదువుకొనుచు, చదువు చెప్పుచు 
నుంటిమి. భారతము, భాగవతము, తిరుక్కు[ట్రాలప్పురాణము మున్నగు కావ్యము 
లును, పలుకిరుల (ప్రబంధములను చదివి విమర్శించితిమి. కంబరామా యణమున 
అయోధ్యాకాండమున ఒక్క భాగమువరకు పి శ్లెగారియొద్ద పాఠము వినియుంటిమి, 
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ఆ'పెన ఆ కావ్యము సంపూర్ణముగా చదువ వక నను నభిలాష మాకు కలిగను. 
అందుచే పిశ్లెగారి తాళష్మత్ర! పతియు మళమునందలి తాళప్యతప్రతులును దగ్గర నుంచు 
కొని రెండు మారులు పూర్ణముగ చదివితిమి. చదివెడు వేళల చూచిన పాఠభేదము 
లను మా “*చేతిప్ప సకమునందును, వేరు విడి కాగితములందును వేరు వేరుగ 
గు_ర్థించుకొనుచు వచ్చితిమి. 

న్నుఐహ్మణ్య దేశికులయొద్ద మేము శైవసిద్ధ్దాంతశాస్ర్రములను, కొన్ని కావ్యము 
లను 'నన్నూల్‌' మొదలగు లక్షణ్యగంథములను పాఠము శదివితిమి, విద్యార్థిదశయం 
దుండి మేము నేర్చుకొనుచువచ్చిన యా కాలమున దేశికుల యాజ్ఞమేరకు 
ఆచార్యవదవియం చుండి మఠమునందున్న చిన్నతందిరానులకును, తక్కినవారిక్‌ని 
తమిళ గంథములు నేర్పుచును వచ్చితిమి. అప్పుడు నాయెడ చదువుకొనిన విద్యార్దులు 
పలువురు. తక్కినవారికిని ఎందరికో పాఠము చెప్పితిని. నాయొద్ద పాఠములు 
నేర్చినవారిలో కొందరు [పాయమందు నాకంజె పెద్దవారు. అయినను వారు నాయెడ 
మిక్కిలి మర్యాదతోడను, _పేమతోడను మెలగుచుండిరి. ఎల్లరును శా శెట్టి కొద 
వయు రాకుండ కాపాడు స్వభావము కలవా రయియే యుండిరి. 


“కావడిచిందు వానీనట్టి “చిన్నకుళమ్‌ ఆజ్ఞామలైరెడ్డియార్‌” ఆకాలమున 
'తిరువావడుదుజమళమందు తమిళము నేర్చుకొనవలె నని వచ్చిరి. సుబహ్మణ్య- 
'దేశికులు వారిని నాయెడ నవ్పగించిరి, నేను వారికి *నన్నూల్‌*, మాయూరపురా 
ణమును పాఠము చెప్పుచుంటిని, అప్పుడే వారికి పద్యము లల్లెడి సామర్థ్యము 
చక్కగ నుండెను. యమకము (మడక్కు), అంత్యప్రాసము (తిరిబు, ఛందో. 
ఎవెచ్చితి మున్నగు విశేషరజనలతో పద్యము అతిత్వరలో చాయదురు. పాఠములు 
వినుచుండినపుడు లక్షణ్మగంథము'పై వారి బుద్ధి (పసరింపలేదు, కొంతకాల ముండి 
యనుమకి పొంది తమ యూరు చేరిరి. 


నాతో నుండిన మా నాయనగారు మరల ఉడయార్చ్పాశెమ్ముపాంతములకు 
పోవలె నని తలశిరి. ఏ వనియు లేక తిరువావడుదుఅయందు గోళ్లు గిల్లుకొనుచు 
కూర్చుండుట వారి కిష్టమ కాలేదు, నన్నును తమ వెంట పిలుచుకొని పోవలె నను 
కోరిక వారి కుండెను. పురాణపవచనము చేనికొనుచు నేను కుటుంబజీవనము 
సాగింపవలె నను నభ్నిప్రాయము వారికి మారలేదు. “ఈ యూరిలో "నీ విపే 
యున్నచో మే మెచ్చట నుండగలము ? నీకో వివాహ మయినది. నీవు గార్హస్థ్య 
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జీవనము నెరపవలదా? ఇది మంచి స్పలమే. మనుష్యనకు భుక్తిమ్మాతమే చాలునా? 
ఎన్నాత్ల మేము విన్ను విదిచి యూరూడుగ తిరుగుచు జీవింపగలము 2? వండార 
సన్నిధి శ్రీవారి యనుజ్జ వడసి నిన్నును పిలుచుకొని పోవలె నని తలచియున్నాను 
ఆని వారు చెప్పిరి. ఆపే చేయవచ్చును అనిగాని, వలదు అనిగాని నేను చెవ్పలేదు, 
తిరువావడుదుజ వీడి సాగిపోవ నాకు మనను రాకున్నది. తల్లిదర్యడుల నెడబాని 
యుండు టనినను దిగులుగనే యున్నది. దేనికిని సాహసింపలేకుంటిని, 


ఇ ట్లుండగ, ఒక్కనాడు సుబ్రహ్మణ్య చేళి కులయొద్దకు మా నాయనగారు 
పోయి తా మూరికి పోదలంచి యున్నట్లున్కు నన్నును తమతోడ పిలుచుకొనిపోవ 
నున్నట్లును తెలియజేసిరి, వెంటనే దేశికులు “మీ కుమారులు ఇక మా యొద్దనే 
యుండవలనినవారు. వీ రింకను చదువవలనిన (గ్రంథము లున్నవి. వానిని మేమే 
పాశములు చెప్పదము. ఇక్కడికి తదువుకొన వచ్చు విల్లవాండకు పాఠములు 
చెప్ప వీరు మిగుల నుపయోగపడుదురు. విశ్లెగారియొద్ద నేర్చిన చదువు ఇటుపైననే 
అధికమైన ఫలిత మివ్వనున్నది. మీరుమ్మాత మిప్పుడు ఊరికిపోయి పా(తలు, 
తదితరవస్తువులును తీసికొని స్థిరవాసముగ వచ్చివేయుడు. మీకు వలయు సౌక_ 
ర్యము లన్నియు నిక్కాడే లభ్యమగునట్లు చేసెదము ఇల్లు క్‌ ట్టించి యిత్తుము, ఎట్టి: 
చింతయు చీకును లేక కా వేరీస్నానము, శివపూజయు చేనికొనుచు నుఖముగ నుండ. 
వచ్చును" అని చెప్పిరి. 


దేశిక లిట్లు చెప్పుచున్నప్పుడు మా నాయనగారికి రానురాను సంతోష మధిక 
మాయెను. వారు తమ్మే మరచిరి. దేశికులు భాషణ నిలివివేసినవెంటనే చేరువనున్న. 
ఒక “దీపమువెమ్మె' నుండి రెండు నివ్చురవ్వలు |క్రిందపరినవి, “ఆయ్యా, మంచి 
శకున మగుచున్నది. మీరు సౌఖ్యముగ నుందురు. మీరు పోయి వైళమ రండు” ఆని, 
మరల చెవ్ని వస్త్రము లిచ్చి మర్యాద చేని వెత్చమున,కై పది రూపాయ లిచ్చిరి. 
వాని నన్నిటిని దగ్గరగ నుండి గమనించుచుండిన నాకు హృదయమున నిముడని. 
మహోవందము కలిగెను. 


కౌటుంబికన్టితిగతులగూర్చియే చీంతించి చింతించి విచారసాగరమున మునిగి. 
యున్న మా నాయనగారికి ఆ(వతీకితమగ ఆ విచారము తొలగుటకు తగిన 


అభయవాకుు. 219 


మార్గము దొరకగనె వావ మిగుల సంతణగంచరెం. . చకుంగు వాజంచ. తిన్నగ 
శ ఊస్‌ 
బసకు వచ్చిరి. వచ్చునపుడే “ఎట్టి ప్రభువు : ఎడ్డి పభవు: ఇట్టి చో పెక్కావను 
న్‌ టి 


జాచి 
చూడలేదు. మన మొనర్చిన హా రార్వజన్య పుణ్యడలిత ee యిది ఆప్స్‌ 
వచ్చిరి. పిదప నొక ఇభడినమన మా నాయనగా రందరియొప్డను ఆనుముతి పొంది 


తల్లిగారిని, తమ్ముని పిలుచుకొని బయలు డెర్‌ ఉడయార్‌ పాామునకు జోయిరి. 


మాయూరమున ముననబుగ నున్న వేదనాయకం పిళ్లై కొన్ని తడవలు తిరు- 
వావడుదుజమరమునకు వచ్చియుండుట కలదు. వచ్చినప్పుదెల్ల వారు సుబ్రహ్మణ్య 
'దేశికులపై పద్యములు రచింతురు. వానిని నేను చదివి వివిపింతును. సులభ లిలో 
వినువాడ త్వరితముగ నర్థము (గడించి యానందించుట కనువుగ ఆ పద్యము 
లుండును. ఒక కై9 స్తవఘనుడు శైవమకఠాధిపతిని స్తుతించుట యన ఆది మిక్కిలి 
యరుదగు సంగతిగదాః ఆంతియ గాక తగు బాధ్యతగల రాజకీ యోద్యోగ మొక్కటి 
పహించువారును, ఇతరులను అధికముగ లక్షుపెట్టనివారును ఆగు వేదనాయకంపి శ్లె 
శ్లాఘించుట ఎల్లరకు నాశ్చర్యము కలిగించెను, 


విశ్లెగారి శిమ్యడగు వేదనాయకంపిశై ఆచార్యుల మూలమున తిరువావడుదు3ఆ 
మఠమువైభవమును, దాని యధిపతుల విద్యావివేకసం(పదాయచై శిష్ట్యములను 
(గ్రహించియుండిరి. తామే సాక్షొత్తుగ చూచినప్పు డా మఠము తమిళవిచ్య సెంపాం 
చించు తావలముగ నుండుట తెలినికొనిరి, దీనివలన సు బహ్మణ్యదేశికులయెడ 
వారికి మంచి మదింపు కలిగెను. 


వా రప్పుడప్పుడు చెప్పిన పద్యములు పెక్కు. ఎవరైనను మఠమునకు వచ్చి 
నచో వారు “మునసబు వేదనాయకంపిశ్లెగారు సన్నిధానముశ్ర్రీవారిపె కవిత్వము 
చెప్పియున్నా రట గదా?” ఆని ఆడుగుదురు. వెంటనే దేశికులు ఆ పద్యములు 
చదువు డని నా కుత్తరు విడుదురు. నేను సరాగముగ చదివి యర్హముగూడ 
చెప్పుదును. 


మఠనిర్వహణసంబంధమున నేదేని గమనింపవలసి యున్నను ఆంగ్షమన 
విన్నపము మున్నగునవి (చాయవలనసి యున్నను సుబహ్మజ్య దేశికులు వేదనాయకం 
పిశ్లెకు చెవ్పి పంపుడురు. వకీలులు ఆడుగడుగున మఠమునకు వచ్చి మెలగెడు 


220 నాచరిషత 


కాలము కౌ దది. మిక్కిలి సులభముగ వ్యవహారములు పరిష్క_రించుకొను 
నభ్యాసము గు బిహ్మణ్య డేశకులయెడ నమరియుండెను. 


ఈ విధముగ వేదనాయకంపిశ్లెయొద్ద నేదేని పని యున్నచో తరచుగ దేశి- 
కులు నన్నే పంపుదురు. నేను మాయూరమునకు జని, వారి యింటి కరిగి, వారితో 
మాట్లాడి, వచ్చిన పని నెరవేచ్చకొని మరలుదును. ఇ 'కేగు వేళలం డెల్ల వేద" 
నాయకంవిళ్లై (వాసిన (కొత్త పద్యములను వారి తమ్ములమూలమున సంపాదించి 
చిదివియు పదివి చూపియు నానందింతును. త మిళ్యగంథసంబద్దవిషయముల 
గూర్చియు, పిశ్తెగారినిగూర్చియు. సంభాషింతుము. వారు నాయెడ మిక్కిలి 
ప్రీతితో మెలగీరి వారి చివరిదశవరకును ఆ పరిశయము వీడిపోక వృద్ధి 
పొందెను. 


34. క్రొత్త యిల్లు 


తిరువావడుదుజయందు కొలనియు _త్తరతీరమున తూద్పు-పడమరలుగ ఒక 
య్మగహార మున్నది. మబహ్మణ్యదేశకుల యుత్తరువుమేరకు దాని యుత్తర 
(శేణ్‌లో తూర్పు చివర రెండు కట్టతో వసతులు గల యి ల్లాకొటి నిర్మింపబడెను. 
మళమునుండి మంచి “సామానులు పంది ఆ యిల్లు కట్టించిరి, అది కట్టి 
పూర్తి కాగనే దేశికులే స్వయముగ వచ్చి దాని నొకమారు పరికించి 
పోయిరి. “ఈ యిల్లు ఎందుకె కట్టబ డెను.” అని యెవ్వరికిని వ్యక్తముగ తెలియ 
లేదు. తంబిరానులు మ్మాతము వమా కోర్కెలు పండెడు కౌల మాసన్న మైనది.” అసి 
సంతోషవడిరి. నేమను ఒక విధముగ నూహించి యరసికొంటిని. 


ఒకనాడు డేశికులు నన్ను చూచి “మీ నాయనగా రూరికి పోయి వతు ననీ 
చెప్పిరే; ఏల రాలేదు?” ఆని యడిగిరి. 


“వారు ఆ [పాంతములం దున్న యాప్పుల యాదరువు బొందుచునున్నారు"... 
అంటిని, 
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అందును పోసి మట్టి పూసి “ఇక్కడికి చెర్పించునట్లు సన్నిధాసమున ఊఉ త్రరువైనది” 
ఆని చెప్పి వెడలిపోయిరి, అటుపిమ్మట “(వాయసం పొన్నుస్వామి చెల్టియారుో 
ఆనువాడు వచ్చిరి. “ఈతను యింటి ఖద్భుక్తై ఆరువది కలముల ధాన్యము చేర్చించు 
నట్లు సన్నివానగ్రీదారి యాజ్ఞ. (గామాంతరములనుండి వచ్చిసి యతిథులకువలె 

మరమునుండి సామ్మగులు వాందుచుండు టుచితముగ నుండ దనియు 


త (ర ద జ NYT ఈ 
ఇక నిరంతరము. ఇక్కడనే మరమునకు చెందినవారుగ నుండవలె ననియు 
ఏర్పాట్లు చేయ సన్నిధాన శ్రీవారి డివ్యచి తనంళల్చ్పము. వెచ్చములశకె ఈ మొత్త 
5 లో 
వళా ననియు ఉ త్రపవెనది. ” అని చెప్పి నా చెతిలో ఎబది రూపాయలు 
అనే 


మివ్వవ ty 
మొల 


నుంచిరి, 


నాడు మధ్యాహ్నముమీదట మా నాయనగారు మళమునకు పోయి సుజ 


పహ్య్మాణ్యచేశికులను చూచి ధాన్యము, పైకము చేరిన సంగతి తెలియజేసి మితిలేని 
సంతోషము, కత జ్లితయు గోచరింప సంభాషించిరి. అప్పుడు దేశికులు “ఈ మఠ 
మందు పెద్ద కార్యస్టులకుగూడ నెలకు ఐదు కలముల ధాన్యమే వేతనము. అంతకు 
పె తమ కుటుంబమునకు ఈవలె నని మనసున్నను ఆలవాటుకు విరుద్ధముగ నేదేని 
యొక పని చేనినచో ఆనావశ్యకమగు నపవాడు కవకాళ మిచ్చిన ట్లగు నని 
అట్లు చేయలేదు. దీనివి పుచ్చుకొని ఉచితరీతిని ఉపయోగవరచుచు వచ్చి 


వచో కావలసివదాని నప్పుడప్పుడు పంపుదుము. దిగులు వడవలదు.* అని 
చెప్పిరి. 


ధర్మ పురాధీవభాగవతులలో  నొక్క_రై, తమిళవండితోత్తములై కాళికా 
నగరమున కొన్ని యేడులు వాసము చేనినట్టి “(శ్రీ పరమళివ తందిరాను? అనువారు 
నుజ్రిహ్మణ్యదేశికులయెడ మిక్కుటపు భ _కి గలవారై ధర్మ పురాధీనాధిపతుల 
యనుజ్ఞ వడసి ప్రాయశః తిరువావడుదుణయం దే వసించుచుండిరి. వారియెడ సుబ 


రం మ్‌ 
న జ ఇ న వ గ క న్న ర్‌ అ సార 
పుకు ఉ తమ్మగంథముల చదివి విమర్శించుచు వద్యాడ్రలకు వావములు బోవంచుచు 
(ra. ) క. 
నుండిరె, 
అల్లో లా అన్నా యు వజ అద 4 తా అమే ఇ 
నుబహ్మణ్యచంకులపె వారొక *“ముమ్మబిక్కోవె రచించిరి చేకుల 
స్స ప ముం జ్‌ 1 క ర. 
ప్త Po అధ లం న్‌ అరు దన అల అగ ఆడ జ అడ టే 
[గాల ఆ పదంధమునకు సభాం హాకా తృవము గావింపవవచం. ఆది దూరాన 
చు 
అహి జో ప్‌ చి ల తాల్లో న్‌్‌ ఇ జు త యో అర్యో జాన అన జ జ ఎల ఇ 
వంతుల చముహాదు క్‌ పుదంపమలు కలది శమ గ్ర కు ముదుకు (పనా 
నై చి [కూ 
ఖో గొ అద ్‌ శ్లో 4 
దించిన [పశ ౧ వపడదాములు ఇఠరవదియారు. వాసిని ఆ హపదంధముత్‌ తోడ చేరి, “తక 
YE os పై రొ 
కనా 
జ జై తు అప బె 
యంబూర్‌ చం్గదళఖరక ఎటరాజపందితులు అచొ* ఎఏంచిరి, 
ల సళ దో స్త్‌ ou ఇ? ళ్‌ 
ఆ కాలమున మరదు గున్న తందిరానులును, విడాంరు€ లును (సవ 
ఆరు అజో 


పద్యములు (వాస్‌ యిచ్చిరి. ఆయా పో స్తిపద్యముః లకుముందు వానినీ 1వా 


వారి పేరు, వారి కున్న బిరుదులు [పకటింపదిడెను. 


నేనును రెండు (పళ స్తివద్యములు రచించితిని. సుబ్రహ్మణ్య డేశకుల మహా 

మానమున అన్ని తెరగుల యానుకూల్యములును పొందిన నేను వారిమయెడ 

నా కున్న కృతజ్ఞతను _వకటింప (త్రోవ గానక యుంటిని. మంచికాలము 2 ఈ పళ సి 

ఖా అని 

పద్యములు దానికి కావలసిన సందర్భము నేర్పరచినవి. విద్యాసంపదయు, ఆ రిక్‌ 

(a) 

సంపదయు ఒక్కెడనే _పసాదించుచున్న దేశికుల మహిమను రెండవ పద్యమున 

_పకాళవరచితిని: ఆ పద్యభావ మిది : 


“నన్ను స్ముప్రతిష్టితు జేయ రెండు పదార్థములను (విద్య, విత్తము ఒక్కె 
డనే యొసగెడు దయానిధియు,  సవన్మకరందకుసుమోపవనళోభి 
(శ్రీగోము క్తీశ్వరనగరనివాసియ నగు  న్ముబహ్మణ్యరదేశికల చరణ 
నళినముల'పై సకలజనసం స్తవనీయగుణాశ్రయుడై “పండితసింహి మని 
పొగడ్త గన్న  పరమశివమునివరుడు దివ్యామృతముతో తులతూగెడు 
“ముమ్మణికో్కో వై” అను [గ్రంథమును రచించి యర్పించెను.” 


(పళ స్తిపద్యమునకు ముందు నా పే రమర్చునపుడు *“తిరువావడుదుణై ఆధీన 
విద్వాన్‌” అని యుంచవలె నని సుబహ్మణ్యదేశికులు చెప్పిరి. ఆట్లు చేయటలో 


DE నాచరి త్ర 


at 


అల్లో న 4 జ్జ ల 
నాకు సమ్మతి లేడు. “పిశ్లెగారు ఆదీసవడ్వాంసులుగ వెలుగొందిన యచ్చోట నేని 
పట్టముమ వహాంప కొంచెమెని యోగ్యత కలవాడను కాను. “(ర్రాబారియొడ చదుకు 

c హో 
కొనువాడను అని మ్ముదించినచో ఆదిటే మహాభాగుముగ తలతును” అంటిని, 


తో 


“ఈ పట్ట మచ్చొల్తంప మీ రద్దు చెప్పినను మరొకవిషయమున మీ రద్దు 
ద 


(ae) 
wren అవే 
పటచేదో అని చేంకులు పలికిరి. 


గం 
(on 
6 ఇల మఘ ఊఉ “ట్‌ 
ఆ విషయ మెడికో అసి న నడిగెలీని. 
భు 
«aR cd జ శ ల్ల ఫలం య వార ఎస కీ ధాన గ ౧ అస ఇల 
వం అలన రాత వా Ts న్థామినాథయ్యదు అనసిజు పొందుపరచి 
we. ఈక 
తం మాటా ఈ 
కటా లా తడ? షష లో, ణా ఇ వ్యాన టి వాం లా క త న్‌ సస జు అతా Prd న ఎ 
జ awe st ము Me wiv Wh ఆయి wy లేం లు చ న we పాం 
లలా 
అబి నీ మల 
పాటీ ట్య స ఇ ద్క జ ఇఒ స్త్‌ వ న్నా జే కి 
యబుయ్బుటి౬ యు దబ ల వష? ము సంటని, 
we నె జగ లట ww అ న లో 64 అప కల, ద ఇడా అగ ness, “శ | i 
re ఫర అం యింది లం తరువాజణ డదుజి అంణణయబలోణ బు నౌల Srey 


Hw Ma Mw అుర్సు స జ (7 జొ అల కెల్ల పై ఈల జ సర రా Mn ws క 
aw మ oe by కంద సుద్యయ ర గారి కుమారి దున జుగ ఆఅరుహా ఖుదా 
సో 
నూ 
తక 


ర్స్‌ 
దుజస్వామినాఖమయ్యురుగారు. రచించిన *అయులీర్‌ కళి నెడిలడి యాంతియవిరు తరి” 
జలే 
ఆను శీర " యిడదిదెను, 
my 
నుదిహ్యణ్యడేషకుదు “ఆధీనవిద్వాన్‌' ఆని వేయవణ నని చెప్పుకే నా 
కుతాహా మొవవించెదు, వాతికి నామెడ గల యభిపాయ మరనతిని, ఆ పేడను 


టే 


wi 

అప్పుడు ముమ్మజిక్క్టావ పజంధమున అచ్చా _్రంసకున్నను దళికులు తడువాచ 

కాలమున తమ కోర్కె నెరోవేర్చుకొనిరి నేను కుంబకోణముకకాళాలలో ఉదో) 

శి 

గము పొందిన తరువాత వారు నాకు [వానిన లేఖలలోను పంపిన పు నకముల ముఖ 

టై శ ఇర్గ ద చి 

ష్మతములందును మా ఆభినవివ్వాంసులుు ఆధినమహావిద్వాంసులు స అని 
యిబల | వాయుట అలవాటుగ పెటుకొనిరి 
mm ఆ అ థ్‌ 


Lb 


ఆ కాలమున తిరువావడుదుణమఠమ్మున నున్న కొలువుమండపమునకు 
ముంగిట కొబ్బరియాకులతో అతివిశాలమగను, రమణీయముగను వందిరి వేయ 
జడయుండెను. దానిని “బల్లకూర్పుమండపముిగ నిర్మింపజేయవలె నని తలంచి 
చపంతిపురమున నుండిన పెద్ద కార్పారి వేణువనలింగతంబిరాను దానికి 
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వలసిన | పయత్నములు సలిపిరి. ఆది యెరిగిన “శేటూర్‌ " జమీందారు 
“శివగిరి” జమీందారును అందులకు వలయు “కేకుకలపి యంతయు పంపిరి. ఒక 
సంవత్సరకాల మా వని సాగెను. స్తంభములే లేక ఒకే కప్పుగ ఆ మండప మమ 
రెను. ఆ మండపమును కట్టించి పూర్తి చేయంపవలె నను పట్టుదలతో ప్రయత్నించిన 
వారు వేణువనలింగతంబిరాను లగుటచేత ఆ మంటపమునకు “వేణువనలింగవిలా 
సము" ఆను పేరు 'పెట్టబ డెను. 


ఈశ్వరసంవత్సరము తె నెల మొదటి తేది మండపష్మపవేశమహోత్సవము 
నడచెను. [గామాంతరము లనుండి పలువురు ఘనులున్నుు విద్వాంసులును ఆ యుత్వవన 
విశేషమునకు వచ్చియుండిరి, ఆట్టి మండపము చోళడేశమునందు లేకపోవుటచేత 
పలువురు దాసిసి చూచుటకి' సత్‌ వచ్చిరి. 


ఉత్సవము జరిగిన దినము మధ్యాహ్నమున ఆన్నడానమ్ము ర్మాతి మెజవ- 
జేయు జరిగినవి. ఈంచిరానులునుః ఇశరులును ఆ మండపమును కొనవియాడుచు 
పద్యములు (| వాసిరి, ఊరేగింపెన షిదప సుజహ్మాణ ణ్యదేళి శికులు *“ఒడుక గాము (అస్టావి 
కు పచ్చి యమరిరె, ఆప్పుడు వారి కోర్కె చొప్పున వేణువనలిం, గవిలాస(ప్రశ_ప్ర సి 
పద్యములను నేను చదివి వినిచితివి. తంబిరానులు మున్నగువారు ఆచ్చట సదూవిషములె 


యుండిరి. 


eA 


తంబిరానులును, తక్కినవారును వేర్వేరుగ పద్యములు రచించియుండిరి. వారు 
వారు (వ్రాసిన పద్యములు నాయొద్ద నిచ్చిరి. వాని నన్నిటిని సంకలితము చేసి యంచు 
కొని నేను చదివి వినిపింపదొడగితిని, ముప్పది పద్మము లుండినవి. ఒక్కొక 
పద్యమును రాగయుక్తముగ చదివి నాకు తోచిన నయగారముల నెత్తి చెప్పితిని. నేను 
వాసియున్న మూడు పద్యములను జదివితిని. ఆం దొక పద్యమున “ఈ మండపమును 
కాలు (స్తంభము) లేని మండప మని యొల్లరు చెప్పుదురు. ఇట “తెన్‌ కాల్‌” (దక్షిణ 
మారుతము ఎల్లవేళల తిరుగాడుచుండుటచేత నే నటుల నుడువను.” అను భావ 
మును చొన్పితిని. “కాల్‌” ఆను పదమునకు _స్టంభము, గాలి ఆను రెండర్భ ములు 
తోచునట్లు చదివిన యా పద్యము విని యెల్ల రు సంతోషించిరి. (ఈ మండవమునకు ఒక 
కాల్‌ (స్తంభము) లేకపోయినను, మరొక యర్ధ్థమున కాల్‌ (గాలి ఉండుటచే, 
కాల్‌ లేవి మండప మనరాదు అని శ్లేషతో తెచ్చిన చమక్కారము.) 


(15) 
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ఆన్నిటివి విన్న మబహ్మణ్యదేశకులు “చక్కగ నున్నవి. ఆన్నిట పిళ్లె 
గారి కవిత్వపు పోకడల” అవి తమ తృ ప్రి తెలియజేసిరి. ఆంతకంజపెను మేలగు 
వేరొకగ్షైపశంస 'యుండు నని మాకు తోచలేదు. ఆ సభలో పలువురియెదుట లభించిన 
యా మతింపు మా కపారసంతోషము నిచ్చినదె విశ్లైగారి స్కరణతోడనే నాటి రేయి 
మేము నిదురించితిమి. 


35. పాండ్య దేశ యాత్ర 


"పె బేర్కొన్న దక్షిణదేశపు పెద్ద కార్చారి యగు వేణువనలింగతంబిరాను 
ఆంబాసమ్ముదమునకు చేరువగ నున్న చేవంతిపురమున మనోజ్ఞమగు నొక మండప 
మున కట్టించి] దానికి “న్ముబహ్మణ్య దేశికవిలాసము" ఆని పేరు పెట్టిరి. అటు 
తరువాత వా రొకసారి తిరువావడుదుజకు వచ్చి సుబహ్మణ్యదేశకుల సన్నిధిని 
“సవ్నిధానముశ్రీవారు వరివారసమేతముగ చేవంతిపురమునకు విచ్చేసి కొన్ని 
దినముక్ట్‌లుండి (గామములను గూడ పర్యవేక్షణ చేసిరావలెను.” అని విజ్ఞప్తి చేసిరి. 
ఆదే సమయమగు ఈశ్వరసంవత్సరము తై మాసమున మధుర్థభ్రీమీనాక్షీసుంద._ 
రేశ్య్వరాలయమునకు ఆమరావతి పుదూర్‌ వయినాకరం కుటుంబస్టులు మహాకుంభాభి - 
షేకము జరివింవ నేర్ప్చాట్లు చేనియుండిరి. ఆ కుంభాభిషేకమునకు వచ్చియుండి 
దానిని విజయవంతము చేయవలె నని వారును సుబ్రహ్మణ్య దేశికుల నభ్యర్థించిరి. 


తందిరాను, సంపన్నులగు వై శ్యులును చేనికొనిన పార్దనను మన్నించి దేశి 
కులు మధురకుంభాభిషేకమునకుపోయి, అచ్చటినుండి దకిణదిగ్యాత చేసి 
చేవంతిపురమనకు పోవచ్చు నని నిశ్చయించిరి, దానికి తగిన యేర్చాట్లు విరివిగా 
చేయబడెను, 


శెపుష్యమునకు ముందురోజు దేశికులు పరివారముతో య్మాత్ర మొదలిడిరి. 


తిడవిడై మరుదూరులో అప్పుడు (జహ్మోత్సవము జరిగెను అచ్చటికి పోయి తై 
వుష్యమునాడు శేరు స్వస్థానము చేరునట్లు చేసిరి. ఆ (ప్రయాణమునకు వలసిన కి త్త 


పాండ్య 'డేళ యాత 927 
నారసంచి యొకటి, వట్టుతలగడతో కూడిన ఒక జముకాజమును వాజ నా 
కగ్ష ఎది సిచి ఏరి 


తరువాత నన్ను కురంగట కూర్చొనదెట్లుకొని “మేము యాత చేయు 
స్థలములండెల్ల మి మ్మిబ్బంది పెట్టవలనియుండును. తమిళభాషాభిమానులగు పెద్ద 
మనుష్యులు పలువురు వత్తురు. వారు త నియునట్లు తమళపద్యములు శదువుట 
మీ క ర్హవ్యము” అని చెప్పిరి. “అట్లు చేయుట నా భాగ్యము అని నే నంటిని. 


వారి యాజ్ఞానుసార మొక తందిరాను గౌరీశంకరకంఠిక ((ఒకజాతిరు.దాక్ష 
మధ్య శీలి రెండు తునక లతికిన ట్లుండును. ఆందుచే నది గౌరిశంకర (ఆక్డనారీ 
శర, రూప మని తలపబడును. అట్టి రుడాక పొదిగిన కంటె) ఒకటీ తెచ్చి 
నా మెడలో వేసి, ఒక సాలువు కప్పిరి. నే నా సమయమున ఆనందాతిశళయముచే రిచ్చ 
వడితిని. రోమాంచ మొదవెను, “ఇస తిరువావడుదుజకు పోయి నాయనగారి 
యొద్ద యనుజ్జ వడసి ఇటకు వచ్చివేయుడు. మాతో బయలు దేరవచ్చు ను” అని చెప్పి 
దేశికులు నన్ను తిరువావడుదుజకు పంపిరి, 


య్మాతలో నాకు బహుభంగుల నభ్యుదయయు కలుగు ననుటకు ఆ సమ్మాన 
ములు శుభనిమి త్రములై యుండినవి, మా నాయనగారికి మునుపే [(పయాణ విష 
యము తెలియజేసియున్నను నేను పొందిన యీ బహుమతులు వారు చూచి సంతోష 
పడవలె నను తలంపుతో డేశికులు నేను తీరువానడుదుజకు పోయి రావలె నని వచించి 
రని నేను తెలినికొంటిని. తిరువావడుదుజకు పోయి కంప సాలువయు మా నాయన 
గారికి చూపినపుడు వారు పొందిన యానంద మసాధారణము. 


పిదప నెలవు పుచ్చుకొని తిరువిడై మరుదూరు వచ్చి చేరితిని, డేశికుల పరి 
వారముతో కలని నేనును (పయాణమైతిని. మరుసటి రోజు పొద్దున “మన్నార్‌గుడి” 
చేరితిమి. 


మన్నారుగుడిలో విడినియున్నపుడు 'దేశికులు నా చెవుల నున్న (ప్రాత అంటు 
పోగులను తీసివేయించి, ఏబది రూప్యములకు “సెబడిన మతింపుగల మొగ్గలు 
తీర్చి కెంపులు పొదిగిన [కొ త్త ఆంటుపోగులు ధరింనజేనిరి. 
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మన్నారుగుడి నండి బయలుదేరి పోవుచుండగ పట్టుక్కోటయందు 'దేశికులు. 
నా కొక యుంగరము ఇచ్చి ధరింపజేసిరి. ఆ'ప్లే తిరప్పెరుందుజకు పోయి కొన్ని 
దినము లుంటేమి. అప్పుడు తిరుప్పెరుందుజయం దున్న ఆలయవిచారణ 
కర్తయగు సుబహ్మాణ్యతందిరాను, 'దే?కులు “విజయము” చేయుట శై తగిన విశిష్ట 
మగు నేర్పాట్లు చేవి మిక్కిలి సావధానులై యుండిరి. 


చోళ దేశ మత్మికమించి పాండ్య దేశపు ఇెల్లలలో నడుగిడిన వెంటనే న్నుబ 
హ్మణ్యదేశికులు “ఇంతవరకు చోళదేశమునే మీరు చూచియున్నారుం ఇకపై 
పాంద్యడేశప్ప పెంపుసాంపు చూడవచ్చును,” అనిరి. ఆట్లు పలుకునపుడు వారి 
కోంత స్వరమున ఒక తీరగు నుక్చాహ ముండినది. తమ స్వదేశమగు పాండ్య దేశము 
చేరినపుడు వారి కుక్పాహ ముండుట సహజమే కదా? 


'దేశికులు “తిరుప్పూవణము'నకు వచ్చి విడిసిరి, దాని నెరిగి మధురవాసులగు 
పెద్దలును, మధుర చేవాలయ కై ంకర్యపరులగు (శేష్టకులజులును అచ్చటికే వచ్చి, 
డేశీకులను చూచి స్వాగత మిచ్చి కొనియాడి వెడలిపోయిరిం పిమ్మట దేశికు లచ్చటి 
నుండి బయలుడేరి యొకనా డుదయమున మధురకు చెందిన “వండియూర్‌ తెప్ప 
క్కుళము'నకు పడమటి గట్టున నున్న కోవెలలో పరివారముతోడ విడినీరి, మధురా- 
నగరిలో నున్న కొందరు "పెద్దలు మరునా డుదయము వచ్చి సకలమర్యాదలతో 'దేశికు 
లను పిలుచుకొని పోయిరి. వేగవతీ (వైయై) నదిదకీణతటమున దేశికుల విడి 
దికై ఏర్పాట్లు చేయబడిన ఒక సృత్రమందు వారు దిగిరి. దానికి చుట్టు చాలదూరము 
వరకు కొట్టాములు, పందిళ్లు వేని. యలంకరింపబడియిండెను. 


వేలకొలది యతిథులు భుజించుటకు చాలినంత బియ్యము మున్నగు పడార్డ 
ములు తిరువావడుదుజనుండి బిండ్లపె వచ్చి కుప్పలుతిప్పలై యుండెను. వేగవతికి 
ఉభయతీరముల  డట్టమైయున్న కొబ్బరితోటలును ఆ నదియందలి విశాలము 
లగు ఇనుకమేటలును, నీటి పారుదలలును కన్నుల నికే యాకర్షించినవి. 


మహాకుంభాభిపే షకమునకై వచ్చిన జనసమూహము లెక్కింప తరము. 
గాడు. కాళి మొదలు కన్యాకుమారి వరకు నున్న జమీందారులును, మిట్టాదారులును 
తమ తమ బలగముతోడ వచ్చి చేరియుండిరి, తమిళడేశమున నాలుగు చెరగుల 
నున్న (పభువు లెల్లరు ఆ నగరమున నొకే చోట చేరియుండిరి. వారిలో సెక్కురు 
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వచ్చి! సుబ్రహ్మణ్య దేశికుల దర్శనము చ సికొనిపోయిరి. వారు వ చ్చునపు పుడెల్ల వెంట 
నుండి పద్యములు చదివెడు పనిలో నేను నిమగ్నుడనై పోతిని. 

కుంధాభిషేకము నిర్ణీత సమయమున మహావై భవముతో నడచెను. పణ 
హ్మణ్యడేళికులు దేవాలయమునకు పోయి దర్శనము చేసికొవిరి. నేనును పోయి 
“పేవించిళిని. ఆ జనసమూహమున ఆ ఆలయపు వా స్పవికసౌందర్య మరసి యానం 
చించు నపకాళ మబ్బలేదు. ఆప్పుడే మొదటిసారిగ *మణి ణీఆొయ్యురును మేము చూచి 
తిమి. చేశికులునుం వారికి చెందినవారును [శమవడక కుంభాభిషేకదర్శనము చేస 
కొనుటకు వారు వెంట నుండి సహాయము చేనిరి. వారిని చూచిన యా కొలది నిమి 
షములలో వారి “చలాకీితనము. ఉసకారచింతయు, జనులకు వారియెడ నున్న 
గొరవభావమును మేము తెలిసికొంటిమి. 


కుంభాభిషేక దర్శనానంతరము దేశికులు తమ విడిదికి పోయిరి. మణిఆయ్యరును 
చూచినది మొదలు వారితో కొంచెము నేపు ముచ్చటింపవలె నను భావము వారికి 
కలిగెను. అందుచే తగు పెద్దమనుష్యుల మూలమున “తమరిని చూచి మాట్లాడి పరి 
చయము చేసి కొనవలె నను నుత్క_ంఠ యధికముగ నున్నది. మే మచ్చటికి వచ్చి చూడ 
వీలు కాలేదు. ఒక్కాక్క- నిమిషమునను తమరిని చూడవలె నను కలవరముతోడనే 
యున్నాము” అని చెప్పి పంపిరి. దానిని వినిన మణిఅయ్యరుగారు “మాకును వారిని 
చూడవలె నను జాత్సుక్యము ఉన్నది” అని చెప్పి ఒక నిర్దిష్టసమయమున రానున్నట్లు 
ముందుగనే తెలియజేని అశ్హై దేశికుల విడిదికి వచ్చిరి. ఆ మేధావిని చూడవలయు 
ననియు వారి సంభాషణ వినవలె ననియు తలచి పలువురు గుమిగూడియుండిరి. దే 
కులు తగిన (పతినిధిని నియమించి వారి కెదురేగించి, వారిని పిలిపించి రావించి, 
కూర్చుండబెట్టి సంభాషణ యుష్మకమించిరి, 


సహృదయులగు మణిఆయ్యరును, మిక్కిలి రనికులగు స్ముబహ్మణ్య దేశి 
కులును మాట్లాడునపుడు ఆ సంభాషణలో మాధుర్యము విండి పొంగారుచుండెను, 
ఆక్కడ సమావిష్ణులె యున్నవారు తెరచిన కన్నులు మూయకయే, చెవు ల్‌గ్గిః వారిని 
చూచుచును, వారీ సంభాషణ వినుచును ఆనందించిరి. మణిఆయ్యరు జంకుగొంకులు 





* తరువాతి కాలమున న్యాయాధిపతిగ నున్న సర్‌ ఎమ్‌ సుబహ్మఖజ్య 
ఆయ్యరుగారు, 
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లేక ఆడ్డమాకలు లేక విషయములు (పతిపాదించునపుడు వారి ధైర్యము, సత్య 
మందు వారి కున్న విశ్వాసమును వ్య క్రమాయెను. దేశికులు మిక్కిలి మృదువై, 
సన్న నై , మధురమెయున్న మాటలతో ఆ పెద్ద మనుష్యులను శ్లాఘించిరి. సంస్కృత 
శోకమలను, తమిళపద్యములను చెప్పి హర్షింవజేసిరి. మణిఆయ్యరు కావ్యరస 
మనుభవించు వ్వభావముగలవా రగుటచే వానిని విని యనుభవించిరి. 


ఆ మహాజనసముదాయమున మధురామహాప త్తనమునకు (పాణసమా 
నులై యున్న మణిఆయ్యరుగారి మోల ఏదైన పద్యములు ఉఊదివెడు సందర్భము 
నాకు లభించు నని యెదురుచూచితిని. ఆప్పుడు సమీపమున నున్న వేణువనలింగ 
తంబిరాము ఒక సందర్భమును కలిగించిరి, మాటల మధ్య “మాయూరము మున 
సబు వేదనాయకంపిశ్లెగారు మహాసన్నిధాన్రీవారి విషయమై పెక్కు పద్య 
ములు రచించియన్నారు.* అని చెప్పి నన్ను చూచిరి. మజిఅయ్యరుకూడ “ఏదీ, 
ఆ పద్యములు వినవచ్చును గదా?” అని చెప్పగనే నేను నా యుద్యోగము చూచు 
కొన నారంభించితివి. వేదనాయకంపిళ్లె చెప్పిన పలు పద్యములు చదివి వానికి కావల 
సిన సందర్భమును, ఆర్హమును విశదీకరించితిని. “ఈ విధమైన మహాసభను వే 
రెచ్చుట చూడగలము” ఆను భావముచే నాకు రాను రాను ఉత్సాహము పొంగు 
చుండెను. 


“నిరర్లళవితరణకీలా= స్కుబహ్మణ్యయ్యా, ని న్నాశయించినవారు పొందెడు 
బహుమానదానములు వారు వర్ణింపవలెనా ? వారి కుకీ చెప్పును, నడుము 
నుడువును. కర్ణములు కంఠమును వచించును. సగర్వమగు నడకయు పలు 
కును. చేతిలోని గొడుగు తెలుపును. నేను చెప్పవలసినది వే రే మున్నది?” 


అను భానము గల సద్యమును చెప్పి విపులముగ నర్ధవివరణ చేసితిని. వీడవ 
“ఈ పద్యమున శ్రీవారి దాన్మప్రకారములు వర్ణింపబడినవి. ఒక్కాక వస్తువును 
ప్రత్యేకముగ పొందినవారలు పలువురు గలరు. అన్నిటిని ఒక్కడే పొందుట కుదా. 
హరణము నేనే. నేను మఠమునన్నమే పలు వత్పరములుగ తినుచున్నాను. నడుము 
నకు చుట్టుకొనిన బట్టలును సపెపైలో నున్నవియు (శ్రీవారు (వసాదించినవే. మెడలో 
నున్న గౌరీశంకరకంఠికయు. వారి యన్నుగహమే, చెవులకు తొడిగిన పోగులు, 
(వేలి యంగుశీయకమును వారి ప్రసాదమే. కాన నా కడుపు, నడుము, మెడ, 
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చెవులు చేయి ఇవన్నియు శ్రీవారి యౌెదార్యమును చాటుచున్నవి. కాని వేడనాయకం 
విశ్లెగారు ఈ వద్యమందు వర్ణించిన సావష్టంభగమనము* చేతిగొడుగును నా యెడ 
లేవు. వీనిని నేను కోరను లేదు" అని నేను పలికి నిలిపినప్పుడు సభాసదులందరును 
తమ హర్షమును కోలాహలముతో తెలియజేసిరి, “ఓక కై9 స్తవుడు ఇంత దూరము 
క్లాఘించియుండెనే” యని వలువు రజ్బురవడిరి. ఏదో యొక పెద్ద వని నెరవేర్చిన 
వానివలె నేను తృప్పడ సై తిని. 


నే నా సభలో అట్లు |పసంగించుట స్నుబహ్మణ్య డేశికులు విని మందస్మితము 
తోడనే తమ సంతసమును వెలిబుచ్చిరి. వారి చిరునగవు వారి సంతోషమును (పక 
టించెనని నే నవ్వు డనుకొంటిని. ఆందులో మరొక సూతన యున్న దనియు “సావన. 
షంభగమనము, చేతిగొడుగును లేవు అని నే ననినది వారి హృదయములో పాదు 
కొనిన దవియు అప్పుడు నాకు తెలియలేదు ; పిదప తెలియవచ్చెను. 


మజిఆయ్యరు సెలవు పుచ్చుకొని వెడలిపోయిరి. న్నుబహ్మణ్య'దేశికులు 
కొన్నాళ్లు అచట విడినియుండిరి. తరువాత నన్ను పొగబండిమాక్షముగ తిరునల్వేలి 
వెళ్ళి యుండు మనియు, తాము “రోడ్డ మార్గమగ రాగల మనియు చెన్పి పంపిరి 
నే నష్లే తిరునల్వేలి పోయి చేరితిని, 


నిర్దీతకుభవేళ దేశికులు చేవంతిపురమునకు బోయి. మఠమున విడిసిరి. 
పాండ్య దేశము పాలించుచుండిన నాయకరాజుల యధికారియగు “చేవంతియప్ప-_ 
నాయకర్‌” ఆనువారిచే మఠమున కివ్వబడిన (గామము లెనిమిదింటిలో ముఖ్యమైనది 
చేవంతిపురము. అందు వారిచే నిర్మింపబడిన “*చేవంతీశ్వరముి ఆను నాలయ 
మొక్కటి కలదు. 


వేణువనలింగతంబిరాను ఆచట కట్టించిన మఠాలయమునకు “న్నుజహ్మణ్య'దేశిక 
న అల్‌ క అద అధ ష్ష్‌ 
విలాసము” అని పరు పెట్లుటతోబాటు సుుబహ్మణ్య దెశికుల శ్రీమూ ర్తి నొక్టాదానిని 
పొందుపరచి (పతిష్ష చేయించి పూజ చేయు నేర్చాట్లు చేసిరి. దేశికులే స్వయముగ 
విచ్చేసినందున వారికి కలిగిన యానందమునకు మేరయే లేదు. నా డొక గొప్ప 
యుత్సవదినముగనే కొండాడబడెను. 


ఆ మనోహరమఠాలయమును (పశంసించుచు విద్వాంసులు పలువురు వద్య 
ములు (వ్రాసియుండ్‌రి. నాటి మెరనణి యెన విదవ రెండు గంటలకుపైన వద్యమల 
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నన్నిటిని దేశికుల సన్నిధానమున పలువురు విద్వాంసులును, (ప్రభువులును సమా 
వేశమై యున్న సభలో నేను చదివితిని. కొందరు తాము (వ్రాస్‌న పద్యములందలి 
స్వారస్యవిశేషముల తామే యెత్తిచూపిరి, అన్నియు చదివి ముగించునప్పటికి 
తెల్హవారెను. నే నెనిమిది పద్యములు వానితిని. 


ఆ పద్యము లన్నియు మ్ముదింవవలె నని వేణువనలింగతంబిరాను కోరిరి, 
అస్లు చేయుటకు ఏర్పాట్లు జరిగినప్పుడు తిరువావడుదుజయందున్న వేణువనలింగ- 
విలాసమును (పశంస్‌ంచి (వానిన పద్యములను కూడ చేర్చి [పకటింపవచ్చు నని పలు 
వరు చెప్పిరి. అగపే ఆ రెండు విధముల పద్యములును వేరగు కొన్ని పద్యములతో 
బాటు తిరువల్వేలి. “ము త్తమికాకరము” ఆను మ్ముదణాలయమున నొక పుస్తకమగ 
అచ్చొకత్తంచి (వకాశమొొనర్పబడినవి. ఆ పుస్తకమును దిద్ది తీర్చి వాస్‌ యిచ్చిన 
వాడను నేనే. తరువాతి కాలమున ఎన్నో పు స్తకములు పరిశోధించి (ప్రకటించు పనిలో 
మునిగిన నేను మొట్టమొ దట (పకటించిన దీ (గం థమే. ఆ కాలమున పుస్తక 
(పచురణపద్దతి స కొంచెమేనియు తెలియదు, ఐనను నేను పరిశోధించి [పకోటించిన 
మొదటి పుస్తక మను భావముచేత దానిపై నా కొక యసాధారణాభిమానము నేటికిని 
మ! దాని దుఖవ ప్యతముపై ఇట్లు ము|ద్రిళమై యున్నది : 


శ్రీ గణపతి సహాయము, శ్రీ కైలాస వరంపర తిరువావడుదుజ ఆధీనము 
నకు త SUR పె బేర్కొన్న ఆధీనప్ప "పెద్ద కార్సారి వేణువనలింగ 
స్వామివారు [వాయించిన “సుబహ్మాణ్య డేశికవిలాన (పళ ని '. పె జెన్చిన తిరువావడు- 
దుజలో “పె స్వాములవారు [వాయించిన *కొలువు మండప' మగు “వేణువనలింగ- 
విలాస (ప్రశ స్త, ఇది పలువురు పండితులచే రచియింపబడి సె బేర్కాన్న ఆధీనపు 
భాగవతబృందమం దొక్కురైన “ఆ “ఆ అుముగస్వామి" వారిచేతను, చె తిరువావడుదుణ 
వేంకటసుబ్బయ్యరుగారి కుమారులగు స్వామినాథయ్యరు గారిచేతను పరికీలింపబడి 
తిరునల్వేలి ము త్తమిళాకరము ముచ్రాకరళాలయందు ము[దింపబడినది జహుధాన్య 
సంవత్వరము, "ఆస మాసము.” 

ఆ పుస్తకమందు వేజువనలింగతంబిరానుల చర్మితసంగహముు, తిరువా- 
వడుదుజ కుమారస్వామితంబిరాను రచించిన సో తపద్యములును, వేదనాయకం- 
వ్‌ న్ముబహ్మణ్య దేళికులను కొనియాడి పొడిన పాటిలును సంకలితము లాయెను. 
తప్పొప్పుల వట్టి చేర్చవలసివచ్చెను, ఆస్నియు కలని 82 పుట లాయెను. 
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ఆ పుస్తకము అచ్చగుచుంపునపుడు నేనును, ఇళరులును డాని యంవము 
చూచుకొనుచుంటిమి. సంపదాయమునతై ఆటజుముగతందిరాను పేరు చేర్చి 
మ్యుదించియున్నను వారు నాకే యప్పగించియుందుటచేత వేనే మొత్తము గమవించి 
చూచితిని, ఆందుచేత నాకు ఆ పుస్తకము చూచినపుడెల్ల ఆనందము పాంగు 
చుండును, 
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చేవంతిష్పరమునుండి తీరుక్కు_టాలమున కు పోయి కొన్ని దిన 

పిదప ఆధీనమునకు చెందిన (గామములను ఒక్కటొక్కుటిగ చూచుకొనుచునే 
స (బహ్మణ డేశికులు యాత సాగించుచుండిరి. వెంబడి వచ్చిన నుహావై డ్యనాథ- 
శైరును, వారి యన్నగారగు రామస్వామిఆయ్యరును ధరించియున్న ర్నుదాక్ష 
కోంఠికలను తీసికొని వానికి బంగారు బిళ్లలు వేయించిరి. నాకు తిరువిడైమరుడూ. 
న కంటెలో ఒంగారు నీరుపోనిన వెండి విళ్లలే యుండినవి. ఆ కంపెకు 


కూడ బంగారు బిక్టలు వేయించి నా కిచ్చిరి. అప్పుడు రామస్వామిఅయ్యరు శ్లేషో 


న్‌్‌, 
కిగ “దెళి విల్‌ తంగవిలె” అని చమతిి_ంచిరి. 
ME al 
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'విళ్లై = బిళ్ల, వెళ్లివిల్లై = వెండి దిళ్ల(లు). ఇట 'తంగవిల్లై ఆనుచోట 
సభంగ శ్లేష: (1, తీరగ లలి జ ఐంగరు బిళ్ల (లు), (2, తంగ (వ్‌) + 
ఇల్లె (సంధిలో వకారాగమము), తంగవిల్లె = నిలువలేదు ఆని, కాగ వెండిబిళ్లలు 
నిలువలేదు అనియు, వింగరుబిళ్లలై మారిన వనియు భావము. | 

“తిరుచ్చెందూరు"కు పోయి, కొన్నాళ్లు మకాము చేసితిమి. అప్పుడు నబ. 
హ్మణ్య దెశికులు, నన్నును మహావై ద్యనాథయ్యరును బిలిచి, ఊరికి బోయి కొన్ని 
దినము లుండి తిరుప్పెరుందుఅకు మేము వచ్చి చేరునట్టును, ఆంతలో తామును 
తిరుప్పెరుందుణకు వచ్చి చేరవచ్చు ననియు ఆజ్ఞాపించి పంపిరి. మేము ఇయలు 
-దేరితిమి. 


36. కవితారాధన 


తిరువావడుదుజయందు కుమారస్వామితందిరాను చిన్న కార్చారిగా నుండిరి... 
న్ముబహణ్యదేశికుల య్యాత్రాకాలమున వారు తిరువావడుదుజయందు కొన్ని పరిష్కార 
ములు చేనిరి. కోవెల, మఠము, నందనవనములు (పూదోటలు) మున్నగువానిని 
చక్కగ నుండునట్లు గమనించుచుండిరి, 


తిరునల్వేలినుండి నేను తిరువావడుదుజణకు వచ్చి కొన్ని వారములు వనించి 
యుంటిని. ఆ కాలమున కుమారస్యామితంబిరానుతో తమిళసాహిత్యగోష్టి సలుపుచు 
సుఖముంటివి. య్యాతాకాలమున కలిసికొన్న పండితులనుగూర్చియు జరిగిన సంఘ. 
టనలను గూర్చియు వారికి చెప్పితివి. 


కుమారస్వామితంబిరాను దక్షిణవీథిలో నున్న కోనేటి గట్టున నొక 
మందిరము నిర్మింవ సమకొట్టి వలనిన యేర్చాట్లు చేసిరి, చాల లోతుగ *పునాదులు”' 
వేసి *బేలుదారులు" వనిచేసిరి. దానిని వరికించుటకై తంబిరాను వెడిలినపుడు నేనును 
వారితో పోయియుంటిని. ఆచ్చోట నొక వృద్దు నడచుచున్న పనులు పైచూప్పు 
చూచుచుండెను, అతడు ఎముకలగూటిపై కప్పిన ఉత్త తోలుమ్మాతముగ నుండెను. 
నిలుచుటకే శక్తి లేకయుండెను. వాని జూచిన వాని మేన ప్రాణము లున్నవో, 
లేవో ఆమ సందేహము పొడమును, అత డచట నెట్లు వారినుండి వని రాబట్టునా- 
యని యక్కజవడితివి. తటాలున నొక యదలింపు కేక వినిపించెను, అట్టి దేహము 
నుండి యా ధ్వని పుకై నవి తెలిసికొనినపుడు నేను'నిశ్చేష్టుడనై తిని, “ఇతడాయద 
లించినాడు :' ఆను సందేహముతో మరల వానిని జూచితినీ మునుపు వినినదాని 
కంటి మిక్కిలి బలీయమగు నదలింపు శజ్ఞ మతనినుండి యుదృవించెను. తంచిరా- 
నును జూచితిని ఆశ్చర్యము సూచించుచు “ఈ యొడలినుండియు నిట్టి మహాధ్వని 
పుట్టు నొక్కో 1” అసి చెప్పితిని. నా హృదయము పద్యములు (వాయజలో 
నాన క్రమై యుండుటవలన ఆ _పశ్న యొక పద్యపాదముగనే యమర్చి యడిగితిని.. 
వారు నవ్వుచునే “మూర్తి చూచియె చుల్క_న చేయరాదు.” అని బదులు వల్కిరి, 
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సిదప “మీ (పశ్నను నాలుగవ చరణముగ నుంచి ముందటి మూడు చరణములు 
ఆనిరి. ఆ'క్లే చేసి చెప్పగ వా రానం- 


ఆప్పుడు గంట పదునొకం డాయెను, నేనును, వారును కావేరస్నానమున శై 
బయలుడేరితిమి. పోవునపుడు “కోనేటియండే స్నానము చేసియుండవచ్చును. కావే. 
రికి పోయిన నాలస్యమగును. నేను వచ్చినచో పని నిలిచిపోవనూో అని చెప్పిరి. 
“మీరు నడచినచో నది నిలిచిపోవును, ఆడ్చటనే మీరు నిలిచిన అడ నడచున ట్లున్నది” 
ఆని చెవ్వి వెంటనే_ 


“కొండొక కాలమున గోవత్సముతో కపిత్తమును గొట్టిన శ్రీకృష్ణునకు గూడ 
యి ట్‌ 


భయము గొ గలము మువాతును, వివము అ సభాతాండవ మిష్షవ పదెసువాడును 
ఆగు (శ్రీగోము క్తీశ్వరుని (శ్రీ క్రెంకర్యమును పొరపాట్లు లేక నిర్వహించెడు 
వారును ఉడారయశస్కలును ఆగు కుమారస్వామిమునివకషలు సౌధనిర్యా- 

ణము చేయింప, అట్టి వారు నిలిచినచో ఆ పని నడచును; వారు నడచినచో 


అది సిలిచియే పోవును”. 


అను భావము గల పద్యమునుగూడ చెప్పితిని, “నే డేమి, కవితావేశము పొంగి 
వచ్చినట్లున్నడే : * అని చెప్పి తంబిరాను ఆ వద్యము మరల మరల జెప్పుచుండ 
WwW లా టో 
విని యానందించిరి. 


కుమారస్వామితంబిరాను దక్షిణసరోగృహమునకు నాలుగువెపుల నున్న 
డోటలలో సలుతీరుల పూల మొక్కలు నాటించి పాదులు కొటి, దవనము 
రువము మున్నగువానిని హెచ్చుగా “పెరు చేసి సమీపముల నున్న దివ్య 
అములకు పంసెడువారు. మా నాయనగారి పూజకును పత్యహము పంపుదురు. 


వ, 
8 | 


Het 


చిదంబరము (శ్రీ నటరాజస్వామివారికి వానివి కొనిపోయి సమర్చింప జేయ 
వలె నని తంబిరాను సంకల్పించిరి. ఒక దిన మొక పెద్ద పటిక కట్టి దవనము, 
మరువమును ఆందులో నుంచి, కొందరు తంబిరానులను, నన్నును వెంబడి పిలుచు 
కొని చిదంబరమునకు బయలుదేరిరి. పగలు పండెండు గంటలకు రైలుజండి 
యెక్కిపోతిమి. రైలుబండి [కొత్తగ వచ్చిన కాల మగుటచే ఆందులో నెక్కి పోవుట 
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మిగుల వినోదముగ నుండెను. అధికముగ గుంపు ఉండదు, బండికి ఇద్దరికి 
"పెబడి యుండుట అరుదు. మేము కొంచెమునేపు మా యిచ్చచొప్పున వేర్వేరు 
'పెళ్లైలలో నెక్కి శ్రమాపనోదనము చేసికొంటిమి. పిదప నొక్కటిగ జేరి యొక్క 
చోటనే యాసీనులమై ముచ్చటించుకొనుచుంటిమ్మి ఆందరమును ఒక్కె_డనే చదివిన 
వార మగుటచే వినోదముగ సెక్కు విషయములనుగూర్చి మాలట్లాడుకొంటిమి. 
రైలుబండిలో |పయాణము చేయుటనుగార్చి ఒక్కరొక్కరును ఒక్కొక్క. పద్య 
ముగ వాయవలె నవి రచింపదొడంగితిమి. ఎల్లరును పద్యములు (వ్రాయ నేర్చిన 
వారే. ఒక్కొాక్కరును తమతమ భావము నుంచి పద్యము రచించి చెప్పిరి. ఒకే 
విషయమునుగూర్చి పలువిధములగు భావముల నమర్చిన పద్యము లగుటచేత నవి 
రసవంతముళ యుండినవి. నేను రెండు మూడు పద్యములు రచించి చెవ్చితిని. 
జావిలో ఒక “వెణ్చా'లోని ముందు భాగముమ్మాతమే ఇప్పుడు జ్ఞ ప్తియం దున్నది. 


“మెగనవచ్చు, బట్టలు కట్టంగవచ్చు, 
నిదుర పోవచ్చు, (గంథాలు తదువవచ్చు. ఖో 


తిరువావడుదుణయందు రెండునెలలు వసించి యుంటిమి. సు బహ్మణ్య- 
డే?కులు కా ముడ్డేకించిన చొప్పుననే తిరుప్పెరుందుజకు వచ్చి చేరిరి. కొన్ని దినము 
అకు తరువాత డేశికులవద్దనుండి “తండ్రిగారు మున్నగువారితో తిరుప్పెరుందుఆకు 
వచ్చి కొంత కాల ముండవలయు నని నాకొక యుత్తరువు వచ్చెను. నేను మా 
తలిదండులను పిలుచుకొని తిరుప్పెగుందుణి చేరితిని. అచ్చట మాకై |పత్యేకముగ 
నొక విడిది యేర్పాటు చేయబడెను. సుుబహ్మణ్య దేశికుల దర్శనమును, సల్లాప 
మును ఆమభవింప దలచి పలువురు (వభువులును, పండితులును వచ్చిపోవు 
చుండిరి. 


ఆ కాలమున తిరుప్పెరుండుజ విచారణక ర్తలగు స్నుబహ్మణ్యతం౦విరాను 
కోవెల మొదటి [పాకారమునకు పళ్నిమముగ నొక యాలయము కట్టించి ఆందు 
“మాణ్‌క్యవాచకర్‌ ” విగహమును (వతిష్ట చేయించి కుంభాభిషేకము జరిపించిరి. 
మహావై ద్యనాథయ్యరుగారి యన్నగా రగు రామస్వామిఆయ్యరు మునుపే పెరియ. 
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పురాణకీ ర్తనలు రచించియుండిరి. ఆండు శె వసమయాచార్యులగు ముగ్గురి తరి తి 
యణగి యున్నది. నలుగురు శె వసమయాచార్యుల యందును మాజణీక్యవాచకరు 
చర్మిత్రమాతమే తమిళకీ ర్తనలుగ లేకుండుటచేత దానిని వారు (పత్యేకముగ 
క్‌ రనరూపమున (వాసి యచ్చట (గంకావిష్క రణము చేసిరి. ఆవ్వుడు కుంభాభిడేక 


వైశిస్యమను గూర్చియు, మాణిక్యవా కరుచర్నితను గూర్చియు చేర్వేరుగ వలు 
పదములు రచించి చదివి వినిపించితిమి. 


పిమ్మట తిరువావడుదుణకు బయలుదేరవలె నని తర్యానించిన చే౭కులు 
అందులకెన టేర్చాట్లు చేయజొచ్చిరి. నా తలిదం్మకులను తిరవావడుదుణకు 
ముందుగగే వంవివేసి నేనుమాతము చేగికులతో నుంటిని. మరలివచ్చునపుడు 
ఆచ్చట నున్న కాళమరాధ్యషలగు “రామలింగ 

తంబిరాను" విజ్ఞప్తి చేసికొనియుండుటచే డేశికులు వారి కోర్కైను మన్నించి, తెకు. 
ప్పెరుందుజనుండి పరివారముతోడ బయలుచేరి [త్‌ తోవలో నున్న పెక్కు [గ్రామము 
అందు భక్తులు చేయు నువచారములు సీఇకతంచి కుంబకోణమ దూరముగ. “తిరు. 


ప్పైనిండావ కు చేరిరి. 


ను[బహ్మణ్యాశికుల రాక యెరిగి రామలింగశందబిరాను బాట కిరువై పుల 
"పెక్కు “మెళ్ళి దూరమువరకు ఆరటిచెటు, తొరణములు య యలంకారములు 
తేవటం. తిరస్పనందాళ్‌ మఠముతోపల, ఒక "పెడ *బజఎగళానుి వెదుళతో 
నమర్చిరి. దొనీని చూచినపుడు రాతిభవనము వలెనే తోచెను. (1 


(eT) 


సుబహ్మణ్యదేశికు లచ్చట విడిసిరి, రామలింగతంవీరాను చేసిన వరిచర్యా 
లి ట్లుండిన వని వర్షింప నలవిగాదు. పాటకచ్చేరీలు జరిగినవి. పలువురు తమిళ, 
సంస్కృత పండితులు వచ్చి స్నుబహ్మణ్య దేశికు అటకు విచ్చేనిన (పాశ స్త్య్యమును 
కొనియాడి పద్యములు రచించిరి. నేనును తక్కిన విడ్యార్థులును డేశికులను, రామ- 
లింగతంబిరానును స్తుతించి పలు పద్యములు రచించితిమి. అన్నియు “పెక్కురు 
పండితుల పద్యసంపుటి" అను పేరుతో నొక్కటిగ చేర్చి పుస్తకరూవముగ ఆ 
కాలమున అచ్చొ త్తింపబడెను. 


౨38 నా చరిత 


తిరువావడుడుఅ యుత్సవమును, గురుపూజయు సమీపించినందున దేశికులు 
బహుదినములు తిరుప్పనందాపనందు నుండ వీలుకాలేదు. కొన్నా కళ్లుండి పదపడి 
బయలువెడలి 'తుజైశై” చేరిరి, గురుపూజాదులు వైభవముగ జరిగినవి, దెశికులు 
యాత్రచే గల్గిన శమ మపనయించికొ నుచు అలవాటుచొప్పున జరుగుచున్న దానిని 
గమనించుచుండిరి. యా(తామధ్యమున అచ్చటచ్చట గలసికొని పరిచితుళైన వలు 
వురు పెద్దలకు జాబులు (వాయించిరి. నడుమనడుమ పిల్లవాం్యడ్రకు పాఠములు చెప్పు 
టయు కలదు. 


తీరికసమయములందు _ చిన్న పట్టము ,నమశ్శివాయడేశికులయొద్ద నేను 
తమిళ గంథములు పాఠము వినుచుంటిని. పలువురు విద్యార్దులకు పాఠము చెప్పు 
చుంటిని. నమశ్శివాయడేశికులు కొంచెమైన తీరుబడి లేక పాఠములు చెప్పుదురు. 
అందులో వారికీ చినుకంజయే లేదు. ఇతరులకు వారు పాఠములు చెప్పున పుడు నేను 
ధెంటనుండి వినుచుందును. వారి యిచ్చచొప్పున నేనును వారియెదుట కొందరికి 
పాఠములు చెప్పుదును. అన్ని విషయములందు కచ్చితముగ నుండు వారు పాఠము 
చెప్పున ప్పుడు శేను లేనిచో వెంటనే విలివింతురు. 


ఒకరోజు పగటి భోజనమునకు తరువాత దక్షిణసరోగృ్భృహ పుష్పోద్యానమున 
నమశ్శివాయ దేశికులు కొందరు విద్యార్థులకు పాఠము చెప్పుచుండిరి, భుకాయాసముచే 
నే నొక్క_చోట పడుకొని నిదురించుచుంటిని. పాఠము నడచుచున్నప్పుడు నేను 
సమీపమున లేకుండుట గమనించిన వారు వెంటనే నన్ను తోడ్కొని వచ్చుటకె 
యొకరివి వంపిరి. వారి యాజ్ఞ మీరి మాట్లాడుట కెవ్వరును సాహసింపలేరు. నన్ను 
విలువవచ్చినవారు నేను విదురించిన [ప్రదేశమునకు వచ్చి ఆలసీ యాదమరచి 
నిదురించిన నన్ను పిలిచి చూచిరి. చేను లేవలేదు. పిదప తట్టి లేవిరి, మేల్కొం- 
టిని, ఆయినమ నా కున్న నలత తొలగలేదు. సగము నిద్దురలో లేచినందున (శ్రమ 
యధికమాయెను. 


“చ్పెరవారి కష్టము తెలియలే దే, ఇట్లు నిర్పంధించుచున్నారే $* అను భావము 
నా శేర్పడెను. నా కష్టమును నేను వెలిబుచ్చ వీలగునా? లేదా, ఆప్పుడు పోకుండగ 
నుండుటకు ఆలవి యగునా | 
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నేను నడచి పోవుచుంటినే కాని నా కాళ్లు శడబడినవి, మ్మిదాభారము కంటి రెప్ప 
లమ [కిందకు లాగినది. పోయెడు దారిలో “సూదిమిరసి మొక్క యొక్క టున్నదిం 
ఆందుండి యొక పండు కోసి, నలిపి నా కన్నులకు పూసికొంటిని. నా కున్న 
యప్పటి కష్టము రానున్న ఫలిత మూహింపలేని దశలో న న్నుంచినది. 


మిరపకాయ పూసికొనుటటు తడవు, కన్ను అంశయు ఒకపే మంటగ 
మండ నారంభించెను, “తేలుకు భయపడి పామువాత ఒడిని కథ యైనది నా న్టితి, 
నే నటుపై నడవలేకపోతిని. నేలపై చతికిలబడితిని. 


నౌ చర్య యెరిగిన యెల్లరు దుజఖవడిరి. నా మితులు మ్మాతము నా కప్పు 
డెంతటి శమ యుండి యుండవలెనో యని దాని నూహించుకొనిరి. 


మఠమునకు కొన్ని సందర్భముల అవధానము చేయు పండితులు వచ్చి శమ 
సామర్థ్యము (పదర్శింతురు. అష్టావధానము, షోడశావధానము, ద్వాతింశదవధానము, 
శతావధానము ఆను అవధానములు చేయువారు వత్తురు. వారి (ప్రావీణ్యము జూచి 
నేనును, ఇతరులును అచ్చెరువొందుదుము. “మనమును ఇళ్లు ఆవధానము చేయ 
వలెను అను నాశ నాకును, ఇతరులకును ఏర్పడెను. ఆభ్యాసమును చేయు 
చుంటిమి. పిదప నొక్కానాడు నేను నా తోడ ఉదువుకొ నుచున్న వారిని, నా యొద్ద 
చదివిన విద్యార్దులను ఉంచుకొని అవధానము చేయ నుష్మకమించితివి. కొందరు 
పద్యమలకు సమస్యల నిచ్చిరి. కొందరు (గంథమలందలి సందేహము లడిగిరి. 
కొందరు [పొతవద్యములు చెవ్పి, మరల నాచే వానివి చెప్పించిరి. కొందరు లెక్కలు 
వేసిరి. వాని కన్నిటికిని నేను తగినట్లు సమాధానము చెప్పితిని. తక్కిన విద్యారు 
లును ఇట్టి ప్రయత్నములో అనుబంధించుటయు నుండెను. 


ఒకసారి మాయూరము వేదనాయకంపిశ్లై సుుబహ్మణ్యదేశికుల విషయమున 
కొన్ని “వెణ్బా'లు రచించి, వానిని దేశికుల సమక్షమున చదివి వినిపింపవలె నని 
నా కొక పద్యరూపమున తెలియజేనీ వానినిగూడ పంపియుండిరి. దేశికుల [మోలనే 
నా పద్యములు వినిపించుటళయేగాక ఆ వృత్తాంతమును ఈ | కింది వద్యరూపమున 
'వేదనాయకంవిశ్లెగారికి తెలిపితిని : 


240 నాచరి (త 


“తమ ప్పట్టిల్ల యని ఆనుకొనెడు వడువున పెక్కురు పండితమండనులకు 
ధవాదుల నిచ్చెడు వితరణకశీలుడవగు ఓ వేదనాయక్యపభూ, వీవు మదిలో 
మిగుల ముదమంది పంపిన “వెణ్బాాను వెంటనే సద్గింథవిమర్శకనుథి 
హృదయనివాసి యగు సు జహ్మణ్యడేశికులయెడ నివేదించితిని, వచోదూర 
యళోభిరామా, ఎవ్వరి హృదయమును నొవ్వకుండునటుల నీ సంపత్సమృద్ది 
నభివర్డించితిని” (పద్యభావము) 


ఆప్పుడప్పుడు కొన్ని చిన్న (వబంధములు (వాసితిని, సందర్భానుగుణముగ 
కకపద్భృములనుగూడ రచించితిని. ఈ విధముగ వలురీతుల కవితారాధన 
యందు విమగ్నుడనైయున్న నా కావ్యరచన్నాపయత్నము సెంపొందుచువచ్చెను. 
ఆందుచేత నితరులకు సంతోషమును నాకు 'పెపె ఉత్సాహమును ఫలించెను, 
సుుబహ్మణ్యచ చేశికులు “పి శ్లెగారి పోక డలు చక్కగ పట్టుకొ నియున్నారు. ము. 
పద్మములు వారి స్య తి కలిగించుచున్న వి”ెఅని యడుగడుగున చెప్పుచుండువారు.ో ఏిశ్లి 
గారు పెట్టిన బిచ్చమే నా తమిళపృపెరుకొ ఆను స్మృతియంచే బీవించుచున్న నా 
హృదయమును ఆ మాటలు మిక్కలి చల్లబప జేసినవి. 


ము 


37. కొత్త బ్రతుకుతెరువు 


ml 

1880 వ సంవత్సరము ఫిబ్రవరి నెల 12 వ తేది గురువారము కెల్లవారెను. 
నాటి యుదయమున నే నలవాటుచొప్పున ఉత్సాహముగ నుంటిని. *తిరువావడుదుజ 
ఆరీనపు [1పాపు న న్నుశ్చదశయం దుంచి వృద్ధికి తెచ్చెను అను తలపు నాకును, 
నాకు సంబంధించినవారికినీ ఉండినది. నా జీవితమందు ఒక విధమైన నిలుకడ 
యేర్పడిన దనియే నేమ భావించితిని, విశ్లెగారి పదవి వహించెడు యోగ్యత నాకు 
లేకున్నను వారి విద్యార్థి పరంపరను వృద్ధికి తెచ్చు కెంకర్యము నా జీవనముఖ్య 
కార్యముగ నుండు నని యెదురుచూచితిని. 
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కాని దేవుని తలంపు మరొక విధముగ నుండినది.  మఠసంబంధి మొక్క 
తో విలువక నా యుపాధ్యాయవృ _త్రియు వరిశోధనయు, తమిళభాషావేవయు 
పెపె విస్తృతి నొంద వలసిన సుచరితము నాయెడ నుండినది కాజబోలును! ఆది 
తస (ప్రభావము చూవ నారంభించెను ; కుందికోణముమండి త్యాగరాజుచెట్టియారును 
గురువారమునాడు ఆపరాహవేళ (ఆ సుజరితము తిరువావడుదుణ కు తీసికొవివచ్చి 
tor: 3 
చేర్చినది. నా మాతనజీవన మారంభమాయెను, 


త్వాగరాజబచెట్టియాకు మఠమునకు వచ్చినపుడు చిన్న పండార స్వామియగు 
శ్రే నమశ్శివాయ డేశకులు పగటి భోజనము చేసి భుకాయాసము తీర్చుకొనుచుండిరి. 
ఆప్పుడు కెండుగంట లుండును. దేశికుల కోర్కె. మేరకు ఆ సమయమున కొందరు 
విద్వ్యాధులకు నేను కాంచీపురాణము పాఠము చెప్పుచుంటిని, తిన్నగ మే మున్న 
చోటికి చెట్టియారు వచ్చిరి. తమ రాక యెరిగి వచ్చిన నమళ్శివాయదేశికులకు 
నమస్కరించి వారు కూర్చొనిన తరువాత మాటాడిరి. ఒక గంటనేపబివరకు 
మాబ్లామచుండి “మహాసన్నిధాన శ్రీవారి దర్శనము చేనికొనవలె నని వచ్చితిని, 
ఉత్తరు వీయవలెను.” ఆవి చెప్పి బయలుదేరిరి. వారి మాట చొప్పున నేమను వెంట 
నేగితిని. 

శ్రీన్ముబహ్మ ణ్య దేశికులయొద్దకు మేము వెళ్లిన సమయమున వా రొకరికి 
కంబరామాయణమునందున్న సందేహములమ తీర్చుచుండిరి. చెట్టిగారుము వేనును 
ఆది గమవించితిమి. సందేహము ఆడిగినవారు తమ పని ముగించుకొవి వెడలి 
పోయిన తరువాత చెట్టియారుము, సుబహ్మాణ్య దేళికులును కంబరామాయణము 
వికిష్టతనుగూర్చి సంభాషించిరి, 

ఇ బ్లొక గంట పొద్దు సంభావణయైన పిమ్మట చెట్టియారు “ఒక విజ్ఞ ప్త 
అనిరి, 


(౪ 


సుబహ్మణజ్యదేశికులు ఏ ఏమి. చెవ్పవచ్చు వే. 

చెట్టియారు 2: స్వామినాథయ్యరుకు నా యుద్యోగ మీప్పింవ వంకోల్పించు 
చున్నాను. కృప జేసి శ్రీవారు దాని కుత్తరు విప్పింవవలెను, 

దేశికులు :--దావికేమి ? చూచుకొందము తెండు. మీ రుద్యోగము విడిచి 
పెట్టునపుడు ఆలోచింఛుకొనవచ్చునే'ః 


(16) 
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చెట్టియారు ;---వవినుండి విరమించుకొంటినిం డాక్టరుసర్లిఫి కేటు కూడ ఇచ్చి 
యయినది. ఇప్పుడు నా పదవిలో నెవ్వరును లేరు. 


ఆతర్మితమగు నసీవార్త విని దేశికులు నిశ్వేషులయిరి.నేనును [ఐబమ 
ల్‌ ణు 
నితిని, 


దేశికులు :---ఈ విషయము మీరు ముందుగ తెలియజేయలేదే? మీ రింకను 
కొన్ని సంవత్సరములు పవి చూనుకొనగల రని మేము తలచుచుంటిమి. 


చెట్టియారు :---పవినుండి విరామము పొందునట్లుగ నే నొక వారము కింద 
టనే (వాసి యిచ్చితిని. స్వామినాథయ్యరును నా స్థానమున నియమించుటకైన 
యేర్చాట్లు చేసియున్నాను, వీరిని పంపి పనిచూచుకొనున ట్లుత్తరు వన్నుగహింప 
వలెను, 


దేశికులు రెండు నిమిషము లాలోచించిరి. పిమ్మట “వీ రిచ్చట నుండుట 
మిక్కిలి యువయోగకరముగ నున్నది, అ ట్లుగుట నిప్పుడు వీరిని పంపుటకు వలను 
వడదు అనిరి. 


చెట్టియారు కడు విచారముతో “సన్నిధానమున ఆ ట్లు త్తరువు రాకూడదు. 
కాలేజి |పిన్సిపాలు గోపాలరావుగారియొద్ద నేను మాట యిచ్చితిని. మరి కొందరు 
ఈ యుద్యోగమున కై మిగుల [పయత్నించుచున్నారు. వీరికే యిప్పి ౦పవలె నని 
చెప్పి రావుగారి వాగ్దానముకూడ పొంది వచ్చియున్నాను. వీరియెడ (శ్రీవారికి 
గల మిక్కుటపు వాత్సల్య మరసి* ఇది మంచి వని యను భావముతో ఈ (ప్రయ 
త్నము చేయదొడగితిని. ఇందువలన నెల్లరకును (శ్రేయస్సు, కీ ర్రియు కలుగును” 
అని వచించిరిం 


'దేశికులు సమ్మతింపలేదు. చెట్టియారు మరల కొన్ని హేతువులు చెప్పి సమ 
రించి వన్ను పంపవలయు నవి వేడుకొనిరి, రాతి ఏడు గంట లయిన విదవ దేళికులు 
“ఉండవిండు. ఆనుష్టానము ముగించుకొని నమళ్శివాయమూ _ర్రిడీపా రాధనదర్శనము 
నకు రండు” అని చెవ్చి యనుష్టానములు నెరవేర్చటోయిరి, 


చెట్టియారును నేనును లేచి ఈవలికి వచ్చితిమి. [తోవలో నెదురుపడిన 
కుమారస్వామిశంబిరానును చూచి చెట్టియారు తాము వచ్చిన నని తెలియజేనిరి, వారు, 
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“మీరు చెప్పెడిది సాధ్యవడని సంగతి. మఠమునకు , మిక్కిలి యువయోగముగ 
నున్న వీరి నెడబాయుటికు శ్రీవా రొప్పుకొందురా? నాకు నుచితముగ తోచలేదు. 
శక్కినవారు నటే యభ్శిపాయపడుదురు” అనిరి, 


“ఈ సంకటమునకు నే నేమి చేయుదును ?” అని గొణుగుచునే చెట్టియారు వారిని 
వదలి నడచిరి. పిదప నన్ను చూచి “వీరి మాటల నన్నిటిని లక్ష పెట్టనలదు. ఏమియు 
మాటాడక 'పోవుచున్నామి అని చెప్పివేసి నాతో రండు. ఈ మఠమున జీవితకాల 
మంతయు నేవజేసినను మీ కీ దళనుండి కొంచెమేని యున్నతదశ కలుగదు. 
ఇక్కడ ఒక సంవత్సరమునకు లభించు నేబది రూస్యములు ఆచ్చట (పతిమానము 
పొందవచ్చును. (పొద్దు పొడిచినది మొదలు రాతి పడిగంటలవరకు ఇచ్చట గొంతు 
నొప్పి పుట్టునట్లు పాఠము చెప్పవలెను. తక్కిన పనులుకూడ గమనింవనలెను. 
అచ్చట దినమునకు నాలుగు గంటలకు పైదడి పని యుండదు. (వతివారము రెండు 
దినములు ఆటవిడు పుండును.* ఆని వారు ఇంకను పలు విధములుగ రెండుచోబ్లకును 
గల వ్యత్యాసమును బాగుగ చెప్పిరి. ఇదియంతయు నేను చెవిలో వేసికొనక “కుంబ 
కోణమునందున్న సౌకర్యములనుగూర్చి తాము చెప్పినదానిని వేను గమనించితిని. 
ఇంతకంటెను మేలైన చో టొక టుండు నని యింతవరకు నాకు తోచలేదు. ఏ విధ 
మునను ఇచ్చట కొదవ లేదు, వేతనము స్వల్ప మనరాదు. మా కే విధమగను 
చింతటే లేకుండునట్లు సన్నిధాన(శ్రీవారు చూచుకొనుచున్నారు” అని _పత్యు శ్రర 
మిచ్చితిని. తిరవావడుదుజమళమునన్నము ఎంతగ నాయొంట దిట్టి యున్నదో 
ఆ సంగతి చెట్టియారు చక్కగ తెలినికొనలేకపోయిరి. 


నా మన స్పూగిసలాడుచుండెను, కాలేజియుద్యోగము నా చిత్తము నాకర్షించి 
నది, కాని తిరువావడుదుణమఠమునందున్న (పేమ నా [ప్రాణములతో నొక్క_ై కలని 
పోయెను. నుబహ్మణ్య దేశికులు నన్ను పంప సమ్మతింపలేదు-- ఆని తెలిసికొని. 
నపుడు నాయెడ వారికి గల యభిమానము నొక్ట సారి యోచించిచూచితినిం “మానవునకు 
ధన మొక్క టేనా పెద్దది * మఠమునకు చేని గొప్పతనము కాలేజికి రాబోవునా శి 
దీని గౌరవ మేమి ? గొవ్వతన మేమి : దీని సంబంధ మేర్చడుట యంత సులభమైనది 
కాదు.” అవి యి శ్లైల్ల నేను సుదీర్హముగ నాలోచించితిని. ఎడనెడ త్యాగరాజచెట్టి 
యారు నుడివిన యాశాజనకములగు పలుకులు నాకు మైకము కలిగించినవిం 
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చెట్టియారు చెప్పిన దంతయు విడువక వినుచుండిన నేను ఒక విధమైన నిర్ష- 
యమునకు వచ్చి “సన్నిధానశ్రీవారు ఉత్తరు వొసగిననే నేను వత్తును. లేనిచో 
రాజాలను” ఆని తీర్మానముగ వారికి చెప్పివేసితిని, 


“నా మాటలయందలి న్యాయము మీ కిప్పు డవగతము కాదు. తరువాత 
తెలియవచ్చును,. (శ్రీవారి యుల్లమును మరల కరగింప (వయత్నింతును” అని 
పలికి వారు తాము విడిసియున్నచోటేకి జనిరి, 


ఏమియు తేలని యాలోచనలతో నే నిల్లు చేరితివి, నా తలిదండులయొద్ద 
విషయమును వెలిబుచ్చితిని. నాయనగారు “ఇచ్చట నెన్నో వసతు లున్నవి. జను 
లెంతో యాదరముతో నున్నారు. ఇట్టి (పదేశము వే రెక్క డుండును ౩?” అఫిరి 
ఆమ్మ గారికిని తిరువావడుదుజ వదలి పెట్టుటకు మనసొప్పలేదు. 


మరునాడు శుక్రవారము. (ప్రొద్దున లేచితివి. మనస్సు నిలుకడ లేక యుండినది. చెట్టి 
యారు నన్ను తోడ్కొని నుబహ్మణ్య దేశిషలయొద్దకు జనిరి. చనునప్పుడు వారు 
“మీ రూరక యుండుడు. మీ ఆభిిప్రాయ మేదియు చెప్పనలదు. శ్రీవారి సమ్మతి 
నెబ్జన పొందియే తీరుదును.”” ఆని చెప్పిరి, 


దేశికలను చూచి, వందన మొనర్చి చెట్టియారు దగ్గర కూర్చుండిరి. నేనును 
కూర్చుంటిన్మి చెట్టిగారు నన్నుగూర్చి సంభాషణ యుష్మకమింకు రని మెదురుచూచి 
తిని. కాని వారు వేరు విషయమునుగూర్చి మాటాడ మొదలిడిరి. “విశ్లెగారు తిరు 
చ్చివావల్లిలో నుండినపుడు “త్యాగరాజలీల” రచించిరి. ఆది పూ_ి కాలేదు. వారది 
రచించుచుండగ నేనే దానిని తాటాకులలో (వ్రాసితిని, ఆ (పతి యిచ్చట నున్నది. 
ఆ (గంథములోని సె భాగమును నేను (వాసి పూ_ర్థిచేయవలె నని తలచుచున్నాను- 
ఆవతి వెదకి యిచ్చునట్లు నెల వొసంగవలను” ఆని వారు (పార్టించిరి. 'దేశికులు 
(వతి తీనుకొనీ వచ్చుటకు న న్నంపిరి. నేను పోయి (గంథాలయమున పావుగంట 
నెపు వెదకి ఆ తాళప్యత(్యగ్రంథమును తీసికొని వచ్చి యిచ్చితిని. నేను పుస్తక 
శాలకు పోయియున్నపుడు దేశికులును,  చెట్టియారును నన్నుగూర్చియే మాట్లాడు 
కొనుచుండి రని తెలియవచ్చెను. 
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దేశికలయొద్దనుండి చెబ్టియారు త్యాగరాజలీలతాటాక్కుపతి సంపాదించు 
కొవిరి. పిదవ “నేను వచ్చిన వనిని ఆనుకూలముగ ముగియువట్లు చేని నన్ను 
సంతోవపెట్టి వంవవలయును.” ఆని నొక్కి. నొక్కి. చెప్పి (ప్రార్డించిరి. 

'దేశికులు ౩. “వీ రివ్వు డిచ్చపే యుండు టవసరము, పిదప పందర్భ 
మేర్పడినచో చూచుకొనవచ్చునులో 


త్యాగ = “పిదప సందర్భము దొరకు బరుదు. ఆ వ్రానము మిక్కిలి యున్నత 
మెవది. జీతము తక్కువగ నున్నను దానివలన కలుగు గౌరవ మధికము, ఆక్కడ 
చదువుకొను సిల్లవాండందరును తరువాతి కాలమున గొప్ప గొప్ప ఉద్యోగస్టులు 
కాగలరు. ఈ మఠమునందింధముగలవారు అచ్చట నున్నా రనునది ఈ చోటికి 
గొప్ప గౌరవము కాదాః ఇంతవరకు నేను మఠమునుగురించి యొన్నియోమారులు 
(పస్తావించియున్నాను. నాకు తరువాత తెలియనివా రెవ్వరైన వచ్చినచో మఠము 
సంబంధము వదలిపోవును. వీ రున్నచో నడి యనువ _ర్హించును. ఆందుచే పలు విధము 
లగు ఆనుకూల్యము లున్న వనునది శ్రీవారికి తెలియనిది కాదు. ఈ మఠసందం-_ 
ధము కలవారుగను, ఆయ్యగారియొద్ద చదివినవారుగను ఉండవలె ననునదే నా 
యాశయము. వీ రచ్చటకు వచ్చినను |పతివార మిచ్చటకు రావచ్చును. విరామదినము 
అలో ఇటకే వచ్చి యుండవచ్చును. నే నిన్ని విషయములను ఆలోచించిచే ఈ విన్న 
పము చేనికొంటిని. నేను వేడుకొను ఈ వరమును (ప్రసాదించి యన్నుగహింప 
వలెను,” 


ఇట్లు చెప్పి, చెట్టియారు లేచి కేలు మోడ్చి వందన మొనర్చిరి. వారు 
'మెట్లుమెట్టుగ విషయములు (ప్రతిపాదించునపుడు దేశికులు మిక్కిలి యవధానముతో 
వానిని వినుచుండిరి. చెట్టియారు చెప్పిన మాటలతోబాటు వారి ముఖభావములు, 
కె మోడ్చును కొలని వారి కా విషయమున నెంతో ,యౌత్సుక్య మున్న దవి తెలియజేని 
నవి. నా స్టితియ్క, మఠముకీ ర్థియు ఈ పనిచే నభివృద్ధిపొందు నవి దేశికులు తెలిసి 
కొనినట్లుగనే తోచినది. వారి మనసు కరగినది. కొంచెముసేపు మౌనముగ నుండిరి. 
“సరియే, ఏమి చేయవలయును 2?” అని యడిగిరి. 


ఆ(పక్నలో అనుకూలమైన ధ్వని యుండుట చెట్టియారు తెలినికొనిరి, 
వెంటనే “వీరి కద్యోగ మివ్చింవవలీ నని గోపాలరావుగార్‌ కొక కమ్మయు, వీరి 
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కొక యోగ్యతాష్మతికయు సన్నిధాన శ్రీవారు తమ శ్రీహ స్తములతో (పసాదింప 
వలెను.” ఆవి యడిగికొవిరి. దేశికులు (వాయసకాడగు పొన్నుసామిచెట్టియారును 
రప్పించి రెంటివి చెప్పి [వాయించిరి. యోగ్యతాపష్యత్రిక (క్రింద కనుపరచిన రీతిగ 
నుండెను. 


ఈ ప్మతికలో (వాయబడియున్ని స్వామినాథయ్యరు మా యాధీనవిద్వాన్‌ 
మీనాక్షి సుందరంపి శ్లెగారియొద్ద ఆరేండ్లు లక్ష్యలక్షణ [గంధములు చక్కగ చదువు 
కొనుటయేగాక మాయొద్దకూడ నాలుగు సంవత్సరములుగ చదువుకొనుచున్నారు. 
లక్ష్య లక్షణ గింథములను తేట తెల్లముగ- బోధించుటయందు సమర్జులుం మంచి 
నడవడిక కలవారు. 


నుజీహ పండార నన్సిది, 
తిరువాపడుదుతై -ఆధీనము } బుకుత్యకాతండార నన్ను 


రెంటివీ (వాయించిన తరువాత గోపాలరావు కైన జాబుపై చ్వేవాలు చేసి 
యోగ్యతావ్యతికపై చ్నేవాలు చేయ సమయమున సభాపతిపూజాఘంట గణగణ 
మని _మోగెను. అప్పుడు జెట్టియారు “వీరి కుద్యోగ మెనదొ అని సంతోషమున 
లేచి, తప్పట్లు చరచుచు నాట్య మాడిరి. నన్ను పంపెడు విషయమున మనశ్శాంతి 
లేక యున్న దేశికులకు సంపూర్ణసమ్మతి కలిగెను. “వీరిని పంపించుటకు మనకు 


సమ్మతి లేకున్నను దైవ మాజ్ఞాపించుచున్నది. ద్రైవసంకల్పము నడ్డుకొన 
సాధ్యమా 1 సరి. శభనమయముయూచి వీరిని వంపింకుము. విచారవడదీలదు” 


ఆని వారు పలికిరి. చెట్టియారు మిగుల సంతోషించిరి. 


కుంబకోణముకాలేజిలో నుద్యోగమున్యకై నన్ను పంపుటకు (శ్రీ సుబ 
హ్మణ్యదేశకులు సమ్మతించి రను వార్త (వచండవేగముతో నన్నియెడల వ్యాపించెను. 
మఠమునకు సంబధించినవా రెల్లరును ఇది విని వగచిరి. త్యాగరాజచెట్టియారు. 
పగటి భోజనమునకైన నుండక “ఇంటిలో నొక (శ్రాద్ధము జరుగవలెను” అని 
న్ముబ్రహ్మ జ్యదేశికుల యొద్ద చెప్పి, చెచ్చెర నెలవు పుచ్చుకొని కుంబకోణమునకు 
వెడలిపోయిరి, 


నే నింటికి పోయి మా తల్లిదండ్రుల కీ విషయము నివేదించినపుడు వారు 
సంతోష మనిగాని, దుఃఖ మనిగాని తెలియని ఒక వింత యవస్థలో నుండిరి, నాకో ఒకే 
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మైకము (క్రమ్మినట్లుండెను. పరిచిత మయిన యీ (ప్రదేశమునెడ గల యాస క్రియు, 
మాతన పడేశమున కలుగబోవు గౌరవమును ఒకదానితో నొకటి పోరాడి నా మనమ్న 
నలియజేసినవి. 

సుదబహ్మాణ్యడేశికులు కర్పూరహారతి యిచ్చి మహాపూజనుండి భక్తులకు 
విబూది (పసాదించుటకై “ఒడుక్కమునకు పోవృట యలవాటు. తందిరానులు 
పలువురును, భక్తులు వలువురును వెంట నంటిపోవుదురు. అప్పుడు చిన్నపండార- 
సన్నిధిస్వామివారు సుుబహ్మణ్య దేశికులకు క్రైదండ యొసగి పిలుచుకొని వత్తురు 

ఆ దినము పూజ జరిగిన తరువాత దేశికులు *ఒడుక్కుము"*నకు వచ్చిరి, నన్ను 
కుంబకోణమునకు పంపించు విషయమునుగూర్చియే వారి మనస్సు చింతించుచుండి 
యుండవలెను, అప్పుడు వారు చిన్నపండారస్వామిని చూచి “*చిన్నవండారస్వామీ, 
స్వామినాథయ్యరును త్యాగరాజచెట్టియారుగారి యుద్యోగమునకు పోవుటకు సిఫారను 
చేసితిమి. చెట్టియారు నిన్న వచ్చి పోయినది వారిని పిలుచుకొని పోవృటకే, 
మేమును సమ్మతించి యోగ్యతాపష్యతికయు, 'సిఫారను' వ్యత్రమును (వాన్‌ యిచ్చి 
యున్నాము” అనిరి, 


నమళ్శివాయదేశికు లాశ్చోర్యపడి “అట్లు చేయవచ్చునా! వా రిచ్చోటీ 
సంపదాయముల నెల్ల చక్క నెరిగినవారు. వచ్చెడు విద్వాంసులయెడను, (భు 
వులయెడను మర్యాదగ నడచుకొ నువారు. విద్యార్థులకు బాగుగ పాఠములు బోధించు 
చున్నారు. వా రుండుట ఈ చోటికి ఉపయోగముగ నున్నది. వారివి వంవించుట 
యందు దాసునకు సమ్మతిటయీ లేదు” అనిరి, 


మఠమునకు చెందినవారి కందరికిని ఇట్టి భావమే యుండెను. అందరును 
స్ముబహ్మణ్య దేశికులు దీని కెట్లు సమ్మతించిరా యనియే తలచి విన్మితులైరి. ఇతరులు 
నొక్కి_చెప్పినను నన్ను మఠమునుండి వెలుపలికి పంపించుటకు వా రొవ్పుకొన 
రనియే వా రందరు తలంచియుండిరి. 


నమశ్శివాయ దేళికులు చెప్పినది విన్న ఆధీనాధ్యక్షులు తమ భావమును విశద 
పరచిరి. “మీరు చెప్పెడిది సత్యమే, వారివలన మళమున కెంతో లాభ మున్న 
దన్నది యెల్లరకును తెలిసినదే. అయినను వారి శాశ్వత శ్రేయస్సు నుద్దేశించియే 
దీనికి మే మొడబడితిమి. ఇచ్చట మే మున్నంత కాలము వారి కే కొదవయు 
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మండు. కాల మొళకే తీరుగ నుండదు. మా కాలమునకు తరువాత వారీయెడ 
మావలేనే [ప్రీతి యుంచి కాపాడుదు రని నిశ్చాయముగ 'చెప్ప వీలుకొదు. .ఎవరైన 
నొక్కరు ఇచ్చట తటాలున వెలసి *వీరు చెప్పెడి పాఠమును నేనే చెప్పుదును, 
వీరిక్‌.బీఠఈ మిచ్చుటి అఆనవసరము" అని చెప్పవచ్చును. పిదప వా రేమి చేయుదురు? 
ఇట్టి (వదేశములందు పలువురి దయ యురడిననే నిలుకడగ నుండ వీలగును, అధ్యకులు 
మొదలుకొని ఉగాణమువాన వరకు ఆందరి (వీతియు ఒకరు పొండియుండు టన్నది 
ఆరుదగువానిలో నెల్ల అరుదు. మనచే ఆదరింపబడినవారు పొఖ్యముగ నుండవలె 
వవి మా యాశయము, ఆందుచే స్వామినాథయ్యరు రాజకీయోద్యోగమునందు నెల 
కొన్నచో పిదవ వారి యభివృద్ది కెట్టి లోటును సంభవించ దని తలచియే వారిని 
మరవ షశ్యుయించితిమి. వారు సుకావహ మగు స్టితిలో నుంతుట మనము ఉండు 
వవ్న్షడే కనులార గాంచపలెను” అనిరి. 


మధ్యాహ్నముమీదట దేశికులు మా నాయనగారిని, పినతల్లిభ ర్తగారిని 
పిలుచుకొని వచ్చునట్లు చేసి తమ తీర్మానము తెలియజేసిరి. వారు కలగిపోయిరి. 
దేశికులు తగిన సమాధానములను సమర్థించి చెప్పిరి, 


ఆటు తరువాత మూడు గంటలకు జోస్యుల రావించి మంచి రోజు చూడు 
డని చెప్పగ వారు “నేటి ర్మాతి ఎనిమిది గంటలకే మంచి వేళగ నున్నది. అప్పుడు 
సంనవచ్చును” అని చెప్పిరి, వెంటనే దేశికులు నాకు చెప్పి వంపి రావింతి “నేటి 
రాతి మిమ్ము పంప్‌ంపనున్నాము. సిద్దముగ నుండవలెను” అని వచించిరి. నామనస్సు 
మిక్కలి కలగబారెను. ఇంత త్వరలో వారిని బాయవలసి యుండు నని నేను తలపనే 
లేదు. గురువారమునాడు ఈ (పస్తావ మారంభమైనప్పటినుండి దీని సంబంధమున 
జరుగుచు వచ్చిన యేర్చాట్లు, “దై వసంకల్చ్పము దేనిని జరిపించునో అది మిగుల 
వెగిరముగ సాగును" ఆనుటను, “తక్కిన సంఘటన లన్నియు దానితో పొందికగ 
ఆనుకూల్యము గలిగించు” ననుటను బోధించినవి. 


ఉన్చేణ్రి రాత్రియే బయలుదేరవలెనా ** అని నేను మెల్పగ తడబడు గొంతు 
కతో నడిగితివి. . 


“బొను. మంది సమయము చూచి చెప్పు డని జోస్యుల నడిగినపుడు, రాతి 
యెవిమిది గంటలకుపై బయలు దేరుట మిక్కిలి మంచి దని చెప్పిరి. మంచి పని వేగమే 
నెరవేర్చుట (శ్రేయస్కరము అనినారు దేశికులు, 


(త్త ద్రతుకుతిరువు 2&9 


మాట్లాడ నాలుక కదలలేదు, ఇంటికి పోయి _పయాణసన్నాహములు చేయ 
మొదలిడితవి. ఎట్టి టేర్చాటు చేయుట ? దేవివి తీనికొనిపోవుట, దేవిని వదలి 
పోవుట? ఆని బోధపడలేదు. ఏవో చేతికందిన బట్టలను, పుస్తకములను 
తీనికొంటివి, 


సాయంకాలము స్నుబహ్మ ఖ్యదేశికులు దేహలయమునకు పోయి దర్శనము 
చేనికొని మళమునకు వచ్చి నన్ను రమ్మని చెప్పి పంపిరి, పోతిని, “సరియైన 
కాలమున మీరు జయలుదేరవలను” ఆని చెప్పినారు, “మొకమాలు పట్టుఅంగీయూ 
తలగొడుగు, చిన్నఆంగీ, జరీపవిగల పెద్ద తెల్లని దుప్పటము బహుమూల్యమగు 
సాలువు - వీని నన్నిటిని (పసాదించి “అన్నియు ఉపయోగించుకొనుడుూ” ఆని 
వాత్సల్యము తొణికెసలాడ చెప్పిరి, పిమ్మట 'పెద్ద చం్యడ్రకలవచేతిపెట్టి యొకటి, 
ఒక చిన్న మేడా, ఒక చిన్న చేతిపె-పై, కొలంబోనగరమందున్న భక్తు లొకరు 
తెచ్చియిచ్చినట్టిదియు, నలువది రూపాయలు విలువగలదియు నగు దంతప్పపిడి 
యమర్చిన పట్టుగొడు గొకటి_వీనిని తెప్పించి ఒకొక్క పెళశ్టైయందును 
ఒక్కొక పరకరూపాయి పెట్టి నా కిచ్చిరి. ఆసన్నపరిచారకులగు షణ్ముగంపిశె 
ఆనువారివి పిలిచి, “రేవు మీరు కుంబకోణమునకు పోయి వారి కాళ్లకు పాపోనుల 
జోడు కొని యిచ్చి, ఈ గొడుగుకు ఒర తొడిగించి, ఇంకను వీరి కే మేమి కావల 
యునో ఆవి యన్నియు సమకూర్చి రండు” అని యాజ్ఞాపించిరి, 


నన్ను చూచి “స్వామినాథయ్యరూ, మనము మధురకుంభాభి షేకమునకు 
పోయి యున్నపుడు ఒక మహాసభలో మణిఆయ్యరుగారియెదుట వేదనాయకంపిన్తె 
గారి పద్యములను చెప్పి “సావష్షంభమగు నడకయు, గొడుగును నాయెడ లేవు” 
ఆని చెప్పినది మీకు జ్ఞవ్తలో నున్నదా ? ఆ లోట్లు రెండును ఇప్పుడు తీరినవి” ఆని 
చెప్పిరి. నేను బహుదినముల క్రిందట చెప్పినదానిని స్మృుతియం దుంచుకొని 
దేశికులు అప్పు డట్లు చేయుటను, వారి (ప్రేమను తలచి తలచి కరిగిపోతివి, “సగర్వ 
మగు నడక టేనాటికిని రాదు” అని చెప్పితిని. 


మీరు త్యాగరాజచెట్టియారుగారి వదవి వహించి గౌవ్ప ఖ్యాతి సంపాదించు 
టయే గాక, చెన్నపట్టణమునకు పోయి తాండవరాయ మొదలియారు, మహాలింగయ్యరు, 
విశాఖ'ప్పెరుమాళయ్యరును ఉండి పొలుపారిన స్థానమును పొంది మంచి యశస్సు 
నార్జించి శోభిల్లవలెను” ఆని సలుకుచు తాంబూల మిచ్చిరి. 
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తల్లి తనబిడ్డకు ఉన్నతమగు పదవులెల్ల లభింపవలె నని మనసార తలంచి 
దీవించునటులు ఉండినవి వారి.మాటలు. ఆ మహావాత్సల్యములో మునిగియున్న 
పుడు దాని సంపూర్ణవైశిస్కము నాకు తెలియలేదు. ఎడబాయ నున్నా మను తలపు 
కలిగినపు డే దాని గొవ్ప్వతనము ఎన్నో రె ట్లధికముగ తోచినది. 


మంచి వేళ వచ్చినది. నేను నెలవు పుచ్చుకొంటిని. నా కౌట్లు మెల్లగ నడచి 
నవి. శరీరమమా(తము మందుకు నడచినదే కాని నా మనస్సు ఆచ్చటనే పడి 
యుండెను, వచ్చునపుడు ఉగాణమువాకిట నాకు తెలియకటే నిలిచితిని, నే నెట్టి 
వేళయైనను, ఏ వస్తువు కావలవినను పొందుచుండిన ఆ చోటు వదలిపెట్ట మనసు 
రాలేదు. వే రెచ్చట నట్టిచోటు లభించును ? ముందుకు సాగితివి. ఆచ్చటచ్చట నున్న 
దీవ స్తంభముల చూచితిని. వాన్మీక్రింద నెమ్మదిగ కూర్చొని ఎన్నాళ్లో చదువు 
కొంటిని. ఎట్టి చింతయు లేక పు స్తకములందే కన్నులు, హృదయము ఏకమైపోవు 
నట్లు చదువుకొన సహాయపడిన వానిని వీడిపోవుచున్నామే అను తలపుతోడ దుఃఖము 
సమ్మి|శమె వచ్చెను. కొలువుమండపమునకు వచ్చితిని, అచ్చట సహాధ్యాయులతో 
చదువుకొనిన పదేశములు చూచి మనసు కలగగ నిలిచిపోతిని, పెక్కు రాత్రులు 
“లక్కలచుట్టలు" తల్మకింద తలగడగ నిడుకొని ఆదమరచి న్న్మిదించుచుంటిన్మి 
ఆ చుట్టలను చూచితిని. అచ్చట నున్న ఒక్కొక్క వస్తువు సజీవమై నాతోడ మచ్చ 
టించున ట్లుండెను. వానినుండి నేను నెలవు పుచ్చుకొంటిని, “ఆవి జిడపదార్గములు 
కావా? వాన్నిపె అంతటి మమకార ముంచుట వెరితనము కాదా? అని పెరవారికి 
తోచును. నాకు (ప్రపంచమంతయు తిరువావడుదుజమఠమునందే యున్నది. 
అచ్చట నున్న వస్తువుల నెడబాసీ చనునపుడు (ప్రపంచమునే వదలి పెట్టుచున్నా 
మన్నట్టి తీవభావము నాలో నేర్పడెను. 


(తోవలో నగుపించిన మ్మితు లందరియొద్ద చెప్పి యింటికి చేరితిని. భోజ 
నము చేసికొని మఠమునుండి వచ్చిన బండిలో నెక్కి “నరసింగంపేటి “రైలు 
స్టేషమికు వచ్చితిని నన్ను వీడ్కాల్పుట కై తంవీరానులును, ఆ_ప్రమితులున్ను 
విద్యార్థులును వచ్చిరి, వారు ఎడబా టోర్వలేక దుఃఖించిరి. నేను కన్నీ రొలుక 
ఎల్ల రియొద్ద అనుజ్ఞ వుచ్చుకొంటిని, 


పొగదిండి వచ్చెను. ఎక్కి. కుంబకోణము చేరితిన్నీ 
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కుందకో ఆము నైేషనులో దిగి రాతి పదిగంటలకు నేను తిన్నగ త్యాగరాజి= 
చెట్‌ిగారి యిలు చేరిశిని. విడ్యారులతో మాట్లాడుచున్న చెట్రియారు ఆప్పుడే వారికి 
ణు ™ యు ™ లా 
చెల వొసంగి వంపివేని భోజనముకై పోవ లేచరి. ఆంత త్వరలో వారు న న్నెదురు 
చూడలేదు. ఆందుచే నన్ను చూచిన వెంటనే యబ్బురపడి “పమిట ; ఇంతలో 
మిమ్ము పంపుటకు (శ్రీవారికి మనను వచ్చినడా ఇ” ఆవిరి, 


“కాను నేడు మంచిరోజుగ నున్నందున నన్ను వంవిరి, ద్ద మని చెప్పి 
మీరు ఆవసరపడి వచ్చివేసితిర్కే సరియగు కాలమున ఆడి నడచెనా*ొ అవి 
యడిగికిని, 


వారు నవ్వుచునే “ళా్రద్ధము లేదు, ఏమియు లేదు. శ్రీవారికి మీపై నున్న 
కూరిమి చక్కగ నెరుగుదును. నే నచ్చట నిలిచియున్నచో తటాలున వే రేదైన తలచి 
మిమ్ము పంప వీలులేదు అని చెప్పినను చెప్పవచ్చును. ఆ భయమువలన వారు 
మాట యిచ్చిన వెంటనే బయలుదేరి వచ్చితిని. తటాన బయలు దేరుటకు కారణముగా 
“తిథి” యని యసత్య మాడితిని. మంచి వని చేయునపుడు ఆసత్యమాడినను దోషము 
కాదు. “నిర్హుషమగు శేయసు కలిగించునెడల ఆసత్యముగూడ సత్యమందే 
చేరును? అను భావము గల కుజళ్‌ దానినే కదా చెప్పుచున్నది.” అనిరి. 


తరువాత వారు, ఆహారస్వీకారము చేసి కొంచెము నేపటిలో వచ్చిరి. తరువాత 
నేనును, వారును చాలనేపు మాట్లాడుకొంటిమి. సుబ్రహ్మణ్య దేశికులు నా కొసగిన 
సాలువు మున్నగువానిని చూవితిని. మిగుల సంతన్‌ంచిరి. తా ముద్యోగమునకు వచ్చి 
నప్పటి చర్మితయు, తమవని నా కిప్పింపదలచి రెం డేండ్రుగ (వయత్నించుచుండుటయు 
వారు స్పష్టపరచిరి. కాలేజిగొప్పతనము, అచ్చట నున్న యుపాధ్యాయుల స్వభావము, 
పాఠము చెప్పవలనిన విధానము మున్నగు నుపయుక్తాంశముల నెన్నిటినో చెప్పిరి. 
నాటిర్మాతి వారియింటనే యుంటిని. 
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మరునాడు శనివారము పొద్దున లేచి కాలకృత్యముల తీర్చుకొ నిన పిదప 
చెట్టియారు తమ వీదవానుండి దాదాపు నూరు పుస్తకములు తీసి విభజించి, మూడు 
కొట్టలుగ మూడు దస్త్రములందు కట్టిరి. వారియొద్ద నున్న ఓం"బెద్దు బండిలో వారు 
వాని నుంచి ఆందు న న్నెక్కు మని చెప్పీ తాముకూడ ఎక్కి కూర్చుండిరి. బిండి 
బియలుదేర్‌నది. 


ఆవ్‌ సామర్థ్య మీ కాలేజిఉపాధ్యాయులకు శెలియపరశవలదా? అందుల 
కయియే మిమ్ము పిలుచుకోనిపోవుచున్నాను” ఆని చెట్టియా రనిరి, 


“గోపాలరావుగారిని చూచుటకా?” అని (పళ్నించితిని. 


*పహాూర్చు మూలవిరాట్టు. వారినీ చూచుటకు ముందు వరివారదేవతలను చూడ 
వబెనుో ఆని వా రనిరి, 


కాలేజిలో (వ్రిన్సిపాలుకు తరువాతి స్థానము వహించిన సాధు శేషయ్యరింటికి 
పోయి దిగితిమి, పుస్తకములను వారియింటి మిద్ధెమీద వా రున్నచోట నున్న ఒక 
వెడల్పైన “రౌండు "టేబిలు” మీద షెట్టించిరి, శేషయ్య రెక్క_డో వెలుపల పోయి 
యుండిరి, చెట్టియా రొక కాగితపు తునుక తీసికొని “నా పదవికి నేను సూచించిన 
వారివి ఇచ్చటికి వలుచుకొని వచ్చియున్నాను. మీ రిటకు వచ్చి స్వయముగ పరీక్షించి 
నేను వారినిగూర్చి నొడివినది సత్యమా అనునది తెలిసికొనవచ్చును?” అని (వాన్స 
కవరులో పెట్టి కళాశాలోపాధ్యాయులగు ఆర్‌. వి. (శ్రీనివాసయ్యరు మున్నగువారికి 
చూవించి వచ్చున బ్లొకరిని పంపిరి. ఆది యెల్ల గమనించిన నాకు చెట్టియా రేదో 
'వెద్ద సభ కూర్చ సన్నాహము చేయుచున్నట్లు తోచినది, 

కొంచెము నేపటిలో ఆర్‌. వి. శ్రీనివాసయ్యరు మరికొందరు ఉపాధ్యాయు- 
లతో అక్కడిక్‌ వచ్చిరి. ఎచ్చటకో పోయియున్న శేషయ్యరును వచ్చిరి. వచ్చిన 


వెంటనే తమ “మేజా” పై నున్న మూటలు గమనించి * ఇది చుమి?”* అనీ 
యడిగిరి, 


“అన్నియు తమిళ గంథములు,” అసి చెట్రిగా రనిరి. తరువాత నన్ను పరి. 
తయము చేసిరి. ట్ట 


వచ్చియున్న ఉపాధ్యాయులలో నొక్క_రు “తమిళపు స్తకము లిన్ని యున్నవా”ొ 
అని యడీగిరి, 
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చెట్టియారు “ఇంక నెన్నియో యున్నవి. అము[దితములైన తాళప్యత్యగంథ 
ములు వేలకొలదిగ నున్నవి.” అని పలికి వారి విస్మయ మినుమడింపకేసిరి. 


మరియొకరు “ఇవి చేటే పుస్తకములు ? ఇన్ని యెందులకు?” ఆని 
యడిగిరి, 


“స్కందపురాణము, కంబరామాయణము, భారతము, నైషధము మొదలైన 
కావ్యములును* పెక్కు (వణంధములును, స్థలపురాణములును, “నన్న్నూల్‌” మున్నగు 
లక్షణ! గంథములును ఉన్నవి. ఈ ప్ప స్తకములందు ఎవరెవరికి ఏచేది యిష్టమో 
దానిని విస్పి యెత్తి వీరియొద్ద విచ్చి ఏషయముము, సండర్భమును, ఆర్హమును అడిగి 
నచో వీరీ నిర్దుషముగ Sean? మిత్తురు. అందుండి నేను మనుప్బ చెన్పినది సత్య 
మనవి తెలియను.” అని చెట్టియా రనిరి. 


వెంటనే చెట్టియారు నన్ను చూచి నాకు పండారసన్నిధివా రొసగివ యోగ్యతా 
పత్రికను చూపు మనిరి, నేను తీస్‌ యిచ్చితిని. దావిని వారు పుచ్చుకొని “వ, హను. 
మంతరావు' ఆను ఉపాధ్యాయులయొద్ద విచ్చి చదువు మనిరి. వా రక చదువదొడగి 
“ఈ హ్మతికలో [వాయబడియున్న స్వామినాథయ్యరు మా అఆదీనవిద్వాన్‌” అని 
చదివి నిలిపి తక్కినవా[ముఖము చూచిరి. విరామచిహ్నము లేక (వ్రాసయున్న 
ఆ ప్మతికిలోని వాక్యములను ఎచ్చట కావలసనను విలుపవచ్చును. నుబహ్మణ్య- 
దెశికులు “మా ఆధీనవిద్వాన్‌ మీనాకీ సుందరంపి శ్లెగారియొద్ద ఆరేండ్లు లత్య లక్షణ 
(గ్రంథములు చక్కగ ఉచదువుకొనుటటే గాక” అని యా (శేష్టత పిశ్లెగాకికే చేర్చి 
(వాయించియుండిరి. హనుమంతరావు “స్వామినాథయ్యరు మా యారధీనవిధ్యాన్‌ "అని 
నిలుపుట నాకు గొప్ప ఆనుకూల్యము కలిగించెను. నన్నే “ఆధీనవిద్వాంసు డవ 
యెల్లరు తలచి యబ్బురపడిరి, దీనిని గమవించిన నేను *పూర్వజన్మసుకృతఫల మిది” 
ఆని తలచి మిగుల నానండించితిని. 


ఆటుపిమ్మట అచ్చట నున్న ఒక్కరొక్కరును ఒక్కొాక్కా పుస్తకము 
చేత నె త్తికొని యుంచ్లుకోవిరి, మొదట ఒక్కరు “ప్రభులింగలీలిను నాయొద్ద వివ్ని 
యిచ్చి మధ్య ఒక పద్యము, చూవి అర్ధము చెప్పవలె నని కోరిరి, నేను దానిని సరాగ 
ముగ చదివి, సందర్భమును, వ్య క్తపరచి, ఆర్హము విపులముగ చెప్పితిని, ఆప్పుడు 
శివరామయ్య రను ఉపాధ్యాయులు “మీరు ఎట్లు కావలసినను వీరెవి పరికించుకొనుడు; 


254 నాచరి త్ర 


నావరక తృ ్హియే. వీరికి సంగీతజ్ఞాన మున్నది. పద్యములు వీనుల విందుగ చదువు 
మన్నారు” అనిరి. 

“ణదువృనప్పుడే నిదానముగ నిలిపి నిలిపి అర్థము - స్పష్టవడునట్లు చదువు 
చున్నారు” అని మరియొకరు పలికిరి 


పిదప సాధు శేషయ్యరు తిరువిశై యాడల్‌ పురాణమున కొన్ని వద్యముల నె త్రి 
యిచ్చిరి. వానిని తగినట్లు చదివి వినిపించి, ఆర్థము వివరించితిని. 


నన్నూలులో మిగుల సూక్మములగు (పశ్నలను కొన్నిటిని ఆర్‌. వి. (శీనివా- 
సయ్య రడిగిరి. అన్నిటికిని తృప్టిగ సమాధాన మిచ్చితిని, ఇ ట్లుపాధ్యాయు లొక్క_ 
రొక్కరును తమకు తమకు తోచినట్లు (వళ్నించి తనివి చెందిరి, 


తరువాత చెట్టియారు “(కొత్తగ పద్యములు (వాయు నభ్యాసముకూడ వీరి 
కున్నది.” అని చెప్పి, నే రచించిన పద్యములు కొన్నిటిని చదువు డని చెప్ప 
గనే నే చదివితిని. (శ్రీనివాసయ్యరు “పాఠము చెప్పెడు సామర్ద్య మున్నదా యని 
మనము పరీక్షింపవలసినదే కాని పద్యరచనాసామ ర్యము గమనింపవలసిన పని 
లేదు” అనిరి, 


“ఆ శక్తి యున్నచో వ ద్దనున ట్లున్నారే మీరు!” అని చెట్టియారు చెప్పగ 
ఎల్లరు నవ్విరి 
య 
ఒక ఉపాధ్యాయులు “ఇప్పు డట్లు పద్యములు (ఆకువుగ) చెప్పుదురా ? * 
అని యడిగిరి. 


చెట్టియారు “ఏదైన నొక విషయ మిచ్చినచో వేగిరముగ నది యమర్చి 
వద్యము చెప్పుదురు” అనిరి, 


కష విషయమునుగూర్చి పద్యము చెప్పు డని యడుగుదమా యని యెల్లరును 
యోచించుచుండ చెబ్టియారు శేషయ్యరునుగూర్చి చెప్పవచ్చుననిరి. శేషయ్యరో 
“ఆరావముదన్‌” (కుంబకోణము దేవాలయమందలి విష్ణుమూ ర్త స్వామిని గూర్చి 
యుండనిండు” అనిరి. మరియొకరు “ఆరావముదన్‌ విషయమున ఒక (ప్రాతపద్యము 
చెప్పినను చెప్పవచ్చును” అని చెప్పి, ్రీనివసయ్యరుపై చేయవచ్చు నవిర్కి (శ్రీవివా- 
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సయ్యరు “ఇచ్చుట నున్నవా రెల్లరకును ఈ చెట్టియారు తమిళో పాధ్యాయులు. వారి 
విషయమున రచించుటటే యు త్రమముగ నుండును ఆనిరి, శేనయ్యరుతోబాటు ఆంద 


చివరకు “నామీదకే తోనివేసినారా? సరి, ఏవిషయ మమర్పవలెనో, ఆడియు 
చెప్పివేయడు” అసి చెట్టియారు చెప్పిరి. 


ఆప్పుడు శ్ర్రీనివాసయ్యరు “మీనాక్షిసుందరంపిశ్తాగారియొద్ద మీరు మొదట 
చదివినవారు. నేను తరువాత చదివినవాడను. ఇందుచే జ్మేష్టకనిషసందింధము 
మన కిరువురకు నున్నది, ఈ బాంధవ్యముచే మీ శింతవరకు విర్వహించుచుండిన 
పని నా కివ్పింపవలెను” ఆని యీ భావ మిమిడ్చి ఆయిదు నిమిషములతో 
ఆబుశీర్‌ కి నెడిలడి యాళిరియ వృత్త మొక్కటి రచించి చెప్వవలెనో అని 
వచించిరి. 


ఆందరును మౌనముగ నుండిరి, చెట్టియారు నా ముఖమునే చూచుచుండిశి. 
వారి ముఖమున విచారచిహ్నము పర్వెను, నేను విషయ మవగాహాన చేసికొని మన 
స్సులో నమర్చుకొ నుచుంటిని. చెట్టియారు నామీద ముంచిన చూపు మరలింప లేదు. 
నేను వద్యము చెప్పుదునో, చెప్పలేనో ఆను సందేహము వారి కుండెను కాబోలు | 
నాలుగు నిముసములు గడచినవి, ఐదవ నిమసమున 


“(వధాన(దావిడాచార్యపదవి నలంకరించిన త్యాగరాజసమాహ్వయుడవగు 
నో ఉత్తమా, “పాప్తిమగు కీర్రిని పొంది వెలుగొందెడు మీనాక్షీ 
సుందరవిద్వత్సార్వభొములయెడ సలక్షణద్రావిడమును నేర్చిన విధమునకు 
తగిన చొప్పున నీ వింతదనుక మిగుల పొందికగ నున్న కుందికోణ 
నగరకళాశాలలోని నీ స్థానమును నాకు (ప్రసాదించుట లెస్స.” 


ఆను భావము గల పద్యము చెప్పి ముగించుపే తడవు చెట్టియారు గంతులు 
"వేసి “నా కడుపున పాలు పోనితిరయ్యా :” అని చెప్పి మిక్కిలి కౌతుక మందిరి 
తక్కి.నవారును “నెబాసుః ఆవిరి, 


నేను వద్యమున కర్ణము చెప్పితిని, చెట్టియారు “ఆ (వాయ్‌న్హు “ప్రా విమగు 
ఆను పదమును చూచి సంతోషింవవలెను, ఇంత త్వరలో ఈ విధముగ వద్య 
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వులుట అయ్యగారియొద్ద చదివి యలవడినవారికే తెలియును. *తానుగనే వచ్చి 
గా న్న 

(ప్రా పించిన కీర్థి పొంది వెలుగొందునట్టి” ఆని యర్గము” ఆని తక్కినవారిని చూచి 

చెప్పిరి. 


ఆర్హము చెప్పి పూరి చేయునపుడు. “త్యాగరాజసమాహ్వయువగుఓ ఉత్తమా” 
అను సంబోధనకు వ్యాఖ్య చెప్పి “ఆ పేరుకు తగినట్లుగ నా కుద్యోగ 
మిప్పించిననే మీ పేరు నిలుచును. లేనిచో నిలువదు” ఆంటిని. 

“ఇన్ని విషయములను, పొందికగ త్వరలో నమర్ను టాశ్చర్యమే. నేను 
చెప్పిన భావముమ  సలక్షణ్మడ్రావిడభాష నేర్చిన విధమునకు “తగిన చొప్పున అని. 
సం్యగ్రహించి చెప్పి, స్పష్టపధచి యున్నారు,” అని శ్రీవివాసయ్యరు సంభోష 
పడిరి. 

ఎల్లరు తమ తమ తృ_ి తెలియజేనిరి. “సాయంకాలము గోపాలరావగాకిని 
చూడవలెను ఇచ్చటనే నిలిచియుండుడు. నేను వచ్చి పిలుచుకొని పోవుదును” 
అని చెప్పి చెట్టియారు తమ యింటికి పోయిరి, తక్కినవారును తమ తమ నివాస 
ముల కరిగరి, 

నాడు శేషయ్యరుగారి యింటిలోనే భుజించితిని. సాయంకాల మెధు గంటలకు. 
చెట్టియారు గోపాలరావుగారింటికి తోడ్కొనిపోయిరి. పొ తమల దస్ర్రములును 
మాతోడ వచ్చినవి. అటకు శేషయ్యరు, హనుమంతరావు, (గ్రీనివాసయ్యరు మున్నగు. 
ఉపాధ్యాయులును వచ్చిరి. 

గోపాలరావు అవుకు మిద్హైపై నుండిరి. ఎల్లప్పుడు పు స్తకములతోడనే 
చుట్టరికము నెరప్ప ఆ పెద్దలు ఏకాంతముగ నుండి చడువుకొనుచు ఆనందించుచునే 
యుందురు. వారిని డాయుటక్షు అందరును జంక్ల్షుదురు. మేము (క్రింది “హాలులో 
నుంటిమి. అందరును వచ్చిన విషయమును తెలియజేయ ఇెట్లని యోచించు- 
చుండగ హనుమంతరావు తెగువ చేని పెకి పోయి విషయము తెలియజేసి వచ్చిరి. 


గోపాలరావుగారి రాకను మే మాశతో (పతీకించుచుంటిమి. కొంచెము వేపు 
తరవాత వాదు మెల్లగ మెట్లు దిగి వచ్చిరి, పరిశుభమైన ఉడుపులు, ఉదారమగు 
చూపు నొసట దిద్దిన తిలకమును వారి గంధిరాకృతికి అంగములుగ నుండినవి. 
“మూర్తీభవించిన పరిశుద్దతయే వారు? అనున ట్లుండిన దా దృశ్యము. వారిని చూచిన 
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వెంటనే అంజలి ఘటించి, చెట్టియారు “నేను మునుపే తమ నన్నిధిని విన్నవించు 
కొనినట్లు నా స్థానమునకు నిర్దేశించినవార్‌న పిలుచుకొని వచ్చియున్నాను. ఇచ్చట 
వారిని పరీక్షించి చూచుకొనవచ్చును” అనిరి. అప్పుడు వారు “మీరు వెవ్వ్చుపే చాలు, 
నేను పకిక్షింపవలన్‌న యవగరము లేదు. మీ వాక్కే నాకు ప్రమాణము” అనిరి 
అప్పుకు నేను పండారనన్నిధెవా రిచ్చిన కమ్ము యిచ్చితిని. డానిని వారు చదివి 
చూచిరి. పిమ్మట శేనషయ్యరు ఆంగ్రమున జారిడో మాట్లాడ దొడగిరి.  మఠమువిశి 
వ్షతయు, దిశ్లెగారి గొప్పతనమును నే నిచ్చట చదివినవాడ ననుబయు, నే నచ్చట 
పాఠములు చెప్పుచుండుటను, (పొద్దుటి సంఘటనల నన్నిటిని వారు విపులముగ 


ది 
వరించి చెషారి. గొపాలరావుగారు న స్నైకనారి ఎగాదిగ చూచిరి. 


జూచు గ్మపొద్దున మీరు చెప్పిన పద్యమును 
ద రీ 

ఇచ్చట చెప్పి వినిపింపుము” అనిరి. నా కొడి గుర్తు లేకపోవుటచే ఏ యే మాట లం- 

దుండినవా యని యాతొచిఐంచితిని. ఆది పపుబకు పాపుగంటకు పెన వపను, 
శ య 

రు “ప్రొద్దున అయిదు నిమిషములలో చెప్పివేసితిరే, ఇప్పు డేల తామన 

కాయెను 2” అని యడిగిరి. *వే రొక టొల్స పద్మము రచింపు మన్నచో వెంటనే 


ందుననే పదములను జ్ఞప్తికి తెచ్చు 


“కవిత్వము సరళతైలిలో నున్నది. ఇంగ్లిషులో “ఆ టుంతుటయే మే” లని 
కలు ఇట ae) ae) 

యందురు” అని గోపాలరావు చెప్పిరి. అప్పును వేయిమండి కూడి నన్ను కొనియాడి 

నట్లు నంతస మొందితిని, 


పిమ్మట చెట్టియారు వెంట కొనివచ్చిన పుస్తకములు చూవి “ఏ పు స్తకమైనను 
ఎత్తి యిచ్చి వీరిని పరీక్షింపవచ్చును” అనిరి. గోపాలరావు “అవనరము లేదు" అని 
చెప్పగ, చెట్టియారు మరల నిర్చంధించిరి. ఆంతట వారు ఒక పుస్తకము తీసికొని 
తెరచి నా చేతి కిచ్చిరి. అది కంబరామాయణము. అయోధ్యాకాండమున మంథర 
కుట చేసిన పటలపు ఆరంభముగ నుండినది. 


ఆ భాగమును మొదటినుండియు చదివి యర్థము చెప్పితిని. వినిన గోపాలరావు 
తనివి చెంది చెట్టియారును చూచి “మీరు చెప్పినది సరియే. నే నాకేపింవ నెడ్రము 


(11) 
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లేదు. మీరును, తక్కిన యాచార్యులును ఐకకంళ్యముగ చెప్పుటకంబను వేరు 
సాక్ష్యు మేమి కావలెను? తమ “ళైంటేవిల్‌” వీరి కిచ్చివేయుషు, రానున్న సోమ 
వారము మొదలు వీరు కాలేజిలో నుద్యోగము చేయనిండు” ఆని పలికిరి సమక్షమున 
చెప్పిన ఆ మాటలే నాకు లభించిన ఉత్తరువు, నేను దరఖాస్తు పెట్టుకొనకుండగనే 
లభించిన య తరు వది (వాయబడని మాటలై స యది పెక్కు పత్సరములు గడచి 
నను నా చెవులలో నేటికిని ధ్వనించుచునే యున్నది. 


39. కళాకాల యనుభవములం 


గోపాలరావు నా కిచ్చిన యు తరువు న్వీకరించిన నేను మిక్కిలి వినయముతో 
వారిని చూచి “నే సీ పనికి క్రొ త్తవాడను, కాలేజివిద్యార్ధలకు పాఠములు చెప్పెడు 
విధానము కొన్నినాబ్ల నాతో నుండి నేర్చవలె నని చెట్టియారు కనుమతి యిప్పింవవలెను” 
ఆవి యడీగికొంటిని. 


చెట్టియారు * వీ రూరక చెప్పుచున్నారు. మతమం దుండి యుద్గ్రింథములు 
పాఠము చెప్పిన వీరికి ఇచ్చట పాఠములు చెప్పుట లక్యమే కాదు. నాకంజెను 
పలు విషయములందు వీరు సమర్థులు. ఒక లక పద్యములవరకు చదివియున్నారు 
ఆని చిరునవ్వుతో నెలవిచ్చిరి. 


పిమ్మట ఆందరము (విన్సిపాలుగారియొద్ద నెలవు పుచ్చుకొని వెడలి 
పోతిమి. 


మరునాడు ఆదివారము (15-2-1860) [పొద్దుట చెట్టిగారి యింటికి పోయి 
వారితో మాట్లాడుచుంటిని. నా కుద్యోగ మగుటనుగూర్చిన సంతసమును వారు పలు 
మారులు తెలియ జేయటతోబాబు, ఆ పనికై 'పెరవార లెందరో (ప్రయత్నించుటయు 
చెప్పిరి, 


“ఆయ్యగా రున్నపుడే మీ కుద్యోగము కావలె నని నా యభిలాష. డానికి మీరు 
సమ్మ తింవలేదు. అయ్యగారికి మి మ్మెడబాయుటయం దిష్టమే లేదు. ఆప్పుడు 
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పోకుండ నుండుబయు ఒక విధము మంచిదై నది. ఇప్పు డయ్యగా దన్నచో ఆండరి 
కంటె నధికముగ సంతోషించి యుందురు. వారు లేకున్నను సన్ని ధాసిము శ్రీవారై నన 
చూచి తృప్పి నొందున ట్లున్నదికడా యని ఊరడిల్లుచున్నాను. ఈ ధ్థానము మిక్కిలి 
విలువ గలది. రాను రాను దీని విలువ పెరుగునే కాని తరుగదు. ఆయ్యగారియొద్ద 
చదివి అయ్యగారి _పేమకు పాతమయియున్న మీ రెట్టి యాబంకమును లేక 
యీ స్థానమునకు రాగల్లుటకు వారి హార్దమగు _పేమటే కారణమగు నవి నేను నొక్కి 
చెప్పగలను” అని చెట్టియారు చెప్పుచుండిరి. 


వెంటనే నాలో విశ్లెగారి తలపు తలయెత్తెను. త్యాగరాజిచెట్టియారు చెప్పిన 
దెల్ల సత్యమే యని నా హృదయము (గ్రహించినది. జొన్కు పిశ్లెగా రున్నచో వారు 
పొందెడు హర్షాతిశయమునకు హద్దులు చూడలేము” అని భావించితిని నా మనోనే త్ర 
ముతో మాతృసమానులగు ఆ కవి్యశస్టుల శాంతభావము తొనకుచుండు ఆ మోము 
చూచితిని. 


చెట్టియారు తొడగుచు చెప్పిన మాటలు ఆ భావనలో మునిగియున్న నన్ను 
నా చైతన్యమునకు తెచ్చినవి. “లోకము మిక్కిలి చెడ్డది. జాగరూకతతో మెలన్‌ 
మంచి పేరు సంపాదింపవలెను. మనకు గౌరవము కలుగుట విద్యవలననే, ఆ చదువు 
విడిచిపుచ్చక _పెపై సరిశోధన సలుపుచు అభివృద్ది చేసికొనవలెను. కాలేజిపీల్లల 
యొద్ద మనము నడచుకొను రీతి సరియగు తీరున నున్నచో వారి ప్రీతిని పొంద 
వచ్చును. పాఠములు స్పష్టపడునట్లు బోధింపవలెను, అడుగడుగున జరిగిన పాఠము 
లందు (పశ్న లడుగవలెను. తక్కిన యాచార్యులయెడ కూడ మెలకువతో మెలగ 
వలెను” అని వారు నా కింకను నలు బోధనలు చేసిరి, 


పిదప సోమవారమునాడు మంచివేళ కాలేజికి పోవలె నని తలచి, జోస్యుల 
చూచి విచారింపగ పండెండు గంటలకు పైన జాగున్నదని తెలిసెను, 


“రపు పదునొకండునర గంటలకు నిద్ధముగ నున్నచో నేను కాలేజికి పోయి 
చెప్పి వంపుదును, అప్పుడు రావచ్చును” ఆని చెప్పి చెట్టియారు నాకు నెల విచ్చి 
పంపిరి, 


నాడు సాయంకాలమున  _పధాన దేవాలయమునకు జని స్వామిదర్శనము 
చేనికొంటిని. 
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సోమవారము వగటి భోజనము ముగించుకొని శేషయ్యరింట వేచి 
యుంటిని, పదునొకంతునర గంటలకు చెట్టిగారి యాజ్ఞ పకారము కాలేజినుండి 
యిరువురు విద్యారులు నిన్ను పిలువవచ్చిరి. నేను స్నుబహ్మణ్యదేశికు లిచ్చిన ఉడుపు 
లండలి ఆంగీ ధరించి, డానిపై డుప్పటమును కప్పుకొని తలకు సాలువు 
చుట్టుకొని చెడలితిని. ఆ వేషము నప్పుడు తలచి చూచినచో నాకే నవ్వు 
వచ్చును, 


కాలేజీనసారాో పడమటి చిపర నున్న నొక కొంబమునొద్ద త్యాగరాజ 
చెట్టియారుమ, ఆర్‌. వి. శ్రీవివాసయ్యరును న న్నెదురుచూచి, నిలిచి స్వాగతము 
వల్కి పిలుచుకొనిపోయిరి. మంచి వేళ యని 'నిరితమైన సమయము తమిళపాఠము 
లేని కాలము. ఆమయిర్శ్యరును ఎల్‌. ఏ. రెండవ తరగతి కి నన్ను పిలుచుకొ నిపోయిరి, 
ఆచ పాఠము జరువుచుండిను హనుమంత రావువద్ద “వీరు మంచివేళ పాఠ 
మారంధీంపవలదియుందుటచేత మీ గంట వీరి కియవలెనూ” అని మునుపే తెలియ 


బరచి యుండుపిచేత మేము తరగతిలో (పేవేనింపగనే హనుమంతరావు తమ 


“ఇటు కూర్వానుడు* అవి హనుమంతరావు ఆరుగు'ప నున్న కుర్చీ 
నామ. నివైళ్‌ంచి చూపె. నాకు అందరియెదుట అచ్చట నుండుటకు సాహస 


నా భావము -2రిగిన చెట్టియారు య తీరువావడుదుజుమఠము కాదు. 
ఈ చొట కూర్చొనవవ, కన హో  విధిో అని చెపుగ నేను పోయి కుర్చిపె కూధ్చొం 
టిని. ఎదుట నున్న వెంకీపె నం. ప త్యాగ రాజచెట్టి 
యాదన్సు విరామము మొల మరి క కొంద రుపాధ్యాయులును ఉండిరి, ఆ తరగతిలో 
విద్యారులు న దడి Sn ప. విద్యార్థులలో పలువురు 
కంప వయసు వుదిరినవారుగి తొెచిరి. 


లి 


పం ఇవి 


ప్రి దున్న Wee ఇతర చేవతలను మనస్బన ధ్యాసించుకొని పొఠము చెప్ప 
నారంధెంచితిని *నాలడియారు” నందు “ఇరవచ్చమ్‌” గ్యపత్మిగహథీత్రి అను “అధి 


నే 


pe eae 


| ag 20 wr a 
కాంపం ను అముములుటలం వం 


బ్‌ 


చప్పి తిని, 


కకొశాల యనుభవములు 6 


మఠమునందు పాఠము చెప్పిన యలవాటువలన నా కచ్చట చెప్పుబలో 
భయమో, ఆలపో కలుగలేదు. మొదటి పద్యమును శంకరాభరజరాగమున ఎదానం 
ముగ చదివితిని పాఠశాలవిద్యాధలను కొంతవరకు సంగితముతో. వశపకచకొన 


వచ్చు నని యనుభవముతో తెలిసివొంటిని. 
నేను పాఠము చెప్ప మొదలిడిన పద్య మిట్టి భావము గలదివ 


“ఎన్నటికిని ఈ పేదలు మనవలననే వృద్ధికి వచ్చెడివాద వారివలన తమకో, 
మనకో ఎట్టి యభ్యుదయమును లేదు? అని (తమ కలిమిని పెద్దగ తలచి 
(ాంతచేతస్కులై యున్న మనుజులను వెంబడించి తేటపడ తెలసినవా 
₹వ్వరేని పోవృదురా ౫' 


అర్హము చెప్పునపుడు, _పపంశమున ధనవంతులు మధించి చిదవారిని ఆవ 
మానించుటయు, ఒక ఉపకారము చేసినచో, డావిని తామే గొవ్పగ చెప్పుకొని, 
ఆ సహాయ మొందినవారిని అల్బులనుగ చెప్పి *ఈ యుపకారము వీరియెడ పొందు 
నట్లు మనలను దైవ మేల యంచెను?' ఆని యా పేదలు తమ్ము తామే నిందించు 
కొనునట్లు చేయట మున్నగువానిని (ప్రతిపాదించి చెప్పితిని. ఏదేని ఒక పద్యము 
పాఠము చెప్పునపుడు మాటకు మాట అర్థముమ్మాతము చెప్పి నిలిపినచో వినువారి 
మనసు దానియందు లగ్నము కాదు. అందుచే ఉపమానములను తోకానుభూత 
వృత్తాంతములను ఉదాహరించి చెప్పి విద్యార్థుల మనస్సును పద్యార్థమువై పు లాగ 
వలెను. 


ఐదు పద్యము లా గంటలో ముగిసెను. నడుమ, యాచించుటనలన నేర్పడు 
నికృష్ణళ్వమును గూర్చి నేను సంవాదరూవముగ పద్యములు చెప్పినపుడు చెట్టి 
యారు “కుచేలోపాథ్యానమునుండి “పం డ్లన్నియ జయబపెట్టి అను భావముతో 
నారంభ మగు పద్యము నుదాహరించి, ఆ విషయ మింకను విశదపరచిరి, 


గంట కొట్టిన వెంటనే నేను మందు మరియొక తరగతికి పోయితిని. చెట్టియారు 
పిల్లవార్మడ్ర నేకాంతముగ పిలిచి నేను పాఠము చెప్పుటనుగూర్చి వారి అభిప్రాయ 
మడిగిరి. సిల్లవారయ్యడు తమకు మిగుల తృస్టిగ నున్నదని తెలియజేసిరి. 
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“నేను మిగల కొష్టపడి వీరిని పిలుచుకొని వచ్చియున్నాను. వీరియెడ మర్యా 
వగ నుండుడు, నాడెద గుండినటులే వీరియెడదు చంలగవనళెనుూ అని చెట్టియారు 
వారి మడ్దేశించి పలికి, కొందరిసి ఫలానా వలానావా రని తరువాత నాకు ఎరుక 
పరచిరి. 


తరువాతి. గంటలో ది. పం మొదటి తరగతికి పాఠము చెప్పజోతిని. చెట్టి 
యారును, మరి కొంచ డపాధ్యాయులును వెంట వచ్చిరి. శేషయ్యరుకోరిక (పకా 
రము సతస్కృృతపండ్‌తులగు *పెరుగవాయున్హాన రంగాచార్యులు"ను వచ్చిరిం 
ఆక్కడ రామాయణవుందలి *“అహల్యాపటలమి పాఠము చేెప్పదొడగితిని. 


మొదటి పద్యమును సిహానారాగమందు చదివి యర్తము చెప్పుచుంటిని, 


నేమ పాఠము ఇప్పునపుడెల్ల విద్యాధులు నన్నే చూచి గమనించుచుండితి. 
చెట్టియా రన్ననో వారిరో నాక్కొాక్కరి ముఖమును చూచుచుండిరి. అందరి మోము 


నదు త్య విచిహ్నాము. అండుటను వా రరని తాముకూడ తృప్పలై ర. 
తో యె ర 


లా గంట మగసిగుడి, విశాంతికాలమున ఆహారము పుచ్చుకొని వచ్చితిని. 
మధ్యాహ్నము మీదట వ. ఏ. మొదటి తరగతికి పోతిమి, అచ్చట ఎనుబదికి 
చెబడి విద్యారు లుండిక్క నన్నూల్‌ అక్షరాధ్యాయము ఆరంభమైనది, మొదటి నూత 
మును నేను చెప్పి “పైన కొన్ని స్యూతములు మీరే చెప్పి ఆ పద్ధతి నాకు నేర్ప 
వలెను అని చెటియారుడ వేడుకొంటివి. వార్చే చెప్పి (ప్రళశ్నలుకూడ వేసరి. 
ళు ac 
నాకు పలు విషయములు అప్పుడు తెలి'నసెమ, 


పిదప బి, ఏం రెండవ తరగతికి పోతిమి, ఆ తరగతియం దున్నవారు చెట్టి 
యారువద్ద మూడేండ్లు పాఠము విన్నవారు. ఆ సంవత్సరము పరీక్షకు పోవల 
వినవారు. 

నేను పారము చెన్పితిని. గంట కొట్టిరి. వెంటనే మేము కాలేజి వదలి బయలు. 
చేరితిమి. 


మొదటి చనమడు ఆనాడే నాకు *మన వని చక్కగ నెరవేర్పవచ్చును” 
ఆను ధైర్యము కరిగిన విద్యార్హులకును, తక్కిన యాచార్యులకును, అందరికి సెజడి. 
త్యాగరాజచెట్టియారుకుు నే నా పదవికి ఆర్గుడ నను తృ ఏ జనించెను. 
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రెండవ రోజు /17.2.1880) నేను ఆలవాటుచొప్పున కాలేజికి పోయి 
వారములు జరిపితిని, త్యాగరాజ చెట్టియారు నాడు మూడు గంటలకు పెన వచ్చి నేను 
పాఠము చెప్పుటను గమనించుచుండిరి. మూడు ముషప్పావుగంటకువై (శ్రీనివాసయ్యరు 
చెట్టియారువద్దకు వచ్చి “శేషం నాలుగుగంటలకు పిదప తమివకపాఠము ఏ తరగతికి? 
ఆని రావుగా రడిగిరి. ఆ తరగతికి వా రొకవేళ రావచ్చును, జ్నాగ్తత్రగ పాఠము 
చెప్పు మనుదు” అని చెప్పె తనికి, తరగతి వదలిన వెంటనే చెట్టియారు నా కిది చెప్పు 
టయే గాక *రావుగారిని చూచి భయపడి యేదైన (పలావము లాడకుడు; జ్నాగ త్తగ 
చెప్పుడు. మే మందరము తృ ప్రిచెందుట ముఖ్యము కాదు; వారి తృకీస్తియే | పధానము. 
వారికి మంచి యభి వ్రాయము కలిగింపవలెను” ఆని హెచ్చరిక చసిరి, 


వి, ఏ రెండవ తరగతికి నేను పోయినాను. చెట్టియారును వెంబడి వచ్చిరి, 
అచ్చట నన్నూల్‌ పాశము జరుప మొదలిడితిని ఆప్పు డొక నీవకుడు కురి” 
"యొకటి కొనివచ్చి నా (పక్కన వేసెను, తరువాతి నిమిషమే గోపాలరావు వచ్చిరి 
వెంటనే లేచి ఆంజలిజంన మొసర్చెతిసి, “మీ రూరక యుండి పాఠము జరిపింపుడుో 
ఆవి చెప్పి, కుర్చీళో కార్చానిరి. నేను న్నూతమునకు వ్యాఖ్యానమునుః, ఉదాహరణ 
ములను చెప్పి (పష ౨డిగితిని. రావుగారు ఒక విద్యార్థియొద్దనుండి నన్నూల్‌ 
పుస్తకము తీసికొని జేతు నిడుకొని గమనించుచుండిరి. 


వా రచ్చట నుంథుబచే నాకు కొంచెమేని అధైర్యమ కలుగలేదు. ఉత్చా 
హముతోడ చెప్పుచుంటిని. వారు నన్నూల్‌ చక్కాగ నేర్చినవా రని త్యాగరాజచెట్టి 
యారు నాతో మునుపే చెప్పియుండిరి ఆందుచేత నా కింకను ధైర్యమే కలిగెను. 
నన్నూల్‌ బాల్యమునుండిళే నేను చదివి, పలువిధముల విమర్శ చేసి, చింతనచేసిం 
చక్కంజేని, జ్ఞ ప్రియం దుంచకొవియుండుటచే దానిని పాఠమువెప్పుట నాకు మిక్కిలి 
యవలీలగ నుండెను. చేను ముందువెనుకల నుస సంగతులతో పొత్తు కలిపి 
విషయములు స్పష్టపరచితిని, (గంథమంతయు చదివిన రావుగారు ఆందుండి నావర్మిశమ 
తెలీని తృ ప్తి పొండి యండవచ్చు నను నమ్మికతో నేను పాఠము చెప్పితిని, 


తక్కిన సమయములందు మధ్యలో నేదేన చెప్పియు _పళ్న లడుగుచును 
వచ్చిన చెట్టియారు ఆప్పు డేమియు పలుకక ఆన్నిటిని గమనించుచుండిరి. రావుగారి 
ముఖమున నేర్పడు ఇష్టానిష్టసూతనలచే వారి యభిపాయము తెలిసికొనగడగిరి, 
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కావి గోపాలరావుమోమున క త నూతన టేవియు కినిపింపలేదు. ఎప్పు 
డును ఉన్నట్టి వికాస ముండనుం తమ యా నిష్టముల ౫ అ ప్పుడప్పుడే బయలుసరచు 
స్వాభావము కలవారు కారు వారు; గతః భావులు. జారి ws సులభ 
ముగ నెల్లరు తెలిసకొన నలవికాదు. చెల్పయా రెట్టి గూడగసియు తెలియలేనివారై 
సంకటవడుచునే యుండిరి. 


గంట ఐదు కొను గోపాలరావు తమ చేతనున్న 
డగు విద్యార్థి కిచ్చి లేచిరి నేనును చెట్టియామను లేచి నిలిచితమి. గోపాలరావుహృద 
యమున ఎట్టి భావ మడయించెనో యని తెలిసికొన నాకును ఉత్కంఠ యధిక 
ముగనే యుండెను. డావి నెట్లు తెలిసికొనుట 2 


పుస్తకమును దానివా 


ఆ తరంతియండు చదువుకవొనుచుందిని “కృష్టయ్యాం అను విద్యార్ది తటా 
లున లేచి రావృగారిని చూచి “ఒక్క విన్నపము విద్యారాలముగ మే మెల్లరము చెట్టి 
యారు పని వదలి తొలగిపోవుచున్నారే; ఇక నేమి క లము?” అను వీచారములో 
నిన్నటివరకు చునిగియుంటిమిి ఇప్పు డా విజారము తొలగిపోయినది. చెట్టియారు 
తామున్న స్థానమునకు తగినవారినే పిలుచుకొని వచ్చి యిచ్చి మా భయమును పో 
గొట్టిరి,” ఆస్‌ చెప్పిరి. 


వా రంత వైర్యముగ మూట్లాడుబనునూర్చి విన్మయ మొంది వారినే చూచితిని, 
చెట్టియారుకన్నులును పేమతొ వారినే చూచెను, రావుగారో వానిని తిరిగి చూచి 
మందహాసము చేని జయలుడేరిరి. మేముకూడ జయలువెడలితిమి. 


“రావుగారికి నా పాఠ్ళప్రవచనమువిషయమున ఎజి యభిప్రాయ మెర్పడి 
యుండనోపునో :' ఆని కోళారాలోపాధ్యాయుల నందరిని చెద్దియారు (పళ్నించిరి, 
“మంచి యభిపాయముగనే యుండపలయును.” ఆని కొందరనికి రావుగారితో 
చాల సన్ని హిత పరిశయమయుగల  శేషయ్యరు మున్నగువారు “పిల్లలకు అర్హమగునట్టు 

ల a థ్‌ ౮౧ 
చెప్పుచున్నా రనునదె వారి యభ్మిపాయ మని తెలియుచున్నది” అని పలికిరి. 


Ff 


చెట్టియారు నన్ను జూచి * లావుగా రిక యుగ ముగున వచ్చి గమనింప 
వచ్చును. ఎన్పుడు వచ్చి గమనించినను డానిని ug చబ్పవలెనుో అనిరి 
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ఆ వారమంతయు ఉరాాహాముతౌద నాక 


* 
“i స చి 


దినము, [ప్రాతస్సాయంకాలములందు. 2ెంైయారింటికి బోయి వారితో మాటాడి 
నాట 


. 
_~ 


వత్తును, [ప్రతిదినముసు జరిగినడానిని వారిక్‌ తెలియ 


క్ల! 
teh 
[| 
(ని 
te 


తిరువావడుదుజనుండి ఒకౌ్మక దినమునను ఎవ్యరన వచ్చి నన్ను చూచి 
డ్‌ = 


చ 


చే 


సంఘటనలు తెలిసికొని పోద్చదురు. కుంబకోణమునండి ఎవుడ పోయినను డే 


కులు నన్నుగూర్చి విచారింతురు. కాలేశళో చమవ్పకానుచున్న విడా౭దుల తం డులే 
క వశ, 


(శో తో 


బందుగులో మరమునకు వేచ్పదురు. వారు, అమ యింటి పింలు కాలేజిలో చదువు 
(aun 
చున్న ట్లును, నన్నుగూర్చి తృ విగ చెపబచుతు బుదు. తదియజయుదురు. ఆది వినా 
or చి a ee మాం 
డేశికులు సంతసింతురు. తమిళమున [పీఆయు, గాయెడ. నధికూనమును గల పలు 
వుడ కాలేజిలో హారము నడచునిపును వెమిపల నిలిచి నేను పాఠము చెప్పుట 
వినుచుండి, నే నీవలకు వచ్చిన వెంటనే తమ త్య పిని తెలియడేయుదురు. ఇవి 
అలలే 

యన్నియు కలిస్‌ “మన మొక [కొ త పనిని మైన వేనికొని యున్నామే; ఎట్లు 
కానాల మలా మూ. నం! 

నిర్వహింపనల మో £ అను విచారము నా డ".హఎరెని లేకుంపునటు బెసినవిం 

ళ్‌ 


ఈ ఆనందమయజీవితమునుగూన్ని శా తల్లిడం లకు, సుబ్రహ్మణ్య 
చేశికులకును చెప్పవలె నని నేను త త్రంమతో నుంటిని. ఆ వారమున శుక్రవారము 
నాడు కాలేజి వదలిన వెంటనే పోయియిందున. ఆ సమయమున పొగబండి లేదు. 
ఆందుచే మరునామ శనివారము పు;టిబండికో ఎయలుడేరి 8పవావడుదుణకు చేరి 
తిన్నగ నింటికి చనినాను. నా రాక యెర్లరును ఎదురుచూచుచుండిరి, ఇంటివాక్‌ట 
మా తల్లిగారు ఒక తట్టలో పనుపునీ ఉంచుకాని వేచియుంచరి. నన్ను చూచిన 

క్రి 


వెంటనే హారతి యిచ్చిక “లోపని 
నా Nr నాపి వలకొ వదె; 

లా 
టప్ప ముఖవికాసముతోడ కొందరు మితులతో *జసక్క ముని  ఆరధీనాధ్యకిలు 


కొలువుతీరి యుండిరి, నేను పోయి న్‌ ఇరువురకును కలిగిన యానంద 
మి ట్టుండె నని చెప్పుట మాటల క సాధ్యము : 


౧66 జాచొరి (త 


“మిమ్ము గురించితో ఈ మాదాతుకొనుచునాంాజు ఇ 


* 


లేక ఉద్యోగము సెంపావ కు రనిరయు ఉపాధాాయులుగు పిల్లవావ్యడును మీ పాఠ 
(పవచనివిషయమున సంతోషవడెద రనీయు మే మెదురుచూచితిమి. ఆ లాగు 
నే విజయము పొండి మంచిపేరు సంపాదించి వచ్చినందులకు మిక్కిలి సంత 
” అని నుడివిన వారి వలుకులు నా చెవిలో అమృతధారవలె పడినవి. ఒక 
వారము దినములుగ వారి మధురవచనములు వినక ఆకలి గౌమియున్న నా చెవులు 
తనివి చెందినవి. పిమ్యుట ఒకొక్క విషయముగ విచారించుచుండిరి. నేను చెప్ప 
జఇస్ప వారు [కొ త్త పమాచారములు వినువారీవక నానందించిరి, 


ణ్‌ 


రెండు దినమణ కచచిపోయినదే తెలియలేదు. గోమవారము తెల్లవారగనే 
మొదటి బండిలో కంబకోణము పోయి చేరికిని. 


సోమవారము వాకు చెప్పితిని, మంగళవారము 
ఎఫ. పృ రెండవ తరగ యుండు “నాలడియాలొ పాఠము జపవదొడగితిని. ఆప్పుడు 
కాలేజీ చూడివచ్చిని దక చయుడదోగనులకు ఆక్కడ డనున్శ తరగతులను చూపించుచు 


శ అ ఛం 
వచ్చిన గోపాలరావు నే నున్న గదిలోనికి వారితోడ వచ్చిరి, వారిని చూచిన వెంటనే 


గా 
| 


ద్దుటిపూటి రెండవగంట 


లేచిన నన్ను న. చేయ ప పట్టి యదిమి కూర్చుండబెట్టి రండు కుర్చీలు 
తెప్పించి వేయించి ఒకేడా సప వారిని కూర్చుండడెజ్టి మరియొకదానిపై రా మా- 
న్‌ సనులెరి, ఆది చూచినపుడు వారు చాలనేప ఆ తరగతియం దుండి పాఠము గమ 
వింపవచి 


చ్చుసు ఆని ఈ ద 


నేను పాఠము జెప్ప వొడగితిని. గోపాలరావు, వారి మ్నితులును గమనించు 
చుండిరి. 


నే నప్పుడు వ పాకము చప్ప దొరకొనిన పద్యము మిక్కిలి రసవంత మైనది, 
“మనకు శ క్రి యున్న బన్న్‌ంచే భర్మము చేయవలెను. తరువాత చేసి కొనవచ్చు నని 
తలచి యున్నచో దానికి సమయము రాకటే పోవచ్చును” ఆను భావము కలది 
యది. దాని యంతరాక్ట్రమ యు స్పష్షవ పరచుటకుగాను ఒక వే చెప్పితిని; 


“౭ికానొక మగుస్యుడు తన జీవితకాలమున బాగుగ నంపాదించినాడు. 
సకు వలదిన వసతు అన్నిటిని సమకూర్చు కొనినాకు. వానికి ధర్మచింత తమాతము 
మ. 
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“హానికర పదు... ముదుదవచండెదు. దాడి వెచురు అందది అల చయొ తర, 

శ అజాత 
ఇ కిలా తమో మక సిసి జ 


ద్‌ నో మునే జ్య 
బడిన Ci Ite వనము భక దము వాట అట్లు అ గం 


యములు లేవు. అందుచేత వాడు తనకు దొరికిన వి తమును ఒకి జట్టళో మూటకట్టి 
విత్త ర 


ల్‌ 


ఖ్‌ శో ఇ” / కము, స ర్య ఆస 
యాసస్న్న మాయెను. అప్పుడు వాసిక్‌ మాట్లాడ వీలుకావెదుల. చెదివగ వాని 
పిలలును చుటములును చజిముటి యుండిరి. అండదును వాని కడవటి కొర్కామ 
థో క్‌ 


శక ~* షె షు 
ఆ ముచునలి యమునితో జబోరాడుచున్న ఆ సమయమున వాని మిత్రు 
అభి 


వసు ఆ పృదుదు కా వ ధర్మమార్షము!? 'వెచ్చింపకుండుటను తెనడీ, 
నా 


యు ఓం హో Pa 
ధర్యము ఇయవలె సిన్‌ గుద్ది చెవ్పుచుండెను. జవానీ మాటలవంస ఆ ముదుగలికి 
= భాగా ఇ" వ టె జో చ 
ధర్మము చేయవలె వను తలపు తోచెను. తా నెచ్చటనో గోడలో నొక చోట 


పూడ్మి పెట్టియున్న చివ రొక్క_ముమూటజ్జ ప్తి వానికి వచ్చెను. దాని నెత్తుకొని 
తగినట్లుగ ధర్మము చె చేయవలె నను న సంకల్ప కం మ జట్టు చేయగ ల న్ఫితిలో వా 
డప్పుడు లేడు. తన యజ పహాయదును వెలిబు చ్చుటకు వీలుకాని విధముగ వాని 
నోరు వడిపోయెను. ఆ సమయమున వే రేమిచేయ వీలగును? ఎక్తైన తన 
భావమును పెరవారికి తెలియజేయవతె నను స్‌ వానికీ వాచ్చుచునే 
యుండెను. ఇంత పెద్ద a మూటి ఆనుడాని నతికష్టమతో తెలియజేయు 
టకై తన చేతితో గోడను రించి నూతనగ చూపించెను. బనిదు పక్కా మన్న 
వారికి వాని యభిప్రాయము స్పష్టపడలేదు. “అయ్యో: ఏమో అడుగుచున్నారే కి 
ఈ సమయమున “ఇది” యడుగుచున్నా రని కెలిసికొన నలవి కాకున్నదే 1 ఆని 
కొందరు జాలిగా యేడ్నిరి, అప్పుడు వాని కొడుకు ఒకడు “తెలిసిపోయిసది. 
వీరికి పుల్లవెలగకాయమీడ మిక్కిలి మక్కువ. దానినే యడుగుచున్నారు. 
అయో! ఇప్పు దది = నవ కునిటై కాలము కాడేః: ఆయినను (పయత్నింతును” 
అని వేగముగ పరుగివెను. eee పోయి వచు చ్చునంత ల్‌ వో ముదుసలికి (ప్రాణములు 
పోయెను, 


qh 
{9 


“కృమారుడు “ఆయ్యో 1 తమకు (ప్రియమైన వెలగకాయ కావల నని నూష్ల 
నగ చెప్పినారే. నేను తెలిసికొనియు దానిని కొనివచ్చి యిచ్చునట్రి భాగ్యము లేని 


ల 


మహాపావిష్టడ నైతినే :” ఆని నెత్తయు, నోరును మొత్తుకొని టేడ్చెను, 
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“ఆ వృద్దుడు తలచినదానికి, వావి కుమారుడు చేసినడానికిని సంబంధమే లేదు. 
వాడు డబ్బును ౩ నూదింపగ్‌ ఆది పుల్ల కతా కారా మైనది” 


ఈ కథను చేష్పైమ్‌ర వివరించి చెప్పి, సిరిసిన వెంటనే గోపాలరాప్పు 


బక్క” మనిన గోలు విసి నవ్విరి. ఆంత ఎట్టజయలుగ చారు సివ్వుటి యెవ్వరును 


చూడ శ్‌ ఈ నేను 2సీన కథయంవలి నా త నంచు చారిస్‌ సబింంచె ననీ కెనిని 
[ కా యు 
త్య పినొందితని, 
టయ నం ఆం చఇప్పుసాగితిన్‌ం క్‌ టంత్యుకాలముని వదద చేయ దలచిన 
Caan 
అబి నై వ అపై అబ అ మది గ్‌ 
వారి యు చేళ మప్పుడుకకాడ నెరవేరుట లేడు, కావున మనను పోయెడు మార్గమున 
p చ Si we భన యు 
అద ధర్మము మునుపే పయవపళెనుు, మూర చదశయా యాత క చేయబోవు 
వాడు 'కూణిమూాటి హాల నతు సక కను మనము పరలోకము 
తనా ఇట్‌: 


శః 
'నేకరింపవరను. వానినే ఈ పద్యము చెప్పుచున్నది” అవి చెప్పి మరల ఆ 


వద్యము ఉడివిచిని. 


ఆ పదమునకు దిపులముగ నర్హము చప్పి హూ రియెస చెంబనే పె నున్న 
జాలి చ a 
పద్యము ఇప్పు మొదరిడితిని, ఆ తరగతిలో మూడవగంట 2న పాఠము చెప్పెడు 
ఉపాధ్యాయులు నాము రాలేదు. అందుచే ఆ గంటయందును అనువ రించి నన 
తమిళపాకము చెప్ప నారంభించితిని. రెండు గంటలందును గోపాలరావును, వారి 
మ్మితులును ఆ తరగతియం దుండి వినిరి, 


గంట దుగిసెను. వారు లేచిరి. గోపాలరావు న న్నొకసారి చూచి 
ఎలనవ్వు విరియించిరి. వారి చూపులో కరుణ తొణికెసలాడెను, చిరునగవున 
నానందిము వ. నేను నెలవు పుచ్చుకొని విరామకాలవు ఆహారము 
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ఇవి యన్నియు విని వచ్చిన చెట్టియారు “దిగులు లిరినిది, దైవకృవచే నేను 
చేసిన (వపయత్నము ఫలించినది. ఇక మీ పని మీ విద్యార్దుల వని 1” అని నాతోడ 
సంశోషముగ చెప్పిరి, 


“ఇవన్నియు మీ నిరవధికవాత్సల్యముచే కలిగినవే :* అవి నా కృతజ్ఞత 
తెలియజేసికొంటిని. 


ఈ [పముఖసం ఘటనకు పిదప గోపాలరావు నామెడ నెక్కుడు కరుణ 
చూపుచుండిరి. నన్ను చూచినప్పుడెల్ల “(క్రమముగ పాఠములు జరుగుచున్నవా ? 
ఎవ్వరేవి తవ్వు చేసినచో వెంటనే చెప్పుడు. మీ కేది కావలనియున్నను 
సంకోడపడక చెప్పవచ్చును” ఆని _ప్రేమమీర చెప్పుదుడు. తమ రక్షణ! కిందకు 
వచ్చిన న న్నంగీకరించినందులకు గుర్తుగ ఆ మాట లుండినవీ, 


సోమవారమునాడు పర్మడెండు గంటలకు పెన ది, ఏ, రెండవ తరగతికి 
పాఠము చెప్పుచుంటిని. ఒంటిగంటడైన పిదపగూడ కౌంచెమునేపు చెప్పితిని. 
ఆప్పుడు తటాలున వ్ల అందరును లేచి నిలిచిరి. నేను కావజము తెలియక “ఏల 
నీలుచుకొని యన్నాదు ?* ఆని యడుగ్క వారు “రావుగాడ వచ్చి వసారాయందు 
మిమ్ము చూచుచు నిలిచియున్నారు” అనిరి, నేను వెంటనే వారియొద్దకు నేగితిని. 
వారు “రెండు సంవత్సరములకు చెట్టియారు కిచ్చుచుండిన ఏబది తూపాయలు జీతమే 
యిచ్చుచు తాత్కాలికముగ మిమ్ము నియమించియున్న ట్లు డై రెక్ట రుదొరివారు 
ఉత్తరువు సంసియున్నారు” ఆని పలికిరి. నేను నా సంతోనమగు మోమున దోచు 
చిన్నెలతోడనే తెలియజేసితిని, 


ఈ వార్త యెరిగిన యుపాధ్యాయు లందరు నానండించిరి, త్యాగరాజచెట్లి 

Ba 

యారో, ఆతివేభమైన యానందమున మున్కలిడిరి. నా మానసికస్టితిని అభివర్షించు 
టకు మాటలున్నవా : 


40. చింతలేని జీవనవంం 


ఆ వారము నేను మిష్కటపు సంతోషముతోడను, చేతనున్న ఆరనం 
జీతముతోడను తిరువావడుదుజ కరిగితిని. “మీరు పొంచెడు మొట్టమొదటి జీతమును 
మీ తల్లిదండ్రులయొద్ద నిచ్చి పుచ్చుకౌనుడు” అని చెట్టియారు చెప్పియులడిరి. ఆపే 
ఆ యిపవదిమైదు రూపాయలు మొదట మా యమ్మగారి చేతులలో నుంచితిని. 
వారు పుచ్చుకొని కన్నుల కద్దుకొనిరి. వే రెవ్వరైన అక్షటాపాయ లిచ్చియున్నను 
వారి కంత సంతోషము కలిగియుండదు. పిదప మా నాయనగారియొద్దను, సుబ 
హృణ్య దేశికులయొద్దను ఇచ్చి పుచ్చుకొంటిని, “పరమశాంభవుల కుమారులగు మీకు 
ఇంకను ఆధికవేతనము, ఉన్నతపదవియు అభింపవఠతెనుూ” అని దేశికులు దీవించిరి. 


ఆ వారము నా తల్లిదండులను పిలుచుకొని కుంబకోణము చేరితిని. అచ్చట 
కొన్ని నెలల కాలమునకు భక్రపురియ్యగహారమునందు ఒక చిన్న యిల్లు 
మాట్లాడుకొని అందు కాస్పర ముంటిమి. 


మార్చి నెల చివర కాలేబిపరీక్షలు జరిగినవి.” ఆ కాలమున విళ్వవిద్యాలయ 
పరిక్షలు డినెంబరు మాసమందే జరుగుచుండెను. మార్చినెల పరీక్షకు త్యాగరాజు 
చెట్టియారు సహాయముతో వశళ్నపష్మతము సిద్ధము చేసితిని. పరక ముగిసిన తరు 
వాత వారియెదుటనే సమాధానపష్మతములు దిద్ది *“మార్కు"లను (క్రమవరచి (వాన 
(సిన్సిపాలుకు చేర్చితిని. 


“వేసవి నెలవులు తొడగినవి. ఆ జీతముకూడ పృచ్చుకొవి తలిదం(డులను 
వెంట నిడుకొవి తిరువావడుదుఅకు చేరితిని. ఆరోజులలో తిరువావడుదుణలో నాకు 
సీమంతము జరిగెను. దానికి నా జీతపు సెక ముపయోగపడినది. సబహ్మణ్య 
దేశికులు చేసిన సహాయములకు లెక్క_టే లేదు. 


ఆ కాలమున కాలేజితరగకులకు తమిళపాఠ్యములు విర్ణయించు విధానము 
మిక్కిలి వింశయైనది. పేరుమ్మాతమే కెలిసిన (గంథమునుండి ఏదైన నొక 
భాగయ పఠనీయముగ నిర్ణయింకురు. తాళవృత్మగంథములు వెదకి తెచ్చి, ఉన్న 
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దున్న "టై యెవ్యరై న నను ఆచ్చొ తింతురు. దాని నుంచుకొని తెలిసియో, తెలియకయో 
అన్నియు గజిదిజిగి జేసి తమికాచార్యులు పాఠము చెప్పుదురు. 'శిలప్పదికారము” 
ఒక (ప్రాత కావ్య మసి మ్యాతమే ఆ కాలమున తెలిసియుండెను. (గ్రంథ మారని 
తెలినకొమటకంబ (గ్రంథ్యప్రాళ్సస్యృము తెరిసికొనుట సులభము, అ ట్లగుటచేత 
దాని పాశ స్త్యము కెలిసినవారు అందులోన కొన్ని భాగములను పాఠ్యముగ నిర్ల_ 
యింప గడగిరి తాగరా జచెట్టియాదు కాలేజిలో నున్నపుడు శలప్పదికారమునందలి 
“ఇందిరవిళ వూరెడు త్త గాదై” (ఊరివారు ఇందోత్సవము జరిపిన గాథ) పాఠముగ 
వచ్చినది. ఆ భాగమును చాటా టారిల పుస్తకము ముందు పెట్టుకొని వారు చూచిరి. 


వారి కేమియు నవగ కాలేదు. విశ్లెగారియొద్దకు పోయ. యిద్దరు కలిసి చూచిరి. 
పు స్తకమునందు తలలో మునుండి చేరియున్న యపవాఠళముల నడుమ సాధు. 
పాఠము తెలినికొనుబళేు గ నుండినది, అంతియగాక అత్యంత 


డాఉనసంపడదాయదు ౩౨ల్ల వర్తించియున్న ఆ (గంథమునందున్న విషయము లెల్ల 

రా = మ లు 
తెలిసికొన సహాయసాధనములు లేవు. అందుచేత ఆ భాగము స్పష్టవడలేదు. 
చెటియారుకు పు స్తకముపై కోసము వచ్చెను. “ఇదేమి పుస్తకము: ఇది యిందో 
త్నవగాథయా, ఇం;డోత్సావగాశియా :” అని చెప్పి “ఈ శన్నిగహమును నేను 
హారము చెప్పటోవుటలేను. పైగా* నా యారోగ్యము సరిలేదు. నేను ఆరు నెలలు 
“రిప్పి” తీనికొవియెదనుో అని రిర్మానించుకొ నివి. అక్లే ఆరునెలలు వ్మ్‌శాంతి బొంది 
ఏమ్మ టనే కాలేజికి వచ్చారి. ఆ కాలమున చంద శేభరకవిరాజపండితులు (దావిదోపా పా 


ధ్యాయులుగ నుండి వాళములు జరిపిరి; “నేర్చిరి* అనుటకు వీలుకాదు, 


ఇట్లు త్యాగి రాజబబ్దియారే కష్టవడిసప్పుడు తక్కిన పండితులనుగూర్చి చెప్ప 
వలనినచే. లేదు. ఎప్పుడు పాఠ్యముగ వచ్చినదో వెంటనే పుస్తకమ్నుదణము 
వచ్చును. శిలప్పుదికార pa పూర్వభాగము శ్రీనివాసరాఘవాచార్యులును, చెన్న పట్టణమం 
దుండిన షోడశావధానము ను కుబ్బరాయచెట్టియారును మ్ము దింవించియుండిరి, మొదటి 
యావిష్క_రణము (శ్రీనివాసరాభువాచార్యులదే, *పుకార్‌ కాండము" (పుకార్‌ = కావి 
రిప్పూం పట్టణము) మొదటి భాగము మూలముమాత ముండెను, *శేరమూనొ 
పెరుమాశ్‌ నాయనార్‌ రచించిన శిలప్పదికారముో అని వారు ముఖప్మ్యతమున 
ము(డింపించి యుండిరి, 
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నే నుద్యోగము చేపట్టిన యేడు శిలప్పదికారమందు “కానల్‌వరి (ఒక ఛందో 
భేదము) మొదలు నాలుగు జ పాఠమునకు పెట్టిరి. వానిని వేనగి వెలవులు 
ముగివీన వెంటనే పాఠము చెప్పవలసియుండెను. “వీరు శిలప్పదికార మెట్లు పాఠము 
చెప్పుదురో :” అని పలువు రాడుకొనుచున్నట్లు నా చెవిని దిడెను. కనుకనే దానిని 
సాధ్యమగునండాక చదివి తెలిసికొనవలె నని నిక్చయము చేసికొంటిని. ఉన్న అచ్చు 
(ప్రతి సహాయముతో విషయము తెలిసికొనుట శ్లేశముగ నుండెను. ఈ సంగతులను 
నేను స్ముబహ్హణ్యదే?కులయొద్ద చెప్పగ వారు “మళమున తాటాక్నువతి యున్నది. 
చిన్నపందారస్వామియొద్ద చదివి తెలినికొనవచ్చును” అనిరి, విశ్లెగారికే సంచిగ్గమైన 
యా (గంథమునందు నమశ్శివాయ దేశికులు గడి దేరియుండుట న్యాయముకాదు. ఐనను 
మిక్కిలి జ్ఞానవంతులగు వారితో జేరి పరిశోధన సలిపి, నిర్టరించి యుంచుకొనుట 
యందు చాల లాభ మున్నది, అందుచే నేను శిలప్పదికారతాళపష్మత్మగంథము తీసికొని 
నమళ్శివాయ దేశికులయొద్దకు పోయి చదివితిని. ఇద్దరము మిగుల సావధానముగ 
విమర్శించితిమి. ఒకవిధముగ చదివి ప్పూర్తిచేసితిమి ; అర్హనిర్ణయముకూడ చేని 
కోంటిమి. 


ఇట్లు కొన్నాళ్ల జరగినవి, ఇతర్భగంథములు చదువుట, పాఠములు 
చెప్పుట _వీనితోడనే తక్కిన దినములు గడచిపోవృచుండెను. 


నెలవులు ముగిసిన వెంటనే కుంబకోణమునండే నిరంతరావానము ఏర్పరచు 
కొనవలె నని మా నాయనగారు చెప్పిరి. అందుకై అచట నొక యిల్లు చూడ దలచి 
వారు కుంబకోణమునకు బయలుదేరిరి. బయలుదేరునపుడు మా తల్లిగారు “కావేరికి 
(పక్కగ నున్నచో మంచిది” అనిరి. “కాలేజికికూడ _పక్కాగ నున్నచో సౌకర్యముగ 
నుండును" ఆని నే నంటిని, వారు కుంబకోణమునకు నడచియే పోయిరి. “రలు 
బండిలో నెక్కు. నలవాటు వారికి లేదు. 


కంబకోణమున కొన్ని వీథులు చూచి “భక్షవురి” య్యగ్రహారము (ప్రవేశించు 
నపుడు “మంగళాంబ యున్నది; భయము లేదు” అవి యెవ్వరో ఇరువురు మాట్లాడు 
కొనుచుండిరి, ఆది వారి చెవిని బడెను. కుంబకోణము కుంఖేశ్వరాలయమున విజ 
యము చేసియున్న “అంబికానామధేయ” మది. ఆ పలుకులు మంచి “యువ్యశుతి”గ 
తోచగనే వా రా వీథిమధ్యలో తూర్పు (శ్రేణిలో ఒక యిల్లు చూచి యేర్పాటు చేసిరి. 
నెలకు మూడునర రూపాయలు ఆధ్రై మాట్లాడిరి. 
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వెలవులు ముగిసినవి, మా నాయనగారికి తిరవాపడుదుణ వదలిపెట్ట మనసు 
రాలేదు. ఐనను ఒక విధముగ సమాధాన పెట్టుకొ నిరి. ఎల్లరము సృుబహ్మణ్యదేశి 
కుల యెడను, తక్కిన మ్మితుల యెడను నెలవు పుచ్చుకొని బయలుదేరి కుంబకోణము 
వచ్చి [కొత్త యింటిలో [వవేశించితిమి. ఆంతవరకు తిరువావడుదుఅవానిగ నున్న 
నేను నాడు మొదలు కుంబకోణనగరవానిగ నా జీవితము మొదలు పెట్టితిని. 


త్యాగరాజ చెట్టియారు ఉద్యోగము వీడి తొలగినను “పెన్షన్‌ * విషయమున 
కొన్ని చిక్కు లుండుటచేత వానిని వరిష్క_రించుకొనుటకై ఆరు నెలలదనుక వారు 
కుంబకోణముననే నిలిచి యుండిరి. అటుపై వారు తమ యూరికి పోవు నేర్పాటు చేసి 
కొనిరి. సెక్కేండ్లు కుంబకోణమున నుండి (పథ్యాతిగన్న వారికి నగరమున పలువురు 
మితు లుండిరి. తమ కాలేజిఉపాధ్యాయులును, ఇతరకశాళాలోపాధ్యాయులును వారి 
యెడ మిక్కిలి మతింపు గలిగియుండిరి. “చెట్టియారు కుంబకోణము వీడి బయలు వెడల 
నున్నారుఆను వృత్తాంత మెరిగి యెల్లరు దుఃఖించిరి. వారికి తగు సమ్మానముచేని పంప 
వలె ననియు అభిజ్ఞానముగ మంచి వస్తువుల నీయవలె ననియు తలచిరి. కడపట “ఏజు 
ముగ (కమవృద్ధిముఖ) ర్ముదాక్షకంఠికి యొక్క_టియు మంచి సాలువు ఒక్క. 
టియ నీయవలె నని యభిమానులు నిర్ణయించిరి. చెట్టియారు బయలుదేరుటకు ముందు 
రోజు సాయంకాలము గోపొలరావుగారి యాధ్యక్యమున చెట్టిగారికి వీడ్కోలు సమ్మా- 
నము జరిగెను. పెక్కురు చెట్టియారుసామర్థ్యములనుగూర్చి యుపన్యసించిరి. 
నేను వారిపై పది పద్యములు (వాని చదివి వారిని కొనియాడి మాటాడితిని, 


ఆంతయు నెరవేరిన పిదప చెట్టియారు గోపాలరావునుచూచి “రేపటి యుద. 
యమున నే నూరికి పోవుచున్నాను. అనుజ్ఞ యీవలెను. నేను *నిఫారను చేసినవారు 
తృ _వ్రియగునట్టు నడచుకొ నుచున్నారా?* ఆని (వళ్నించిరి 


రావుగారు వెంటనే “తాము చెప్పిన చొప్పున వా రెల్లవిధముల తృ ప్తికర 
ముగ నడచుకొనుచున్నారు. విద్యార్ధలకును వారియెడ కడు తృప్తి యున్నది, ఈ 
సభయందును వారు తమ దిట్టతనము బట్టబయలు చేసియున్నారే!” ఆవి సంతోషముగ 
చెప్పిరి. ఈ సంగతి జెట్టియారు అడుగడుగున విచారించి వలు విధముల తెలిసి 
కొన్నను తామ నెలవు పుచ్చుకొనువేళ రావుగారి నోటినుండియే ఒకపరి వినవలె 
నని తలచియుండిరి. రావుగారి మాటలు వినిన వెంటనే చెట్టియారు విప్పారిన 
మోముతో నన్ను తిలకించిరి. నేను నిగ్గుచే మొగము వంచుకొంటిని, 
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వీడ్కోలు జరిగిన మరునాడు చెట్టియారు కుంబకోణము వదలి బయలువెడలి 
తిరుచ్చినావల్లికి చెందిన “తిరువానైక్కా” చేరి యచ్చట వనింవజొచ్చిరి. అచ్చోట 
చేరిన పిదప కుంబకోణమున నున్న మితులకు లేఖలు వ్రాసిరి, నాకు |వాసిన 
కమ్మలో విరామదినములలో వచ్చి తమతో నుండవలె నని నిర్బంధించుచు (వ్రాసిరి, 
తరువాతకూడ ఆడుగడుగున జాబులు (వ్రాసిరి. నేనును అప్పుడప్పుడు బదులు 
(వాసితిని, 


మొదట నేను చెట్టియారుకు వచనముగనే లేఖలు (వ్రాసితిని. ఒక (ప్రత్యుత్తర 
మందు వారు “ఇట్లు వాయుచో మీకు పద్యములు |వానెడి యలవాటు నిలిచిపోవృును. 
ఆయ్యగారు [వా సేడు నలవాటుపకారమే మొదట ఒక పద్యము (వాసి తరువాత 
వార్తలు తెలియజేయవలె ననునిది నా భావము కాదు. మీకు కవితాభ్యాసము విడువక 
యుండవలె ననుపే నా యాశయముూ అని సూచించియుండిరి. తరువాత నేనీ 
పద్యములు (వాయుచుంటిని. కొన్ని సమయములందు లేఖ యంతయు పద్య 
రూపమున (వాయుటయు కలదు. వారును తమ లేఖలందు పె భాగమున 
నన్ను (_పశంసించుచు పద్యములు (వాయుదురు. నా పద్యములను గూడ 
శ్లాఘింతురు. 


నాకు కాలేజిలో పనిమైన కొన్ని నెలలకు పిమ్మట భగవదను[గహముచే 
సీ కొక కొమారుడు పుక్రైను. ఈ సంతోషవార్తను తెలియజేయ మా నాయనగారు 
తిరువావడుదుజకు జనిరి, కలకండ చక్కెరలతో సుబ్రహ్మణ్యదేశికులను చూడవల 
సినచోట చూచి చెప్పినపుడు వారు పరమానంద మొందిరి. వెంటనే వీనెలకొలది 
కలకండ తెప్పించి, మఠమున నున్న యెల్లరకు పంచి “మన స్వామినాథయ్యరుకు 
మగబిడ్డ పుట్టియున్నది.” అని తానే చెప్పిచెప్పి సంతోషించిరి, ఉత్తమదానపురము 
నకు సమీపమున నున్న శేష్ష్టమెన శివస్థల మగు “తిరునల్లూరు” కోవెలలో విచ్చేసి 
యున్న (శ్రీ కల, అనం. 63 రులకు 'యొక్కుకొనిన (మొక్కువిళ్లకు ఫలితముగ 
పేట్టియండుటచే బిడ్డకో *కల్యాణనుందరం” అని నామకరణము. చేసిరి, మధుర 
యందలి స్వామివారికిని సొంత నామధేయమగు ఆది యొకతీరన మా గురువుగారి 
స్మృతిని కూడ కలిగించినది, 


నే నొక బిడ్డకు తండ్రి అను దశ చెందియు కుటుంబరత్షఖవిషయమున నేను 
బిడ్డగనే యుంటిని. నే నున్నాను; నా పని యున్నది; నా పుస్తకము లున్నవి -ఇంతటితో 
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చేను విలిచితిని. కుటుంబరక్షణముగూర్చిగాని, ఆయవ్యయములగూర్చిగాని, ఇతరవిశే_ 
షములగూర్చిగాని నేను విచారించుటలేదు, వానిని గమనించుకొను “పూ చీ యంతయు. 
మా నాయనగారే పెన వేసికొనిరి. జీతము వచ్చిన వెంటనే దానిని వారి చేతులలో 
నిచ్చివేయదును. ఒక కానీ కావలసియున్నను వారియెడనుండియే తీసికొని వెచ్చిం 
తును. ఇట్టి స్థితిలో ఎంతయో సౌకర్య ముండుట ఆనుభవమున తెలిసికొంటిని, 
“ఉప్పు లేదు, పప్పు లేదు” ఆను లోటు చెవిని పడకుండుటవంటి మహాసుఖ 
మింకొ కటి లేదు. కుటుందినిర్యహణవిషయమున అనివార్యమగు ఖర్చు ముండే 
యోచించి పొదువుగ నిర్వహించు విధిని మా నాయనగారు తమపై వేసికొనిరి. 
లేనిచో ఒక రోజులో సగము కాలము ఆందుకే సరిపోయి యుండును. మా తండి 
గారు నాకు చిన్ననాటినుండి సహాయము చేయుచున్నను కుటుంబభార 
మును నా తలపె మోపక నేను నిశ్చింతగ జీవించునట్లు చేసిన యుప 
కారమును నే నెన్నడును విస్మరింపజాలను. తమిళభాషకును, నాకును 
ఉన్న ఆవినాభావసంబంధము పెరిగి వృద్ది చెందుటకు ఆ యుపకారమే కారణ 
మెనది, 


41. ప్రయోజన మేమి? 


కాలేజివని చూచుకొనుచు ఇంటికి వచ్చు విద్యార్థులకు తీరిక వేళల పాఠ 
ములు నేర్పియు (ప్రొద్దు పుచ్చుచుంటిని. ఆ సమయమున ఆరియలూరునుండి “నేలం 
రామస్వామి మొదలియా” రనువారు కుంబకోణమునకు *“మునసబుగి బడిలీ ఆయి వచ్చి 
నారు. వారియెడకు నా పూర్వపుణ్యమే నన్ను కొనిపోయి చేర్చినది. వారి న్నేహఫల 
ముగ జీవితమం దొక (కొ త్త పుంత కానబడెను. తమిళ కావ్యవి స్పృతి తెలియనాయెను. 
ఆంతాది కలంబకము, వి'్లె త్రమిశ్‌, ఉలా, కోవై, మొదలగుో(పబంధములండును. 


పురాణములభదును తమిళప్పు తియ్యందనము చవిచూచి, యానందించి యంతటితో 
నిలువక పృురాశనమును, మహార్హమును ఆగు చల్లని (దావిడభాషయందు ఇమిడి 
యుండెడు తీయవి |డ్రావిడభాషానై సర్గికమాధుర్యమును నేను మాత మనుభవించి 
యానందించుటయ కాక పెరవారలును ఆరని యానందించునట్లు చేయు భాగ్యము 
నా కష్చనదిం 
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మొదలియారు నేలమున నొక పెద్ద మిట్టా జమీందారు వంశమునకు చెందిన 
వారు. బాల్యముననే గొప్ప జ్ఞాన మార్చించినవారు. తమిళమునను సంగీతమునను, 
సంస్క్భతమునను పరిచయము గలవారు. కుంబకోణమున నుద్యోగము చేయుచున్న 
ప్పుడు వారి పాండిత్యము కొంతవరకు వెలువడి వెలుగొందుటచే జారివి తగ పెద్ద 
మనుష్యులు పోయి చూచి మాట్లాడి వత్తురు, కుంబకోణమునకు (కొత్తగా నుద్యో 
గస్టులు వచ్చినచో వారియొద్దకు మనుష్యులను పంపి చూచి రమ్మనుటయు గురు 
పూశాదివిశేషోత్సవదినములందు మఠమునకు వారిని రావఠి నని పిలిపించు 
టయు తిరువావడుదుజమఠపు అలవాటు. నేలం రామస్వామి మొదలియారు 
గారి విద్యావిజ్ఞానములను, _ పెద్దరికమును వినినట్టి (శ్రీ స్నుబహ్మణ్య దేశికులు 
వారిని చూచివచ్చుటకై కార్చారి తంబిరానును, వారితో మరికొందరిని పంపిరి. తంబి 
రాను పరివారములతో జని మొదలియారును చూచి మాట్లాడిరి. 


రామస్వామి మొదలియారు తిరువావడుదుఅమఠప్ప (ప్రాచీన్నపతిష్ష చక్కగ 
నెరిగినవారగుట తంబిరానుతో మాట్లాడుచుండినప్పడు మఠ మునిర్వహణనుగూర్చి 
మాట్లాడుటతో నిలువక విద్యావిషయములను విచారింపమొదలిడిరి. “మఠమున తమిళ 
విద్యాభివృద్ధికి ఏమి చేయుచున్నారు? పండితులుగ నెవ్వరెవ్య పన్నారు? ఎందరు చదువు 
చున్నారు?” ఆనునట్టి ప్రశ్నలు వా రడిగిరి, తంబిరాను తగిన సమాధానము లిచ్చు 
చుండిరి. తమిళభాష, సంస్కృతము, సంగీతము---ఈ మూడిటను పారంగతులై న 
విద్వాంసులు పదింబదిగ మఠమునకు వచ్చి సమ్మానము అంది పోవృుచుందు రనియు, 
ఆధీనాధ్యక్షులే మిగుల విద్యాధికు లనియు, వారియెడను, చిన్న పండారస్వామి 
యొద్దను పలువురు విద్యార్దులు తమిళపాఠము వినుచు వచ్చుచునా్మ రనియు తెలియ 
జేసిరి, 


ఈ విధముగ తెలియజేయుచు వచ్చినపుడు, ఆ కాలమున మఠకార్యస్థు 
లుగ నున్నవారును, తంబిరానుతో వచ్చినవారును ఆగు శివను దిహ్మణ్యసి'్లె 
అనువారు మఠమున చదువుకొనుచుండిన విద్యార్థులలో నొక్కరగు స్వామినాథయ్య 
రనువారే ఈ యూరి గవర్నమెంటు కాలేజిలో తమిశోపాధ్యాయులుగ నున్నారు 
అని చెప్పిరి. 


వినిన మొదలియారు “ఆటులనా? నేను వారిని చూడలేదు అనిరి 
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ఇంకను కొంచెము నేపు మాట్లాడి యుండి తంబిరాను మున్నగువారు నెలవు 
పుచ్చుకొని చని (శ్రీ స్ముబహ్మణ్యదేశికులకు జరిగినవన్నియు నివేదించిరి. వెంటనే 
యాధీనాధిపతులు “ఇప్పు డటకు మునసబుగా వచ్చియన్న మొదలియారు తమిళమున 
మంచి పర్మిశ్రమ కలవా రని తోచుచున్నది. వారిని మీరు పోయి చూచి రావలెను” అని 
నాకు చెప్పి వంపిరి. 


వారిని చూడవలె నను ఉత్కంఠ మొదట నాకు లేదు. నుుబహ్మణ్యదేశికులు 
చెప్పి పంపినందున నేను పోయి చూచి రావలెనని యొకనాడు బయలుదేరితిని. నాడు 
గురువారము (21-10-1880). వారున్న యింటికి చేరి వారిని చూచితిని, నేను కాలే 
జిలో నున్నా ననియు, మఠమున చదివినవాడ ననియు చెప్పితిని. వారు ఎవరో పరాయి 
వానితోడ వరాజ్యుఖము మాట్లాడునట్లు భాషింపదొడగిరి, నాతోడ మిక్కిలి మక్కు 
వగ ముచ్చటించునట్లు గోచరింపలేదు. “ఆధికారధోరణివలన ని టున్నారు, తమి 
శము ఉదివినవారుగ నున్నచో ఇలాగున మనతో మాట్లాడుదురా? ఆని నేను తలప 


వలనసీనవాడనై తిని. 
“మీ రవ్వకియొన్ద పాఠము చదివితిరి? అని వా రడిగిరి. 


“ మహావిడ్వాన్‌ మీనాక్షీసుందరంపి్లెగారియొద్ద పాఠములు వింటిని 
ఆంటిని, 


విశ్లెగారి పేడ వినిన వెంటనే వారియెడ నేదేని కదలిక కలుగు నని యెదురు 
చూచితిని, నా యుడ్యోగమునుఐట్టి నన్ను గౌరవింపకున్నను, పిశ్లెగారి శిష్యడ నను 
సంబంధములోనైనను నాతోడ మననిచ్చి మాటాడవచ్చునే, వా రట్లు మాట్లాడ 
ముందుకు రాలేదు. లెక్క పెట్టినట్లు మాట్లాడిరి. 


“పిశ్లెగారి పేరు విని కదలికయే లేని వీరు తమిళమం దభిమానము కల 
వారా? ఆంతయు నబద్దముగ నుండును” ఆని నేను తీర్మానము చేసికొంటిని, 


వారు (ప్రక్నించుట నిలువలేదు, “ఏడి యేది పాఠము తదివియున్నారు” ఆను 


_్రక్న దాని వెంటనే వారినుండి వచ్చినది. “దీనికి మనమ సమాధానము చెప్పెడు 
తీరుననే వారు (ఇమసిపోపునట్లు చేయవచ్చును” ఆను నిశ్చయబుద్దితోడ నేను చది 
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విన పుస్తకముల వరుస ఒప్పగింప నారంభించితిని. “కడం చైయ౦డాదిం మజైశై 

యంతాదిి పుగలూర్‌ఆంతాది, తిరువరంగ త్తంతాద్హి ఆశగరంతాది, కంది 

రంతాది, దులెయంకాది, మీనాక్షీయమై్యై పిళ్ల తమిళ్‌, ముక్తుకుమారస్వామి 
ee? మొన రొ జత న. 


విళ్ల త్తమి[్‌,. “అ౦లాండనాయకి వళ్ల త్తమిళ్‌,  శేక్కికార్‌వళ్ల త్తమిక్‌, తిరు 
కోంవెయార్‌, తండైవాణన్‌కోవై .........”అని చెప్పుకొనుచువే పోవుచుంటిని. 
ఆంకాదులందు ఇదువది, కలందికములం డిరువది, కోవై (గంథములందు 
వరునేను, సిళ్ల త్రమిళములందు ముప్పది, ఉలాగంథములందు ఇరువది దూత్య 
మల -ఇ'దే (ప్రబంధములు వరుసబెట్టి చదివితిని. వారి ముఖమున ఇసుమంతైన 
ఆశ్చర్యము కనిపింపలేదు. 


“ఇవన్నియు చదివి ప్రయోజన మేమి 2?” అని తటాలున వారు అడ్డు తగిలి 
చెప్పిరి. నేను మిగుల వంచితుడనైతిని, “వీ రింగ్లీషు చదివి ఆందు మోహము 
కలవారుగ నుండవచ్చును, ఆందుచేతనే ఇట్లు చెప్పుచున్నారు. ఆను తలంపు నా 
కేర్పడినది. ఆయినను నేను వదలలేదు. పురాణముల వరుస యారంభిించితిని. 


“తిరువికై యాడల్‌ పురాణము, తిరునా గక్క్మారోణపురాణము, మాయార పురా. 
ణము స్కందపురాణము, పిరియపురాణము, కుటాలపురాణము క 


వారు మునుపటియ ప్లే శిల్మాపతిమవలత నుండిరి, 


“ నైషధము, (ప్రభులింగలీల= శివజ్ఞానదోధము, శివజ్ఞానసిద్ధియారు వ్యాఖ్య.” 
అను (గంథముల పేర్లు చెప్పితిని, లక్షణ్మగంథముల నెత్తి చెప్పికొని. అవ్పుడుకూడ 
వారికి తృప్తి కలుగలేదు. “ఆరరే! ముఖ్యమైనవానినే మరచిపోతిమే _. అది 
ముందుగనే పేర్కొని యున్నచో వీరిని (కోవకు రిసికొని వచ్చియుండవచ్చునే ! 
అను దృథాభిపాయముతో *కంబరామాయణమను పూ రిగ రెండు మూడు పర్యాయ 
ములు చదివి యున్నాను. విశ్లెగారియొద్దను కొన్ని కాండలు పాఠము విని 
యున్నాను అంటిని, 


రామస్వామిమొదలియారు “సరి, అంతియే గదా? అని పలికిరి. నాకు 
మిగుల అత ప్త టేర్చడినది, కంబరామాయణమునందుకూడనా యంత పెడ. 
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మొగము । ఇంత య శ్రద్ద 1---అను తలపే దానికి కారణము. దానిపై చెప్ప 
నేమున్నది ౪ ఐనను వారు నన్ను విడచునట్లు లేదు. వెండియు (పళ్నింప. దొడగిరి. 


“ఈ యర్వాచీన్నగంథముల నెల్ల చదివియంట సరియే. (ప్రాతీనగంథ 
ములం దెదైన చదివిన డున్నడా ౫% 


నాక వా రేమి తలచి యడిగిరో తెలియలేదు. “విశ్లెగారు రచించిన (గంధము 
లనే నేను చదివియున్నా నని వీరు భావించియున్నారేమో ! స్కందపురాణము? 
పిరియప్పరాణము మున్నగున వన్నియు ప్రాత పుస్తకములు కావా? కంబరామా. 
యణము (ప్రాజీన్యగంథమే కదా. (ప్రాతీన్యగంథ మని వీరు వే రెద్దాని నుద్దేశించి 
యడుగుచున్నారు ? అని యోచింన మొదలిడి౭ని. 


“నేను చెప్పినవానిలో ఎన్నియో (పాచీన్యగంథము లున్నవే ఇ అని 
నే నగగితివి. 


“వాని కన్నిటికిని మూల మనదగు (గ్రంథములు చదివియున్నారా ౯ అని 
వా రడిగినపుజే, వారియొద్ద నేదో విశేషవిషయ మున్న దను భావము నాకు 


కలిగెను. 


“మీ రే (గంభములనుగూర్చి చెప్పుచున్నారో తెలియట లేదు” అని 
పలికితిని, 


“శీనకచింశామణి చదివి యున్నారా ? మణిమేఖల చదివియున్నారా ? శిల 
ప్పదికారము చదివియున్నారా ర్‌ి 


వారు పేర్కొన్న (_గంథములు నే చదువలేదు, మా యాచార్యులే చదువ 
లేదు. పుస్తకమే నేను కన్నులార కాంచనే లేదు. ఐనను “ఇన్ని పుస్తకములు చదివి 
యున్నా నని చెప్పగ, దాని నొక విషయముగనే లెక్కింవక, ఏదో రెండు, 
మూడు (గంథములు శదువలే దని ఏదో గొప్పగ చెప్పవచ్చినారే 1” అను భావము 
తోడ నహంభావమును చేరుకొనెను, “పృ స్తకము దొరకలేదు. లభించినచో వానిని 
గూడ చదువగల ధైర్య మున్నది” అని గంభీరముగ నుడివితిని. 
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సాధారణముగ జంధాషించుచున్న మొదలియాడ నన్ను తేరిపార జూచిరి, 
“నేను పొత్తము నిత్తును. ఇచ్చినచో చదివి పాఠము చెప్పుడురాళొ అని 
యడిగిరి, 


“ఆండు సండేహ మింతయు లేడు. నిశ్చయముగ చెప్పెదను” అని 
ధైర్యముతోడ బలికిరెని.  విజ్ఞానఫలమును, (శతోపార్దనఫలమును ఉన 
యోగించి ఎైనను చదివి తెలిసికొనవచ్చు నను సాహసము నా కేర్పడెను. 


“సరి, నేను చింతామణి తీసి యుంచెదను, మీరు చదివి చూడవచ్చును. 
ఆడుగడుగున ని"పే వచ్చుచుండుడు” అని వారు చెప్పిరి. నేను వీడొ_ని వచ్చిరని. 
చూడబోయినపుడు వా దన్న దశయు, నేను వీడ్కొని వచ్చినపుడు వా రన్న మాట 
లును తలచి వారు సామాన్యమానవులు కా రనియు, లోతైన ఎరుకయు, ఆలోచనా 
శక్తియు కలవా రనియు తెలినికొంటిని. 


మరుసటి యాదివారము రామస్వామిమొదలియారువద్దకు అరిగితిని. నాడు 
వారు మిగుల (పేమతో నన్ను చేరదీసిరి, వారిని చూచుటయందుకంటె వారు 
పేర్కొన్న పుస్తకము చూచుటయందు ఉత్కంఠ యతివేలమై యుండెను, వారు 
తమయొద్ద నున్న చింఠామణికాగితప్పువతిని నా యొద్ద నిచ్చిరి. “దీనిని చదివి 
చూడుడు. పిమ్మట పాఠ మారంభింప వచ్చునా * అనిరి. “అటే చేయవచ్చును 
అని ఒడబడితిని. పిదప వారా (పతిని, తాము సంపాదించిన చరిత చెప్ప మొద 
లిడిరి, 


“నాకు చింతామణి మున్నగు [పాచీనగంథములను ఉదువవలె నను 
జొత్పుక్య మధికమై యుండెను, ఈ దేశమున నేను కలసికొనిన విడ్వాంసులలో 
నొక్క రెనను వానిని చదివినళ్లు తెలియలేదు. తాటాకుపు స్తకములును దొరకలేదు. 
తిరునల్వేలి పాంతముల నున్న కవిరాజుల యింటిలో (పకులు లభింపవచ్చు నని 
తలచి “(ల్రవెకుంళముినందు “మునసబుగా నుండిన నా మిత్రులు “ఏ. రామ 
చంద్రయ్య” రను వారియొడ విషయ మంతయు చెప్పియుంచితిని, వా రెవ్వరెన్న 
రినో విచారించి చూచిరి, ఏమియు లభింపలేదు. 
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శకికసారి ఢశ్రీవెకుంళమునకు సమీపమున నున్న ఓక యూరీలో ఆనువంశిక 
ముగ పండితులై యున్న కవిరాయరుల కుటుంబములో పుట్టినవా రొకరు ఒక 
“ వ్యాజ్యెము*లో సాకీగ వచ్చిరి, వారిని విచారించినపుడు వారు కవిరాయరుల 
వంశమునకు చెందినవా రనియు, వారి పూరఃపురుమ అెన్నియో (గ్రంథములు 
రచించినా రనియు నా మితునకు తెలియవచ్చెను. విచారణ యంతయు ముగినిన పిదప 
మునసబుగారు ఆ సాక్షిని ఏకాంతముగ బిలిచి *మీ యింట తాళశపష్యతగంథము 
లున్నవా ?' ఆని విచారించిరి, వారు “ఉన్నవి” ఆని చెప్పగనే చింతామణి ప్రతి 
యన్న చో వెదకి యె త్తి యివువలె నని చెప్పిరి. ఒకి యధికార స్థానమున నుండుటచే 
వారి [వయత్నము ఫలించినది. ఆ కవిరాయడ జీవకచింతామణి[పలిని కొని, 
తెచ్చి యిచ్చిరి. డాసికి ముప్పదెబైడు రూపాయ లిచ్చి కొని నాకు పంపిరి. దానినుండి: 
కాగితముపె (వం (వ్రాసిన పొత్త మిది. 

“ఇంత కస్టపడి దీనిని సంపాదించియు చడువ నలవి కాలేదు; నను కాలేజిలో 
చదువునప్పుడు డీని మొదటి ధాగమగు *నామగళ్‌ ఇలంబగం” (వాగ్రేవీలంబకము) 
మ్మాతము పాఠ్యము; నుండెను డాని నొక “దొరి బు దించియుండను., అందు 
తమిళముకంపెను ఇంగ కు ఆధికముగ నుండెను, (గంథమంతయు ఉదివి చూడ వలె 
నను ఆశ'చే నేను పోయెడి (పదేశములందలి విద్వాంశుల నందరిని విచారించిచూచితెని, 
అందరును ఆంతాడి, పిశ్తైత్తమిశ్‌, పురాణములు వీనితోడనే నిలిచిరి. కాని “పెన 


గ 
పోలేదు. ఆందుకే నేడు మిగుల విసిగి వేసరింని. 


“గ్రంథము మిక్కెలి యుత్తమమైనది. కంబరామాయణమందలి కావ్యపు 
నీ కావ్యమే మార్గదర్శకము. దీనిని చదివి యవగాహన చేసికొని 
వ్పితిరేసి మీకు మంచిది, నాకును సంతోషము కలుగును”. 


మొదచియారు చెప్పినదానిని మిగుల సావధానముగ వినుచుంటిని. తమిళ 
(గంథవ్యా ప్తి నంతయు తెలిసికొని తనకారిన విశ్లెగారుకూడ చింతామణి తదువలే దని 
తలచినపుడు “మనము ఈ (క్రొ త్త పొ తమను చదివి యర్గ ముచేసికొ నుట తేలికగ 
నుండునాజొ అను భయము కొలదిగ కలిగినను త మిళ్యగంథధసం_(పదాయమునకు 
వెలి కానట్టి గ్రంథ మేడైన నేమి? సంస్కృృతమా, తెనుగాడాకొ త్తగ నభ్యసించి 
తెలిసకొనవలె సనుటకు ? తమిళ్ళగంథము నా జ్ఞానమును గొని విమర్శించి, చదివి 
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చూచినచో నర్థము కాకపోవునా ? ఎన్నియో గంథములు చదివియుంటి నవి 
చెప్పియు, వయోజన మేమి? ఆను ఒక్క పశ్నతో ఎ తవేసీనటు మాటాదగలది 
అ న (ae) చా 


ఆ పుస్తకములో నేమున్నదో చూచెదనుగాక్‌ ! ఆను ధైర్య మెదుట నిలిచినది. 


*పిదవ వత్తును. దీనిని చదివి చూచుచునే యుందును” అని యుర్బాహముతో 
ఇెన్పి రామస్వామిమొదలియారువద్ర అనుజ్ఞ పాండి జయలుచేరిఎని, 
చి షా 


వా |రెచ్చిన ఉవక చింతామణి[పలని చడువగడగితిని, ఆందుతో “నచ్చినార్‌ 
క్ర నియర్‌' వ్యాఖ్యకూడ నుండెను. ఆడది జవకునిగూర్చిన కావ్య మసి మ్మాతము 
నాకు తెలిసినదే కాని “ఇట్టి కథ యిది చెప్పును; ఇట్టి తీరున ఇది (శేష్టమైనదొ ఆను 
నంగకులు నే నెరుగను, తమిళ(గ్రంథవి స్తృం నొకవిధముగ శెరిగిక నను నొక 
భావము అంతకు మునుపు నా కుండినది. నేను చూచిన (గంథవి స్త ఎకి 'వెలుపలిడె 
యున్న చింతామణి గాకు మొట్టమొదటిసారిగ వినయము కరపినది, 


పుస్తకము చేతబటి కూర్చుంటిని. 
అవి ళు 


“అంతము ఆదియులేని మూడు లోకములకును ళ్లాఘ్యుడై ఉ త్తమశాళ్వ౭- 
కానందమును తానుగనే పొందియుండెడ నెవ్వాని సతత సన్నిహిత సద్గుణ 
(శ్రీనిధి యని 'పేర్కొందురో, అట్టి దేవాధిదేవుని (శ్రీపాదములను చేరుదము 
గాక !' 


ఈ భావము గలది చింరామణిలోని మొదటి పద్యము. ఆం దున్న పదము 
లందు ఆర్థము కానిడి ఒక్క.టియు లేదు. కాని ఒక 'గంథమునందు (పార్తన 
పద్యముగ నుందు డిన నా కొక క్రొ ళ్తదనము తోచెను. నేను చదివిన [గంథము 
లలో నున్నట్టి విఘ్నేశ్వరవందన మో, శతకోవపార్థనయో అండు లేదు, జైన 
సంపదాయకావ్యమున ఆ వందనము లుండుట పాడి గాదు. సర్వసాధారణ దేవ 
ప్రార్థనగ ఆది మొదట నాకు తోచినది. “మూవా ముదలా ఉలగం' అను సమ స్త 
పదమునకు మాత్రము నా కర్ణము తెలియలేడు. 


వ్యాఖ్య చదువ జొచ్చితిని. “నచ్చినార్‌ కినియర్‌” మొదట కాస్యలక్షణమును 
విపులముగ (వ్రాసియుండిరి. పిదప పదలక్షణము మొదలైనవి వచ్చును. ఆ కాల- 
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మన తొల్‌ కాప్పీయము ఆకరాధికారము ఇళంహూరణము, నచ్చినార్‌ కి.నియము 
(వ్యాఖ్యానములతోడను, పదాధికారము సేనావరయము (వ్యాఖ్య) తోడను 
ముద్రింవబడియుండినది. వానిని నేను చదివియుండుటవలన చింతామణి వ్యాఖ్యా 
నములందున్న పదలక్షణ ఆక్షరలక్షణవిషయములు నాకు తెలినీనవి. వ్యాభ్యాన మందు 
“మూవా ముదలా వులగమ్మొరు మూస్లుం” “అనుటకు ఆంతము ఆదియులేని ముల్లోక 
ములు” అని (వాసియుండెను. జగత్తు నిలుకడలేనిది అను విషయమే అధికముగ విని 
యలవాటు వడియున్న నాకు ఈ భావము (క్రొ త్తగ నుండెను. పెన చదువుకొని పోవు 
చుంటివి. ఆ ఒక్క. (పతి మ్నాతమే ఆధారముగ కొని చదువుకొనుట కష్టముగ 
తోచెను, 


ఆ వారమందు శనివారమునాడు అలవాటుచొప్పుననే తిరువావడుదుజకు చని, 
రామస్వామిమొదలియారును సంధించుట మొదలు సంఘటిల్లిన వన్నియు నబ 
హ్మణ్య దేశికులకు వివేదించితిని, వినిన దేశికులు మిగుల సంతసించి “తగు జ్ఞానము 
గల పెద్దవారి పరిళయ మేర్పడుట చాల మంచిది. వారికి జాగ్రత్తగ పాఠము 
చెప్పవలెను. వి'క్లెగారు (వ్రాసిపెట్టిన చింతామణితాళవత్యప్రతి యొక్కటి మఠమున 
మన్నది.* అని చెప్పి ఆ (ప్రతి తెప్పించి యిచ్చిరి, “మొదలియారుకు పాఠము చెప్ప 
వలసి యుండుటచే శనివారము మా(తమే వచ్చి ఆదివారమునాడు మర లిపోవచ్చును.* 
ఆని వలికి 'నెలవిచ్చిరిం 


కుంబకోణము వచ్చి విశళ్లెగారి (ప్రతిని, మొదలియా రెచ్చిన (ప్రతిని పెట్టు 
కొని చింతామణీ చదివితిని. మొదలియారు ప్రతిలో మూలము, దండాన్వయమును 
ఉండినవి. మొదట కొన్ని వద్యములకు మ్యాతమే విశేషవ్యాఖ్య' యుండెను. పిశ్తై 
గారి ప్రతియందో ఆంతటికిని విశేషవ్యాఖ్య యుండెను. “*విళశేషవ్యాఖ్య వదలి పెట్టి 
విడిగ దండాన్వయముమా(త్రము [వాసకొనుటలో నేమి లాభము? రెండును వేర్వేరు 
వ్యాఖ్యలా * ఆను సందేహాము కలిగెను. గమనించి చూడగ రెండును ఒక్కరి 
వ్యాఖ్యలే యని తెలినెను. అయినను రెండు విభిన్నరీతుల [ప్రతు లుండు పేల ?-అఆను 
సందేహము తొలగలేదు, 


మరునాడు రామస్వామి మొదలియారువద్దకు జని పాఠము చెప్పదొడగితిని. 
“నామగళ్‌ ఇలందకంి (వాగ్దేవి లంబకము) 1870 వ సంవత్సరమున బి. ప్‌ పరీ 
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శకు పాఠ్యముగ నుండినది. అప్పుడు చదివిన మొదలియారు వము పాకము వినీ 
నపుడు తెలినికొనిన విషయములను నడుమ నడుమ చెప్పిరి. నేను పారము చెప్ప 
చుండగ మధ్య *కట్టియజ్ఞారన్‌' అను పేరు వచ్చెను. నేనది యొకని పే రని తెలిసి 
కొనలేదు. “కట్టియక్యారన్‌” అని చదివికిని. అప్పుడు మొదలియారు “నామగళ్‌ 
ఇలంబగంి కొాభమా: (తము నాకు తెలియును. “కట్టయజ్లారన్‌ ” (కాష్టాంగారికుడు) 
ఆనునదే సరియైన పదము. సత్యంధరుని (శచ్చందన్‌) మంత్రులలో ఒకని పే రది. 
వాడే నత్యంధరుని చంవినాడు.” అనిరి. పిదప గోవిందన్‌ (జీవకచింతామణి, 
187, వ్యాఖ్య] అని ఒక పేరు వచ్చినది. అది కృష్ట పరమాత్మను బోధించు 
ననునడి తప్ప చింతామజిలో నెవ్వరిని బోధించునో తెలియలేదు. మొదలి 
యారుకును తెలియలేదు. ఇట్లు కొన్ని విషయములును తెలియకయుండినవి. నాకు 
తెలియని విషయములను తెలియలే దని చెప్పి తగినవారి నడుగవలెను అని 
యందును. తెలియసివియు తెలిసినట్టు చెప్పి “గజిబిజి” చేయక యుండు "పెరిగిన 
మొదలియారు దానిని కొనియాడుదురు మేము చింతామణి చదువుచు వచ్చినపుడు 
కొందరు విద్వాంసులు కూడ వచ్చియుండి వినుటయు గలదు. ఇట్లు ఐదు నెలలు 
గడచినవి. 


చింతామణి జైన్మగంథ మగుటచే తెలియని సంగతులు జై నుల మూలముగ 
తెలినికొనవచ్చు నని తలచి, నాయెడ ఇంటిలో పాఠము చదువుచుండిన రామలింగ 
వండారంి అఆనువారిని చూచి “ఈ (పాంతములందు శైను లెన్వరేని యున్నారా ? 
చదువుకొన్నవా రెవ్వరై న తెలియునా ?** అని యడిగితినిం 


వారు “ఇచ్చట రామస్వామి కోవెలకు పడమటి వీథిలో జై నుల యిం డ్లున్నవిం 
అందరును ధనవంతులే. వారిలో పండితులును గలరు.” ఆని వారు చెప్పినది విన్న 
ప్పుడు వెంటనే పోయి వారిని చూడవలె నని యాశపడితిని. 


మరుసటి దినము నా యభీష్టానుసారము “రామలింగవండారము' నన్ను 
తోడ్కొని జై నులు వసించు వీథికి పోయిరి. అచ్చట తమకు తెలిసిన చం్యద్రనాథచెట్టి 
యారు అనువారి యింటికి నన్ను పిలుచుకొనిపోయిరి. ఆ యింటేవాకిట విండి 
(ముగ్గులు పెట్టబడి యుండినవి. ద్వారబంధములకు మామిడాకుతోరణములు కట్టి 
యలంకరించియుండిరి. “నే డేదో విశేషముగ నుండనోపు.” ఆని భావించి లోపలి 
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శేగితిమి, ఆచ్చట చావడిలో పలువురు కూడియుండిరి. ఆ సమాహమం దున్న ఒక 
ఘనుని చూపి “వీరే తంద్రనాథచెట్టియారుగారో అని రామలింగపండారము చెవ్పి 
నాకు, వారికిని వరిశయము చేసిరి. 


“అఆరటిచెట్లు మామిడాకు తోరణములును కట్టి యలంకారము చేనియున్నారే; 
ఏదేని విశేషము కలదా? ఆని యడిగితిని. 


“నేడు చింతామణి సమాప్తి నొందినది. ఆ విశేషము కొండాడుచున్నామూ 
ఆని వారు నెలవిచ్చిరి. 


నాకు మిక్కిలి యాళ్చర్యము కలిగెను. “ోమనము చింతామణి 
గురించిమే యడుగ వచ్చితిమి. చింతామణి పూర్తియైన దని వీరు చెప్పుచున్నారు. 
చింతామణి పారాయణ చేయుట వీరి సర్మపదాయమైనట్లు తోచెడిని” అని భావించి, 
“చింతామణి చదువుచు వచ్చితిరా ఇ” అని యడిగితిని, 


“జాము నేను (శ్రవణము చేయచునుంటిని. వీరు పాఠము చెప్పుచు నుండిరి” 
ఆని చెప్పి ఎదుట నున్న ఒకరిని నిర్దేశించి “తిండీవనము తాలూకాలో నున్న 
“వీడూర్‌* అనునది వీరి (గామము. తమిళము సంస్కృతము, (పాకృతముల లో 
నున్న జై నగంథములందును, వ్యాఖ్యానములందును అధికపరిశయము కలవారు. 
వీరికి పాటియైనవా రెవ్వరును లేరు. వీరి నామధేయము *'ఆప్పాసామి నయినారు' * 
అని తెలియజేసిరి. నాకొరకే వా రిచ్చటికి వచ్చియున్నట్లు తోచినది. “మనము 
ఏ విషయము తెలిసికొన గోరుచున్నామో ఆ విషయముననే యు తీర్లు అయినవారిని 
ఆతర్కితముగ చూచుచున్నాము. ఆదే విషయమునకు సంబంధించి యుత్సవము 
కూడ నడచుచున్నది. ఇది 'దేవువి చర్య 1) ఆని తలచి పొంగిపోయితిని. 


“పంత కాలముగ వీ రిచ్చట నున్నారు ?* ఆని యడిగితిని, 


————— —— — 
*వీరు కుందికోణము కాలేజి (ప్రిన్సిపాలుగ నుండి పెన్షను పుచ్చుకొనుచున్న 
(శ్రీమాన్‌ రావు బహదూరు ఆ, చ్మకవరర్హి నయినారుగారి తండ్రిగారు, 
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ఆరు నెలలుగ ఈ పాఠము జరగుచున్న డి.” 


“ఈ యారు నెలల కాలము మనము వ్యర్ణపుచ్చితిమే” ఆను పశ్చాత్తాపము 
నాలో కలిగెను. ఆ మహాత్ములు మిగుల విసీతులుగను, నెమ్మదిగ మాటలాడువారు 
గను ఉండిరి, వారితోడ నేను చింతామణి చదువుచుండుటనుగూర్చి చెప్పితిని. 
“ఆందులో “గోవిందన్‌” అని వచ్చును. ఆది యెవ్వరి పేరు?” ఆని యడిగితిని. 


వారు ఆవలీలగ “విజయకు సహోదరుడు. విజయ సత్యంధరుని భార్య” 
అనిరి. మరి కొన్ని సందేహములు నడిగితిని. స్పష్టముగ సమాధానములు లభిం 
చెను. చింతామణి చదువుటకు తగిన సహాయ మగువించిన దను నమ్మిక కలిగెను. 
చం్మదనాథచెట్టియారు కొన్ని విషయములు విశదపరచిరి. కథకూడ విశనీకరించిరి" 


నాడు మొదలు చందనాథచెట్టియారు నాకు ఉ త్తమమ్మికు రి. జైనులు 
జీవకచింతామణిని (శేష్టమగు పారాయణ్యగ్రంథముగ భావింతు రనియు, మనవారు 
రామాయణము మున్నగువానిని పారాయణ చేసి వట్టాభిషేకోత్సవము జరపునట్లు 
వారును ఆ (గ్రంథము సమా ప్తమైన వెంటనే ఆ సమా పికె యుత్సవము చేయుదు 
రనియు నాకు తెలియవచ్చెను. సాంప్రదాయికముగ చదివినవారియెడల చింతామణికి 
ఒక వ్యాఖ్య వారి నోళ్లయందే ఉండుచువచ్చినది. దానిని వారు చెప్పుదురు. మణి 
(ప్రవాళ శైలిలో (సంస్కృతము [దావిడము కలసి మెలసి యుండెడు ఒక భాషా 
ఎలి) మత సంయ్యవపదాయపరిభాషలతో మిక్కిలి కూడి మాడి యుండు నా వ్యాఖ్య. 
దాని భాగము లప్పుడప్పుడు చర్మదనాథచెట్టియారు చెప్పగ నేను విని యానందించితిని. 


కైనమ్మితుల వరిశయమువలన తాటాక్కుప్రతులు రెండు విధములుగ నుండు 
టకు కారణ మరసికొంటిని. నచ్చినార్‌ క్కినియరు మొదట చింతామణి కొక వ్యాఖ్య 
(గ్రాన్‌ రట. పిదవ దానిని జైనులకు చదివి వినిపించినపుడు సంప్రదాయవిరుద్దము 
లగు కొన్ని భాగము అం దున్న వని వారు చెప్పి రట. అందుచే వారు త మ్మొక జై నులు 
గనే _పకటించుకొనుచు “చ్నిట్రామూర్‌” అనుచోట నున్న జై నమఠమునకు వచ్చి 
కొంతకాల ముండి జై న్నగంథములను, జై నసంపడాయములను నేర్చి వెడలిపోయి 
మరల (కొత్త వ్యాఖ్యానము (వ్రాసి రట. విశేషవ్యాఖ్యానముతో నున్నట్టి (ప్రతిలో 
నున్నది తరువాత వ్రాసిన వ్యాఖ్యాన మని తెలియనాయెను, 
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రామస్వామిమొదలియారు పాఠము చదువుచుండిరి. ఆచ్చటచ్చట చింతా 
మణి నారస్యమును, వ్యాఖ్యానస్వారస్యమును తెలిసికొని వారు కొనియాడుదురు, 
“గోవిందైయార్‌ ఇలంబకము నందలి మొదటి పద్యపు వ్యాఖ్యయందు “వీ రన్‌ తాక్‌ 
నిళల్‌” (వీరుని పాదజ్చ్బాయ) అనుటకు “సమవశరణమ్‌' అని యర్థము (వాయబడి 
యుండినది. ఆ పదము దేనిని బోధించునో నా కవగతము కాలేదు. ఆవగతము 
కానిచో వదలుదునా ? చం దనాథ బెట్టియారువద్దకు పోయి అడిగితిని. “సమవశళరణ' 
మనునది పెద్ద జినాలయ మని తెలియవచ్చెను. దానికి ఎన్నో అంగము లున్నవి అని 
చెప్పి తంద్రనాథ చెట్టియారు “మా యింటి కెదుట “గుణపొ ల చెట్టియో రనువారి యి 
ల్లున్నది. ఆ యింట సమవశరణముపట మున్నది. అది చూచిన దాని విషయము 
చక్కగ తెలియును” అని చెప్పిరి. 


అశ్షే ఆ యింటికి జని గుణపాలచెట్టియారును చూచి మాట్లాడితిని. వారు 
సమవళరణపు “పటము” నాకు చూపిరి. అందుండి సమవశరణమునంశములు నాకు 
స్పష్టముగ తెలియవచ్చినవి. గుణపాలచెట్టియారు. జై.ననంప్రదాయము తెలిసిన 
వారు. వారికంటె అధికముగ వారి భార్యకు తెలియును. 


నేనా యింటికి పోయిన దినమున “సమవశరణచితము చూచుటతోబాటు 
జై నసమయస ంబద్దములగు కొన్ని విషయములు విచారించితిని. వారు తమకు తెలి 
సిన వానిని చెప్పి, తక్కిన విషయములను వివరించుట కై తమ భార్యామణిని పిలుచు 
కొని వచ్చిరి. వారు జై నసమయవిషయములందు గొప్ప నిప్పణులగు తరణి చెట్టియా 
రను వోరి తోబుట్టువు. వారిమూలమున కొన్ని సంగతు లరనితిని, నే నడుగు వశ్నల 
నుండి ఆ నారీశరోరత్నము నేను జై నసమయ్మగంథములందు పరిశ్రమ కలవాడ 
నని తలచి “వీరు భవ్యజీవులవలె నున్నారే ఇ అని తమ భ ర్హగారితోడ ననిరి, పరి 
పక్వదళ నందిన యాత్మలను 'భవ్యజీవు” లనుట జైనుల యాచారము. నచ్చినార్‌ 
క్కినియరు జై నుల సమ్మతిని పొంది చింతామణికి వ్యాఖ్య (వాసినవ్చు డెంత సంతో 
షము పొందియుందురో అంతటి సంతోషమును నే నప్పుడు పొందిలిని. “చింతామణి 
పరిశోధనకు నీ వర్షుడవు” అను యోగ్యతాష్మతికను ఆ జై నవిదుషీమణి (ప్రసా 
దించిన ప్రే నేను భావించితిని. 
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చింతామణి పాఠమున *గాందరువదత్తెయార్‌ ఇలంబగి (గాంధర్వదత్తాలంబకృ 
మున సగము జరిగి యుండినది. ఆ సమయమున 'మొదలియారు తమ పదవికి 
“రాజీనామా” ఇచ్చివేసి ఎట్టి కట్టుబాట్లును లేక (బదుకవలె ననియు, చెన్న పట్టణమునకు 
పోయి వకీలుగ నుండవచ్చు ననియు తలచి సకుటుంబముగ బయలుదేరిరి. బయలు 
'దేరు సమయమున మా యింటికి వచ్చిరి. “ోచింతామణిగొప్పతనమును మీ రిప్పుడు 
చక్కగ గురించియున్నారు. ఈ యపురూపమైన కావ్యమును చదివెడువారు లేక 
వ్యర్ణము కాకుండునట్లు మీరు కాపాడవలెను. ఇంకను కొన్ని సతులు సంపాదించి 
మీరే ఆచ్చొ త్తించి _పకాశవరచవలయును. దానివంటి మహోపకారము వేరొండు 
లేదు” అని పలికిరి. నేను “నాకు అలవియగునంతవట్లు (పయత్నించి యటులే చేయు 
చును అని వాగ్దానము చేసితిని, వారు వీడ్కొంని చనిరి, 


42. “చింతావముణి పరికోధన 


నేలం రామస్వామి మొదలియారు చెన్నపట్టణమునకు పోయి నాకు జాబులు 
(వ్రాసిరి, జీవకచింతామణిపరిశోధన సాగించుచునే యుండవలె నని ఒక్కొక లేఖ 
యందును నిర్బంధింతురు. నే నశ్తై చదివి వరిశోధించుచుండుటను తెలియజేసితిని, 
“బవరు” దొరగారు ముదింపించిన చింతామణి *నామగళ్‌ ఇలంబగం” అచ్చు(ప్రతి 
యొకటి నాకు దొరకను. త్యాగరాజచెట్టియారుకు నా చింతామణీవ్యాసంగమును 
తెలియజేసినపుడు వారు తమయొద్ద నున్న (పతిని పంపిరి. 


నేను చింతామణిని సాంతము వేరు వేరు రెండు “నోటు పు స్తకములందు 
(వాని యుంచుకొని పరిళోధించితివి. (శ్రీ న్ముబహ్మణ్య దేశికులు తిరునవ్వేలినుండి 
కొన్ని తాటాక్కుపతులు తెప్పించి యిచ్చిరి. వాని నన్నిటిని ఉంచుకొని పోల్చి చూచి 
పాఠభేదములు గ్పుర్టించుకొంటిని. నా యొద్ద నింటిలో పాఠము చదువుకొనువారిని 
పెట్టుకొని (వతులను సరిపోల్చి చూచుకొందును. కాలేజివిద్యార్థులును వచ్చి సహాయ 
పడుదురు. ఒకే సమయమున నలుగురైదుగురు ఛాతులు తల కొక (పతి యుంచు 
కొని పాఠభేదములు చూచునపుడు పని చురుకుగ సాగును. అందు కొంచెమేని 
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(శమయే తోవదు. పగలో, ర్యాతియో ఏవేళయైనను విరుతివియక వరిశోధన సలుపు 
చునే యుంటిని. 


పిశ్లెగారు (వాసిన (గంథములందు ఆచ్చుపడనివావిని (ప్రకటింపవలె నని 
త్యాగ రాజ చెట్టిగారి యభిలాష. మొదట @) కుంబకోణ పురాణమును [(వకటించు 
టకై కుందకోణమునందున్న కొందరు ఘనులయెడ చెప్పి యేర్పాటు చేనీయుండిరి, 
వారు తిరువానైక్కౌా చేరిన పిదప దానినిగూర్చి మాటిమాటికి జ్ఞాపకపరచుచు 
కమ్మలు (వ్రాసిరి. దానికై ఆర్జికసహాయము చేసెద మని మాట యిచ్చినవారిని డానీ 
నేను పైకము తీసికొని చెట్టియారుకు వంపుచుంటిని. చెట్టియారు చెన్న పట్టణమున 
ముదింప నేర్పాటు చేసిరి. అక్కడనుండి “పూపు' చెట్టియారుకు వచ్చును, వారు 
దానిని చూచి వారికి న్యేతపాటవము తగ్గియున్నందున నాకు పంపుడురు. నేను దానిని 
చూచి దిద్ది చెన్నవట్టణమునకు పంపుదును. పురాణమును అచ్చుకు సిద్ధము చేనిన 
వాడను నేనే. మూలమునుమ్మాతము తక్క_జరచి మ్యుదింపించుచు వచ్చితిమి. లఘు 


టిస్పణితో ప్రకటించిననే చదువుకొ నువారికి ఉపయోగకరముగ నుండు నను భావము 
నా కప్పుడు కలుగలేదు 


చింతామణియందును, దాని వ్యాఖ్యయందును మునిగిపోయియున్న నాకు 
కార్యాంతరముల పైకి గమనమె పోలేదు. ఈ (గంథమందలి నవ్యరసమును (గోలి 
గోలి యానందపరనశుడ నైతిని, దానిని చదువ జదువ తరువాతికాలపు [గంథము 
లెల్ల ఎంతదనుక ఆ కావ్యమునుండి కావ్యసం్యపదాయము లరనీ తమలో నిముడ్చు 
కొన్నవో యన్నది చక్కగ తెలినెను. _పతివారము తిరువావడుదుజకు చోనునప్పుడు 
చింతామణియందు నే జూచిన తీరు తియ్యములు స్నుబహ్మజణ్యదేశికులయెడ చెప్పు 
దును. అం దట నట నున్న ఉదాహరణ లెన్నో ఫలానా గ్రంథములోని వని తెలియ 
లే దనియు నివేదింతును. వారు “మఠమున నెన్నియో ప్రాత గంథముల (వతు 
లున్నవి, వానిని చూచి ఏదైన నువయోగపడుచో తీనికొనవచ్చును” అని యనుజ్ఞ 
యిచ్చిరి, నేను మిక్కిలి కృతజ్ఞతతో ఆపే చేయగలవాడ నని విన్నవించితిని. 


1889 వ సంవత్సరార ంభమున “కలదై క్కు_టీచ్చిియందు చిన్న పండార 
సన్నిధి స్వామివారగు నమళ్ళివాయ దేశికులు “వరిపూరణము' పొందిరి, అందుచే 
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మళమునకు నంటంధించినవా రెల్లరును మిక్కిలి దుఃఖించిరి, తమిళమున గొప్ప 
పండితులగు వారు రతువావడుదుజ ఆధీనాధ్యత్యమునకు సర్వనిధముల అర్హ త శల 
వారు. వై దువుపరిజూర్తుతెన నుచహ్మణ్యదేశికులకు తరువాత ఆ స్థానమును 
మలా ల దిషా ని 

హించి ఆదీనప్పు యళశన్సును సిలబెట్టుదు రని యెల్లరు నమ్మియుండిరి. నిర్వాహణ 
ను 

కాపాడుచుండుటతోబాటు పెక్కు [కత (గామములు కూడ్‌ వి త మిచ్చి విలిచిరి. 

అజా అజం 


గీ 


న్‌ 


రే. 


జై 


“ము మిగిలినవారు, కొల్లిడి క్కుణ్‌చ్చియం దుండి (గామములను చక్కగ 


వారివలన మఠమునందు అర్హసంపదయు, విద్యాసమృద్ధియు ఒక్కె_డనే పెంపాంవ 

లుపొరు నని యలరును ఛావించి యానందించుచుండిరి. మన మొకటి తలవ! 
(a 

వము వేరొకటి తలచినది. ఏమీ చేయనగును = 


[0 ల 


“యాశ్‌ప్పాణము” నకు చెరిన రాపవుబహదూర్‌ సి. వె. డదామోదరంపీశే ఆకాఐ 
(౧౧ 
మున చెన్నవట్లణమం దుండిరి, “కతొల్‌కాప్పియము' మొదలగు (ప్రాచీనగంథ 
యు 
ములను అచ్చొ తంచు (ప్రయత్నమున వారాస క్షులె యుండిరి. 'వీరళోళియ"మును వారు 


(పకటించిరి. పిదవ “ఇజ్రైయనార్‌ అగప్పొారుళురై'యు, “తిరు త్రణిగై పురాణమును 
ఏ 


(పకటింపదొడగెరి, తరువావడుదుజఅ మఠ మున (పాత చాటావు (పళు లున్న వని తెలిసి 


న! 


దామోదరం పిశ్హే కుంబకోణమునకే నచ్చి వసింవనున్నారని తెలిసి నే నూరట 
వడింన్మ చెలం రామస్వామి మొదలియారు చెప్పిషట్లు (పాణీన్మగంథములను పరి. 
శోధించువారును, చదువువారును లేక అర్వాచీన్నగంథములే చదివెడువారు. అగపవ 
యెన తమిళ డేశమున నాకు సహాయ మొనద్చువా ఇవ్యరును లేరు. నేనో ఆ విమ 
రృనయందు (థొ త్రగ జొచ్చితిని, ఐనను ఎ'టేని విషయమును తెలిసికొనవలెను అను 
ఉళ్ళ_ంకమాత్రము మట్టుమీరి యుండెను. ఇట్టి స్టింలో (ప్రాణీనత మిళపు స్తకము 
లను ఆచ్చా ర్రించుటయం దభినివేశముకలవా రొకరు కుంబకోణమునకు రానున్నా గని 


తెలినసి వెంటనే నా కమిళానందము కొంగను, 


చింరామణి వరిశోధన ఐట 


త్‌ జట జ్‌ 


చింతామణివరిళోధనతోడాటు “శీ కుంబ 


చుండెను సంస్క్భృతమూలముసు, తమిళ పద్యములను వాల్చి చూచినపుడు కొన్ని 


యెడల దిదవలసి యుండెను. చెూిమాలు కా విషయము తెలియ జేనితిన. బోరు “పనై 
ము య్‌ 4 

ప 

at 


గారి పేరుకు లోటు రాకుండునెటు చేయుట మన కర్తన్య”నుని (వానర. అంప 
(ag: 


పయ 


ఎడ్చజెచ్చట సరిదిదవలెనో ఆట్టుబడ్చఎ న స్తే యొనర్చితిని. అ పురాణమ్ముదణమున 
iy Fon tw జీ గ 


స ఒప శ దంగ ద పా క్‌ు గ జ. గ 
ఆలొలలు దిద్దు విధానము నేను తెలిఎతొంటిని, ఐనను ముదణ మట్టున్న  ఆలద 
ముగ నుండును అను సంగ డాబా తెలినికొనలేదు. అచ్చువడినన గొడ మని 


యి. 


భావించు కాల మది. స్వథానునామసంవత్సరము అనిమాసము (1884 జూడ నల్ఫ 


చో అల్‌ అనో చలో ఖో అం టీ ఉస న మ Te) శ క 4 
అ ప్ప సకము నను DC రెండవ |ఐకాశయుం అ క్లో ఎటు 


ta 


క్‌ . ద్‌ Te సట 
మ్యుదింపించు. పుణ్యమ లభించుజసుగూర్చి నాకు కలిగిన తృ పకి మిక్‌య 


ఆన? తో ళ్‌ ళ్‌ వ్‌ ణి ౧ ఒబగ దాల్‌ వూర శ ఉగ ఇన 

అస ఆది మ్యూతమే కాదు. నేను ఉవకచింళామణిని పరిళోధించి అచ్చా ౩ంపవళె 

ర నం జం రు సేం దొ ఇయం 15౯ ల పం ౧ చవెలవేరవలతెనే అను 

ర! ౧౦౨ ల్భ్బృయి చబంరొొనియిుంటనుల జ సం కారము తిది గ్రా! (40 sr 

గొ la Ee లు శ Pa NS క్‌ స్వ లో 

విచారము నా మనస్సులో సుండెను, సిశెగారు సజీవులె యున్నచో వారి బ్ఞానముః 
గోలా ర తా 


షు «7 జల ఇ? జే స్ట అయో లొ fa సే ల శు 

వ సకములను (దించి, తరబాత చంతామణిని అరంభించుట మంచి ఇమనముత 
బానో య 

ఎ ఇల లో Cl క 

జను తలచితిని. సందర్భము మాష నె యమరినది. 


నచ్చినార్కిని యట్‌ ఎనినెడ నిదాహరణములుగ నిచ్చిన పద్యభాగ ములు 
పలానా గంథములకు చేరిన ఇన నేసు బీవకచింతామణి వరిళోధించుచుందిన పుడు 
తెలిసకొన వీలు కానేలేదు. రొళల్‌కాస్పయస్నూతములనుమా_తము తెలవిననొంటిని+ 
లరక్కోవెయారునుండియు. ౨దక్కుఅళునుండియు. కొన్ని పడ్చా౭ంములు 
వా రెచ్చి చూ పుడురు. వాసినికూడ తలిసికొంటిని. తక్కిన యుదాపారళలు ౫ నెవి 


సెప్పకు కన్నులకు గంతలు కోట్‌ సిటడిపితో విడిచి పెట్టిన టుండసే కాని ఈ ముదా 
os గ వ్‌, 


fF 
ఆ ఈ 
ఇల 


గి అ అదో 4 ఓ చో =” అదు. ఇల్ల ప EI నం! 
మాడ దము ఖలానా(గం౦టథి సమం “నది? ఫలానా విషయమునకు సంబండుంజుషిది 


జగ ఇవ ల వీట 
ఆసు విషయములు కెలియరేను, 


చింతామణివంటివి తమికనాజురో నలవాటుపడని ఇతరగంథము బేవేవి 
యున్నవో ఆను విమర్శపేకి నా మనస్సు పోయెను. రామస్వామి మొదరియారు 


294 నా చరి త్ర 


చెన్న పట్టణమునకు పోవునపుడు నాయెడ శిలప్పదికార్న పతి యిచ్చిరి. చెన్న పట్టణము 
నకు చేరిన తరువాత నే నడిగికొనినక్లే 'మణిమేఖల'ప్రతియు పంపిరి, 


(పాశీన్నగంథములు నేకరించి చూచెడు విషయముపై నా గమనము పోయి 
నపుడు తీరువావడుదుజ (గ్రంథాలయము స్మృతికి వచ్చెను. మఠమున ఏటే (ప్రాత 
పుస్తకము లున్నవో యని వెదకి చూడదలచి ఒక శని, ఆదివారముల సెలవు దినము 
లలో నేను తిరువావడుదుజకు పోయి సుబహ్మణ్యదేశికులయెడ నా యాశయము 
నివేదించితిని. వారు “అన్నిటిని చూచి కావలసినవానిని తీసికొనవచ్చు నని మునుపే 
నుడివియున్నా మే” అనిరి. 


నేను అచ్చట నున్న తాటాకుల కట్టలను పొరలించి పొరలించి చూడగడగితిని. 
తాటాకులన్నియు చాల (పాతది, తాకినచో చేతికే ఆంటుకొనిపోవునట్టివి. ఒక కళలో 
“ఏట్టుత్తాగె" అనియు “నంఘకాలపు పు స్తకమువలె నున్నది” అనియు [వాసి 
కుమారస్యామితంబిరాను కట్టి పెట్టియుండిరి, డాని నెత్తి చూడగ “నటి” మున్నగు 
సంఘకాలప్ప పుస్తకముల మూల మని తెలిసెను, “ఎట్టుతొగై” (ఎనిమిది (గంథముల 
సంపుటి అనున దే “ఫిట్టుతొగై.' అని మారిన దని యరనితిని. “న్మటిణై, కుజున్హొగె, 
కుఖ్లు లునూ యు, నద్నిటువ్చళ్తు, పరిపాడట్‌, కొలితొగ, అగనానూటు, పుజనానూజు 
అను ఎనిమిది [గ్రంథముల సంపుటికి “ఎట్టుత్తాగె- అని పేరు. ఒక ప్రాత పద్యము 
నుండి ఆ యెనిమిదింటి పేర్లు నాకు తెలిసినవి, అన్నిటి మూలమును చేర్చి దానిన 
తాటాకు (ప్రతి యొకటి ఆ కట్టలో నగుపించినది. అందు “కలితొగై' యు, “పరి 
పాడలుిను లేవు. 


“ఎట్టుత్తొగె'తోబాటు విశ్లెగారు సంపాదించియుంచుకొసిన వేరొక తాళస్య్మత 
(పతి యొకటి లభించెను, వా రుండగ ఆ (గంథము నెప్పుడైనను బయట సెట్టు 
దురు. మొదట “పొరునర్మాటువ్పడై” అని యందులో నుండెను. “ఇది యేమి 
(గంధము ౩ అని యడిగినప్పుడు “ఇది “తిరుమురుగ్యాటుప్పుడై " వంటి ఒక ఆటు 
ప్పడె ఆని మ్యాతమే ఆచార్యులు చెప్పిరి, అంతకు-పె ఏమి యేమి యున్న వని 
చూచునట్టి ప్రయత్నము ఆ కాలమున పుట్టలేదు. ఆ (పతియే మఠపు స్తకశాలనుండి 
లభించినది. “తిరుమురుగ్యాటుప్పడై = పొరునరా(టుప్ప డై, శిలుబాణాటుప్పడై - 
'పెరుందాణ్యాటుస్ప డై, మ మధుర్రక్కాంబి, నెడునల్వా డై* పట్టినప్పాలై * 
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మలై పడుకడామ్‌, కుజింజిప్పాట్టు అను వడి (గ్రంథములు చేర్చిన సంపుటికి “వత్తు 
ప్పాట్టు అని పేరు. ఆర్వాచీనసం ఘకాలమునకు చేరిన గంథములలో ఎట్టుత్హాగెయు 
పత్తుప్పాట్టును ముఖ్యమైనవి. పత్తుప్పాట్టు ఆను పేరుగాని, ఆందులో నణగినవి 
ఈ యీ పాట లనిగాని ఆ కాలమున తెలిసికొన సాధ్యము కౌలేదు. అన్నిటిని తీసికొని 
కుంబకోణమున కరుగుదెంచితిన. 


జీవకచింతామణిమ్మాతము చదివి పరిళోధించుటవలన దానిని మ్ముదింప 
నలవికా దనియు, తక్కిన (ప్రాణీనగంథములనుగూడ చదివి తెలినికొనిననే 
చింతామణికి అర్థము వ్య క్తమగు ననియు నే నరసితిని. చింతామణివ్యాఖ్యయందు కను 
వించిన యుదాహరణములను వేరుగ [వ్రాసి యుంచుకొని తిప్పి (తిప్పి చూచు 
చుందును. అందుచేత నవి “మనఃపాఠముగి నుండినవి. అందులో కొన్ని అ|పాత 
తాటాకులలో నగువించినవి. వానిని కాంచినపుడు దొడ్డ లిబ్బి యబ్బినట్లు నా కానం 
దము కలిగెను. పె'పె చదువ దొడగితిని, 


చదివినచో తెలికగ నర్ధమగు (గంథములుగ నవి తోవలేదు. అందులో 
నున్నది వేరొక (ప్రత్యేకభాషవలె నుండెను. అయినను నేను పట్టు విడువలేదు. 
చదివి చూచితిని. తొల్‌కాప్పియవ్యాఖ్యలందు వచ్చునట్టి పెక్కు పద్యము లం 
దుండినవి. ఈ [గ్రంథముల సంకలనమే ఒక _పత్యేక్కపపంచము అను భావము 
నాకు రాను రాను దృఢపడినది. 


ఆగనానూజు చదివి అందున్న పద్యములకు సంఖ్య పెట్టి, అం దున్న విశేష 
పదములను, సమ స్తపదములను సంగ్రహించి అకారాద్మికమముగ వ్రాసి యుంచు 
కొంటిని, నచ్చినార్కినియకు ఎచ్చ జచ్చట “ఇతరులు ననినారు అని వాసి 
యున్నారో అచ్చట నున్న ఉదాహరణభాగములందలి పదములను, సమాసములను 
ఆ అకారాద్యన్నుక్రమణికలో చూతును. ఒకటి రెండు దొరకును, ఆ పద్యము లెత్తి 
చూతును. చింతామణికో నచ్చినార్కినియరు |వాసియుండు వ్యాఖ్యచే ఆ వద్యము 
కొంతవరకు అర్థమగును. ఆందులో మునిగి ఒకసరి రెండు మార్లు, మూడు సార్లు 
చదివి చూతును, 
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ఇది కొమ్ము,. ఇది గుడి ఆని వేరుపరచి తేలిసికొన వీలు కాదు. వ్యంజనా 
తరములకు పై చుక్కాలే లేవు. (పె చుక్క అ(జపితహల్మాతమును (క్‌) తెలు 
పును. లఘురేఫమునకును ఆకారచిహ్నమునకును భేదమే తెలియదు. అందుచే 
శరభము శావముగను, శాపము శరభముగను తోచును. ఒకచోట “ళరడు" అని 
వచ్చియున్న మాటను *చాటుి అనియే చాలకాలము తలచియుంటిని. *తరన్‌” 
అనుదానిని “తాన్‌? ఆని చదివితిని. (ఈ తారుమా రంతయు రేఫ. ఆకారచిహ్న 
ములకు భేదము తెలియమిచే నేర్పడినది.) “ఏనుగు నాగమునందు పుట్టుటచేత” ఆని 
యొకచోట నుండినది, యోచించి యోచించి చూచితిని, ఏనుగులలో వనజరములు, 
నదీచరములు, గిరిచరములు అని మూడు విధము లున్న వని వినియుంటినిం 
నాగ మనగ కొండ యనియు గ్రనగ ఏవ నాగః' _ స్వార్ధిక్కపత్యయము?), గిరిచర 
మెన ఏనుగును ఆది బోధించు నని (గహింపవచ్చు ననియు తోచినది. ఒక మిత్రులు, 
జైనసం్యపదాయమున నాగము (సర్చ్బము) కడుపునుండి యేనుగు మొదట పుట్టిన 
దని యుండవచ్చు నేమో యని ఒక నందేహమును లేవదీనిరి, “ఆది నాగమునుఎడి 
పుట్టినదో లేక నరకమునుండి పుట్టినదో ఏమియు బోధపడ లేదు” అని పలికి 
నవ్వితిని. 


“ఏనుగు నాగమునందుండి పుట్టుటచేత దానికి తలవంచుట స్వభావము 
ఆని నచ్చినార్కనియరు (వాయుచున్నారు. గాంధర్వద త్తతొడ పాట పాడి ఓడి 
పోయినవారిని చూచి. 


“గాంధర్వమం డీమెకు నోడితిని, ఏనుగుతో జయింత మన్న ఆది వీలు 
కానటిద కదా 2” 
టబ్‌ 


అని యొకడు చెప్పినట్లుగ నుండెడు సందర్భమున “ఏనుగుతోడ జయించుట 
యకుదు అను సంగతిని వతిపాదించుట ౩ నచ్చినార్కి.నియరు ఆ వాక్యము (వొస్‌ 
యున్నారు కౌగ అచ్చట సంగీతముతో సంబంధించిన విషయ మున్ననే పొందికగ 
నుండును. వీని నన్నిటిని పరామర్శింపగ ఏనుగు “నాదము నందు పుట్టుటచేత (చూ. 
నామజమ్సు ఆని యుంశవలె నని నిక్చయించితిని, వలు (పతులలో స్పష్టముగ 
నాగమునందు అనియే యుండెను. ఒక (ప్రతియందు మాృాతమే “నాదమునందు”” 
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అను పాఠము కనువ'కైను. (కి తి లకు గల సామ్యమే ఈ తికమకకు 
హేతువు.) 


ఇటే “కురుదొ అనుదానిని “కుంతి” ఆని తలచి తారుమారైతిని. ఒకచోట 
“లక్ష్మీ వసించు వక్షస్తృలమువాడు* జలకీడలో (ప్రాణములు కోల్ళోవుచున్న కుక్కా 3 
తా వగచి పంచాకీరమం[తము నిచ్చినట్లును”, అని యుండినది. ఇది జైన్మగంథ 
మాయెనే, పంచాకరమం(త మిచ్చట నెట్లు చొచ్చుకొనినది అనీ నందేహము 
కలిగెను. మూలమున కుక్కకు అమృతము ఇచ్చినట్లును అని యున్నది, “ఆమిర్లు” 
అనుటకు “పంచాక్షరమగు మంత్రమో” అనునది వ్యాఖ్యమై యుండినది. “మంత్ర 
మును అని (మ్మాతము) ఉండి యుండవలెను, (పతి చూచి (వానీన శివ లెవ్వరో 
పంచాక్షర మని చేర్చి (వ్రాసినారు అని మొదట భావించితిని. పిదప చదువుకొని 
వచ్చుచుండగ “పంతపదామృతము ఆనినయెడల' (946) ఆని వచ్చినది. 
ఇత స్పలములందలి వ్యాఖ్యవలన “వంత నమస్కార మంత మని తెలిసినది. 
జైనమ్మిత్రుల విచారించితిని, వారు మిక్కిలి తేలికగ “అర్హులు, సిద్దులు, ఆచా- 
ర్యులు, ఉపాధ్యాయులు, సాధువులు ఆను వంచపరమేమ్టులకు వందన మాచరించుట 
తన ఐదు మంత్రములను “వంచ నమస్కార” మని చెప్పుట నం్యసదాయము అని 
తేటపరచిరి, 


ఇట్లు తొటిలి కొటిలి శమపడుటలో నా కలపు తోపలేదు. పెన 
ఉత్సాహమే కలిగెను. ఏదేని యొక ఉదాహరణమో ఓక విషయమో, ఒక 
పాఠ మో తెలియక |బమసి పరితపించి యుండి తరువాత నది తెలినినచో అంతకు 
మునుపు పడిన పా ట్లన్నియు మరుగున పడిపోవును. ఇంకను పదింతలుగ ఉత్సాహము 
పుట్టును, 

సాధురేఫమునకును శకటరేపమునకును భేదము తెలియక యడ్డు తగిలి నిలిచిన 
చో ఇన్నా: వ్యాఖ్య యిది, మూల మిది, ఉదాహరణ యిది యను వేరుపాటు 
అరయలేక సంకటపడిన సందర్భములు చాల. నచ్చినాక్కినియరుల అన్వయము 
నందు వచ్చెడు పద్యాంశముల వెదకి కనుగొన వలనుపడక, దిక్కు తోశకయున్న 
సమయములు పెక్కు, ఒక తాళసతమునకును, వేరొక సతమునకును నడుమ నున్న 
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ఉండెను, అంతవరకును చూచి యెరుగని యా మహానగరమునకు పోయి, ఆట నున్న 
జ్ఞానాధికుల తోడ పరిశయము సంపాదింపవలె నను నభిలాష యుండెను. ఆంతయె 
కాక నేలం రామస్వామి మొదలియారును చూచి, కొంతకాలము వారితోబాటు 
వసించి చింతామణి చదివి వినిపింపవలె నను నుత్కంఠయు నుండెను. వీనిని నెర 
వేర్చుకొనుటకై యీ కార్యము నా పాల పడుట నా మంచి యదృష్టమే అని తలచి 
నేను 'అజ్లే పోయి పొత్త మచ్చొ త్తించుకొని చళ్తు నని యొప్పుకొంటిని. 


మంచి దినమున బయలుదేరి నేను నాయొద్ద చదువుకొనుచుండిన యిరువుది 
తోడ చెన్నపట్టణమునకు చనినాను. రామస్వామిమొదలియారుగారి బంగళాలో విడిని 
తిసి. చన్న పట్టణములో జీవర క్షెమృతముదణాలయమున నేను కొనిపోయిన 
[గ్రంథమును ముదింవ నిచ్చి, ఆది గమనించుకొను డని తోడ వచ్చిన యిరువరికి 
చెప్పి, హెచ్చు కాలము రామస్వామి మొదలియారుతో నుండుచు కాలము పుచ్చు 
చంటిని, జీవకచింతామణికి సంబంధించిన సంగతులు నేను వ్యాఖ్యానించున పుడు 
వారు విని మిక్కుటముగ తృప్తి నొందుచుండిరి. “ఎ్గైనను సమాప్తి చేసి దానిని 
(పకటింపుడుం ఇటకు వచ్చియుండి ము ద్రణాదికృత్యమయులు నెరవేర్చు కొనవచ్చును. 
వాచేతనగు సహాయ మంతయు నొనర్తును” అనిరి. “అది యారంభించుటకు మీరే 
సాయము చేయవలెను” అని నే నంటిని. 


చెన్నపట్టిణమున నేను రెండు వారములకు పైబడి వనించి యుంటిని. మధ్యా- 
ర్థునమాహాత్మ్యమును మ్నుదింపించ్చుట నొక కారణముగ పెట్టుకొని చెన్న పట్టణము 
నకు వచ్చినను నా దృష్టిమా(త్రము ఆ నగరమును, ఆచట నున్న విద్యాసంపన్నులను 
చూచి తెలిసికొనవలె ననునదే, రామస్వామి మొదలియారుగారి మహోవకారముచేత 
ఆ యుద్దేశ మతిసులభముగా నెరవేరినది. 


ఒక్కాక్క దినమునను మొదలియారు ఆపరాహ్హావేళల తమ “కోచి” బండిలో 
నన్ను వెంట నిడికొని బయలు వెడలుదురు. (వెనిడెన్సీ కాలేజి, కాస్మాపాలిటన్‌ 
క్లబ్బు మున్నగు చోట్ల కేగి, అచ్చట నుండెడువారును, వచ్చుచుండెడువారును అగు 
పలువురు ఘనులతో ఒకొ-క్క-రితోడను నాకు సరిశయము కలిగింతురు. 


చెన్న వట్టజమున చూడదగిన మ్యూజియముః సాగరతీరము, దేవాలయములు 
(గంథాలయములు, విశ్వవిద్యాలయము మున్నగువానినిగూడ చూచితిని. విద్వాంసు 
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అను, విజ్ఞానవంతులను చూచి పరిచయము సంపాదించుకొనుట దుర్హభమగు మహో 
లాభముగ తోచెను. ఉన్నతమగు ఉద్యోగస్థానమును వహించుచున్న పెద్ద లందరును 
.వినయముతోడను, [పణయముతోడను వ్యవహరించుట చూచి నేను నివ్వెరపడితిని. 
కుంబకోణమునందు వదునైదు లేదా ఇరువది రూపాయలు జీతము పుచ్చుకొను 
గుమాస్తా చేయు అట్టహాసములు, ఆడంబరములు చూచిన నాకు ఆ పెద్దల స్థితి 
మిక్కుటమగు నబ్బురపా టొదవజే నెను. 


ఓక రోజు సుబ్రహ్మణ్య దేశికులయొద్దనుండి నాకొక (శ్రీముఖము వచ్చినది. 
“చెన్న పట్టణమున సాత్తుప్పు గ యార్‌ కోవెలవీథి మఠమున నున్న విద్వాన్‌ ఆజు- 
ముగ త్తంబిరానువద్ద ఒక చిన్న తంబిరాను చదువృకొనుచున్నట్లు తెలియుచున్నది. 
"మేము మహిమహమునె కుంబకోణము పోయి యున్నపుడు ఆ చిన్న తంబిరానును 
కున్చక్కు_డి మఠకార్యస్థులు అప్పాపి శ్లైయు, _దెవ+ీథామణీ అయ్యరును పిలుచుకొని 
వచ్చి చూపిరి, వారి యాక్ళృతి పెం పుసొంపు కన్నుల నరికకైను. సంస్కృతము 
నను, తమిళమునను మే మడిగిన (ప్రశ్నలకు వా రిచ్చిన _ప్రత్యుత్తరములు తృ ప్రికర 
ముగ నుండినవి. వారు లభ్యపడినచో ఇచ్చట చిన్నపట్టమునకు ఏర్పరవ వచ్చు నని 
తలచుచున్నాము. వారికి సమ్మత మగుచ్చో వారిని కలసికొని యిక్కడికి వంప 
వలెను” అని యందులో (వాసీయుండిరి. 


నేను చెన్నవట్టణమునకు వచ్చినది మొదలు ఆ చిన్న తంబిరాను అడుగడు 
గున నాయొద్దకు వచ్చి యోగక్షేమములు పరామర్శించి పోవుచుండిరి. ముద్రణాలయ 
మునకు వా రున్నచోటు సమీప మగుటచేత వారు వచ్చి నన్ను చూచుటకు అనుకూల 
ముగ నుండెను. వారియొద్ద నుుబహ్మణ్య దేశికుల మనోభానమును తెలియ జేనీనప్పుడు 
వా రానందముతో నంగీకరించిరి. సుబహ్మజణ్యదేశికులకు ఈ సమాచారము వాని 
తెలియ జేసితినిం, వారు వెంటనే తంబిరానును తిరువావడుదుజకు .పందింపవలె నని 
(వాసిరి. అమే నాతో వచ్చియున్నవారిలో నొక్కరిని తోడుచెని ఆ చిన్నతంబిరా- 
నును తిరువావడుదుజకు పిలుచుకొని పోవున “కేర్పాటు చేసితిని 


మధ్యాద్దన మాహాత్మ్యము ఆత్చయి ముగినిన వెంటనే ఇయలుదేరి తిరువిడై 
మరుదూరుకు (శ్రీకల్యాణోత్సవదినమున పోయి స్నుబ్రహ్మణ్యదేశికలయెడ పుస్త. 
కము (ప్రతుల నప్పనచేసి జరిగిన సంగతులు చెప్పితిని. అన్నియు విని వారు మిక్కిలి 
శృ ప్తివడిరి, 


| 
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డంబనే వండామణినబఖుబుడే చూడను. చదంతధాననము చెసకొని, అనుష్టానము 
ళా జ్‌ టి వ గ్‌ చాటి ఇ 

ఖని కంచు రొంచునో ని చింతానుణీ పరి దింప దొ 

ఇ కు రం తృ సాచ్చ ఒన ద ఆచ అద న రొ 

వర 5. యుర్‌వేజవ చె యనికరాడ తలపను. కొలేజిదో 
అం టా నాని అం రొ జు జ గడ భు అధ అష న సగం న్‌ 

వాదన మొదటిగంట నా వ2ెపళోవడి చింతామబణోనుండి నా మననుును బలా ds 
we ఆ ml mm, క గ్నూ అద అర్య అక శ 

షణ విటి లాగును. వైవా నాలుగు మలురంలు తని బయలు చెరుదును. కొనాా; 

గ 
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ర లు ఇడ sus ఫోం నా క Cn అస కంటం గ అగ 

నుమ దసియోమామిజా చింరామణబివిగూర్త్‌ పల్లవార్యడికు చెసను. వారికై 
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లు Re పతక వ టు. న? న హా జస జ 
దక్వెరీ మా లయుంటికి కవ్వంచుకొని వాఠి ఖవములు శొధింపజసయు, “*నెట్సు 
ఊళ 


జ 
2" న గో ఆ శ De mT ఈ... ఆలం ఉప ల అగ భో yn నని జం ల 
వాంంంంయు. ఇంతా పన్‌ వపక్సిచఎమునంపు వాలని నిమగ్నుల జచయుదును. 
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చావివఎకౌలము కాంణినువడె యింటికి వచ్చినవెంటనే చింతామణి ఇచి బటుదును్యు 
డిం 
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యా యింటి యస బుద వనం “దసు్న మ పతి వుంచుకొని యెన్నియో ర్యారులు 
చ న్న bas లూ 
గా yy) చా రాష రక స x అలు అరు a 
ఉందాం పఒంకొణణాంగదూనదుడ ౦  లుంచునుం నాకు చింళామణియు, చింతా 
చలా 
న పేక గూ ప్‌ ల నె పట్టి వ దా ప్‌ || 
త Ord CET గాదు దో పుటయె తెలియక విమర్శ సాగిపోవుచుండును. 


ట్‌లయి పం డెండు గంటలవ తం 

ఒక మె తునియింట ఢేకాబియాడి మా వీఢిమార్లమున తమ యింటికి జనుచుంచిడి. 

గద రధ యా వొ లాం వ జ్‌ — కా "ని ప శ న్యూ నజ 

నలుగడం ఇరు లఅలము ఏష యారెయి వాకిటి తిన్నె పై కూర్చొనియున్న నన్ను 

చూచి వెరగువడి “ఏమి టివి! ఇంకను కూర్చొనియున్నారే ? నేను పోవునపుడు 

నిపే యాసీనులె యుంటిరి. ఇప్పుడు న 
Pond Cen 


ty 
వారికి జదులు వలికి నేను వారిని పంపివేదితిని. 


రః 


ఆ యొంటరిపాబులో తిరు త్తక్క_దేవరు (గింథక ర్త) న న్నెక్కడికో 
పిలుచుకొని పోవుదుది. రాజమహో రముదృళ్యమును చూవింతురు. సత్యంధరుని 


యంతఃప్పరమునకు తొద్కొాాని పోవుదురు. కాష్టూంగారికుని చర్యల వివరించి 
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జీవకుడు మాట లాడును ; (కిడించును ; వీరచేష్టితము రి వొనర్చును ; సుఖ 
మయవిలానములందు తన్మయుడై యుండును. గాంధర్వద త్త కన్నుల యెదుట. 
నిలుచును, గుణమాల' సాకొత్కరించును. 


ఇన్ని దృశ్యముల నడుమ నా యొడలు మాత్రమే రాత్రి యొంటరిగ నుండెనే 
కాని నా మనను చింతామణీప్రపంచమున విశాలపదేశములను దీర్హకాలవ్యా ప్తము 
అగు సంఘటనలను కొలిచి యానందించును. ఎడనెడ పరిళో ధనజ్ఞ ప్త కలుగు 
చుండును, చిక్కులును, కలతలును తలయెత్తుచుండును, ఆప్పట్టున జీవ కచింతా 
మణీదృశ్యములు మరుగుపడునుు పొత్తమును, అక్క_రములును ముందు నిలు 
చును. పాథఠభేదములు వచ్చి పోరాడుచుండును. సంగతిసందర్భములు తెలియని 
యయోమయి స్థితిలో తికమక పడుచుందును. ఉన్నట్లుండి ఒక వెలుగు వెలు 
గును; విషయము తెల్ల మగును, మరల పుస్తకము, అక్షరములు, ఈ లోకమును 
మరుగుపడును. 


ఇది యి ట్లుండగ చెన్న పట్టణమున నున్న ని, వె. దామోదరంవి శ్లై నాకు 
(వానిన చొప్పున కుంబకోణము చేరి యచట వకీలుగ నుండుచుండిరి. వారు 
మునుపే యొక పెద్ద యుద్యోగమున నుండి పెన్షను పొందినవారు. వారు మాటి 
మాటకి మా యింటికి వచ్చి (దావిడ్యగ్రంథ స ంబద్ధసల్లాపములు సలిషి నాకు వ. 
పరిచితు లైరి.' కుంబకోణమునకు సమీపముననే యున్న , *కరుప్పూరుి లో బస 
యేర్పాటు 'చేసికొనియుండిరి. వారి యింటికి నేనును పలుమారులు పోయి వచ్చుట 
యుండెను, తాము పలు తమిళగంథములు (ప్రకాశపరత నుద్దేశించి యున్నట్లు 
. తెలియజేయుటతోబాటు, తిరువావడుదుఆకు పోయి (శ్రీ నుబహ్మజ్య దేశికులదర్శనము 
చేసికొన వలె ననియు అభిలషించిరి. 'ఆ విధముననే నేను వారిని విలుచుకొనిపోయ్లి 
దేశికులకు పరిచయపరచితిని. మఠమున "పెక్కు తాటాక్కుపతు లుండు ననియు, 
వానిని తమ ముదజణనుం దుపయోగపరచుకొనవచ్చు ననియు వా రభి_ప్రాయపడిరి, 
దేశికులతో వా రొనర్చిన సంభాషణనుండి దేశికులు వారి విద్యావై ళశద్యమును. పెద్ద 
రికమును తెలినికొనిరి, 


జీవకచింతామణిని త్వరలో మ్ముదింపవలె నను న్యాతము నాలో పొడమెను. 
చక్కగ పరిశోధించి దానిని _పకటింపవలె నన్న పెక్కేండ్లు పట్టును. కాని 


(20) 
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ఒక్కొక్క విషయమును నిస్పందేహముగ తెలిసికొని తృ ప్తి కలిగినపిమ్మటనే (ప్రక 
టించు టనునది సులభము కాదు. నా మ్మితులలో కొందరు “ఇట్లు పరిశోధన సలుపు 
చునే యున్నయెడల జీవితకొల మంతయు నిందే కడచిపోవును. మీరు నిదానముగ 
(పకటించులోపల వేరెవ్వరైన (ప్రకటించివేయుదురు. ఇంతవరకు తెలిసిన విషయ 
ములను ఒక విధముగ పరిష్కరించి టేర్పరచుకొని యారంభింపుడు, తరువాతి 
(వకాశమున దిద్దుపాట్లు చేసికొనవచ్చును. (ప్రచురణలు రాగరాగ సంగతులు దిద్దుపా 
టగు చుండును” అని ధెర్యము చెప్పిరి. అందుచేత (పకటింపవచ్చు నని సిర్ల 
యించుకొంటిని. 


“మ్ముదింప [ద్రవ్యము కావలెనే! దాని కేమి చేయుట?) అని దిగులు 
పువైను, కొందరు మితులు దాని కొక యుపాయము చెప్పిరి. *ోతమిళభాషాభి. 
మానము గల ఘనులయొద్దకు జని, చింతామణి మ్ముదింప నున్న సంగతి తెలియ 
జేని వారికి వలనిన (ప్రతుల కై వారియొద్ద చేవ్రాలు తీసికొని, ముందుగనే వారినుండి 
పెకము పుచ్చుకొని ముదణ మారంభింపవచ్చున్కు” అనిరి. ఆది మంచి యపాయమే 
యని తోచెను. అందుల ఒక (ప్రకటన అచ్చా త్తించి మ్మితులకు పంపితిని. 


తిరువావడుదుజకు పోయి పండారస్వామిసన్నిధిని నా యాశయము నెరిగించి 
నపుడు వారు మహానందముతో మొదటి యొప్పుదల “సంతకము” తామే చేయునట్లు 
పలికి, కొన్ని _ప్రతులక్రై చేవ్రా లిడి రొక్క మిచ్చిరి, కుందికోణమున కొంచె 
మించుమించుగ డెబ్బదుగురు మితుల సంతకములు సంపాదించితిని. తంజావూరి 
కిని, తిరుచినావల్లికిని జని పలుపురు మ్మితుల సాయము సొందితిని. తిరుచినాపల్లిలో 
త్యాగరాజ చెట్టియారు సహాయముచే ఇరువది, ఇరువదైదుగురు చే వాళ్ల చేసిరి, 


. 1886 వ సంవత్సరము వేసవి నెలవులలో' చెన్న పట్టణమునకు జని చింతామణి 
ముద్రణ మారంభింపవలె నని నిర్ణయించుకొంటివి. అందుచేత దానికి తగిన చంద 
నము “పెన్‌ కాపీ తయారుచేసితిని, 


మనసార భగవత్కృప నభ్యర్థించి చెన్నపట్టజమునకు బయలు దేరితిని, రామ 
స్వామి మొదలియారు ఆప్పుడు చెన్నపట్టజమున లేకుండుటచేత, వారి బంగళా 
కొరుగక, షోడశావధానము సుబ్బరాయచెట్టిగొరి యింటికి పోయి బస చేనితిని. నేను 
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కొని పోయిన (వ్రాత ప్రతులను, విమర్శకు వలసిన సాధనములను, ఇతరవస్తువులను 
అచ్చట నుంచుకొని, పరజవాకమున నున్న ఒక భోజనశాలలో భుజించుచుంటిని, 
నా పెటైలో పూర్ణములు, అపూర్ణములును అగు చింతామణీతాటాకు పతులు 
ఇరువదినాలు గుండెను. సుబ్బరాయచెట్టిగా రెంతో కాలమునుండి (గంథముద్రణ 
విషయమున ననుభనము గడించినవా రగుటిచేత వారి మూలముగనే ముద్రణాలయము 
నేర్పరచుకొని మ్ముదణకార్యము సాగించుకొనవచ్చు నని యభిప్రాయపడితిని, 


నేను చెన్న పట్టణమునకు పోయిన మరునాటి యుదయమున శ్రీవైష్ణవు లోక్కరు 
సుబ్బరాయచెట్టిగారి యింట నారాక నెదురు చూచుచుండిరి. నన్ను చూచి పరాజ్యుఖ 
ముగనే యుండిరి. చెట్టియారును చూచి “వీ రెవ్వరు?' అని యడిగితిని “వీరు 
ఎన్‌. పి, సీ, కె. అచ్చాఫీసులో ఇంగ్రీషువిభాగమున పైవిచారణక ర. తమిళ 
మందును మంచి వ్యాసంగము కలవారు. పలు భాషలు వీరికి తెలియును. మ్ముదణ 
విషయము నా మూల్యాగముగ నన్నిటిని చక్కగ నెరిగినవారు. మిమ్ము చూచుట 
కయిళే వచ్చియున్నారు అని పల్కిరి, 


నాకు మితిలేని సంతోషము కలిగెను. ముద్రణవిషయమున వారి సహాయము 
లభించు నను నమ్మికచేత “స్వామీ, మిమ్ము తెలినికొంటిని ; వరమానంద 
మాయెను. మీ పరితయము, ఆశీర్వాదము, సహాయమును నాకు కావలయును. 
ముద్రణకార్యమున నా కధికాభ్యాసము లేదు. అందుచేత వెంట నుండి అన్నియు 
గమనించుకొనవలయును” ఆని వేడుకొంటిని. వారి యూరు *తేరళుందూరు” 
అనియు? వారిపేరు తక్రవ రి రాజగోపాలాచార్యు లనియు తెలినికొంటిని. 


“మీరు చింతామణి (పతులు తెచ్చియున్నా రని వింటిని. ఆ పుస్తకములను, 
మిమ్మును చూడవలె నవియే ఇప్పుడు వచ్చినాడను అని వా రనిరి. 


వెంటనే సెస్టై తెరచి (పతు లెత్తి చూవితిని. “మీరు మిగుల శ్రమపడి వీనిని 
'నేకరించి పరిశోధించి యున్నా రని తెలియుచున్నది” ఆనివా రా (పతులను చూచి 
పలికిరి 


“ఈ |పతుల నన్నిటిని పెట్టుకొని పోల్చి చూచితిరా? పాఠఖేదములను 
గుర్తించితిరా ఇ” ఆని వా రడిగిరి, 
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“అన్నియు ఒకవిధముగ చేసి యున్నాను. కొన్ని (పతులు పూర్తిగ పోల్చి 
చూడబడినవి. కొన్నిటిని సందేహ మున్నచోటులందు మాత్రమే చూచి సవరణలు 
తెలినికొంటిని. ఇట్లు చేయుట తప్ప వే కేమి చేయవలెనో తెలియలేదు, ఏదో 
కష్టించి, పర్మిశమించి కూర్చుకొని వచ్చి యున్నాను. దానిని మంచి పద్దతిన 
ఆచ్చొ త్తించి, ఆందగింవజేసి యిచ్చుట మీ కర్తవ్యము!” ఆని వినయముతోడ 
విన్నవించితిని. విదప నేళయే తీరున మ్ముదణ మమర్పవలె నను విషయమునుగూర్చి 
యాలోచించితిమి. 


“పద్యము, దండాన్వయము (P2r2ph ౧256),విశేషవ్యాఖ్య ఆన్నియు నొక్కు 
టిగ నున్నవేః నే నేమి చేయుదును ?” అని నే నడిగితిని. ఆట్లు మూడును కలసి 
యుండుటచేత స్పష్టముగ వేరువరచి తెలిసికొనుటయు, తెలియబరచుటయు మిక్కిలి 
దుస్పాధ మగు పని యని యాకాలమున తలచియుంటిని. అప్పుడు వా రొసగిన 
(పత్యుత్తరము నా కత్యాశ్నర్యము కలిగించెను. 

“వాన్‌ నతి సులభముగ వేర్వేరుగ పొందుపరచవచ్చును. మూలము పెద్ద 
ఆక్షరములందును, వ్యాఖ్యానములను చిన్న ఆక్షరము లందును ముద్రింపవలెను. 
దండాన్వయమును, విశేషవ్యాఖ్యానమును వేరు వేరు *పేరాలుగ ఆమర్శ్చినచో ఆవి 
భిన్నభిన్నము లని తెలియవచ్చును. తాటాక్ముపతులలో నున్న “అవకతవకల” 
నన్నిటివి అచ్చులో మార్చివేయవచ్చును. డానినిగురించి మీ రిసుమంతటేని 
దిగులుచెందవలదు అని వారు వచించిరి. 


“ఇ స్లెవ్వ రుపాయ ముపదేశింతురు 1 ఇదియు భగద్దివ్యకృపాఫలితమే |” 
ఆని తలచి నే నమందానంద మొందితిని. 


“ఏ ముదణాలయమున ఆచ్చొ త్తింపనగును ౩?” ఆని యాలోచించుచుండ గ 
వారు “చూశై ఆవధానం పాపయ్యరు వీథిలో *ద్రావిడరత్నాక్‌రి మను పేరిట 
ముుద్రాకరశాల యొక్క. టున్నది. దాని “*భామందులు” నా మతులు. చాల మంచి 
వారు. చెట్టియారుకును తెలిసినవారే* అని చెప్పిరి “మీ రాడునది నాకు చభశకున 
ముగ తోచుచున్నది. *తమిళపు సముదము ఆను నర్గమిచ్చు “(ద్రావిడరత్నాకర” 
మ్యుదాలయమున చింతామణి యచ్చొత్రించుట యెంతయు లెస్స, చింతామణి 
సమ్ముద్రమందే గదా పుట్టినది. తమిళచింతామణి తమిళ సము దమునుండి 


చింతామణి (ప్రచురణ సంఘటనలు se 


యావిర్భవించుట యెంతయు బాగు.” అని నా యానందమును, ఒప్పుదలను తెలిపి 
కొంటిని, 


నేలము రామస్వామి మొదలియారుగారి యయ్యగారగు గోపాలస్వామి 
మొదలియారు నేను మొదలియారుబంగళాలో నుండవచ్చు నని చెప్పిరి. ఆపే 
యటకు జని యొక గదిలో వనించుచుంటిన్ని 


చింతామణి యచ్చు కిచ్చుటకై మంచి రోజు చూచుకొని జభదినమగు 
నాడు మధ్యాహ్నముమీద మూడుగంటలక మ్నుదణ కివ్వవలనిన భాగములను చేత 
నిడుకొని నే నా బంగళానుండి బయలుదేరితిని గోపాలస్వామి మొదలియారు 
నన్ను సాగనంపుట కె వెంట వచ్చి వాకిట నిలచియుండిరి. అప్పుడు సన్నని తుంపర 
చినుకులు పడుచుండెను. చినుకులు వడుచున్న ట్లున్నదే ?” అని సుబ్బరాయ 
చెట్టియారు కొంచెము వెనుకకు తగ్గి నిలిచిరి. నేను “సన్నని తుంపర మంచిదే; 
దోషము లేదు. బయలుదేరవచ్చును" అని చెప్పితిని బయలుదేరితిమి, 


పోవుచుండగ డబంగళొవెలువలివాకిటి(గేటు) నుండి యొక మనుష్యుడు 
తన చేతిలో వస్త్రసంఛన్నమగు ఒక పెద్ద వెండితట్ట యిడుకొని బంగళా కోభిముఖ 
ముగ వచ్చినాడు. మేము సమీపింపగ నతడు దానిపై నున్న బట్ట తొలగించినాడుం 
అ తట్టలో నారింజ మున్నగు పం డ్లుండెను. , వానిమై నా దృష్టి (ప్రసరించెనో, 
లేదో మేన పులకలు పొడిచెను అదే సమయమున వెనుకనుండి మమ్ము గమ 
నించుచుండిన గోపాలస్వామి మొదలియారు “మంచి శకున మైనది; ఉద్దేశించిన 
కార్యము బాగుగ నెరవేరును, ఫలములు వచ్చినవి. మీ (పయత్నము ఫలించును. చింత 
లేకపోయి రండు” అని పలికి యా మనుజుని జూచి “ఒరే, అందులో రెండు పండ్లు 
వారి కిమ్ము" అసి యు త్తరు విడిరి, చేత ఫలము దొరకినపుడు నన్ను నేనే మరచి 
తిని. “భగవంతుని దివ్యకృప 1) అని తలచుకొనుచు పోతిమి. 


ముద్రాక్షరశాలకు పోయి గణపతిపూజ సలిపి, ముద్రాలయాధిపతియొద్ద నేను 
కొనిపోయియున్న (వాత ప్రతి యిచ్చితిని. దానిని వారు వెంటనే యచ్చు కూర్చుట.కె 
యిచ్చిరి. “రాయల్‌ 8 పుటల _నెజులో' అయిదు వందల (పతులు మ్ముద్రింఫవలె ననియు, 
ఒక “ఫారమునకు మూడునర రూప్యములు *అచ్చుకూలి యనియు మాట్లాడి 
యేర్పాటు చేసికొంటిమి. 


510 నాశరి త 


ఆచ్చుపని తొడగెను. వలసినంత యలవాటు లేని నాకు సుబ్బరాయచెట్టి= 
యారును, రాజగోపాలాచార్యులును సహాయము చేయుచుండిరి. [గంథనామము, 
లంబకము పేరు, శీర్షిక, మూలము, వ్యాఖ్య - వీనిని వేర్వేరు అక్షరములందు కూర్చు 
నట్లు రాజగోపాలాచార్యులుగారు దిట్టము చేసిరి. [పథమపద్యవ్యాఖ్యానమున ఉదా. 
హరణములు మిక్కిిలిమై యుండెను, వానిని “ఫుట్‌ నోట్సు'లో నెట్లు తెలియజేయు 
టయా యని తోచక తికమక యైతిని, వారు నక్షతచిహ్నము మున్నగువానిని 
క్రమము ననుసరించి వేసి వాని పేర్లు నాకు తెలియజేసిరి. కొన్ని గుర్తులు చాలకుండు 
టచే [కొత్తగ పోత పోయింప నేర్పాటు చేసి యపయోగపరచుకొంటిని. 


జీవకచింతామణి యచ్చగుచున్నపుదు నేను చెన్నపట్టణముననున్న విద్వాంసు 
లను కలసికొని, ఎడనెడ చూచి మాట్లాడి పరిచయము చేనికొనుచుంటిని. పరశువా- 
శముననున్న అహ్హావధానము సభాపతి మొదలియారువద్దకు నొకనాడు పోయితిని. 
మునుపే చూచియుండి పరిజయముకలవా రగుటచేత తిరువావడుదుజమథఠము 
గురించియు కుంబకోణము కాలేజినిగురించియు వారు విచారించిరి, “*జీవకచింతా 
మణిని సవ్యాఖ్యానముగ మ్ముదింప దొరకొని వచ్చియున్నాను” ఆని నేను చెప్పితిని" 
అద్ది విని వారు (మాన్పడిరి, “ఏమయ్యా, చింతామణి వ్యాఖ్యాన మేమి? మీరు 
'మ్ముడించుట యేమి? అది ఆంత సులభమైన పనియా ? మీకు బాల్యము ! చింతామణి 
కావ్యమునకును దాని వ్యాఖ్యకును గల వైశిష మేమి? దానిని నెరవేర్చుట మిక్కిలి 
శ్షేశావహముగ నుండునే, ఆ _పయత్నము మానుకొనుట చాల మంచిది! లోతు 
తెలియక ఆడుగిడరాదు” అని ఖండితముగ చెప్పిరి. 


వా రట్లు చెప్పుట విని నే నచ్చెరు వొందితిని. 
య 


“నే నేల (వచురింపకాదు? ఆ కావ్యమును, వ్యాఖ్యను పలుమారులు చదివి 
విమర్శించియున్నాను. దానికి కావలసిన సాధనములగు ఇతర గంథములనుగూడ 
చదివియున్నాను. నెర వేర్చగల నను సాహసము నా కున్నది” అని చైర్యముగ 
చెప్పితిని, 


కుంబకోణమున జీవకచింతామణిని పరిళోధించుచున్నపుడు ఇ "ఫైవ్వరేని 
చెవ్పియున్న చో నేను కొంచెము జంకియుందును. అష్టావధానం సభాపతి మొదలి . 
యారుతో సంభాషించిన ఆనమయమున నన్ననో నేను చింతామణి యొక్క పే 


చింతామణి _పచురణ సంఘటనలు dll 


అక్ష్యముగా నుంటిని. ఎవ్వరు వచ్చి యడ్డుపెట్టినను ఆగనంతటి గుండెదిటవు 
నా కుండెను. 


“నే నారంభించియున్న యీ సత్కార్యము “చక్కగ నెరవేరుగాక :' అని 
యాశీర్వదింపక ఇ ట్లధై ర్యము కలిగించుచున్నారే 1” 


“ఆరంభించిన నేమాయె ? ఇంతకు మునుపు ఈ (గ్రంథము ము[దింప పలువు 
రారంభించి, ఆ యారంభముతోనే ఆగిపోయిరి. నేనును మా గురువులగు కాంచీ. 
పురము సభాపతి మొదలియారును దీనిని ముుద్రింపవలె నని తలచి చదువ నారంభించి 
తిమి, కష్ట మని తోచుటచేత నిలిపివేసితిమి. పెక్కు. వత్సరములకు పూర్వము “(డూ 
అను నొక *ఫాదిరి గారు * (The Rev. W. H. Drew) చింతామణి ము[ద్రిం- 
చుటశ్రై ఒక దిట్ట మేర్చరచుకొని, ఆ పద్ధతిని తెలుపుచు నొక (పకటన చేసిరి, వారు 
దానిని నెరవేర్చలేకపోయిరి. “పోని దొర తరువాత (పయత్నించిరి, వారికిని 
సాధ్యము కాలేదు, *“చూళ్‌పాణమునందలి నల్లూరు ఆరుముగనావలరుకు గూడ 
చింతామణిసకటనో ద్రేశ ముండెను, “తిరుచ్చి.ట్రంబలక్కో-వై యారు” మొదటి ముద్రణ 

న “ఇకపై వెలువడు ;గంథములు' అను _ప్రకటనమున చింతామణిపేరు కని. 
సించుచున్నది. ఏ కారణనుననో వారు దానిని మ్ముదింప ముందుకు రాలేదు. మీ 
యాచార్యులగు మహావిద్వాన్‌ మీనాకిసుందరంపిశ్లెగారును, షోడశావధానం నుబ్బ- 
రాయచెట్టియారును కలని చింతామణి మ్యుద్రింపవలె నని యాలోచించిరట. విదప ఆది 
యొక 'మహాభార మని తలచి మానుకొనిరట. ఇ జ్లైప్వరు తాకినను నెరవేరని యీ 
గ్రంథము మీరు ముదింప సాహనించితిరే యని జంకుచున్నాను” అని యా వృద్ధు 
చెప్పిరి. 


వారి మాటలవలన నేను కొంచెమేని యధైర్య మొందలేదు. “మునుపు 
వారు నెరవేర్చలేరై రి అను కారణమున మనము మన ప్రయత్నము వదలుకొనుటయా? 


* The printing of Chintamani was more than once 
projected. About 20 years ago, the late Rev. W. గ Drew 
published a prospectus with a specimen of the work ; but 
his premature death put an end to the great undertaking. 
—H, Bower in kis Preface to the edition of ‘Namagal 
Tlambakam.’ 
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స 
వా రెల్లరును (ప్రయత్నించి రను వార్తవలన ఆ (గంథ 'మె"బ్లైనను అచ్చురూవమున 


వెలువడవలె నను ఉత్కంఠ వారి కుండిన దని స్పష్షమగుట లేదా? ఆ యభిలాష 
కొనసాగింప గడగుట తక్కినవారి కర్తవ్యము కదా? నా (పయత్నము కుంటువడి 
నను కొదవ యేమియు లేదు. భగవంతుని దివ్యకృవచేత నిది ఫలించినచో తమిళ 
భాషాభిమానులకు సంతసము కలుగదా? ఏదో, నా యల్పజ్ఞానమున కందినంత వట్టు 
పరిశోధించి ము[దింతును. లోపము లుండుట సహజమే. విద్యావంతులు కాల్మకమ 
మున వానిని బోకార్చెదరు” ఆని యుత్సాహముతోడ నొడివితిని. 


“నేను చెప్పెడిది చెప్పి వేనితిని. తరువాత మీ యిష్టము” అని వారు ఆత ప్రి 
తోడనే సంభాషణ ముగించిరి. నే ననుజ్జ పొంది మరలితిని. 


(క్రిస్టియన్‌ కా లేజితమిళపండితులును, అష్టావధానం సభాపతి మొదలియారు 
శిష్యులును ఆగు చిన్నసామివి శ్లె అ నువారియొద్ద చింతామణివ్యాఖ్యానము పతి 
యొక్కటి ఉన్న దనియు అది యిరువది (పతులు చూచి శోధించి (వ్రాసిన దనియు, 
ఆది చింకామణి నామగక్‌ఇలంబకము ముదించిన *బవరుి దొరగారి దనియు 
వింటిని. ఆ తమిళపండితులను చూచితిని. వారియొద్ద నున్న  చింతామణిపతి చూచి 
యిత్తు నని చెప్పితిని. 


వారు లోనికి పోయి ఒక పెద్ద కాగితపు (పతిని తీసికొని వచ్చిరి. ఆది యాకార 
మున మిగుల పెద్దదిగను, అందముగను ఉండెను. చిన్నసామివిశ్లై “ఈ పతి 
జఇవరుదొరగారు శోధించి [వాయించిరి. వారు నాకు పరిచితులు. వారు న్వదేశము 
పోవునపుడు తమ స్యతిచిహ్నముగ దీనిని నాయొద్ద నిచ్చి పోయిరి.” ఆని చెప్పి 
దానిని నా చేత నుంచిరి, “ఇరువది ._పతులను చూచి శోధించిన దైనచో ఎంతయో 
శుద్ధముగ నుండును, మనకు మిగుల నుపకరించును” అను ఉత్కంఠతోడ దానిని 
వుచ్చుకొని నా నివాసమునకు వచ్చి చేరితిని. 


వెంటనే దానిని బహువేగముగ (తిప్పి (త్రిప్పి చూచితిని. అందులో తప్పులే 
హెచ్చుగ నుండెను. తప్పులు కుప్పలై కనుపించు (ప్రతులలో నున్న దొసగు 
లన్నియు నందు కనుపశ్హైను. జుద్ధపాఠములు లేని (ప్రతులు వేయి లభించినను 
శుద్ధ పతి యొక్కదానికి ఈడు రా వని యెరిగినవాడను నేను, “తప్పుల తడక లైన 
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(పతు లెంతెంత హెచ్చుగ లభించునో అంతకంతకు ఉపయోగరహితములైన పాఠ 
భేదములు పెళ్లై తికమక హెచ్చును. లెక్కలేని పాఠభేదములు చూసి “ఇన్ని 
(పతులు చూచితిమి' అని చాటుకొనవచ్చునే కాని విషయమును తేటతెల్లముగ 
తెలిసికొనుట మిక్కిలి కష్టము. ఆ కాగితపు (ప్రతి నాకు కొంచెమేని యుపయోగ 
పడలేదు. 


ఒక్కక్క. దినమునను ముదణాలయమున నుండి అచ్చు కౌగితములు దిద్ది 
యితును. నాకు తోడుగ తీరుబడియున్న వేళల వచ్చి రాజగోపాలాచార్యులును, 
ఇరు జాత పతి చదువుట మున్నగు సాయములు చేయుచుందురు. సాయం. 
కాల మైన వెంటనే ముదణాలయమునుండి _పూఫులు తీసికొని రామస్వామి మొదలి. 
యారు బంగళాకు పోవుదును. అచ్చట నాకె యేర్చరుసబడిన గదిలో వలసిన సామా 
నుల నుంచియుంటిని. పక్కనే యున్న వరాండాలో నొక బెంచి యుండును. 
దానిమీదనే (ప్రతిదినము నేను పడుకొందును. ఆ చోటుకు తిన్నగ పైన నొక గాజు 
దీపము "పెట్టబడి యుండును, ర్యాతి వేళల ఆ దీవపు వెలుగులో అచ్చుకౌగితములు 
దిద్దుదును. ఏకాంతముగ నుండి (వాత్మపకిని, గాలీ వూపు మున్నగువానిని నేనే 
పోల్చి చూతును. పిదప నొక తడవ సావధానముగ చదివి చూచి దిద్దుపాట్లు చేయు. 
దును. చూచినంతవరకు చూచి యలపు కలిగినచో నే పండుకొందును, 
రెండు గంటలకు తటాలున మేలుకొని మరల తెల్లవారునందాక (పూపులు చూచు 
చుందును. 


ఆ యొంటరితనమున నాకు సహాయపడువా రొక్కరైన లేరు. కొలది దూర 
మున బంగళాకు “కాపరిిగ నొక్క. కుక్క కట్టబడి యుండెను. ఇద్దరు “ఘూర్జా 
సిపాయీలు" నిదురపోవక కావలి మ స వారిచే నా 'కెట్టి యుపకారఘు చేయ 
వీలగును ? “ఈ ర్యాతి యిట్లు కూర్చొని వీరు చూచుచునే యున్నారే : అని వా 
రాశ్చర్యప వడియుండవచ్చును. 


ఇ ట్లుండగ |గామాంతరమానకు పోయియుండిన నేలం రామస్వామి 'మొదలి. 
యారు మరలి వచ్చిరి, చింతామణియందలి ముద్రితభాగములు చూచి వారు పొందిన 
యానందాతిళశయమునకు ఎల్లలే లేవు. వారు నన్ను తోడ్కొౌనిపోయి పూండి రంగ- 
నాథ మొదలియారు మున్నగు పెద్దలతో నాకు సాంగత్యము కల్పించిరి, 
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1886 వ సంవత్సరము వేసవి సెలవులు ముగినినవి, నా మనస్సంతయు 
చెన్న పట్టణముననే యుంచి పొగబండి యెక్కి. కుంబకోణము వచ్చి చేరితిని. 


చెన్నపట్టణమునుండి కుంబకోజమునకు వచ్చి చేరిన వెంటనే నా మికు 
లందరును వచ్చి. చింతామణిము దణారంభసంజనితసంతోషమునుగూర్చి విచారిం 
చిరి. అచ్చయిన కొన్ని ఫారములు వెంట కొనివచ్చి యుంటిని, వానిని చూచిన 
కాలేజి ఉపా ధ్యాయులు చక్క-క నున్నదని చెప్పిరి. ఆప్పుడు కాలేజికి (దైన్సి పాలుగ 
నుండిన ఫిల్టర్‌ బెక్‌ దొర మూడ్నుపతులు పుచ్చుకొనునట్లు చ్మేవాలు పెట్టిరి. వారికి 
తమిళము తెలియకున్నను మంచిపనికి ఓపినంత యుసకారము చేయవలె ననునదే 
వారి యాశయము. నే నచ్చయిన ఫారములు వారికి చూపితిని. ముద్రించు తీరు 
చక్కగ నున్న దని పలికి “త్వరలో దీనిని పూరి చేయుడు” అని యాదరముతోడ 
వచించిరి, 


ఆ వారమునందు శోనివారమునాడు తిరువావడుదుజకు జని స్ముబహ్మణ్య 
దేశికులను జూచితిని, వారి కెంతటి మహానంద ముప్పతిల్లెనో దానికి హద్దులు పెట్టి 
వర్ణింప తరము కాదు. నేను బేత నిడుకొనిపోయిన ఫారములు తీసికొని త్రిప్పి తిప్పి 
చూచిరి, దాని యమరికవిషయము నేను వివరించి చెప్పితిని, అన్నుడు దగ్గర నున్న 
కొందరిని చూచి దెశికులు “*స్వామినాథయ్యరు మఠమునందే యున్నచో ఇట్టి 
యుత్క్బృష్టకార్యములు సాధింప నవకాశ ముండునా ? మంచి వస్తువులు తగినచోట 
నున్ననే చక్కగ రాణించును.ో” అనిరి, నే నడ్డు తగిలి “ఇది మాత్రము తగినచోటు 
కౌదా ? ప శ్లైగారును, ఆంతకు మునుప్ప శివజ్ఞానమునులు మున్నగువారును ఈ 
యాధీనమున  నుండియేగదా మిక్కుటమైన కీ_ర్డి గడించిరొ అని వినయముతో 
బలికితిని. 


“అది వేరు విషయము. ఈ యాదీనసంబంధము మిమ్ము విడిచిపోలేదే. 
దానితోదాటు మరియొక యభ్యుదయ మేర్చడినది, ఇప్పుడు చెన్న పట్టణమునకు పోయి, 
మీ పని చక్కగ చేయ గడగితిరొ అని వా రనిరి. 


కుంది కోణమునకు చెన్నపట్టణమునుండి (పూపులు అడుగడుగున వచ్చును. 
నేను కాలేజి వదలిన వెంటనే యింటిలో కూర్చుని చదివి దిద్దుపాట్లు చేయుదును. 
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కుంబ కోణమునకు మెయిలుబండి అర్హరా! తివేళ వచ్చును. అంతలో దిద్ది “పాపులు 
కట్టకట్టి నేనే రైల్వే నేషనుకు పోయి తపాలు పెట్టిలో వేసివత్తును. 


కుంబకోణమం దుండియే ముదణ సాగించుచున్నను అనుకొనినట్లుగ వని 
వేగముగ నడచుటలేదు. ఆడుగడుగున రామస్వామి మొదలియారు జాబు (వాయు 
దురు. “మీ రిచ్చటికే వచ్చియుండి జరిపించుచో కార్యము త్యరితమగ సాగును” 
అని వా రొకసారి (వ్రాసిరి. అందుచేత (కిస్టుమన్‌ సెలవులలో మరల చెన్న వట్టణము 
నకు పోవ నేర్చాటు బేసికొంటిని, 


డిసెంబరు మాసాంతమున నేను చెన్నవట్టణమునకు సయనమైతిని, 


ఒక నాడు “(పెస్సు’లో ప్రూపులు దిద్దుచుంటిని. ఎవ్వరును రాకుండుటచేత 
నేనే ఒంటరిగ నుండి, నోరు విప్పి పైకి చదువుచుంటిని. *కిస్తుమన్‌” సమయ మగుట 
చేత చెన్నపట్టణమునకు వెలుపలియూర్లనుండి వేడ్క_లు చూచుటకై వచ్చిన జనులు 
పలువురు గుంపులు గుంపులుగ వీథిలో పోవుచుండిరి, నేను వీథివైపుగ నున్న 
“కిటికీ “వద్ద కూర్చొని చదువుచుంటిని. అప్పు డెన్వరో మెల్లగ గవాక్షము నొద్దకు 
వచ్చి ఒక యోరగ నిలిచిరి. నేను వారిని గమనింపలేదు, నేను శదున చదువ వారు 
నిలచి వినుచుండిరి. వారిని తలయె త్తి చూచితిని. వారి సాధారణమైన యాకారమును 
బట్టి వారొక (గ్రామవాసి యని తెలినికొంటిని. (కిస్టుమన్‌ వేడుకలు చూడవచ్చిన వారు 
నే చదివినది వినిరి, ఆ తమిళము వారిని కట్టి లాగినది. అందుచేతనే యటకు వచ్చి 
నిలిచి గమనించిరి, వారు మాటాడక ఊరక నిలిచియుండుటను చూచి నేను “ఎచ్చ 
టికి వచ్చినారు ?” ఆని యడిగితిని, 


“ఏదియో చదువుచున్నారే; వినవచ్చితిని” అని వా రనిరి. 


“అక్కడ నేల నిలవబడెదరు? లోవలకు రండు అని నే నంతిని. వారు 
ప ఏరి “చదువ తెలియునా ౪” అని నే నడుగ *జదువుదునుూ” అని వారు బదులు 
పలికిరి. 


వెంటనే నేను వ్రాత ప్రతిని వారి యెడ నిచ్చి చదువు డంటిని. (పూవు నేను 
దిద్దుచు వచ్చితిని. వారు చదువునప్పుడు ఆండే, మనస్సు లగ్నము జేసి చదివిరి, 
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[గామములందును తమిళము వ్యాప్తి చందియుండుటను వారి మూలమున తెలిసి 
సంతస మొందితినిం 


ఒకనాటి సాయంకాలము ఆరునర గంటలకు నేను ముదాక్షరళాలతో 
పూపులు దిద్దుచుండగ ఒక్కరు. మిక్కిలి కలగబారిన మొగముతో నాయొద్దకు 
వచ్చిరి, “ఏమండీ సంగతి విన్నారా * అని యడిగిరి. “ఏమి!” అని నేను తత్తర 
మున విచారించితిని. 


“ని పృ్పంటుకొనిన దటగదా ?” అని మాతము చెప్పి పెన మాటాడక నిలిపిరి, 
నాగుండె *గుభీలు మన్నది. ఎల్లప్పుడును చింతామణిని గూర్చిన విచారముననే మునిగి 
యున్న నేను “చింతామణియందలి అచ్చయిన ఫారములకే “ఆగ్ని పమాదము” 
సంభవించెనా ?* అని భయపడి, “ఎక్కడ! ఎక్కడ 1” అని సంభమముతో విచా 
రించితిని. 


“అయ్యా: “పార్కు” వేడుకలక్రై వేసిన పెద్ద కొట్టామునకు అగ్గి తగులు 
కొనినదట ! పెక్కు [పాణుల కపాయము | ఆగ్ని నార్చుటకే వీలు కాలేదట. వస్‌ 
కందులును, శ్రీలును, కుర్రలును, ముదుసలులును అగ్గిలో తగుల్కొని మాడి మసి 
బొగ్గయిరి.” అని చెప్పి కన్నీరు కార్చిరి, వెంటనే _పూపు ల'టై వదలిపెట్టి వారితో 
నటకు వెడలి చూచితిని, ఎంత హృదయవిడారకద్భశ్యము : కన్నులతో చూడ 
శక్యము కాలేదు. ఒడలంతయు కాలియు, (పాణములు పోక తల్లడిల్లుచును, చేయి 
కాలియు, కాలు కాలియు నున్న జనులు సెక్కుర చూచితిని, [గామాంతరములనుండి 
వేలకొలదిగ జనులు వచ్చియుండిరి, వారిలో పలువురు ఈ యాసదలో చిక్కువడి 
యసువులు కోల్పోయిరి, 


ఈవార్త ప్మతికొముఖమున వెలుపలి యూరులం దంతటను వ్యాసింస అచ్చట 
నచ్చట నున్న వారు “తమ తనువా రేమయిరో 1) ఆని తల్లడిలి విచారింప మొదలిడిరి, 
తంతుల పె తంతుల నిచ్చిరి, జాబులు కుప్పలు తిప్పలై నవి. ఈ విషయ మెరిగిన 
నా తల్లిదర్శాడులు మిక్కిలి బెంగకొందు రని తలచి మరుసటి దినము (పొద్దుటనే ఒక 
కార్లు [వ్రాసి మా నాయనగారికి వంపితిని. అందు విశేష మేదియు లేదుోో.. .... 4 
ఒట్టిపోయిన ఆవును ఊరికి పంపుట మంచిదే. నేను పార్కువేడ్కలు చూడ పోనే 
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లేదు. ఆచ్చుపని గమనించుకొనుచు సౌఖ్యముగ నున్నాను,” ఆని వాసితినిం 
నా కుశలవార్థ తెలియజేయుటే (ప్రధానము, 


అంతలో ననుగన్నవారు ఎక్కుడగు దుఃఖమున మునిగి ఏమియు తోచక 
నిశ్చేష్హలై యుండిరి. వారి దుఃఖ మరనిన సాధు శేషయ్యరు వారి నూరడించిరి. 
కుంబకోణమునకు రాతి వచ్చెడు. తపాలును తెల్లవారిన పిమ్మటనే "కొట్ట విప్పి చూచి 
వేరుపరచి యెనిమిది గంటల వేళకు ఎల్లరకు .నిత్తురు, శేషయ్యరు అంతవరకు వేచి 
యుండలేకపోయిరి. మెయిలు వచ్చిన వెంటనే వారు “తపాలావీను'కు పోయి 
పోస్టుమాస్టరుతో “వెంటనే శపాలుుకొట్టలు విప్పి చూడుడు” అనిరి, వారు ఆలవాటుకు 
విరుద్ధముగ చేయరా దని నుడువ శేషయ్యరుకు మిక్కిలి కోపము వచ్చెను. “ఏమి 
టయ్యా ఆలవాటు ! ఆపత్కాలమ9దు విధులకు అపవాదములు లేవా? ఎల్లవారును 
తపా లేప్పుడు వచ్చునా యని దిగులుతో రేయంతయు నిదురపోక వేచి 
యున్నారు. మీరు “రూల్సు చెప్పుచున్నారే రూల్సు! మీ రిప్పుడు ఆ కట్టలు విప్పి 
యా లేఖలు వారి వారి కిప్పింపనిచో నేను పె యధికారులకు (వాయుదును" అని 
ఖండితముగ పలికిరి. మిక్కిలి పలుకుబడిగల వారు చెప్పగనే పోస్టుమాస్టరు తపాలు 
కట్టలు విప్పిరి.. మా నాయనగారి *చిరునామాకు వచ్చిన కార్లు పుచ్చుకొని వెంట 
నున్న మా యయ్యగారికి చూవిరి. పెరవారు పెక్కురును తమకు వచ్చిన లేఖలు 
పుచ్చుకొని వెడలిపోయిరి. నా కార్డు చూచిన తరువాతనే మా నాయనగారికి [పాణ 
ములు వచ్చినవి, 


నా శాబుతో ఊరట కలిగియున్నను నన్ను సమక్షముగ చూచిన పదవపడియే. 
నా కన్నవారు సంపూర్ణసమాళ్వాసము పొందిరి. ోవేమముగ వచ్చితివ్నా!” అని 
యౌత్సుక్యముతో మా తల్లిగారు నా కెదురువచ్చినపుడు వారి కంఠస్వరమును బట్టి 
వా రెంతగ దిగులుపడి యుండవచ్చునో యని తెలిసికొంటిని, “పుస్తకము పూర్తి 
యగుటకు ఇంకను కొన్నాళ్ల పట్టున ట్లున్నది” ఆవి మా నాయనగారితో నంటిన్ని 
ఎన్నా క్లయినను కానిమ్ము: బాధ లేదు, నీవు కశలముగ మరలి.,వచ్చితివే, అదియే. 
చాలును” అని చెప్పి తమ కున్న బెంగను జాడగ తెలియజేనీరి, 


చింతామణిముదణమున నా కున్న యాస క్రి రాను రాను ముడుఠరజొచ్చినది, 
ఎట్లయినను మ్ముదణ పూరి చేయవలయు నని దిటవు చేసుకొంటిని. దీర్హవిరామ 
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కాలమునందు చెన్నపట్టణమునకు పోవు నలవాటుసడియున్న నేను అది మొదలు 
ఒక వారము విరామము దొరకినను, అప్పుడా నగరమునకు జని గమనింపవలసిన 
దానిని గమనించుకొనుచుంటిని. 


చింతామణియందు ఆరవదగు *కేమశరియార్‌ ఇలంబకము (“కేమసుందరి” 
లంబకము) వరకు ఆత్చయి యుండినది. పైబడి జరగవలసిన భాగములను ఏయే 
విధముల బాగుపరతవచ్చును- ఆని ఆలోచించుకొ నుచుంటిని. నచ్చినార్కెనియరు 
వ్యాఖ్యయందు వచ్చు ఉదాహరణములకు సంబంధించిన ఆకరములను [కింద టిప్ప 
ణిలో సూచించుచుంటిని. కాని అన్ని యుదాహరణములకును ఆకరము కనిపింప 
లేదు. ఇంకను (పయత్నించి చూచిన చాలవరకు ఆకర((గంథృుములను కని పెట్ట 
వచ్చు నను తలుపుతో నా యొద్ద నున్న (ప్రాత తాటియాకుప్పు స్థకములను చూడ 


దొడగితిని, 


ఒకనాటి ర్మాతినా యొద్ద నున్నవానిలో ఒక తాటాకు[పతి యె త్తికొని చదివితిని. 
తుది 'మొదబ్ల లేని దది. “పొఠనర్శాటుప్పడై” అను పేరు మొదటియాకుతో నుండెను, 
విశ్లెగారి (ప్రతియగు దానిని చదువుచుండగ చింతామణివ్యాఖ్యయందు వచ్చి యుండిన 
యుదాహరణములు కనబడినవి. “అరరే ! దీని నింతవరకు సావధానముగ గమనింప 
నైతినే” అని చింతించి, పెన చదువ జొచ్చితిని, “పొరునర్నాటుప్పడై?కి తరువాత “శిజు 
బాణాటుప్పడై” ఉండినది. పిమ్మట *పెరుమ్చాణ్నాటుప్పడై "యు, ముల్‌ వాలు నం 
“మధురై క్కాంజియు ఉండినవి. సవ్యాఖ్యానముగనున్న ఆ (పతి చదువుచు రాగ 
మురుగు పొరునాజు' అను (ప్రత్యేక పద్య మొక్కటి స్మృతికి తగిలెను, అంత 
వరకు 'ఆ .తాటాక్నుపతి *వత్తుప్పాట్టు' అని తెలియదు. మెలకువతో గమనింవ 
కుండుటచే వచ్చిన దీ లోటు. ఆది పత్తుప్పాట్టు అని ఆప్పుడే తెలిసినది. చదువ 
చదువ చింతామణివ్యాభ్యానమునందు వచ్చు పె క్కుదాహరణములు కనిపించినవి. 
వేను చదువునప్పుడు నా మనసు ఆ పద్యములయర్దముమీదకు పూరిగ పోలేదు. 
చింతామణి వ్యాఖ్యయందు వచ్చెడి యుదాహరణ లన్నియు నా జ్జ _వియం దున్నవిం 
అగుటచే ఎచ్చటనైన ఏ యుదాహరజమైన లభించునా యని వెదకుచు చదివితినిం 
నా పరిశ్రమ లి త్రపోలేదు. ము[దణాలయమందు (పత్యేకపు గదిలో నుండి ఆ (పాత 
తాటాకు[పతిని చూడ దొడగినప్పుడు రాత్రి యెనిమిది గంట లుండును. “పొరున 
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రాట్రుప్పడై 'యు 'శిలబాకాటుప్పడై *యుః 'ముల్లెప్పాట్టు"ను చూడజాడ నాకొక 
కొ త యుత్సాహము కలిగెను, కాలము గడచుటయే తెలియలేదు. మధురై క్కా_౦జి 
వరకే ఆ (ప్రతిలో నుండెను. ఆది పూర్తిచేసి చూచితిని, వేకువజామున అయిదు 


గంటలు దాటియుండెను. అటుపిమ్మట కూడ నాకు నిదురపట్టలేదు, అప్పుడు 
నేను కని'పెట్టిన విషయములు ఆనుసంధించి యనుసంధించి ఆనందించితిని. 


నాడు మొదలు నా యొద్దనుండిన “ఎట్టుత్తాగో తాటాకు పతుల నన్నిటిని 
ఒకొక ఆకుగ, పం_ీ పం క్తిగ, అక్షరమక్షరముగ ళోధింప నారంభించితిని, 


ఆదియు, నంతము లేని మరి యొక పొత్త మెత్తుకొంటిని. విప్పి చూచితిని. “కొటురె 
క్క్కు[టిలొ అను భాగము కంటబడెను. వెంటనే యబ్బురపడితిని, అ సమస్త పద 


మునే “'నచ్చినార్కి.నియరు” చింతామణివ్యాఖ్యయందు ఉదాహరణముగ జూపి 
యున్నారు. కాని వారు తమ యలవాటు విడువక “'అన్యులును అనిరి అనియే 
(వాసియుండిరి. [ప్రాత (గ్రంథ మనిటే తెలిసినది గాని ఫలానాగంథ మని స్పష్టపడ 
లేదు. అందు మూలము, వ్యాఖ్యయు నుండినవి. ఆ పద్యము తుద 95 అను అంకె 
కనబడెను, నాచేత 'న్మట్రిణె' మున్నగువాని మూలము మాత్రమే యణగియున్న 


(వాత పతి వేరొకటి యుండుటచేత దానిని తీసికొని ఒకొక్క. (గంథమునను 
95 సంఖ్య గల పద్యము నెత్తి చూచితిని. అట్లు చూచినప్పుడు నేను చూచిన 


ఈ తాటాకుపు _స్తకము “పుజనానూలు సవ్యాథ్యానపతియని తెలియవచ్చెను. 
కాగ ఆ తాటాక్యుపతినుండి లభించినవాని నన్నిటిని పుజనానూయి అను శీర్షిక 
(కంద (వానీకొంటీని, తక్కిన తాళహత (గంథములను గూడ చడివితిని, విడువక 
“తిరుక్కోవై యారును *వదినెణ్‌కీక్‌ క్కణక్కు”ను పూనికతో చదివి ఉదాహరణ 
ముల తెలినికొంటిని, కేమశరియార్‌ ఇలంబకమునకు పైబడి ముదించిన భాగము 
లందు కింది టిప్పణిలో ఆ యుదాహరణములను నూచించితిని, నచ్చినార్కినియరు 
ఉదాహరణము చూపు (ప్రాత (గ్రంథభాగములను ఈ యీ (గ్రంథములం దున్నయవి 
అని చూపుటయే గాక, వారు చూపిన భాగమునకు ముందు వెనుకల గల కొన్ని చరణ 
ములను చేర్చి మ్ముదింపించితిని, (గంథనామమును మాత్రమే నిర్దేశంచుటకన్న 

ఇట్లు చూపినచో ఆ యా గ్రంథముల వైశిష్ట్యము, వాని శ్రైలియ చక్కగ 
తెలియవచ్చు నని నా భావము, కొన్నిచోట్ల పుఅనానూలు వద్యములను పూర్తిగనే 
(కింది టివ్పణిలో నమర్చితిని, చేర్చుటకు వీలుకాని యదాహరజములను పుస్తకము 
నకు వెనుక చేర్చి ఆచ్చొత్తింవవచ్చు నను తలపుతో వేరుగ (వాని యుంచుకొంటిని, 


రో నాచ్‌ రి(త 


నెలవులు ముగిసిన వెంటనే యెన్నకును లేని మహోత్సాహముతో కుంబ 
కోణమునకు వచ్చితిని. [కొత్త విషయములను కనిపెట్టిన సంగతి మిత్రుల కొందరి 
తానీ _ యట 
కిని చెప్పి నా సంతోషము తెలియ జేసికొంటిని. 


జీపకచింతామణి అచ్చగుచున్నగు వేరు తాటాకు.పతులు లభించుచో పోల్చి 
చూడవల నను ళతలంప్ప నా కుండెను. శ్రీ సుబ్రహ్మణ్య దేశికుల సహాయముచే 
నాకు దొరకిని ప్రతులలో తిరునల్వేలిప్రాంతపు (సతులు నిర్దున్షములై " యుండినవి, 
చారు తిరునల్వేలిలో యాత చేనినప్పుడు అటనట నున్నట్టి వంశపారంపర్యముగ 
తమిళవిద్వాంచు లగు పలువురు వారి దర్శనమునకై వచ్చి యుండుట నేను గమ. 
నించి యుంటిని, వారి" పరిచయముగూడ నాకు కలిగను, వారియొద్ద నూర్త 
కొలదిగ తమిళ తాళప్యత(గంథము లున్న వనియు, వారు వానిని (శోద్దగ కాపాడు. 
కొనుచు వచ్చుచున్నా రనియు నేమ వినియుంటిని, ఆ చోట్లకు స్వయముగ నేగి 
తాటాకు (ప్రతుల నెమకినచో జీవకచింకామణిపతులు దొరకవచ్చు నను నమ్మిక 
నా. కుండెను.. అందుచేతనే ఒక సారి - తాళస్యత్యగంథాన్వేషణయ్యాతను 
మెయికొ ంటీసి 


ఒక జభదినమున బయలుదేరి తిన్నగ తిరునల్వేలి కరిగితిని. ఆచ్చట 
కొందర చూచి “తిరుక్కు,టాలము” నకు పోవు, మార్గమున నున్న “మేలగరమునకు 
పోతిని. సుదిహ్మజ్యదేశికు లుదయించిన దా యూరే. ఆచ్చట వారి తమ్ములగు 
“తకూటరాతచప్ప . కష్టిరాయరు ఉండిరి, వారింటిలో: నున్న పాత పుస్తకములు 
తిరగవేయగ చింతామణి ప్రతి _యెక్కుటయినను, దొరకలేదు. అచ్చటినుండి 
“తిరుక్కుంట్రాలమ్లూ నకు. జని' “త్రకూటాతలపతోదర్శనము చేసికొని, 
కెంగోపై?: జేరితిని. ఆ :యూరితో : 'కవిరాజిపండారము” "ఆను వండితో త్రముల 
వంశమువార్తు' 'వసించుచుండిరిం వారి "యింటికి" జని, వారితో పరిచయము చేసికొని, 
ఆ యింట నున్న, శాటీయాళుపు సకముల వెదకి చూచితిని, ఎన్నియో (ప్రబంధము 
లును వుఠాణములును ఉండినవీ, ' చింతామణియందలి కొన్ని భాగములు 
మాత్రమే దొరకినవి. పిదవ సమీవమున నున్న 'కృష్ణాపురము”, 'కడయనల్లూరు” 
అను [గామములకు పోయి. అచ్చట నున్న కవిరాయరుల యిండ్లలో తాళవత్రముల 
వెదకినపుడు అచ్చటకూడ చింతామణిలోని కొన్ని భాగములు మాత్రమే లభించినవి. 
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ఆప్పుడు శేటూరు సుబహ్మణ్యకవిరాయరు, తిరునెల్వేలి “కాల్డ్‌ వెల్‌” కాలేజిలో 
తమిళ పండితులగు కుమారస్వామి విశ్లెగారి చింతామణి(పతి సంపాదించి యిచ్చిరి. 
ఆందు (గ్రంథ మంతయు నుండెను. 


“శెంగోయై” యందు చింతామణి.కై మునుపే సంతకము చేసిన ఘను లొక్క. 


రుండిరిం నాతోడ వచ్చినవారు *ఇచ్చెద నన్న “పెక మిండు” ఆని వారి నడుగబోయి 
నపుడు, వారు “వీరి ముదణము నాకు వలదు. వీరు తప్పులతోడనే కొద ముద్రించు 
చున్నారు. నేను వేరొకరు ముద్రించు శుద్ధ్యపతినే కొనగలను అనినా రట, ఈ విష 
యము నాకు తెలిసినప్పుడు నా మ్యుదణకు విరుద్దముగ దుష్ప్రచారము వ్యాపించి 
యుండుట తెలిసి దుఃఖించితిని. “గంథాన్వేషణ చాలును. ఇక త్వరలో పుస్తక 
ముదణ పూర్తి చేయవలెను.” అని తలచి వెంటనే బయలుదేరి కుంబకోణమునకు 
వచ్చి చేరితిని. 


అట్టి భావముచేత ఆది మొదలు కాలేజిలో రెండు రోజులు చేరికగ విరామము 
అభించినను చెన్న పట్టణమునకు పోయి చింతామణిముదణకార్యమును గమనించు 
కొని వచ్చునట్టి యలవాటు పెట్టుకొంటిని. ఆటు పోయియుండునపుడు ఒకమారు 
ఆష్టావధానము సభావతిమొదలియారువద్దకు _ నేగితిని. చింతామణి మ్ముద్రజము 
మిక్కిలి దుష్మ_రకార్య మని మునుపే వారు నొక్కి. చెప్పియున్నను వారు మిగుల 
విజ్ఞానవంతు లగుటచే వారిని చూచుటయందు నా కభిలాష యున్నది. పలు (గ్రంథము 
లందు మంచి పరిశయముగలవారు వారు. మిక్కలి రసవంతముగ మాట్లాడుదురు. 
నాడు వారితోడ దీర్భకాలము సల్లాపము సల్పుచుంటిని. మా సంభాషణ పలువురు 
పండితులను, పెక్కు. (గంథములను గూర్చి నడచినది. నే నెడనెడ పలు ప్రాత వద్దె 
ములను ఉద్ధరించి యుద్ధరించి చెప్పితిని. పిశ్లెగారియొద్ద నేర్చిన (పబంధముల 
నుండియు, పురాణజములనుండియు అఆడ్డమాకలు లేక పెక్కు పద్యములు చెప్పు 
చుంటిని. తటాలున మొదలియా రేదియో తలచుకొనినవారివలె “అయ్యా, 
మీరు చింతామణి మ్యుదింప యోగ్యత కలవారేః” ఆని చెప్పిరి. మేము మాట్లాడు 
చుండిన విషయములకును దానికిని సంబంధమే లేదు. ఆయినను నాతోడ ముత్చటించు 
నప్పుడు మొదలియాకు తమిళ్ళగ్రంథములందు నా శోన్న యభ్యాసమును (ప్రత్యేక 
దృష్టితో గు_ర్హించిరి కాబోలు ః మునుపు తాము చెవ్చిన అభిప్రాయమును మార్చ 


(21) 


528 నాచరి (త 


కొనవలె నని అప్పుడు వారికి తోచియుండవచ్చును, నాకు మిక్కుటమగు అచ్చెరు 
వును, సంతసమును గలిగినవి, “ఏమి తటాలున ఇప్పు డిట్లు పల్కితిరే?ొ అని 
వారి నడిగితిని, 


“మును పొకనాడు చింతామణి ప్రచురణ మీరు మానుకొనవలె నని నేను చెప్పి 
యుంటిని కదా? ఆది యేల చెప్పితిమా యని యిప్పుడు తోచినది, అతివిశాలమైన 
మీ తమిళజ్ఞానము నిప్పుడే చక్కగ తెలినికొంటిని.” అని చెప్పి పెపె కొని 
యాడిర్మి ఆనాడెల్ల ఆ యానందములో తల మున్క_బై యుంటిని. కాని నిలుకడయైన 
సంతసము నాకు లేకుండునట్లుగ మరొక విషయము నా చెవిని బడెను, 


ఒకనాడు నేను పూండి రంగనాథ మొదలియారును చూడబోయి యుంటిని. 
వారు చింతామణి ఎంతవర కయియున్న దని యలవాటుచొప్పున |పేమతో విచా 
రించిరి, నేను వివరముగ జెప్పితిని, సిదప వారు “రామనాథపురము (ప్రభువులగు 
భాస్క_రనేతుపతిగారిని నేను కలసికొంటిని, వారు తమిళమున మిక్కిలి యభి 
మానము గలవారు. మీ చింతామణి ప్రచురణనుగూర్చి (ప్రస్తావము వచ్చెను. వారు 
తమకును అది మునుపే తెలియ నని చెప్పిరి. అంతమ్మాతమే కాక మిక్కిలి 
యుద్గ్రంథమగు చింతామణిని ముద్రించు యోగ్యత మీకు లే దని తమ కెవ్వరో చెప్పి 
రనియు పలికిరి, మంచి పనికి విఘ్నములు కల్పింప నెందరో ఖలులు కాచుకొని 
యున్నారు” అని కొంచెము మనశశ్షేశముతో జెప్పిరి, అది వినిన వెంటనే నాకు 
మునుపు కల్గిన యానందము అడపొడ కానరాకపోయెను, 


నా మోమువాడ్సు తెలిసిన రంగనాథ 'మొదలియారు “ఇట్టి వారలను మీరు 
చెవిని వేసికొనరాదు. పూనిన వనిని వెనుకాడక నెరవేర్చవలెను, "మీ నైర్యము నాకు 
తెలియనిదా? రె ఛై ర్యముగ నుండి పనిని గమనింపుడు. మీ రిచ్చిన ఒన్పుదల చే వాళ్ల 
పు స్తకమున నా మిత్రులు కొందరు సంతకము చేసియున్నారు” ఆని నుడివి నాకు 
మిక్కిలి 'ఫోళ్సాహ మిచ్చిరి, 


చింతామణి ప్రచురణ కె న అచ్చుకూలి, కౌగిళమువెల మున్నగువానికి చాలి 
నంత ధనము నాకు లభింపలేదు, పలువురు ముండే రొక్క_ మిచ్చునట్లు సంతకము 
చేసేయన్నను కొందరే “పెకము పంపిరి. ఇట్టి స్థితిలో అచ్చుకూలికి, కాగితము'వెలకు 


చింతామణి (ప్రకాశనము తంిద 


“పెకము పంపవలె నని చెన్నపట్టణమునుండి జాబు వచ్చినది. ఆప్పుడు దాని నెట్లో 
'నేకరించి పంపుటకు మిక్కిలి కష్టపడితిని. నూరు, ఏిఐదియు పంపుచు వచ్చితిని. 
చేవాళ్లు చేసీన పెద్దలకు జాబు వ్రాసితిని, కొందరు వెనువెంట పెక మంపి సహాయ 
పడిరి. 


45. చింతావుణీ్‌ ప్రకాశనము 


జీవకచింతామణి మూలము వ్యాఖ్యయు చాలవరకు ము్మదితములై నవి. 
ఆ రోజులలో అచ్చయిన తమిళగ్రంథములు 'పెక్కింటియందు మున్నుడి మున్నగు 
నవి కనిపింపలేదు. అవి యున్నచో చదువుకొనువారికి మిక్కిలి యుపయు క్రముగ 
నుండు నని చక్క నెరిగిన నేను చింతామణికి ఆంగములుగా వానిని [వాని చేర్చి 
ముదింపవలె నని యెంచితిని, ఏయే విషయము లుపోద్దాతములో (వాయవలె ననుదాని 
నాలోచించితిని, (గ్రంథమును చదువుటకు మునుపు అందులో నున్న ముఖ్యవిషయము 
లను, 1గంథవై శిష్ట్యము, వ్యాఖ్యాత త్వము మొదలగు వానిని పఠితలు తెలినికొనుట 
మంచిదని నా భావము. మొదట పద్యముల మొద్ల (వాన్‌ యొక తీరుగ అకారాద్యను 
క్రమణిక కూర్చుకొని యుంచుకొంటిని, 


(గంథము మ్ముదించుచు వచ్చుచుండగ అక్కడక్కడ నున్న యుదాహరణల 
యందు తెలిసినవానికి సంబంధించిన యాకరములను [క్రింది టిప్పణిలో తెలియ 
బరచితిని. పిదప తెలిసిన యుదాహరణములను, తెలియనివానిని వేర్వేరుగ కూర్చి 
(వాన్‌ యుంచుకొంటిని, అవి యన్నియు (_గంభధమునప వెనుక చేర్చవచ్చు నని నిశ్చ 
యించితిని, మున్నుడి తరువాత గంథక ర్హృచరిిత వ్యాఖ్యాతృచర్నితలు (వాయ 
సంకల్పించితిని, 


జీవకచింతామణి తమిళ దేశమున (ప్రచారములేని [గంథ మగుటచేత అందు 
లోని కథ వచనరూపముగ (వ్రానినయెడల పుసకము చదివెడువారికి సహాయ 
కారిగ నుండును. మూడువేలకు పెబడిన పద్యములుగల చింతామణికి వశనము 
1వాయదొడగిన అది త్వరలో ముగియునట్టి వని కాదు. అని తలచి జీవకుని చరిత 
మాత్రము సంకేసముగ (వ్రాయవచ్చు నను నిర్ణయమునకు వచ్చి, కథపోకడ తెగి 


రలిఉ నాచరిత 


పోకుండు చందమున, ఒక విధముగ ఆది వ్రాసి సమా ప్రిచేనితిని. దానిని నాకు 
పరిచికులగు కళాళశాలోపాధ్యాయులకును, జైనమ్మితులకును చదివి వినిపించితిని. 
వా రది విని యంగీకొరించుటటే కాక కొన్ని సలహాలుకూడ నిచ్చిరి, వానిలో 
నుచితమైనవానిని గై కొంటిని +* 


పిదప (గ్రంథకర్తయగు “తిరు త్తక్క దేవరు? చర్మిత (వ్రాయుట శెట్టి యాధార 
మును దొరకలేదు, జైనులు తమలో “కర్ణపరంపరగి నాడుకొనుచుండు వార్తలను 
వారి ముఖముననే విని, వానిని (క్రోమసరచి, యొకతీరుగ (వాసితిని* నచ్చినార్కి 
నియరు చర్మిత్ర వ్రాయుటకు సహాయముగ వారి వ్యాఖ్యానమును కొనియాడు (ప్రశ సీ 
పద్యములు రెం డుండినవి, వాని నాధారముగ గొని ఆ మహోవక' ర్హృచర్మిత వాసి 
తిని, ఆందులో వారు వ్యాఖ్యానించిన యితర్మగంథము లివి యివి యని సూచించితిని. 
పత్తుప్పాట్టుకు వారు వ్యాఖ్య (వాసి రని తెలియబరచునప్పడు పది కావ్యముల పేరును, 
వానిని రచించినవారి నామధేయములున్ను అందు కీర్రింపబడినవారి నామములును. 
ఇవీ యివి యని కూర్చి (వానితిని, తమిళ దేశవాసులకు అది యొక నూతనవృత్తాంత 
ముగ నుండు ననిచు నాయాశయము, 


పిమ్మట, జీవకచర్మి తమన వచ్చునట్టి వ్య క్రివాశకములను (పత్యేకమగ 
ఎత్తి అకౌరాదిగ కూర్చి, వానిని వివరించి (వాని “ఆభిధానపకాశము ఆను శీర్షిక 
(క్రంద తెలియచేసికినిం 


పీర్రిక (వాయదొడగి (గంథవైభవమును, ఆ (గంథమువలన ఈ యో సంగ 
తులు తెలియవచ్చుచున్న వనియును మొదట (వ్రాసితిని. 


“చెందమిశభాషలో నుత్కృష్టములై వెలుగొందు కావ్యము లైడింట మొదటి 
దగు “జీవకచింఠామణి? యను నీ (గ్రంథము తిరుత్తక్కదేవరు ఆను జైనముని 
రచించినది, ఇది _పాశీనకావ్యవ్యాఖ్యలయండును, లక్షణ గంథవ్యాభ్యానము 
లందును వ్యాభఖ్యాతలచేత ఉదాహరజముగ గైకొని చూపబడిన (ప్రామాణిక 
mee దొక్కొ_టి+ తొలి సంఘకాలము మొదలు నడి సంఘకొలము, తుది. 

నంఘకాలము అను మూడు సంఘకాలములండును విజయముచేసియుండి తమిళ 
Say సలినిన దివ్యజ్ఞానసంప న్ను లన్నుగ్రహించిన కావ్యములవలె చెందమిళ 
శైలిలో గ్రేషమైనది. సంస్కజృాళభాషయందలి రామాయణమునుబోలె సకలవిధము 


చింతామణీ (వకాళ' నము లిన 


అగు వర్ణనలుచు తనలో నిముడ్చుకొని యుండుటచే మహాకావ్య మని వ్యవహరింప 
బడుటలే గాక, తర్వాతి కాలపు మధుమయకావ్యముల సృష్టించీన మహాకవులు 
సెక్కు_రకు ఈ యీ విషయ మీ యీ తీరున నుండవలె నని ఆ రామాయణమువలె 
మార్గదర్శక మయినదియు నీ కావ్యమే యని చెప్పుదురు.” 


ఈ విధముగ వాసి పలుమారులు తిప్పి (తిప్పి చదివితినిం మొట్టమొదటి 
సారిగ ఈ (తోవలో నడుగిడిన నాకు “నుంచి పేరు సంపాదింపవలె? నను 
విచార మధికమై యుండెను, దానితోబాటు “తప్పు అని తోచునట్లుగ (వ్రాయరాదు” అను 
భావమ కూడ నుండెను. అందుచేతనే (వ్రాసినదానిని చూచి చూచి కొట్టివేసియు, 
దిద్దియు బాగుపరచుకొంటిని, అలవాటు లేకుండుటచేత ఒక్కొక్క వాక్యము (వాసీ 
పూదర్తిచేయనప్పుడును భయమును, సందేహమును కలుగుచుండెను. “వాల్మీకి 
రామాయణమును దీనితో పోల్చుట సరియా తప్పా? సంస్కృత విద్వాంసు 
లేమైన నన్నచో నేమి చేయుట ౯ ఆనియు, తరువాతి కావ్యములకు మార్గదర్శక 
మని చెప్పుచున్నామే, జై నకావ్యమగు దీని నిట్లు చెప్పుటవలన శైవులకు, వైష్టవు 
లకును నాపై కోపము వచ్చునేమో? అనియు కలతబడితిని. మన మనస్సునకు 


సరి యని తగిలినదానిని (వాసివేయుదము. పిదవ తప్పని తెలిసినచో మార్చుకొన 
వచ్చును. అని సాహసించి (వాయగడగితిని* గంథమునకు చేరిన సంగతులు [వాసి 


దానిని పరిశోధించి ముదించుటకు సంబంధించిన యుదంతములను, నా (పేమలో 
నుత్క్బృప్పన్థానమున నున్న నేలము రామస్వామి మొదలియారు చింతామణి (పేచు. 
రించుట క నన్ను (పోత్సహించుటయు, (పతి సంపాదించుటయు, వేరగు (ప్రతులు 
కొన్ని లభించుటయు తెలియజేసితిని. 


ఆ (ప్రతులు పరిశోధించు వేళల నే వడిన పాట్లు సంగ్రహాముగ నందు 
పౌందుపరచితిని 


“అక్షరములు, పదములు సెరిగియు, తరిగియు, రూపరీయు, మారియ పలు 
విధముల విక్నతములై యుండి, ఖిలమై యున్న యీ (గంథవ్యాఖ్యానపు పాత 
(ధ్రతులు సెక్కు పలుమారులు పోల్చి చూచి, ఎడకెరివిలేక పరిళోధించుచు రాగ 
పద్యముల _ శుద్ధస్వరూపమును, _ వ్యాఖ్యానజద్ధస్వరూవమును కనిపెట్టుటకును, 
వ్యాఖ్యానములో విశేషవ్యాఖ్య యిది, దండాన్వయ మిది యని విభజించుటకును, 
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ఉదాహరణముల తుది మొదబ్లు తెలిసికొనుటకును, దండాన్వయము + మూలముతో 
సరిపడ పోల్చి చూచుటకును, తప్పును తప్పని నిశ్చయించి పరిహారించుటకును, 
అర్హ మరనికొనుటకును నై. చేసిన ప్రయత్నములు, వడిన పాట్లును 'పెక్కుభంగులు. 
అ ట్ల్రగచాట్లు పడియు కొన్నియెడల నున్న “సంగితతమిళము', *“నాటకతమిశముఅ 
వీభాగములును, మరియు కొన్ని భాగములును బాగుగ నవగాహన కాలేదు. 
సంగిత- నాటక (దావిడభాషాగంథము మున్నగునవి ఈ కాలమున లేకుండుపే 
దానికి కారణము. ' 


తాళపత గంథములలో నున్న పాఠభేదములను చూచి చూచి నా మనను. 
పుండై పోయెను. ఈ విధముగ నున్నచో అర్హము పొనగును అని తోచిన చోట్లగూడ 
(ప్రతిలో నున్నదానినే ముుదింపజేసితిని. నా భావమునో దిద్దుపాటునో చింతామణి 
"కెక్కింపక మిక్కిలి మెలకువతో గమనించి ముదింపించితిని. ముద్రింసజొచ్చిన 
యా [గంథము నా దృష్టిలో నొక దేవతావిగహముగ నుండినది. దాని మాలి- 
న్యము పోగొట్టి, మెరుగువెట్టి, కవచము తొడిగి దర్శనము చేసికొనవలె ననునదే 
నా యాశ. చేయి వంకరై యున్నది; వేరు విధముగ మార్చవచ్చును. గోరు 
మ్మాతము కొలదిగ 'దిద్దవచ్చును.” అను భావము నాలో కలుగలేదు, దాని ఒక్కొక్క 
అణువునను దైవాంళ మున్న దనియే నేను నమ్మితిని. పులుగడిగి మెరుగులు పెట్టుట 
కును అవయవమునే మార్చుటకును గల భేదము చక్కగ తెలినికొనియుంటిని. 
ఈ భావమును, “పురాతనదావిడగంథములును, వ్యాఖ్యానములును [పాత రూప 
చెడిపోకుండ నుండవలె ననునదే నా (ప్రధానోద్దేశ మగుట (ప్రతులలో లేనివానిని 
చేర్చియు, ఉన్నవానిని మార్చియు, తగ్గించియు ఇచ్చ వచ్చిన చొప్పున నిర్భయముగ 
ముద్రించినవాడను కాను, ఒక విధముగ నరము చేసికొని (ప్రతులలో నున్న చంద 
ముననే ముడైంచితిని. స్వతంత్రించి యేమియు చేయలేదు.” అని తెలియజేసి 
కొంటిని. 


ఈ (వ్రతమును నాటి సుత నేటివరకు విడనాడలేదు, వలు శతాబ్దులు తమిళ 
దేశమున (పచారమున నుండి మధ్యకాలమున మరుగుపడిన (గంథములందలి విషయ. 
ములను వాస్తవికరూపమున తెలినికొనవలె నన్న, ఆ (గ్రంథరచన సాగిన ఆకాలపు 
పరిస్థితులును, కావ్యసమయములును బాగుగ తెలిసికొనవలయును, అట్లు పూర్ణ. 


చింతామణి ప్రకాశనము 397 


ముగ తెలిసికొనుట యింతకాలమునకు తరువాత వచ్చిన మనకు సాధ్యము కానిది. 
కావుననే అర్థము కాసట్టివి తరువాతి కాలమున నర్థము కావచ్చు నని ప్రతీక్షీించుటియు, 
'వేడపాటుగ నొక సమయమున తోచినపానిని వేరుపాపే యని వెంటనే సాహసింసక 
వానికి సమాధాన ముండి యుండవచ్చు నని యెంచి యోసిక పట్టుటియు నా స్వభావ 
మాయెను. ఇట్టి కాలతామసముచేత నాతోడ  నుండువారికి నాయెడ కొలది 
అప్రీతియు కలుగుచుండెను. కాని నేను నా యుర్దేశము విడిచి పెట్టలేదు. 


తాటాకుప్రతు లున్న తీరు (వాసిన తరువాత నా కార్టికసహాయము చేసిన 
వారిని గూర్చియు, ముదించు కాలమున నాతోడ నుండి పర్మిశమించినవారిలో 
ముఖ్యులను గూర్చియు (వాసితిని. పిదపు దొరకిన తాళపష్యత్య్పపతుల విషయము 
వివరించి, (వాని పీఠిక సమాప్తము చేసితిని, అప్పుడే జీవకచింతామణిముద్రణ 
నెరవేరినట్లు దఊోరటయు్మ ఆనందమును కలిగినవి. అన్నిటిని చేత నిడుకొని చెన్న 
పట్టణము చేరితిని, 


వెనుకటి భాగము లన్నియు పూ ర్థిచేసి మున్నుడి మున్నగువానిని గూడ 
అచ్చు కిచ్చి, ఒకమారు (పూఫు దిద్ది యిచ్చిన వెంటనే “ఈశ్వరుని దివ్యకృపచేత 
కార్యము సుఖముగ నెరవేరినది ౩' అనెడి యానందము పొంగి పొరలెను. ఒడలిలో 
బడలిక యప్పుడు కలిగెను. రేయనక పవలనక కష్టవడుచుండిన కాలములం చేర్చ 
డని బడలిక “ముగింపు చేసితిమి? ఆనువరకు పొంచియుండి _పెబడినయట్లు న న్నదిమి 
పట్టుకొన్నది. మ్నుద్రాక్షరశాలలో నొక్క_చోట పండుకొని నిదురించితిని, నుఖముగ 
న్నిదపశ్రైను, 


నిదురించి కన్నులు తెరచినప్పుడు ముందే వచ్చి వేచియుండిన ఒక్కరు 
“ఇదుగోనండి, పత్తుప్పాట్టు” అని చెప్పి, ఒక తాటాకు (పతి నాచేత నిడిరి, ఇచ్చిన 
వారిని తల యెత్తి చూచితిని. వేలూరిలో నున్న వీర -శెవులు “కుమారస్వామి అయ్యి 
రనువారే వారు. 


వారు పత్తుప్బాట్టుపతి యా సమయమున కొనివచ్చి యిచ్చుట నాకు మంచి 
శకునముగ తోచెను, (ద్రావిడభాషాజననియే వీరి ముఖమున “పై'పె తమిళభాషానేవ 
చేయవలె నని యనుశాసించుచున్నది అని భావించితిని. వెంటనే వారు కోరిన 
తీరున వారిచేత ఏబది రూప్యము లుంచి యిచ్చి పంపివేసితిని. 


రదర నాణరిత్ర 


“శలీ, చింతామణ్‌ని ఈ పేదమూలమున నుగుడ నలంకరించుకొంటివి* 
తక్కిన యాభరణములుకూడ నా చేతికీ తగులునట్లు చేసి వానిని వెలుగొంద జేయు 
శై.ంకర్యమునందు నీ దివ్యకృపను నాకు బాసటగ జేసి కొపాడనలెనూో ఆని మనః 
పూర్వకముగ తమిళమాతను వేడుకొంటిని, 


ము[దించిన చింతామణి(పతులు ఐదు వందలు. వానిలో నించుమించు నూరు 
[పతులు అచ్చాఫీసువారి యజ్యాగ త్తవలన వ్యర్ణమెపోయెను. 


మరుసటి దిన మాదివారము. నాడు బైెండరు మచ్చు.కె యొక (ప్రతి బెండు 
చేసి యిచ్చెను. దానిని పుచ్చుకొని రామస్వామి మొదలియారువద్దకు చనినాను. వారికి 
పుస్తకము చూపినప్పుడు వారు పొందిన యానంద మింతటి దని చెప్ప తరము కాదు, 
పెద్ద పనివి పెన వేసికొని నెరవేర్చినారు, ఇక శిలప్పదికారము మొదలగువానిని 
గూడ నికే యచ్చిడి పూ_ర్థిచేయవలెను.” అని చెప్పిరి. 


“అన్నియు చేయవచ్చును. అన్నిటికిని పెకము కావలని యున్నదే? దాని 
కెక్కడికి పోవుదును ? నిన్న నేను 'నార్హన్‌' దొరగారి “గుమాస్తా విశ్వనాథళాన్త్రి 
గారి యొద్ద మూడునూర్ల రూపాయలు బుణముచేని చింతామణి ప్రతులను ముదణా 
లయమునుండి కొనిరావలసీయుండెను.” అని పలికితిని. 


మొదలియారు మిక్కిలి విచారవడి “చేవ్రాలు చేసిన మహాళశయు లీయవలసిన 
రొక్కం మడిగినచో నిత్తురు. అది పుచ్చుకొని అప్పు తీర్పవచ్చునే” అనిరి, 


“నేను నేటి ర్మాతియే బయలుదేరి, రేపటి పగటిపూట కుందికోణము కాలేజికి 
పోవలెను. ఈ యవసరమున నే నెవ్వరియొద్దకు జని పెక మడుగుదును?ొ అని 
యంటిని. 


“ఆటు లయినచో తక్కిన మితులయెడ నే నడిగి పుచ్చుకొని శాస్రిగారి 
కిత్తును. రంగనాథమొదలియారును మ్మాతము మీరే పోయి చూడుడు, వారిన్వనల 
సిన ధన మిచ్చెదరు అనిరి. 


“వారీ వుస్తకము చూచినచో మిగుల సంతోషవడుదురు. నిశ్చాయముగ తాము 
వాగ్దాన మొనర్చిన సహాయము చేయుదురు.” అను తలంపుతో రంగనాథ మొదలి 


చింతామణి [పకాశనము ల29 


యారుగారి యింటి కరిగితిని, వారు తమ గదిలో నుండిరి, అప్పుడు ఆపరాహ్హ మున 
నాలుగు గంట లుండును, నా రాక యెరిగిన మొదలియారు “నే నిప్పుడు పరీక్షలకు 
సంబంధించిన పనిలో నున్నాను. అవకాశము కొంచెమేని లేదు, చూడలేకపోయి 
నందుకు చింతిలుచున్నాను. రేపు ప్రొద్దున వచ్చినచో చూచిపోవచ్చును అని చెప్పి 
పంపిరి, మిక్కిలి ఆసతో పోయిన నేను అ(పతీక్షితమనఃక్రేశము నొందితిని. 
“అదృష్ట దురదృష్టములు రెండును మనుజులకు కలసియే వచ్చుచుండును.” అని 
తలచి రామస్వామి మొదలియారుకు సంగతి యంతయు తెలియజేసి నాటి ర్యాతియే 
కుంబకోణమునకు బయలుదేరితిని, 


ఈ (త్రిప్పటలో నా డెల్ల నేను భోజనము చేయలేదు. అయినను నా చేత నున్న 
బై ౦డయిన చింతామణి పతిని పొర్లించి పొర్లించి చూచుకొని యానందించుకొను 
చుంటిని, 


మరునాడు [పొద్దున కుంబకోణమునకు వచ్చి దిగితిని. నా మ్మితు లెల్లరును 
చింతామణి నెరవేరిన సంతోషవృత్తాంతము నడిగిరి. నాకు మరునాడు రంగనాథ 
మొదలియారుజ్ఞ ప్పి వచ్చినది. “మరునాడు మనల రవమ్మునిరే: వారిని చూడకయే 
వచ్చివేనితిమె. ఏ మనుకొందురో * ఆని తలచి విషయము స్పష్టసరచుచు వారి కొక 
'లేఖ (వాయ దొడగితిని. ఆ కమ్మ పద్యరూవముననే సాగినది. 


జాబు (వ్రాసిన రెండు దినములకు సిమ్మట నే నెదురుచూచుచుండిన చొప్పు 
ననే రంగనాథ మొదలియారు నా కొక జాబు (వాసర. అందు ఏడు పద్యములును 
ఒక “సూతనీయు, ఏబది రూప్యములకు ఒక *చెక్కు*ను ఉండినవి. సూతనలో 
“సేలం రామస్వామి మొదలియారువద్ద ఏబది రూప్యము లిచ్చి వేసినట్లును (వ్రాన్‌ 
యుండిరి, వారి పద్యములలో హార్టమగు (పేమ నిండి తొణకుచుంను. 


ఒక వారములో చెన్నపట్టణమునుండి బైండరు నూరు (ప్రతుల వరకును 
టై ౦డుచేని, ఒక పెళైలో సెట్టి సంపియుండిరి. అది విప్పి పు స్తకములు వెలికి తీసి, 
(ముగ్గులు తీర్చిన నొక పీటపై నిడి, పూలమాలలతో నలంకరించి, కర్పూరహారతి 
యిచ్చి, పసుపు నీరు చుట్టిపోసి మా తల్లిగారు నా చేత నె త్తి ఇచ్చి దీవించిరి, 
మా నాయనగారు కన్నులు చల్లబడ చూచి యానందించిరి, 


550 నాచరి త్ర 


నాడు వాన బాగుగ కురిసెను. అయినను కుంబకోణమునందు సంతకములు 
చేసినవారికి ప్పస్త సకము లిచ్చుట కై ఒక బండిలో కొన్ని (పతులు పెట్టుకొని మొదటి 
సాధు శేషయ్యరువద్దకు పోయి యిచ్చితిని, వారు పుచ్చుకొని యాశీర్యదించిరి. పిదప 
తక్కిన మతులను ఒక్క రొక్కరిని చూచి పు_స్హకము లిచ్చి వేని పం(డెండు 
గంటల కిల్లు చేరితినిం 


మరునాడు కొన్ని పతులు తీసికొని తిరువావడుదుజకు జని సుబహ్మణ్య 
దేశికుల కర్ప్చించితిని. వారు పుస్తకములను మిక్కి_తి (ప్రీతితో గొని ముఖపష్యతము* 
మున్నుడి, (గ్రంథక రృతర్మిత్ర మొదలగువానిని, (గంథము ను, వ్యాఖ్యానమును తిల 
కించి మోద మందిరి. 


ఒకనాడు తిరుచినావల్లికి పోయి ర్యాత్రి రెండు గంటలకు ఉజైయూరు చేరి 
త్యాగరాజ చెట్టియా రున్న యిల్లు డానీ తలుపుతట్టితిని. నా గొంతు విన్న వెంటనే చెట్టి 
యారు శకున వచ్చి తలుపు తెరచి “నిన్నే తలచుకొ నుచు పం కుకొనియున్నాను” 
ఆని చెప్పుచు నన్ను కౌగలించుకొనిరి. అలవాటుగ “మీరు అని నాతో వ్యవ 
హరించుచు వచ్చిన వారు అప్పుడు 'నిన్ను' అని చెప్పుటయు, అంత వేగముగ వచ్చి 
కౌగలించుకొనుటయు వారి వాత్సల్యము దరులు మీరి పొంగి పొరలుచుండుటకు 
గురుతులుగా నుండెను. సంపదాయము, మర్యాద, గౌరవము... ఇవన్ని యు 
(ప్రీతియు (పీతియు సంధించుచోట మరుగుపడుచుండును. 


“సాయంకాలము తిరువావడుదుజై విద్వాంసులు ఆరుముగస్వామియు, కృష్ణ 
య్యరును వచ్చిరి. చింతామణిపు స్తకము చూపిరి. కన్నులు కానరాకుండుటచేత 


చేతిలోనికి తీసికొని చూచితిని; బరువుగ నుండెను. విప్పి, మొదటినుండి చదివించి 
వింటిని. 


“ఎట్టి పని చేసియున్నారు ః పీఠిక మున్నగునవి మిక్కిలి యందముగ నమరి 
యున్నవి. నేను మునుపు *నామగళ్‌ ఇలంబగముతో పోరాడినవాడ నగుట కావ్యము 
గొప్పతనము నాకు బాగుగ తెలియును, ఇంతటి శక్తి మీ కెక్కడినుండి వచ్చిన దని 


యబ్బురపడుచునే యున్నాను. అయ్యగా రున్నచో నెంతగ సంతస మొందియుందురో 
తెలియునా ? వారికిని మిమ్ము పోషించిన తిరువావడుదుణమళమువారికిని, మీకు 


చింతానుణి (ప్రకాశనము ఏత 


కాలేజిలో పని యిన్ని ంచిన నాకును, మీకును మహోన్నతమగు యశస్సు సంపాదించి 
చేసినారు 1” 


ఈ విధముగ చెట్టియారు కొండాడుచునే యుండిరి. ఆ రాత్రి యంతయు 
మహానందముగ సంభాషించుచునే యుంటిమి. (ప్రాతఃకాలశతున, తిరుచినా పల్లి 
యందును, దానికి చేరిన |ప్రదేశములందును సంతకము చేసిన “పెద్దలయెడకు నేగి. 
చింతామణి ప్రతు లప్పగించి రావలె నని జయలుదేరితిని. చెట్టియారు న న్నడ్డుకొని 
“నేను తగినవారిని పంపి చెందవలసినవారికి చేర్చింతును. మీరు నాతోడనుండి 
ముచ్చటించుచుండవలయును అని నుడివి, కొందరిని బిలిచి వారి మూలమున 
(పతులు జెందవలనినవారికి చేరునట్లు చేసిరి, 


నేను వారితోడ నుండి (పొద్దు పోవుటయే తెలియక మాట్లాడుచునే యుంటిని. 
చింతామణియందలి యత్యంతరసవ త్తరఘట్టములు కొన్ని చదివి వినిపించితిని. 
కొన్నియెడల వారు మనసు కరగ కన్నీరు కార్చిరి. కొన్ని పదముల స్వరూపము 
కనుగొన నే ననుభవించిన 'క్లేశములును, సెద్దకాలమునుండియు సందిగ్దము లె యున్న 
సంగతులు కొన్ని స్పష్టముగ గోచరించిన వార్తలును విస్తరముగ విన్నవించితిని. 
వారు విని విని విస్మితు లగుచుండిరి. 


చెట్టియారుతోడ మాటలాడుచుండి, నాటి రేయియే బయలుదేరి కుంబకోణము 
నకు వచ్చి చేరితిని, సేలం రామస్వామి మొదలియారు చెన్నపట్టణమున సంతకము 
చేసినవారియొద్దనుండి పైకము నేకరించి.. తిరువళ్లి క్కేణి విశ్వనాథళాన్తిగారి యొద్ద 
నేను పుచ్చుకొనిన బుణము తీర్చివేసిరి. వారికి పైక మిచ్చిన సమాచారము 
మొదలియారు నాకు తెలియజేసినపుడు నా తలపై నెత్తబడియున్న పెద్ద బరువు 
దింపబడినయ ట్లూరట పొందితిని. 


పలువురు మిత్రులు (పశంసించుచు లేఖలు (వాసిరి, ఆందుచేత పాణీన 
తమిళ [(గంథములు ము దించు పయత్నము పయింబయి చేయుచుండవలె నను సంక 
లము బలపడజొచ్చెను. జీవకచింతామణితో చేర్చి సంచమహాకావ్యము లని 
వ్యవహరింపబడునవి__శిలప్పదికారము, మణిమేఖల, వశెయాసతి, కుండలకే! 


చది నాచరిత 


అనునవి. వీనిలో శిలప్పదికారము, మణిమేఖలై ఆను నీ రెండు కావ్యముల తాటి 
యాక్కుప్రతులు నాయెడ నుండినవి. వశ్రైయాపతి, కుండలకేశి అను రెండును 
అభింపలేదు. విశ్లెగా రున్న నాళ్లలో తిరువావడుదుటి పు స్తకాలయమున వశైెయాపతి 
శాటాకుషతి నేను చూచియున్నాను. ఆ రోజులలో అట్టి ప్రాత (గంథములయందు 
నా కాస క్తి కలిగియుండలేదు. ఆ ట్లగుటచేత ఆ (గ్రంథ మెత్తి చదువుటకో, పాఠము 
వినుటకో సందర్భమే యేర్చడలేదు. ప్రాత గ్రంథములు పరిళోధింపవలెనను మనో 
భావము నాయెడ నేర్పడిన తరువాత వెదకి చూడగ ఆ తాటాకుపు స్తకము మఠ 
పు స్తకశాలలో లభింపలేదు. తమిళదేశమం దంతట గాలించియు పొందలేక పోయి 
తిని. ఎన్నియో [గంథములు నశించిపోయిన వని తెలిసీ వానిక్రై వగచుట నా స్వభా 
వము. “కన్నులతో గాంచిన తాళపత్ర వతి చేతి కందకపో యెనే:? అను దుఃఖము 
నన్ను మిక్కిలి యధికముగ వేచెను. 


జీవకచింతామణితో కలిపి లెక్కి.ంపబడు [గంథములం దొక్క_దానిని పరి 
శోధింప బూనుకొనుట నా యనంతరకృత్యముగ పెన వేనీకొనవలె నని యెంచితిని, 
వ్యాఖ్యతోడ నుండు గంభమైనచో పరిళోధించు (శ్రమ తగ్గు నను భావముతో “అడి 
యార్కు_నల్లార్‌ * వ్యాఖ్యతో నున్న “శిలప్పదికారము' మ్ముదింసవచ్చు నను సంక 
ల్పము పుపవైనుం 


ఆ సమయమున కొందరు మితులును శిలప్పదికారము ము[దింపవలె నని 
యడుగడుగున (వ్రాయుచుండిరి. అందుచే దానినే ముద్రింవ సమకట్టి నేను కొందరి 
యెడ చెప్పుచుంటిని. ఆప్పుడు జై నమితులలో కొందరు నన్ను డాని “ఎంతో కాల 
ముగ అచ్చువడని జీవకచింతామణి యచ్చ త్తించి మా కుపకారము చేసితిరి, ఇమే 
చూళా (డ్రా మణిగూడ మ్ముదించి యిచ్చినచో మా చేతనయిన సాయము చేయ 
గలము.” అని పలికిరి. చం(దనాథచెట్టియారు “జీవ కచింతామణివిషయమున మీ 
రెన్నో పాట్లు పడినారు. జైన సంపదాయము లరసికొంటిరి. కావున చింతామణి 
(పకటించుట మిక్కిలి సులభమైన పని” అని వచించిరి. వారు పలుకునది నాకు 
న్యాయముగనే తోచెను. చూళామణి చదివి చూచిన నేను అదియు చింతామణివలెనే 
యుత్కృష్ట మని తెలిసికొంటిని. కాన చూళామణిపై కొలదిగ మనను పోనీజొచ్చి 
తిని, నోట్సుకూడ (వ్రాసి యుంచుకొంటిని. ఇట్టి దశలో దామోదరంపిశ్లైగారు 


సుుబహ్మణ్యదేశికుల యెడ బొటు భ్‌ ధి 


చూళామణి ముుద్రింననున్నా రని తెలినెను. ఆందుచే ఆ కావ్యము (ప్రకటించు 
[సయత్నము మానుకొంటినిం శిలప్పదికారభాగములు నా మనస్సుకు తృప్తి కలి 
గించు రీతిని ఆ సమయమున నుండకొపోవుటచేతను, కొన్ని భాగములకు వ్యాఖ్యా 
నము దొరకకపోవుటచేతను, ఇంకను కొన్ని (పతులు వెదకి, సంపాదించి చేర్చి, 
పరికోధింసవలె నను తలంపుచేతను ఆ కావ్యమును వెంటనే ము[దింపబూనుట 
మానుకొంటినిం 


జీవకచింతామణి ముగిసిన సమయమున తమిళమాతశాసనమువలె నా చేత 
వత్తుప్పాట్టుపతి ప్రాప్త ప మగుట జ్జ పికి వచ్చెను. సంఘకాలపు గంథమగు దానినే 
ముదింపవలె నని నిర్దారణ చేసికొంటిని. మా కుటుంబమువారు కొలుచు ఇలువేలుపు 
ఆగు తిరువేరగసి ప్పిరుమాను' ను ధ్యానించుకొని (పత్యేకముగ నున్న *తిరుమురు 
గ్నాటుప్పడై ” ఎత్తికొని చదువ మొదలిడితిని. 


40. సుబ్రహ్మణ్య దెశికుల రెడబాటుం 


పత్తుప్పాట్లు (పచురింత మని నిర్ణయించినపుడు నా చేత ఆ గ్రంథపు తాటియాకు: 
ప్రతులు రెండే యుండెను. వానిలో నొక్కటి యసంపూర్ణమైనది, వేలూరు కుమార 
స్వామి అయ్య రిచ్చిన (పతి సంపూర్ణముగ నున్నను తప్పులు కుప్పలై కౌనిపించెను.. 
నచ్చినార్కినియరు వ్యాఖ్యయు, కొలది కొలది భాగములుగ నమర్చిన మూలమును,. 
ఇతరములును ఒక్కూటిగ చేరి కలనియుండినది. వారు చేసెడి యన్వయమువలన 
వద్యరూప మిట్టిద యని నిర్ణయించుట కష్టముగ నుండెను. ఇంకను కొన్ని 
పతులు లభ్యమగుచో పోల్చి చూడవచ్చు ననీ తలచితిని* 


ఆ సమయమున త్యాగరాజ చెట్టియారు తాము రచించిన “మరుందువెణ్చామాలై ” 
“తిరుచ్చి ట్రంబల వెణ్చాఆంతాది”, “తిరునొ త్తియూర్‌పాది తిరువారూర్‌ పొది ఆంతాది” 
ఆను నీ మూడు ,ప్రబంధములను పంపి మ్ముదింపింపవలె నని (వ్రాసిరి, (శ్రీ న్నువి. 
హ్మణ్యదేశికుల కప్పుడు కంటి జబ్బు మిక్కిలిమై బాధపడుచుండిరి, చెన్నపట్టణము. 
నుండి క్నషాగ్‌' మన్‌” అను ఆంగ్లేయ నే(తచికిత్సకు లొకరు నేత్రములు వరీక్షించిరి. 


వ్‌చ్రడ్తీ నాచరి త్ర 


నశ కుల శరీరమందు బలము తగ్గిపోయిన దని వారు చెప్పుటయే గాక ఆధీనసంబంధ 
మున నేవేని యేర్చాట్లు చేయవలనియున్నచో ముందుగనే చేని యుంచుకొనుట 
వుంచి దని |పధానకార్యనిర్యాహకులగు (కార్బారి) తంబిరానువద్ద ఏకాంతముగ 
కెప్పిరి. చిన్నపట్టమున కె చెన్న పట్టణమునుండి వచ్చి చదువుకొనుచున్న “అరుణాచల 
త్తంబిరాన్‌” అనువారిని ఎల్లరును “పట్టపు గ్యురూ యని పిలుచుచుండిరి. వారికి 
వెంటనే చిన్న పటము కోట్లిసెట్టనలె నని యెంచి, న్నుబహ్మణ్యదేళికులు శుభదినము 
రు లు ళల 
చూచి వృతికయు [వాయించిరి, చెన్నపటణమునకు జని ఆ పష్మతిక ముదించుకొని 
యట్‌ 
రావళె నని నా కౌన తిచ్చిరి. అప్పుడు “కిస్తుమస్‌” విరామమె యుండుటచేత అే 
చేయుడు నని యొప్పుకొంటిని. త్యాగరాజ చెట్టిగారి (పబంధము లచ్చొ త్రించుటకును, 
పత్తుప్పాట్లు ఆచ్చొ తించు జతనమునకును చెన్న పసటణ[పయాణ మనుకూలముగి 
par.) లు pon.) యలు 

నుండు నని భావించితిని. 


మంచివేళ జూచి నన్ను తిరువావడుదుజనుండి దేశికులు పంపిరి. నాకు 
మ్యాత మేదో లోలోవల' ఒక భయంకరమైన నూచన తోచినది, వారి బలహీనస్థితి 
చూచి మిగుల వగచితిని, ఒకసారి యనుజ్ఞ వడసి వెడలిన నేను మరలి వచ్చి వారిని 
చూచి టేగితిని, 


చెన్న వట్టణమున రామస్వామి మొదలియారు బంగళాలో బసచేసి త్యాగ రాజ 
చెట్టియారు (పబంధములను, తిరువావడుదుజ చిన్నపట్టపు ప్మత్రికను అచ్చు కిచ్చితిని. 
వత్తుప్పాట్టు వ్రాత ప్రతులను చేత నిడుకొని పోయియుంటిని. మూలము (ప్ర త్యేకముగ 
లేని యా (ప్రతిని నా మ్మితులు తేరచందూరు రాజగోపాలాచార్యులకు జూపి “(ప్రతిలో 
(పక్వేకముగ మూలము లేదు. వ్యాఖ్యానముతో కొలది కొలది భాగములు మ్మాతమే 
యున్నవి. అట్టి భాగములును, అన్వయానుసారముగ ముందు వెనుకగ మారి 
యున్నవి” అని నుడివితిని. వారు “ఆ చిన్న చిన్న భాగములుగ నున్న మూలముల 
నన్నిటిని [పత్యేకముగ (వాసి యుంచుకొన్నచో పిదప అర్థమును బట్టియు, వేరగు 
ఆధారములను బట్టియు చక్క బరచుకొనవచ్చునే అనిరి, వారికి తటాలున స్ఫురిం 
చిన ఆ యాలోచన అంతవరకు 'నాకు తోపలేదు, వన వారిచేత 


నుంచితిని, వారు కొన్ని భాగములు (వాసి చూవిరి, అ'ే చేయుదు నని చెవ్చి వారికి 
నా కృతజ్ఞత తెలియజేసికొంటిని, తరువాతి కాలమున నెంతయో శ్లేశావహము 
య 


న్నుబహ్మణ్యదేశికుల యెడబాటు ఏర్‌5 


లగు తాళ షృత్ర పతులతో పోరాడి కష్టపడి మంచి యనుభవము సంపా 
దించిననుఃు ఆ సమయమున వారు తెలియజెప్పినది నాకు పర మో పకారమై 
యుండెను, 


చిన్నపటపు పత్రిక అచ్చయిన వెంటనే తపాలులో తిరువావడుదుజకు 
దు 

పంసితినిం త్యాగ రాజచెట్టిగారి ప్రబంధములు ఆచ్చయి పూరి కౌబోవు స్థితిలో 
నుండినవి. 


ఒకనాటి యుదయమున ఎనిమిది గంటలకు రామస్వామి మొదలియారు 
బంగళాలో నుండి మాట్లాడుచుంటిని, ఆప్పుడు నా కొక బేఖ వచ్చెను. చూచితిని, 
కన్నుల కన్నీరు వెల్లువలు గట్ట అమే స్తజ్బడనై కూలబడితిని. తిరువావడుదుణ 
రాయసం పొన్నుసామి చెట్టియారు “నేడు (71.1888) సాయంకాలము. నాలుగు 
గంటలకు మహాసన్నిధానము స్వామివారు “పరిపూర్ణ” మయిరి. నేడు వండెండు 
గంటలకు నిర్షిషులయినవారికే చిన్ననటము అయినది ఆని అందులో (వాని 

దల టబ ' 

యుండిరి, 


నా యుల్లములో దుర్భరదుఃథావేగము కుమిలి కుమిలి పై కెగయుచుండెను. 
ఈ లోకమందు పిశ్లెగారికి తరువాత “ఉపభ్నుముగి ఎవ్వ రుందురా యని బెంగ 
పడుచుండిన నాకు దృఢమైన వట్టుగొమ్మగ నుపయోగపడి, కల్పవృకమువలె వలసిన 
వన్నియు నొడగూర్చి యాదరించిన మహావదాన్యశేఖరుల యంతిమదళలో వారి 
దండ నుండి చూడ వీలు కాకుండునట్లు నా పూర్వజన్మకర్మము అడ్డు తగిలిన దే 
యను దుఃఖము తలకొనినది. వెంటనే ఒక కార్లు తీసికొని నాటి ర్యాత్రియే బయలు 
దేరి రానున్నట్లు (వ్రాసితిని, (క్రింద “యాచకులును, సద్ధర్మమును, నేనును ఇక నెట్టి 
పొట్లు పడుటకో, వీడి వెడలిపోతివే అను కంబరామాయణచరణము (ఆరణ్య 
కాండము, జటాయుదర్శనవటలము 21) వ్రాసి తిరువావడుదుణఖకు పంపితిని, 


అప్పుడు నే సీ _పపంచమునే మరచితిని, ఆ నిమిషముననే తిరువావడుదుజ కు 
పోవలె నను త్వర పుటైైను, 


చెర నాచరి శ్ర 


రామస్వామి మొదలియారు ఈ వార్థ తెలిసి మిక్కిలి దుఃఖించిరి, నన్ను 
ఓదార్చిరి. దేశికుల యుదారగుణము అభివర్ణించి చెప్పిరి. నాకో దుఃఖ మవికి 
వచ్చుచుండెను. వారియెడ ననుమతి వడని బయలుదేరుటకైన (ప్రయత్నములు. 
చేయ దొడగితిని. 

నిలుచుకొనిన చోటనే నిలువబడిపోతిని, కాలు చేతు లాడలేదు. పు స్తకములు: 
తాకుటకు చేతులు కదలలేదు. నా యొడలి రక్షససారమే ఆగిపోయినట్టు తోచెను. 
నా యొక్కొక్క (ప్రయత్నమును కొనియాడి, నాకు కలిగిన గొవృతనమును 
కాంచునపుడు తల్లి బిడ్డని సేరుపతిష్టలు విని యుబ్బిపోవునటు, సంతసించి 
నన్ను కాపాడుచుండిన ఆ మహోదారులను, వారు నామెడ నొనర్చిన 
యొక్కొక్క- మేలును తలచి తలచి కరగిపోతిన్సి నా దుఃఖము చల్లార్చుకొనుట 
కుపాయము లేదు. కొన్ని పద్యము లల్ల దలచితిని. నాలోని దుఃఖమే పద్యరూపముగ 
వెలుపడెను. వారి దివ్యవిగ్రహమును ఇకపె చూడ తరముకాదు గదా యను తలపు 
కలుగగనే నేనునా యుల్లమున చిత్రించి పదిలపరచుకొనిన వారి రూపు |మోల 
నిలిచిన ది. 

“క రుణాపూర్ణ స్ముబహ్మణ్యగురుమణీ, కరుణొసాగరము జాలువారెడు పరీ 

హమగు నీ కటాక్షవీక్షణమును, తరుణశీతకిరణసన్నిభమగు నీ వదనమండల 

మును, స్వచ్చామృతధారాసదృక్షమై వెలువడెడు (శ్రీనూక్తులను, వచ్చెడు. 

వారియెడ హద్దులు లేక దానవీరత చూపెడు నీ హన్తములను నేను చూడ 

గలుగు పెన్నటికో 1° 


నేను చెన్నపట్టణమునకు బయలుదేరినపుడు *మంచివేళ పయనముకావలెను” 
అని వారు చెప్పి పంపినది జ జ్ఞప్తికి వచ్చినది. మంచి సమయమున బయలు వెడలినట్లు 
మునుపు తలచితిని. కాని ఆసందర్భముననో ఆ వేళ మిగుల చెడ్డ దని తలచునట్లుగ 
నాయెను. 

“చిగురువిలుతు నోడించెడు మేటిమగండవగు .నో విమలజీవీ సుబ 

హ్మణ్యదేవా, శుభసమయమున చెన్నవట్టజమునకు బయలు వెడలి పొ మ్నని 

పలికి నన్ను తగినసమయమున వంపితివి. ఆవేళ ని న్నెడబాయ చేయు 

చెడువేళ యవి తెలియక నిను బాసి అక్కటా! మహాదుఃఖమున 

మునిగితిని.” 


నుుబహ్మణ్య దేశికుల యెడబాటు ఏడ 


నా దౌర్భాగ్యమును తలచుకొని నన్ను నేను నిందించుకొంటిని. నాటి రాత్రియే 
బయలుదేరి వెంటవచ్చిన కొందరితో తిన్నగ తిరువావడుదుజ కే చేరితిని, 


ఆచ్చట నా [పియమైన వస్తువు కాననగునా 1 దేశికులు నిలుచు చోటు, ఉండు 
నెడము, పాఠ ప్రవచనము చే నెడి (ప్రదేశము- మున్నగు స్థలములకెల్ల పోయి చూచి 
తిని. అక్కడ వారి రూపు ఉన్నటుల వట్టి (భమ కలిగెను. వారిని కానలేక నిక్చేత 
నుడ నయితిని. 


[కొత్త అధిపతులు (శ్రీ అంబలవాణదేశికులు అను నామధేయముతో పదు 
నేడవ పట్టపు ఆధీనాధ్యక్షులై పరగిరి. వారు నాతోడ కూరిమితో మాబ్లాడి నన్ను 
ఓదార్చిరి. నా దుఃఖము ఓదార్చెడువారి శ _క్టికి అతీతమై యుండెను. తిరువావడు 
దుజయం దన్నియు నుండినవి. ఒక యధ్యత్తులు గతించిరి, కాని వేరొక యధ్యకులు 
వచ్చినారు. సమాధి జెందిన అధ్యకులకు గురువూజయు, [కొ త యధ్యకులకు 
సమ్మానమును జరిగినవి. అప్పు డాయూరు మహోత్సవాలంకరణముతో చెన్నారెను. 


అయినను స్క్నుబహ్మణ్య దేశికుల గుణముల ననుభవించి, అం దాసక్తులై 
యిన్నవారి యుల్లములందు దుఃఖమే నిండియుండినది. వారు సం్యప్రదాయమున శై 
శరీరము మోచికొని యిటకు నటకు పోయి వచ్చుచుండిరి. 


ఆచారము వకారము సుబహ్మ ణ్య దేశికుల సమాధికి ఒకొ_క్క_ దినము 
నను పూజ నడచుచుండెను. కడపటి దినమున విశేషపూజ జరిగను. దాన్నిక్రె 
"'పెక్కూళ్ల నుండి మఠమునకు చెందిన భాగవతులు వచ్చియుండిరె, 


గురుపూజ కడపటి దినమున ర్యాతి మఠమునం దొక సభ కూడెను. [కొత్త 
యధివతులగు అంబలవాణ 'దేశికుల _మోల పలువురు స్కుదిహ్మణ్య దెశికులు పరి 
పూరు లగుటకు వగచుచును, (కొత్త ఆధ్యకులకు మంగళాశంసనము చేయుచును 
తాము రచించిన పద్యములు చదివి యర్థము చెప్పిరి, నే నప్పు డచ్చట లేను, 


ఆధీనశిష్యులగు పళని కుమారతంచిరా ననువారు తాము (వ్రాసిన “విషాద 
గీతములిను చదివిరి. వానిలో నొక వద్యపు భాగమగు “సుుబహ్మణ్య గురుమణి 
కులమణి తిరువావడుదుజయందు పొలుపారెడు నొక మణి చింతామణి (పసాదిం చెడు 
మణి” అనుదానికి అర్హము చెప్పునపుడు “చింతామణి” నిచ్చు మణ్‌ అను భాగమునకు 


(2) 


558 నాచరి [త 


“ఈ మఠమునందు తమిళము నేర్చి, ఇప్పుడు కుంబకోణముకాలేజిలో నుండు 
స్వామినాథయ్యరు కు జీవకచింతామణి మ్ముదించుట్నకె (ప్రోత్సాహ మిచ్చి, (పతి 
మున్నగువానిని (ప్రసాదించిన మహాసన్నిధానమువారి యరుదగు చర్యలు తలచి 
యిట్లు చెప్పితిని” ఆని ఒక కారణము చెప్పిరటం అప్పు డా సభలో నున్నవారిలో 
నొక్కారు “శైవమఠమగు నిచ్చోట జై నగంథమునకు (ప్రాశ_స్య మిచ్చుట పాడి 
గాదు. స్వామినాథయ్యరు ఈ మఠమున కాపు లయియుః ఉమా పతిశివాచార్యులు 
“అసత్యములే యల్లి నడిపించిన చింతామణి” అని చెప్పియున్న జై న(గ్రంథమును 
మ్యుదించుట యపచారము. దానిని మనము తెగడుటయేగాక, ఆడి వ్యాపింపకుండునట్లు 
చేయవలెను” అని రట. వారు వేరు [గామమునుండి వచ్చి మఠమునందు కొంత 
కాలము వనించియున్నవారు. నాకును పరిచితులే, 


అది విన్న తంబిరానులును, ఇతరులును నిశ్చేష్టు లయిరి, వారియెడ వారికి 
కోపముగూడ గలిగెను. వెంటనే వారి నెదిరించి తగిన హేతువులు చెప్పి యణచి 
వేసిరి, 


గురుపూజ సమా _ప్రమాయెను, 'వెలుపలి యూళ్ల నుండి వచ్చినవారు తమ 

తమ యూళ్లకు నేగిరి. శ్రీ సుబహ్మణ్యదేశికులవారి (ప్రణయసంభృతములగు 

a ఇదు గా శ 

చర్యలను భావించి భావించి (ప్రొద్దు పుచ్చుచునుండి నేను పత్తుప్పాట్టుపరిళోధన స్వీ 
కరించితినిం 


47. తిరునెల్వెలికి పర్తి 


1888 వ సంవత్సరారంభముననే సుబహ్మణ్య'దేశికుల కోల్పోయిన దుఃఖము 
తల్లారులోవలనే మరి యొక పెద్ద నష్టము వాటిళ్లైను. నా (శ్రేయస్సునే కోరునట్టి 
మహో దారులలో శ్రీ సుబ్రహ్మణ్య దేశికలకు తరువాతివారుగ పేర్కొనదగిన 
(శ్రీ త్యాగరాజ చెట్టియారు శివవదము పొందిరి, 


చెట్టియారువద్దనుండి నాకు సారెసారెకు కమ్మలు వచ్చుచుండెను. వారికి 
కంటిచూపు తగ్గినది మొదలు వే రెవ్వరై న వారి'కై' (వాయుదురు. ఆ లేఖలనుండి 


తిరునెల్వేలికి వయనము వదం 


చెట్టిగారి శరీరము మిక్కిలి బక్కచిక్కిన దని తెలినెను అయినను అంత త్వంఠో 
వారి జీవితకాలము ముగియు నని నేను తలంవలేదు. 


1888 వ సంవత్సరము జనవరి నెల వందొమ్మిదవ తేది చెట్టియారు సదా 
శివుని యడుగునీడ చేరి రను వార్థ మరునాడే నా కందినది. వారిని పోయి చూడ 
నైతిమే యను దుఃఖము నా మనసున కలిగెను, పత్తుప్పాట్టు పరిశోధ నారంభము 
ఈ విధముగ నుండుటచేత నా మనసు కొంచె “మయోమయి మైనది, దానికి తగి 
నే తాటియాకుపతుల పరిస్టితియు నుండెను 


పత్తుప్పాట్టునందు విషయము తెలియకయుు అర్హము కాకయు నిర్ణయము 
'తెలియకయు బుద్ది _బమనినపుడెల్ల ఆ వని నిలివివేయుద మని పూనిక సడలు 
చుండెను. కాని యు త్తరకణమందే ఒక అరుదైన విషయము [కొత్తగా కంటబడి 
నప్పుడు _ అట్టి విషయములు కొలదియే యున్నను _వానికై జీవితకాల మంతయు 
పేరి శమింవవచ్చునే అను భావ ముదయించునుం 


ఇట్టి దశలో ఆజద్ధిబహుళము లైనట్టివియు మూలము లేనట్టివియు అగు (తు 
లనుంచుకొని యాతన పడుటకన్న కొన్ని శద్ధపతులు వెదకి కూర్చి శోధింపవచ్చు 
నను భావముచే ఆ సంవత్సరము మే నెల తిరునెల్వేలికి పయనము కాదలంచితిని. 


ఒక్క శుభదినమున బయలుదేరి తిరునెల్వేలికి జేరి, ఈశానమఠమున విడిది 
యేర్పరచుకొంటిని. అచ్చట నున్న తంబిరాను నా యవసరము లన్నియు గమనించిరి, 
పిదప కవిరాజ ఈశ్వరమూ ర్థియెడ కరిగితిని, వారును, వారి యన్నగారును 
నా రాకకై నిరీకి ంచుచుండిరి, వారితో కొలదికాలము మాటాడుచుంటిని. ఇంకను 
కొందరు "పెద్ద మనుష్యులు వెంటనుండిరి. తిరువావడుదుజమఠమునుగూర్చియు, 
స్నుబహ్మణ్యదేశికుల గుణగణములను గూర్చియు, విశ్లెగారి పాండిత్యమును 
గూర్చియు, తమిళ గంథములనుగూర్చియు మా సల్లాపము సాగినది. 


ఈ యిరువురు సోదరులును మిక్కిలి సంపన్నులు. వారి కలిమికి వారి గుణ 
ముల కలిమి చెలుపము చేకూర్చెను. జ్యేష్టులగు కవిరాజ నెల్లెయప్ప పిశ్లెగారి యిల్లు 


దక్షిణపు (కొత్త వీధిలో నుండెను. ఆ యింటికి ముందువెపునను వెనుక దిక్కు 
నను కాలువ యుండెను, ఎల్లప్పుడు నీరు పారుచునే యుండును. ఇంటికి వెనుక 


3&0 నా చరిత 


నొక విశాలమగు తోట, అం దొక విలాసభవనము నుండినవి® వారు ఈవియు, 
పలుకుబడియు గలవారు, ఎల్ల(ప్రొద్దుల ఎడ తెగకి వారి దర్శనార్ధమై పలువురు (ప్రభు. 
వులును, విద్వాంసులును వత్తురు, శివభ_క్రియు, తమిళజ్ఞానమును ఒక్కెడనే పొంది 
కతో వెలుగొందు ఆ కుటుంబమున కలుములతల్లియుల్లాస మేపారుచుండెను. 


మరునాటి యుదయమున ఆ యిగువురు సోదరుల యిండ్ల నున్న తాటాకు 
ఫ్రాత్తముల పరికింప దొడగితిని. పడమటివీథి నున్న కవిరాజ ఈశ్వరమూ ర్తి పిళ్లై 
యింటిలో పుస్తకముల గది యుండినది. అదిళే వారి కుల కమాగతమగు గృహము. 
పుస్తకముల గది తెరచి చూవిరి. చూచిన వెంటనే నా యొడలు “జల్లు” మనెను, 
“తమిళసంఘమున మునుపు ఇప్టే తాళషృత్ర గంథముల పెట్టియుండిరేమో 1” అని 
విస్మయ మొందితిని. తాటాకుపు _స్తకములను దొంతరలు దొంతరలుగ చక్కగ 
తీర్చి యుంచియుండిరి. తాళవ్యత్రములు కట్టిపెట్టిన విధమే సరిష్క్టృతముగ నుండెను, 
దుమ్ము లేదు; పురుగులు లేవు; తాటాకులు ఒకదానితో నొకటి సంకీర్ణములై. లేవు. 
శశమిళ దేవత కోవెలి అని చెప్పదగిన టుండి నా (ప్రదేశము, 


అచ్చట నున్న తాటాకులను కోధించి చూచితిని, వలు విధముల (గంథము 
లుండినవి. ముద్రితపు_స్హకములు, తాళష్యత(ప్రతులు సె క్కుండినవి, అన్నిటిని 
వెంటనే చూచివేయవలె నను ఆశ మొదట తలయెశెను, 


పత్తు ప్పాట్టు వతు లున్నవా యని మొదట గమనించితినీ, ఒక (పతి దొరకి 
నది. “పారునరాటుప్పడిె " మొదలు నాలుగు (గంథములే యం దుండినవి, అందును 
మూలము వేరుగ కనిపింపలేదు. “ఇంతటి విశిష్టతగల యిచ్చోటగూడ పత్తుప్పాట్టు 
లభింపలేదే ! వే 'రెచ్చట లభ్యపడగలదు ఇ అను బెంగ నన్ను వట్టుకొన్నది. 


“ఏమిటి ఆలోచించుచున్నారు 2” అని నెళ్లెయన్న కవిరాజుగా రడిగిరి, 


“ఏమియు లేదు; సంఘకాలపు మహాకవుల యింటినలె నొప్పారు ఈ చోట 
(దావీడసంపత్సర్వస్వము అభించు నని మొదట తలచితిసి. నేను దేని నన్వేషించు 
చుంటినో యది పూర్ణముగ |ప్రా_ఫము కాలేదే ? తమిళలోకమున ఈ |దమిడాలయము 
కంటి మిన్నయగు (ప్రదేశ మెట నుండగలదు ? ఇచ్చట నగుపడనిది వె రెచ్చోట 
నగువిఠచును 2 సంఘకాలసుధీమణులు రచియించిన (గంథములను తమిళలోక 


తిరునెల్వేలికి పయనము తశ] 


మిట్లు నిరాదరణ చేసి పోగొట్టుకొనినదేః ” ఆని మిక్కుటముగ వ్యథపడుచు 
చెప్పితిని, 


శర యి ల్లొక్కచే ఇ టున్న దని మీరు తలపరాదుం ఇక్కడ ఇంకను 
కొన్ని యిండ్లలో పలువిధములగు తాళష్మ్యత్యగ్రంథము లున్నవి. అక్కడగూడ 
చూడవచ్చును. (శ్రీవైకుంఠము మున్నగు ఊళ్లలో పలువురు కవిరాజుల యిండ్లు 
ఉన్నవి. వేలకొలదిగ తాటాకు పొత్తములు వారి యిండ్ల చూడనగును. ఆందువలన 
తాము కొంచెమేని యధెర్యపడవలదు” ఆని కవిరాజుగారు వచించిరి. అచ్చోట గుడి 
కట్టుకొనియున్న (దావిడదేవతయే నా కభయ మిచ్చె నని తలచి, వెండియు తాటాకు 
పుస్తకము లన్వేషింపసాగితిని, 


అప్పుడు *కొంగువేశ్‌ మాక్కదై- అను పె చీటీ గల ఒక (ప్రాత తాటాకు 
పుస్తకమును చూచితిని. ఆ (గ్రంథము “ఫలానా అని నాకప్పుడు తెలియదు 
అయినను ఆ పేరు “ఇలక్కణక్కాత్తు వ్యాఖ్యానమువలన నే దెలినీియుంటిని. ఆ 
(గ్రంథకర్తయగు (శ్రీ స్వామినాథదేశికులు, కొందరు మంచి పుస్తకములు చదువక 
వ్యర్థ్హముగ కాలము పుచ్చెద రని చెప్పెడు నొక చోట “తిరు” (అను వదము ను 
“కోవై? (అను వదముతోడను అన్వయింపుడు. శజ్ఞానాధిక్యముచేత మాణిక్య 
వాచకులు శివుడే యన్నది నిశ్చయము, అంతియగాక సుందరచిదంబరేజులు కోరి, 
వేడి వారి వాక్కులను తమ దివ్యహ స్తములతో వ్రానిరి, ఆ విశిష్టత గమనింపక 
చింతామణి, శిలప్పది కారము, మణిమేఖల, సంఘపు పాటలుః కొంగువేశ్‌ మాక్కా దై 
మున్నగువానితోడ చేర్చి అవియు నివియు నొక్కాటిగ చేయుదురు ... వళ్తుష్పాట్టు, 
ఎట్టుత్తొగ, వదినెణ్‌కీశ్‌ కణక్క్కు, ఇరామన్‌కదైె, నళన్‌కదై, అరిచ్చందిరన్‌కదై 
మున్నగు (గ్రంథములనుగూడ ఒక వదార్థముగ తలచి తమ జీవితము వ్యర్థము 
చేయుదురు” అని (వాసియున్నారు శైవులగు వారు చీదరించుకొని (తోనిపుచ్చు 
గ్రంథములలో కొంగువేశ్‌మాక్కదై ఒక్క టని అప్పుడు జ్ఞప్తికి వచ్చెను, 
“కొంగువేశ్‌ అనువారి కథయై యుండు నోపు అని తలచి ఆ తాళవ్యత్యగ్రంథ 
మెత్తి యుంచుకొంటినిం “ఎట్టుత్త గో యందు “కలి” య్కు “*సరిపాడలు" ను తప్ప 
తక్కిన ఆరు (గ్రంథములు మ్మాతము గల (పతి యొక్కాటి ఆక్కడ నుందడెను.. 
అదియు వేరగు కొన్ని (గంథములును కవిరాజుల యనుమతి పొంది ఎత్తి యంచు 
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కొంటిని. ఈ యింట నున్న తాటాకుపతులు చూదుటలో రండు రోజులు గడచి 
నవి, పిదప ఒక నాటి (పొద్దున వారు నన్నును వెంట పిలుచుకొని తమ బందుగుల 
ంశిండ్రయందును, మీతుల గృహములండను ఉన్న తాటాకులు చూడవచ్చు నని 
బయలు వెడలిరి, 


కొన్ని యెడలకు జని చూచితిని, పలు తాటియాకు[సతులును అచ్చయిన 
పుస్తకములుగు ఉండినవే కాని సంఘకాలపు కావ్య మొక్కటైనను దొరకలేదు. 
వీదప దక్షిణపు (కొ త్తవీథిలో నుండిన 'కృష్ణవాధ్యార్‌" అనువారి యింటికి నరిగితిని. 
ఆచ్చట తొల్‌కావ్పీఠప వ్యాఖ్య తాళప్యత్యప్రతి యొక్కొదాని తో “నాన్లునేరియం దుండు, 
నొక్కరికి నాయెడ నున్న “తగడూర్‌ యా త్రీర" (పతి యొక్క టిచ్చి ఈ [ప్రతి ఎరవుగ 
తెచ్చుకొంటిని అని వాసియుండెను. పుచ్చుకొన్న దెవరినుండియో _వాయబడలేదు, 
తొల్‌ కాసన్సియవ్యాఖ్యలో *తగడూర్‌ యా త్తిరై” అను పేరు వచ్చును. అగుటచేత అది 
(ప్రాచీన్నగంథ మని తెలిసికొనియుంటిని, అది నాన్లునేరిలో నున్న దను వార్త చూడ 
గనే దాని నెట్లులెనను కనుగొనవచ్చు నని తలచి “నాన్లునేరిలో కవిరాజుల యిం 
డ్డున్నవా 7 అని వెంట నున్న మిత్రుల నడిగితిని. 


“ఉన్నవి. వై ష్రవులే యధికు లగుట వైష్ల్షవ్యగంథములు లభించును.” అని 
వారు బదులు చెప్పిరి. “ఈ (ప్రతిలో తగడూర్‌యా త్రిరె తాటాకు[వతి ఆ యూరిలో 
నున్న ఒక్కరి కిచ్చి యున్నట్లు వాస యున్నది. అక్కడకు పోయి వెదకి చూచిన 
లభించునా ?* అని [పళ్నించితిని, 


“లభింపవచ్చును. కాని నిశ్చయించి చెప్పలేము. ఇట్టి పుస్తకముల నిప్పు. 
డెన్వరు తదువుదురు ? మీరు వెదకునట్టి వత్తుప్పాట్టు పతియే పూర్ణముగ దొరక 
లేదే? ఇళ్లే ఈ (గంథముగూడ దొరకకపోయినను పోవచ్చును. ఈ తొల్‌ 
కాప్పియ (ప్రతి యిచ్చట నున్న ఫ్రే, దీనికి మార్చిడిగ పంపిన తగడూర్‌యా త్తిరై 
అచ్చట నుండుట కవకాశ మున్నది,” 


“దొరికిన మంచిది.” ఆని నే నంటిని, కాని తరువాతికాలమున నాన్లునేరిలో 
నాలుగుమారులు తాటియాకులు వెదక్రినన్నుడును తగడూర్‌యాత్తిరై లభింవ లేదు. 


తిరునెల్వేలికి పయనము లేఓత 


"పెక్కు ప్రాణీన గంథములు ఈ లోకమును విడిచిపుచ్చి యాత చేసినను ఆ ఆరు 
దైన (గంథముకూడ పోయిన దని తలతును. 


పెక్కిండ్ల వెదకియ వచ్చిన వని సమకూడనందున మనసు సడలగ 
శేను “ ఇంకను వెదకదగిన స్థల మున్నదా?” ఆని కవిరాజ నెళ్లెయప్పపిశె 


నడిగితిని. 


“మీకు కావలనిన తాటాక్య,పతి దొరకలే దను కొదవ తీర్చ (శ్రీ నెల్లెయప్ప _ 
స్వామియే దయచూడవలెను. ఏమియు తోపకున్నదిం ఇంకను ఒక యి బ్లున్నది. 
ఆక్కడకూడ దొరకనిచో ఇక ఈ యూరిలో వే రెచ్చుటను లే దనియే నిశ్చయము 
చేయవచ్చును, 


“అది యెవ్వరి యిల్లు ?” అని యాళతో నడిగితిని. 


“మా కొలము పెద్దలగు అంబలవాణ కవిరాజుల శిష్యులలో నెల్ల అగ్రం 
గణ్యులైన “తిరుప్పాజ్కు_డల్‌నాదన్‌ కవిరాయర్‌” అను నొకరు ఇచ్చట చాకల 
"పేటలో నుండిరి. వారు గొప్ప పండితులు. వారి యింటిలో పెక్కు తాళపత్ర. 
(గ్రంథము లున్నవి. పోయి చూడవచ్చును. ఇప్పుడు వారి మనుమలు ఆదే పేరుగలవా 
రున్నారు” అనిరి, 


“ఇప్పుడే బయలుదేరవచ్చునే?” అని నేను త్యారపరచితిని. 


“రండు, పోవుదము” అని చెప్పి నన్నా యింటివైపు పిలుచుకొనిపోయిరి. 
మేము పోయి చేరగనే ఆ యింటిలో నుండిన తిరుప్పాజ్కడల్‌నాదన్‌ కవిరాయరు 
మిక్కిలి మర్యాదతో మ మ్మాదరించిరి, వా రుత్క్భృష్టగుణశాలు లని తోచెను. 
కవిరాజ నెల్లెయప్పపి'శ్లై మొదట వారిని తద్దయు కొనియాడి నా పరిచయము కలిగించి 
వత్తుప్పాట్లు మున్నగు సంఘకాల గంథములు వెదకు సంకల్పముతో నేను వచ్చి 
యుండుట తెలియజేసిరి. వెంటనే వారు “అటులనా? ముందే తెలియకపొోయెనేః 
నిన్ననే ఇచ్చటినుండి సబ్‌జడ్డి కనకసభై మొదలియారుగారు తమ మిత్రు లొక్క. 
రికై ఎట్టుత్తొగె, వత్తుప్పాట్టు, పదినెణ్‌ కీశ్‌కణక్కు _ ఈ మూటిని కొని పంపిరి, 
ఇవి మిక్కిలి శుద్దపతులు. వీరు ముందుగనే వచ్చియుండినచో నిచ్చియుందును” 
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అని చెప్పిరి. కొన్నినాళ్లకు మునుపు రాకపోతిమే యను దుఃఖ మప్పుడు నాకు 
కలిగెను. ఆయినను ఈ మూడును ఉన్న యింట వేరగు సద్గింథము లుండవచ్చు 
నని యెంచి, ఆయింట నున్న తక్కిన తాళష్యతగంథములు చూడవచ్చునా యని 
యడిగితిని. అప్పుడు రాత్రి యెనిమిదిగంట లై యుండుటచేత మరునాటి యదయమున 
వచ్చి చూడవచ్చు నని తిరుప్పాజ్కడల్‌నాదన్‌ కొవిరాయరు సెలవిచ్చిరి. ఆశే 
మరునాడు నెళ్టియప్పకవిరాయరును, నేనును అటకు చనినాము. తిరునెల్వేలి హిందు 


కాలేజిలో అప్పుడు తమిశోపాధ్యాయులుగ నుండిన అనంతకృష్ణకవిరాయ రనువారు 


మాతోడ వచ్చిరి, తమ యింటిలో నున్న పుస్తకముల నన్నిటిని మేము చూచుటకై 
తిరుప్పాజ్కడల్‌నాదన్‌ కవిరాయరు తీసియుంచిరి ఇంచుమించు 500 తాళసత్ర-_ 


(గంథము లుండవచ్చును. మూడు వంతుల (పతులు వారి తాతగారు (వానీనవే. 
వానిని మేము వేరువేరుగ చూడ మొడలిడితిమి. పెద్ద తాళవ్యతగంథ మొకటి 
అనంతకృష్ణకవిరాయరు ఎత్తి చూచిరి. నేను మరొక్క. ెత్తుకొంటిని, 


ఆ (గ్రంథపు శీర్షిక యే మని అనంతకృష్ణకవిరాయరును నే నడిగితిని, అప్పుడు 
వారు “తిరుమడుగాటుప్పడై' అనిరి. కొంచె మూరట కలిగెను. కొన్ని యాకులు 
(తిప్పి చూచి “పొరునర్నాటుప్పడై” యనిరి. ఇదియే వత్తుప్పా ట్రయయుండవచ్చు నని 
పరమేశ్వరు కృపను తలచి తలచి కరగిపోతిని, నా కన్నుల కేమియు గోజరమగుట 
లేదు. కవిరాయరునే ఆ యాకులను ఒక్కటొక్కటిగ చూడు డని చెప్పితిని. పత్తు 
ప్పాట్టు పూర్ణముగ ఒకదానివెంట నొక్క_టిగ వ్యాఖ్యానముతోబాటు వరుసగ 
నుండెను, మిగుల (పాత (పతి, నా కెల్లయే లేని యానందమును, మెకమును 
కలిగను అది 150 సంవత్సరములకు పూర్వపు దనియు, మూలముష్యతములు 
(బాసిన కాలము అంతకు 200 ఏండ్లకు మునుపుగ నుండవచ్చు ననియు తెలినెను, 
తరువాత నిదానించి తక్కిన తాటాక్క్నుపతులు పరికించినపుడు చింతామణియు, 
కొంగు వేశ్‌మాక్కాదయు, కొన్ని _వబంధములును ఉండినవి, కొంగువేక్‌మాక్క దై 
పె బేర్కొన్న (ప్రతిని చూచి (|వాసినదే. అందు ఆదియు లేదు, అంతమును లేదు. 
అప్పుడు 12 గంట లాయెను, (గంథస్వాములనుండి ఆ [ప్రతుల నన్నిటిని పొంది, 
కృతజ్ఞత చూపి నా బసకు వచ్చి చేరితినిం పత్తుప్పాట్టు పూర్ణముగ నున్న (ప్రతి 
లభించుటవలన నా మనను మిక్కిలి తృ_పినొందెను, పిదప రెండు దినములు తిరు 
నెల్వేలిలో నుండి కొన్ని యిండ్లు చూచి కుంబకోణమునకు బయలుదేరితిని. 


తిరునెల్వేలికి పయనము ఉర్‌ 


కుంబకోణము వచ్చిన పిదప చాకలపేట పతితో తక్కిన (ప్రతులనుగూడ 
నిడుకొని విమర్శింపగడగితిని. ఆ |పతియందుగూడ వ్యాఖ్యయందును కొన్ని భాగ 
ములు లు ప్పములై యుండెను. తిరునెల్వేలి పోయియున్న పుడు ఆళ్యారుతిరన గరిలో 
పలువురు పండితుల యిం డ్లున్న వని చెప్పిరేే అటకు పోయి చూతము గాక :' అను 
చాపలము నా కప్పుడు కలిగను, ్రావణపూర్ణిమతో చేరి కొన్నాబ్ల కాలేజికి ఆట 
విడుపై యుండినది. అప్పుడు తిరునెల్వేలి శకేగితిని. 


ఆళ్వారుతిరువగరికి నరిగితిని. పోవు దారిలో వెళ్లారులో కొందరు కవి 
రాజుల యిండ్ల నున్న తాటాక్కుప్రతులు చూచితిని, పత్తుష్పాట్టు కోనిపింపలేదు, 
'ఆళ్వారుతిరునగరిలో నా మితులనుగూడ చూచితిని. వా రందరును _ప్రయత్నించి 
కవిరాజుల యిండ్లలో నున్న తాటియాకుపు స్తకముల నన్నిటిని నేను చూచుటకై 
తగిన రీతిగ నుంచియుండిరి. మొదట “లక్కణకవిరాయరు' అనువారి యింటి కరిగి 
తిని. వారు మహావిద్వాంసులగు “*తీరాదవినై తీర్త తిరుమేని కవిరాయరు అనువారి 
వంశమునకు చెందినవారు. వారి యింట వేలకొలదిగ తాటాకు[ప్రతులు ఉండినవి, 
మూడు దినము లుండి 'వెదకియు నే నన్వేషించుచుండిన పళ్తుప్పాట్దుమ్మూతము దొరక 
లేదు. పిదప నెందరో కవిరాజుల యిండ్ల నన్వేషించితినిం ఏ యింటను ఆది లభింప 
లేదు. అందుచే నా మనసు మిగుల అలసి వేసరినది, అప్పుడు లక్షణ కవిరాయరు 
నా పరిస్థితి చూచి “ఒక సంగతి మరచిపోతిని. ఇచ్చట మా శ్వశురు లున్నారు. 
మా నవుకరు మా యింట నున్న కొన్ని పుస్తకములు వారియొద్ద నిచ్చినాడు. వారి 
యొద్ద మీరు వెదకెడి పుస్తక మున్నదేమో యని చూతము” అనిర్కి ఎ'పైనను (ప్రయ 
త్నించి లభించునట్లు చేయు డని వారిని వేడుకొంటిని. ల 


ఒకనాటి రేయి ఆలయమందు పర్వదిన మగుటచేత నే నున్న వీథిమార్గముగనే 
స్వామివారును, శఠకోప ఆళ్వారును వేంచేసినారు. అప్పుడు నమ్మాళ్వారుల ఆలం 
కారపు సొంపు దర్శించి, నేను వచ్చిన వని నెర వేర్పవలె నని మిక్కిలి వేడుకొంటిని. 
పిదప నా మితులతో భోజనము చేసిన యింటి తిన్నెపై కూర్చొనియుంటిని. వెన్నెల 
“వెలుగు చక్కగ విరినియుండెను. అప్పుడు లక్మణకవిరాయరు. మిక్కిలి వడిగ నే 
నున్న చోటికి వచ్చి క్యా పుస్తకము చూడుడు. ఇది యొక్క సే మామగారియొడ్డ 
నున్నది. చూచి (తిప్పి పంపెద నని చెప్పి తీసికొని వచ్చియున్నానుి అనుచు నొక్కా 


34-6 నాచరి(త 


తాటాకుల పొత్తమును నాయొద్ద నిచ్చిరి. నా కుండిన యుత్క_౦ఠ చేతను, ఆతము 
చేతను వెన్నెలవెలుగుననే అది విప్పి చూపితిని. తటాలున “ముల్లెప్పాట్టు? అను 
"పేరు నాకంటబిడెను, అప్పుడు నాకు కలిగిన యానందము హద్దులుమీరినది. మిళ్కుట 
మగు వేగముతో మొదటినుండి తిప్పి (తిప్పి ూచితిని. తిరుమురుగ్యాటుప్పడై 
మొదలగు ఏడు (గ్రంథములు వరుసగ నుండినవి. ఆళ్వారును వేడుకొనుట రి త్రవో 
లే దని వెంట నున్నవారితో నంటిని. సంతోషాతిశయముతో నాటి రాత్రి యంతయు. 
నాకు నిదుర పట్టలేదు. మరునాడు ఆ తాళతృత్ర పతియు, ఐంగుజునూటు, పద్నిటు 
ప్పత్తు, పుజప్పారుశ్‌ వెణ్చామా లై. అనువాని (పతులనుగూడ లక్ష్మణ కవిరాయరుల 
నుండి పొంది మితులయొద్ద నెలవు పుచ్చుకొని తిరునెల్వేలికి వచ్చి, అచ్చట చూడ 
వలసినవారిని చూచి కుంబకోణము వచ్చి చేరితిని. 


48. “పత్తుస్పాట్టు? పరికోధన 


దొరకిన ప్రతుల నన్నిటి నిడుకొని వత్తుప్పాట్టు పరిళోధింవ దొడగితిని. 
కొన్నిటిలో పది (గంథములును లేవు. కొన్నిట నడుమ నడుమ కొన్ని భాగములు 
లేవు. కొన్నిట తప్పులు కొల్ల లై యుండెను. ఒక్క_దానియందై నను వేరుగ మూలము. 
లేదు. నిర్ణుష్ణమెన (ప్రతి యెచ్చట దొరకునా యను చింతలో మునిగియుంటిని, 

ఎప్పటివలె ఒక్కమారు తిరువావడుదుజకు పోయియున్నపుడు ఆధీనపు ఆధ్యకు 
లగు అంబలవాణ చేశికులయొద్ద పత్తుప్పాట్టు క్రై నేను చేసిన యాత్రలను గురించి 
విపులముగా చెప్పి “ఇంత _పయాసపడియు సంపూర్ణమైన శుద్ధ వతి లభింపలేదు. ఆడ్‌ 
నమునకు సంబంధించిన |ప్రదేశములం దెందైనను దొరకుచో సంపాదించి పంపవల 
సిన దని కార్యస్టులకు సన్ని ధానమువారు ఉ త్తరు విడిన ననుకూలముగ నుండును” అని 
విన్నవించుకొంటిని, నా మనఃఖేద మెరిగిన దేశికులు “కొంచెముకూడ దిగులుపడ 
వలదు. ఆధీనమునకు చెందిన |పదేశములు మెండుగ కలవు. అందరికిని (వాయించి 
యెకైనను పత్తుప్పాట్టు పతి తెప్పించి యిత్తుము” ఆని ధైర్యము పలికిరి. 


“దొరకినచో మేలు” అని చెప్పి అనుజ్ఞ వడని వెడలిపోతిని, 


శత్తుస్పాట్లు వరిశోధన తట 


రెండు వారములకు తరువాత తిరువావడుదుజమఠళమునుండి నా కొక కమ్మ 
వచ్చినది. “దకిణదేశకార్యస్థుల కెల్ల సన్నిధానమునుండి (శ్రీముఖములు హోయినని. 
అనుకూలవా ర్త వచ్చును, దిగులుపడవలదు” అని మఠము రాయసం సొన్నుసామి 
చెట్టియారు అందు (వ్రాసియుండిరి, మరుసటివారము ఏమయినదో తెలిసికొనుట కై 
నేను తిరువావడుదుజ కరిగితిని, మళమున (ప్రవేశించి “ఒడుక్కము” వాకిట కౌ లిడి 
నపుడే ఆధీనాధ్యకులు నా చెవిని బడునట్లుగ “పొన్నుసామిచెట్టియారూ, నత్తుప్పాట్టు 
కొని వచ్చి ఆయ్యరుగారియొద్ద నిండు ఆని ఉత్తరు విడిరి. ఆ మాట కర్షరసాయ 
నమై చెవి సోకగనే నామేనెల్ల పులకలు మొలకలె త్తెను, బహంవేగముగ ఆధీనాధ్య 
కుల డగ్గరి కూర్చుంటిని, వెంటనే పొన్నుసామిచెట్టియారు తాళపత్ర పతి కొని 
వచ్చి నా చేత నిచ్చిరి, విప్పి చూచితిని. పది _గంథములును ఉండినవి. ఆ (పతి 
యందును మూలము వ్యాఖ్యయు కలసియే యుండెను, పత్తుప్పాట్టు పూర్ణముగ 
నుండుటవలన నా కెల్లలేని సంతోష మొదవెను, ఒక్కొక్క భాగముగ చూచు 
కొనుచు వచ్చితిని. ఒక్కొక్క (గంథముగ (తిప్పి చూడవలె నని నా యుల్లము కుతూ. 
హల పడెను, 


ళ్‌ (ప్రతి యెచ్చటినుండి లభించినది ?”” అని యాశ్చర్యముతో ఆధీనాధ్య 
కుల నడిగితిని, 


“తిరుచ్చెందూరు మఠమున వీరభాహుపిశ్లై యనువాకు కార్యస్థులుగ నున్నారు; 
మిగుల సమర్ధులు, వారు సంపాదించి పంసిరొ అని వారు చెప్పిరి, ఆ (ప్రతిని పుచ్చు 
కొని కుంబకోణము వచ్చి నా చేతి పతితో పోల్చి చూచితిని. పలు దొసగులు 
తొలగినవి. మూలము లేదే యను లోటు ఒక వై పున నున్నను పది [గంథములును 
ఉన్న జుద్ధ్భవ్రతి లభించినదే చాలు అను తృ్దితోడ అటుపె ముద్రణకై (పతి 
సిద్దము చేయ పూనుకొంటిని, 


నడుమ మరి యొక యాటంకము తటస్థించెను. “కుటింజిప్పాట్టులో ఒక 
చోట ఒక భాగము జారిపోయి యుండినది, ఆన్ని (పతులందును ఆ లోపమే కను 
పించెను. ఎన్ని చరణము లచ్చాట నుండవలె నన్నది నిర్ణయించుటకు సాధ్యము 
కాలేదు. విషయసంగతి ననుసరించి చూడగ కొలది భాగముగ నుండవచ్చు ననియే 
తోచెను. వలు తరగతుల పూవుల పేళ్లు వరుసగ చెప్పునట్టి సందర్భ మది. ముందు 
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వెనుకల పూవుల పేబ్ల వచ్చియున్నవి. నడుమ కొన్ని విరులపేరులు అమరిన 
భాగమే కనుసింపవేదు. 


ఆరంభమునుండియు సంకటములే అనుభవించిన ఖేదముచే నే నలసిపోయిః 
ఏమియు తోచక యుంటిని. అప్పుడు, శై వాధీనములందు తిరువావడుదుజవలె, 
పాశీనతయు, "పేరు సఖ్యాతులును గల ధర్మపురాధీనమున్మ ఏతి వచ్చినది. అంత 
వరకు ధర్మ పురపు మఠమునం దున్న తాళష్మతగ్రంథములు వెదకి చూచు సందర్భమే 
నాకు కొలుగ లేదు. 


పలువురు విద్వాంను లుండి పొలుపారిన ఆ యాధీనపు తాటాకుపు స్తకములు 
పరీకించినచో పత్తుప్పాట్లు పతి లభించు నను ఆశ నాకు కలిగెను, ఆ మఠాలయము 
నకు జని ఆధేనాధ్యకలై యున్న శ్రీ మాణిక్యవాచక దేశికుల దర్శనము చేసికొని, 
వారి యనుమతి వడసి అట నున్న తాటాకులను వెదకితిని. నేను వెదకిన వస్తువు దొర 
కను, అచ్చట మిక్కిలి (పాచీనమగు పత్తుప్పాట్టుకు చెందిన విడియాకులు కొన్ని 
యగుపించినవి, వాని సహాయమున కుజింజిప్పాట్టులో కొరవడియున్న భాగము పూర్ణ 
మాయెను. నాలుగు పూవుల పేజ్ట జారిపోయిన వని తెలియనచ్చెను, లోటు తీర్చు 
కొనిన సంతోషముతో నేను కృతజ్ఞత తెలుపుకొని ఆ యాకులను తీసికొని కుంబ 
కోణము వచ్చి చేరితిని, 


పత్తుప్పాట్టుమూల ము లేని వెలితిమాపత్రము తీరకయే యుండెను, చెన్నపట్ట 
ఇమునందలి సర్కారువారి హస్తలిఖితప్పస్తకళాలలో నొక _వత్తుప్పాట్టుపతి 
యుండినది, దాని (ప్రతి (వాయించి తెప్పించితిని. అందు. రెండు (గంథముల 
మూలమే యుండెను. ఇకమీదట వత్తుప్పాట్టు (పతులు కావలె నని విచారపడుటలో 
ప్రయోజనము లేదు. అను తీర్మానముతో ఆ (గ్రంథము నచ్చుకు నిద్ధము చేయ 
దొరకొంటిని, 


ఒక్క తడవ బాగుగ మొత్తము చూచి అచ్చు కివ్వవలనిన (పతియు చూచి 
చక్కచేయజొచ్చితిని. తక్కిన [గంథములు ముందుగ ముగించి కడపట తిరుమురు 
గ్యాటుప్పడ్తై చూచుచుంటిని. మూలమును, వ్యాఖ్యానమును ఎట్లు వేరుపరచి [వాయ 
వలెనో యస్తే (వాయించితిని, ఒకనాటి యుదయమున తొమ్మిది గంటలకు 
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తిరుమురుగ్నాటుప్పడై పూర్తియాయెను. ఒక విధమైన తృ_ి కలిగెను. అప్పుడు 
వీథిలో నాగ స్వర ముశబ్దము వినిపించెను ; గమనించితిని, స్ముబహ్మణ్యభక్తులగు 
నాయుడుగా రొక్కరు *కావేరిలో స్నాన మాచరించి, విబూది యొడలు నిండ నలదు 
కొని, పాలకావడి యొక్కటి మోచికొనుచు వచ్చిరి. ఒడలినిండ ఆలుగులు (గుచ్చు 
కొని (భక్తులు (మొక్కుబడి ననుసరించి నాలుక మొదలగు చోట్ల సూది మొదలగు 
వానితో (గుచ్చుకొందురు. ఇది యొక సంవదాయము.) కుమారస్వామిసోత్ర 
రూపములైన కొన్ని పాటలు పాడుచు నాడుచునే వచ్చిరి. నాగస్వరవిద్వాంసుడు 
వారి పాటకును, ఆటకును తగినట్టుగ “సన్నాయి * (నాగస్వరము వాయించు 


చుండెను, 


తిరుమురుగాటుప్పడై (వాస్‌ పూర్తి యగుటయు, ఆ సుబహ్మణ్యస్వామి 
భక్షుడు కావడి యె త్తికొని వాకిట వచ్చి నిలచుటయును సరిగ నుండెను. నానారీతుల 
నెదురు దిబ్బలు తగిలి గాయపడిస నాకు ఆ దృశ్యము మిక్కిలి యూరట కలిగిం 
చెను. “తిరుమరుగాటుప్పడై పూర్తి చేసితిమి. జగ దకకుని డివ్యాన్నుగహ మీ వని 
ప్తూర్చిచేయించు ననుటకు సూచనగా నీ దృశ్యము కాంచుచున్నామూ అని 
నాలోని యానందావేశము పొంగుచుండ నాతోడ నున్న మితుల జూచి 
చెప్పితిని. 


“వుంచి శుభశకునమే” అని వారును ఆమోదించిరి. 
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జీవకచింతామణి గ్రంథము త మిళ దేశస్థుల యాదరమునకు పాత మాయెను. 
అందుండి సెక్కు. విషయములు తెలిసికొనిన విజ్ఞానవంతులు నన్ను _పశంసించుటతో 
బాటు పత్తుపష్పాట్టుమ్ముద్రణ కూడ త్వరలో నెరవేర్చవలె నని తెలియజేనిరి. జీవత 
చింతామణిపీరికలోను (గ్రంథము క్రింది టిప్పణియందును పుజినానూటు 
మున్నగు (ప్రాణీన(గంథభముల పేర్లు చూచిన వారు వాని నన్నిటిని ఒక 
దాని వెనుక నొకటిగ ముదింసవలె నని చెప్పి నా కుత్చాహ మొదవించు 
చుండిరి, 
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అ టభిమానుల యాదర మెటు చూచినను పెరుగుచుండగ, ఒకవైపు అసూయా 
విష్ణులగు కొందరి దుష్క్టృత్యములు తలనూపినవి.  'పెరవారిని ఖండించుటయందే 
యానందము పొందెడు కొందరు జీవకచింతామణిము[దణనుగూర్చి పలు విధము 
లగు ఖండనములు చెప్పియు, (వాసియు, అచ్చొ త్తించియు (పకటింప నారంభించిరి, 
వారు చెప్పిన తవ్పులలో నిజమైన తప్పులుకూడ కొన్ని యున్నవి, అయినను వారి 
దృక్పథము తప్పులు దిద్దవలె నని కాదు ; ఎటులై నను ఖండనములు చేసి నా మతింపు 
తగ్గింవవలె ననునదే. ఖండనమందలి తీరు, నడకయు వారి మనస్సులోని [కుళ్లను 
వెలువడజేసినదే గాని తమిళభాషాభిమానమును (పకటింవలేదు, 


చింతామణి (ప్రకటించిన కాలమందు తమిళదేశమున అట్టి (_గంథళోధన 
యెంత ని స్రేజిమై యుండె నన్న సంగతి తమిళపపంచము బాగుగ నెరుగును, 
అప్పుడు మిక్కిలి _పయాసపడి చేసిన యొక పనియందు సొరపా టుండుట 
సహజమే, (గ్రంథమ్ముదణపిషయమున రానురాను పాఠములు దిద్దుపాటగుటయు, 
సత్యమెన యర్థము తెల్హమగుటయు (కొత్త (కొత్త సంగతులు తెలియవచ్చుటయు 
కొత్తవి కావు. ఎత్తుకొనగనే మొదటి _పకాశకుననే సంపూర్ణముగ శుద్దమగు 
ముద్రణను వెలువరచుట యన్నది దుస్సాధమైన పని. నా మొదటి మ్ముదణలో 
దొరలిన వలు నెరసులను తరువాతి కాలమున నేనే యేరివేసి ముదించియున్నాను. 
కొత్త కొత్త విమర్శలు చేయుచుండునపుడు పొందెడు జ్ఞానముతో, ఎంతో కాలముగ 
తెలియని, దిద్దుపాటు కాని విషయములు దిద్దుటయు గలదు, 


చింతామణిముద్రణమున నా యజ్ఞానముచే కొన్ని దొసగులు పొసగినవి, 
తిరుత్తక్క_దేవరు మధుర కరిగి సంఘవిద్వాంసుల జూచి రని మొదటి ముద్రణలో 
(వ్రాసియుంటిని. ఆది త ప్పని తర్వాత తెలిసినది. జ్రైనసంఘమునకు చెందినవారిని 
చూచి రను సత్యము తర్వాతి కాలపు పరిళోధనచేత తెలిసికొంటిన. ఇ'కై _గంథ 
నామము, రచయిత పేరు, మున్నగు పెక్కు విషయములందు తస్పెన సమాచార 
ములు చింతామణి మొదటి ముదణలో చూడవచ్చును. వానిని కాలక్రమమున దిద్దు 
కొంటిని. నే డున్న ఒక పాఠము రేపు దొరకెడు (క్రొ త్త పాఠమువలన అసంగత 
మగుటయు_సంభవించును. మనుజుడు తన కున్న స్వల్చజ్ఞానముతో విమర్శించి 
నికష్నయించుకొన్నడాని నెట్లు పరమనిద్ధాంతముగ చెప్ప వీలగును ? 
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అనసూయా పేరితులగువారి కిట్టి విషయము లన్నియు గోచరము కావు. 
కుంబకోణమున పాఠశాలలో తమికోపాధ్యాయులుగ మన్న మూవురు చింతామణి 
ఖండనమం దుత్సాహము పూనియుండిరి. వారు నానుండి యునకారము లందినవార్మే 
జైనకావ్యమును నే నచ్చొత్తించుట దోష మనియు, శె వమరఠాధిపతిసహాయము 
చేయుట త ప్పనియు, చింతామణియందు తప్పులు లెక్కకు మిక్కిలియె యున్న 
ననియు, అం దున్న దొసగులు కడలి యిసుములకంచెను, ఆకసమునందలి 
చుక్క_లకంచెను అధికసంథ్యాకము లనియు ఖండించుచు చిన్న కరపటత్రికలు 
(వచురించిరి. మొదట ఎరవు తెచ్చికొన్న పేర్లతో ప్రచురించిరి. పిదవ తమ 
'పేర్లతోడనే [పకటించిరి. కుంబకోణమునందు వీథివీథులందును ఈ (ప్రచు 
రణలు పరపిరి. తిరుచినాపల్లి మున్నగు (ప్రదేశములకుగూడ పంపి అచ్చటను 
వ్యాపింపజేసిరి, 


ఈ ఖండనపు కల్లోలముల నడుమ నేను పళ్తుప్పాట్టుళోధన జరపుచునే 
యుంటిని. “కుడందైమిత్రన్‌ ' అను నొక పత్రిక కుంబకోణమందు కొన్ని 
దినములు నడచుచుండెను, అం దొకసారి నన్ను పొగడుచును, తరువాతి 
సంచికలో నన్ను తెగడుచును వ్యాసములు వచ్చును. నా మికు లిట్టి ఖండన 
ములు చూచి నాయెడ కొంచెమేని యవమతింపు కలిగియున్నట్లు తెలియలేదు, 


నేను దేనికిని సమాధాన మివ్వకుండుట చూచి ఖండనకారులకు మరియు 
నధికకోపమే కలిగెను, “జీవకచింతామణిము దణ దోష్నపకరణము' అను నొక 
(పచురణ వెలువడెను. తప్పులు కౌనివానినిగూడ ఆందులో తప్పులని చెప్పి 
యుండిరి. వానికి సమాధానము చెప్పియే తీరవలె నను భావము నాకు పుకైను 
ఒకనాటి రాత్రి నాల్లవ జామున లేచి సమాధానము (వ్రాయుచుంటిని. మనస్సు 
మిక్కిలి ఖేదపడెను, అప్పుడు బుడుబుడుక్కులవాడు ఒక్కడు వీథిలో “ఆయ్యా, 
మీకు క్షేమము కలుగును ; దిగులు వడవలదు. ” అని తన యలవాటు చొప్పున 
చెప్పిపోయెను. వా డలవాట్నువకారము చెప్పినను నా కది విశేషసూచనగ తోచెను, 
ఒకవిధముగ సమాధానము [వాసి ముగించితిని, తెల్లవారెను, 


కాలకృత్యములు తీర్చుకొని పిమ్మట నేను [వ్రాసిన సమాధానపషతిక నెత్తుకొని, 
సాధు శేషయ్యరు వద్ద శకేగితిని, ఖండనమునకు నేను (వానిన సమాధానమును వేరొకరు 


రెన్‌2 నా చరిత్ర 


చూచిననే దాని బాగోగులు తెలియును ఆను భావముచేతను, నాయెడ మిక్కిలి 
యభిమానముగల వారు ఏదేని యోచన చెప్పగలవా రను తలపుచేతను వారియెడ 
కరిగితిని. 


నేను వాని కొనిపోయిన కాగితములు వారి చేతిలో పెట్టి “*చింతామణిని 
గూర్చిన ఖండనము లెచ్చోటను విహారము సలుపుచుండుట మీకు తెలిసిన 
విషయమేం దూషణలకు (తిట్లకు) సమాధానము చెప్పుట సాధ్యము కాదు, తప్పు లని 
చెప్పబడినవానికి మా (తము నాకు తోచినంతలో సమాధానము (వానియున్నాను. 
తిలకింపవలెను” అంటిని. వారు తీసికొని చూచిరి, వా రేమి చెప్పుదురో యని నేను 
కుతూహాలముతో నెదురుచూచుచు నిలిచియుంటిని. 


వారు వెంటనే దాని నే చించివేనీ (పక్కనున్న "పెంటబుట్టలో పడవేసిరి, 
నా కేమియు తోపలేదు ; కలగితిని, వారు నన్ను చూచి మిగుల నయమైన కంఠ 
స్యరమున చెప్ప నారంభించిరి. నేను చించివేసినదానిని గూర్చి విచారపడవలదు, 
మీరు సమాధానము [వ్రాయుట యను పనినే పెట్టుకొనరాదు కొందరు మిమ్ము 
దూరుచు తీరుగాడుటయు, ఖండనములు (పచురించి యుండుటయు మాకు తెలిసినదే, 
"అట్లు చేయువారు ఫలానావా రనిగూడ నేను బాగుగ నెరుగుదును, వారి చర్యలవల్ల 
నా బోంట్లకుగాని, విద్యార్గులకుగాని, తక్కిన మితులకుగాని మీయెడ మనసులో 
నన్యథాభావము కలిగినదా 2 అణువంతేె న లే దనుట నీక్క_ము. ఆ ట్లుండ ఈ 
విషయమునుగూర్చి యోచించి మీరు విచారపడుట ఆనవసరము, దీనికి మీరు 
బదులు (వాసినచో మీ యెదిరిపేరు (పసిద్ధికి వచ్చును, మీ బదులుకు సమాధానము 
వారు (వాయుదురు. మీరు మరల వారి భండనమునకు ఖండనము (వాయవలసి 
వచ్చును. ఇనే మీకాల మెల్ల వ్యర్ణమైపోవును, మంచివని శెన్నేని విఘ్నములు: 
వచ్చుట లోకధర్మము. వి చేళములందును ఇట్టి కొరగాని పనులు జరగుట కలదు. 
దానిని తగు పెద్దలు సరకునేయరు. మీ నెమ్మదియగు కాలమును ఇట్టి పనిలో పోగొట్ట 
వలదు, ఇ జ్ఞన్వరేని దూషించినచో బదులు (వ్రాయను అని నాశై శపథము చేయడు” 
అని పలికిరి, 


మొదట ఖండనమునకు సమాధానము (వాయకయే యుండిన నేను, బాగుగ 
నాలోచించిటే దానిని (వ్రాసితిని, తీరుమానముతో చేసిన యొక పని వమ్మెపోవుట యన 


ఖండనాల సుడిగాలి తెరిచే 


కొంచెము మనను ఖేదపడుట సాజమే కదా? కొంచెమైనను యోచింపక చించి పార 
వేనినారే ! ఆని తలంచితిని. 


“ఏ మాలోచించుచున్నారు ? మీ రింకను పెక్కు మంచిపనులు చేయవలెను. 
అందు కీ విషయము లన్నియు నడ్డంకులై నిలుచును. ఈ ఇఖండనము నే డుండును. 
రేపు మరుగున వడిపోవును. మి మ్మెదిరించువారు మనసు మార్చుకొని మీయెడ 
(పేమ చూపు కాలమును రావచ్చును. వారు తమ దుళ్చర్యల తలచుకొని తామే 
పశ్చాత్తాపము పొందినను పొందవచ్చును. కావున ఈ ఖండనసమఠమున మీ రడు 
గిడవలదు. మీరు మీ తమిళభాషానేవ చేయుచునే యుండుడు, దైవము మిమ్ము 
కాపాడును” అని వారు మరల నొక్కి చెప్పిరి. 


ఆ మాటలు నా కూరట కలిగించినవి. “నేనిక దూషణల లక్ష్యుపెట్టను. 
వానికి సమాధానము [వాయ బూనుకొనను” అని నొడు వారియెదుట శపథము చేసి 
తిని. ఇప్పుడు, కడచిన కాలమును, నడచుకాలమును చూచునపుడు “ఆ మహో 
(వజ్ఞాశాలి యాడిన అమూల్యములగు పలుకు లెంత విలవగలవో తెలిసికొను 
చున్నాను. తమిళమాతశ్రీపాదసేవలో నేను చేయు ' పొరపాట్లు కాలము 
కడచుకొలది దిద్దుకొన వచ్చును. ఆ "నేవపైె మతింపు చూపక, అల్పజ్జుడ నగు నన్ను 
మాత మగ్గముచేసి విసరు డూషణబాణములను నే నెన్నడును సరకుచేయలేదుం 
మందమారుతము, _ (శ్రీగంధము పుట్టినచోట 'పెంపారిన తమిళము లాలిత్య 
మాధుర్యములు నిండారినది. ఆ చెందమిళదేవతశ్రీకెంకర్యమే జీవిత ప్రధాన 
లక్ష్యముగ నిడుకొన్న నా యెడ లోకరీతిగ వచ్చి మోదెడు భయంకరకల్లోలము 
లెల్ల ఆ దేవతచల్లనిచూపుచేత కొంచెమేని దుఃఖమును కలిగించుటలేదు. వారు 
ఈ నిందావాక్యములు (ప్రాసి వెలువరచి తృప్తి పొందుచున్నారు. వారు తృప్తు లె 
యుండుట జూచి మనముగూడ సంతోషింతము. అని ప్రశాంతి నొందు స్వభావ 
మును నేను 'పెంపొందించుకొనుచున్నాను, ఆ స్వభావము బాగో, ఓగో తెలియదు; 
ఆందుచే నా మన స్సుత్సాహము చెడక 'పె సె నేవచేయు పూనికి పొందుచున్నదిం 
ఇది చేతికందిన ఫలము. దీనికి మూలకౌరణము సాధు శేషయ్యరే అని నే నెన్న 
డును మరవను, 


(28) 


50. “పత్తుస్పాట్లు' ప్రచురణ 


పత్తుప్పోట్టు ముద్రించు సందర్భమున డబ్బు కిబ్బంది యేర్పడిన నేమి చేయు 
టయా అను నాలోచన నా కేర్పడినది. చింతామణి.కై చేసినక్లే ఇప్పుడును మిత్రుల 
యెడ నంతకములు తీసికొంద మని తలచి ఒక పతిక అచ్చొ త్తించి పలువురిక 
వంపితిని, 


పెక్కురు మిత్రులు ఆర్లికసహాయము చేసిరి. రెండువందల రూపాయలు 
వరకు చేరినవి. అప్పుడు కుంబకోణమున నున్న నొక్క ఘనుడు “కళాశాలపండి 
తులు స్వామినాథయ్యరు పత్తుప్పాట్టు ముదింతు నని చెప్పి సంతకములు పుచ్చుకొను 
చున్నారు. ఇది ధనార్జనోపాయ మని తోచుచున్నది” అని చెప్పినట్లు నా చెవిని పడెను. 
అది మొదలు సంతకముల నేకరణ మానుకొంటిని. 


1888 వ సంవత్సరము డినెంబరు నెల 11 వ తేది మంచి దినముగ నుండి 
నది. మా నాయనగారియొద్దను, ఇతరులయెడను అనుజ పొంది తిరువావడుదుజకు 
చేరితిని, ఆచ్చట ఆధీనాధ్యకులగు అంబలవాణదేశికులు నా పసయత్నము తెలిసి 
యానందముతో నాకు (ప్రోత్సాహము కలిగించు మాటలు పలికి అరువది రూప్య 
ములు రొక్క మిచ్చి చెన్నపట్టణమునకు పందిరి, 


మరుసటి దినము నేనును, కృష్ణయ్యరును చెన్నపట్టణముచేరి నేలం రామ 
స్వామి మొదలియారు బంగళాలో విడిసితిమి, వా రప్పుడు అలహాబాదుకు పోయి 
యుండిరి. కొని పోయిన సామాను లన్నియు వారి బంగళాలో పెట్టి నా మ్మితుల 
జూడటోతిని. తేరళకుందూరు రాజగోపాలాచార్యులను జూచి నేను వచ్చిన వని చెప్పి 
మ్న్ముదణాలయము నేర్పాటు చేయవలనిన దని కోరితిని, వారు చింతామణి మదించిన 
(దావిడరత్నాకరము[దాక్షరశాలయందే యివ్వవచ్చు ననగనే అచ్చోటనే ముద్రింప 
నేర్పర చుకొంటిని. 
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ముద్రణాలయపు అధిపతులు |వాత[ పతి చూచి “చింతామణియందుకంె 
ఇందు పని యధికముగ నున్నది ఇందుకు హెచ్చుకూలి యివస్వపలయును” ఆని 
యడిగిరి, అలవడినచో టను తలంపుతో నే చేయున భ్రొప్పుకొంటిని. 


పత్తుప్పాటుమూల్మపతినే చూడనటి నేను చెన్నపటణమున ఇంక నెందేని 
ఇ ట్‌ లట లు 

విద్వాంసుల యిండ్ర తాటాకులు దొరకునా యని విచారించుచుంటిని, అప్పుడు నా కొక 
పండిత పవరుల జ ప్తి వచ్చెను, 


"పెక్కేండ్లకు మునుపు మెలాపూరులో “తిరువంబల త్తిన్న ముదం పి 
అను ఒక గొప్ప విద్వాంసు లుండిరి, విళ్లెగారు బాల్యమున చెన్నపటణమునకు 
య యు 
పోయియున్న పుడు ఆ పండితులయొద్ద కొన్ని (గంథములు పాఠము చదివిరి. వారి 
యొద్ద పెక్కు. కాళవృత్ర గ్రంథము లుండిన వని మా యాచార్యులు చెవ్పియుండిరి. 


ఈ సంగతులు నాకు జ్ఞ ప్తి వచ్చిన వెంటనే “మైలాపూరులో వారు వసించు 
చుండిన యి ల్లెళట నున్నది ? వారి సంతతివా రెవ్వ రున్నారు ౩' అని “వాకబు? చేయ 
దొడిగితిని, వా రెట నుండిరో తెలిపెడివా రొక్క_రును లేకుండిరి. ఆకాలమున మెలా 
పూరులోని తిరువణ్ణామలై మళమునందు కశరవణస్వామివా రను నొక సన్యాసి తండ. 
వారు తమిళపండితులు; 'వెద్యమందు ఎనలేని పావీణ్యము గలవారు. ముదిపాయము 
వారగు ఆ విద్వాంసుల నడిగినచో నేదేని వివరము తెలియవచ్చు నని కొందరు చెప్పగ 
ఆ మఠమునకు పోయి ఆ పెద్దల జూచితిని, తిరునంబల త్రిన్నముదం ఏిశ్లెనుగూర్చి 
మిదారించితిని, మంచికాలము : ఆ వద్వాంసులు తమకు తెలినినవా రనియు, వారికి 
సంతానము లే దనియ్యు వారి తాటాకు పుస్తకము లన్నియు “మందై వెళి” (మంద 
వల్లిలో నున్న అజ్జాస్వామి ఉపాధ్యాయుల యింటిలో నొకవేళ దొరకవచ్చు ననియు 
ఆ "పెద్దలు చెప్పిరి, మంది వెళికి పోయి అజణ్జాస్వామి ఉపాధ్యాయుల యిల్లు వెదకి 
కనుగొంటిని. వారు కాలమైపోవుటచేత వారి యల్లుడుగారినే నే చూడ వలనువడెను, 
వారి వేళ యరసి తగు మనుష్యులతో పోయి యడిగినప్పుడు తమ యింటిలో నుండు 
తాటాక్ముపతులన్నియు ముందు పెట్టిరి, వానిలో అసంపూర్ణమగు వత్తుప్పాట్టు 
వ్యాఖ్యాన[వతి యొక్క టి అభించెను. తిరుమురుగ్యాటు ప్పడై వ్యాఖ్యాన ప్రతి 
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యొక్క. టుండెను, వానిని మరి కొన్ని చిన్న (గంథములును తీసికొంటిని. పెదినెణ్‌ 
క్రీఫ్‌ కణక్కు పూర్ణముగ నున్న శిథిల్యపతి యొకటి లభించెను. ఆందే “కెన్నిలై ” 
ఆను (గంథ ముండినది, 


తరువాత *'బొస్టల్‌ సూపరింటెండెంటుగి నుండిన వి. కనకస భైెపిశ్లైయొద్ద 
వత్తుప్పాటువ్యాఖ్యాన పతి యొకటి లభించెను. వీని నన్నిటిని ఉపయోగించు 
వాది యట 
కొంటిని. 


పత్తుప్పాట్టు మ్యుదింప నారంభించితిని, వని కడు వేగిరయుగ జరగుచుండెను. 


పూండి రంగనాథమొదలియారువద్దకు తేపతేపకు పోయి మాట్లాడి పరి 
శయము చేసికొంటిని. ఈసారి వారితోడి పరిచయము మిక్కిలి వృద్ది పొందెను, వారి 
యెడకు పోయినచో తమిశపద్యములు చెప్పుటయు, _దావిడకవులగూర్చి నంభా 
షించుటయు నగు నిట్టి పనులతోడనే కాలక్షేప మగును. (పొద్దు గడిచుపే తెలియక, 
ఆహారమే మరచి ముశ్చటించుకొనుచునే యుందుము. 


ఆ రోజులలో మొదలియారు 'కచ్చిక్కలంబకమ్‌' అను నొక (పబంధము 
రచించుచుండిరి. అందుచేత “కలంబకిముల లక్షణమునుగూర్చి మే మధికముగ 
మాట్లాడుచుందుము. నేను పిశ్లేగారు (వ్రాసిన కలంబకములనుండియు, వారియొద్ద 
నేర్చిన కలంబకములనుండియు పలు పద్యములు చెప్పుదును. పద్యములో నిదియే 
సార మని క్షణములో తెలిసికొని సంతోషించు సామర్థ్యము రంగనాథ మొదలియారెడ 
మిక్కిలి యధికముగ నుండెను. వారు “ఏకసంధ్యాగాహి”. వారు విప్పారిన మోముతో 
పద్యములు వినుటయు, ఆలకించునపుడు తమ మనస్సంతయు ఆ పద్యభావమునం దే 
లగ్న మొనర్నుటయు, అటనట నయగారము కనుపించుచోటుల ఆనందించుటయు, 
అట్టి యానందమును స్పష్టముగ తెలియ జేయుటయు వారితో అలవడు కాలమును 
ఆనందమయ మొనర్చినవి. “మీవంటీవా రీ యూరిలతో నున్నయెడల బాగుగ ప్రొద్దు 
పోవును” అని వారు సారెసారెకు చెప్పుదురు. 


కాలేజికి విరామదివసము లన్నియు గడిచిపోయినందున జనవరి నెల నేను 
కుంబకోణమునకు బయలురేరవలసినవాడనుగ నుంటిని, అ ట్లగుట ముదణశాల 


వ్యూ 


యదు వని యడ్డులేక సాగుటక్రై యేర్పాటు చేసి, తిరుమానూరు కృష్ణయ్యరును 
(వ) 
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చెన్నపట్టణమం దే యుంచి నేను కుంబకోణము వచ్చిచేరి తిన, రెండు మూడు దిన 
ములు ఆటవిడుపు అభించినను చెన్నపట్టణమునకు పోయి యుండి వత్తుప్పాట్టు 
ముదణ గమనించివత్తును. 


పూండి రంగనాథమొదలియారు అడుగడుగున నాకు జాబులు [వాయు 
చుండిరి. వశనములుగను, పద్యములుగను లేఖలు వచ్చిపోవుచుండెను. ఒక పర్యా 
oe వారు నాకు “మీరు చెన్నవట్టణమందలి (పెసిడెన్సీ కాలేజికి వచ్చినచో 
మీ [పచురణ కార్యములు చక్కగ నడచును. మంచి సౌకర్యములును లభించును. 
నాకును తృ ప్పిగ నుండును, మీ సమ్మతి తెలియజేనినచో దానిశై వలయు జతనము 
లొన రును అని (వాసియుండిరి. మొదలియారుకు మదరాసులో నున్న పలుకుబడి 
నేను బాగుగ నెరుగుదును. వారు మనను 'పెట్టినచో మిక్కిలి యనాయాసముగ 
నన్ను (పెనిడెన్సీ కాలేజికి మార్చునట్లు చేనివేయగలరు. నాకును చెన్న పట్టణమునకు 
పోవుటయం దభిలాష యుండెను. నేను పూనుకొనియున్న తమిళ(గంథ(పచురణకు 
చెన్న పట్టణవాస మెంతయో ఉపకారముగ నుండును. కుంబకోణమునండే యుండి 
చెన్నపట్టణమున ము[దణము వడిగ నడిపింప వీలుకాలేదు. కాబట్టి 'భగవత్కృప 
రంగనాథమొదలియారురూపమున (పేరేసించుచున్నదిం" అనియే మొదట నెంచితిని, 
తిరువావడుదుజతోడి సంబంధము వీడిపోవృనే యను తలపు వచ్చి ఆ భావమును 
మార్చినది. స్ముబహ్మజణ్యదేశికులు నన్ను కుంబకోణమునకు పంపినపుడు “ఇళ్లే 
పట్టణమునకును పోయి మహాలింగయ్యరు, విశాఖ ప్పెరుమాళయ్యరును నుండిన 
చోట నుండి వెలుగొందవలెను.” అని కూరిమితో దీవించుట నా మనస్సున నప్పుడు 
తోచెను. "పెద్దవారు (పేమ మీర పలికినది ఫలింపవచ్చును. అది ఫలించు కాల మిదిగా 
నుండవచ్చును' ఆని తలచితిని. 


రంగనాథ మొదలియారు (వ్రాసిన లేఖ మా తండ్రిగారికి చదివి వినిపించితిని, 
వారు “మంచిదే, కాని ఇక్కడ (ప్రా ప్రమగు కావేరీస్నాన మక్కొడేదీ ? నేను రైలు 
బండి యెక్కుట లేదే? ఈ వార్టకమున కావేరీతీరమును వదలిపోవుటకు నా మన. 
సౌప్పకున్నదే ! ” అని చెప్పిరి. ఆ మాటలు పలు భంగుల తోచిన నా యాలోచనలను 
మార్చివేసినవి, నే నొక తీర్మానమునకు వచ్చితిని, “మాయయ్యగారి ముదిమి 
(పాయము నుద్దేశించి ఇచ్చటనే యుండు టావశ్యకమై యున్నది” అని మొదలి. 


రది నాచరి(త 


యారుకు (వ్రాసితిని. ఇది 1889 వ సంవత్సరము మార్చి నెల ఆరంభమున జరగి. 
నది. ష్మీఫిల్‌ నెల విరామములో నేను చెన్నపట్టణమునకు చనినప్పడు మా 
నాయనగారి యభ్మిపాయమును మొదలియారుకు వివరించి చెప్పితిని, వా రొప్పు 
కొనిరి, 


పత్తుప్పాట్టుగొప్పతనము నెరిగిన రాజగోపాలాచార్యులు అం దున్న విశేష 
పదములను, విలక్షణసమాసములను, ఆకారాద్మిక్రమముగ జేర్చి |పచురింపవలె నని 
చెప్పి “అకారాది” (అన్నుకమణీక) సిద్దముచేయు సాధనమైన పెళ్లై యొకటి కొని 
వచ్చి ఆకారాద్యన్నుక్రమణిక సిద్ధపరచు రీతి చూపిరి. మిక్కిలి సులభముగ 
అకారాద్యన్మ్నుకమణి ముగియుట చూచి ఆ సెళ్టైవంటిది రెండు పెకైలు చేయించు 
కొంటిని. అది మొదలు అకారాద్యను[క్రమణిక |వాయుటయన్న కొంచెమేని శ్రమలేని 
కార్యమై పోయెను, 


భగవంతుని దివ్యాన్ముగహమున 1889 వ సంవత్సరము జూన్‌ మాసమున 
వత్తుప్పాట్లు అచ్చయి పూర్తి యాయెను, ఆరే నెలలలో ఆ (గ్రంథము పూరి యగు. 
టను గూర్చి నాకు కలిగిన తృప్తికి మితియే లేదు. 
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పత్తుప్పాట్టు పచుగణయందు ఆరంభమున పీఠికయు, తరువాత (గ్రంథము 
మూలము నచ్చినార్మినియరు వ్యాఖ్యయుః వ్యాఖ్యా(పశ చీ పద్యములును, 
విశేషపదవివరణయు, విశిషసమ స్తపదవివరణయు, తప్పొప్పుల _ పట్టికయు 
నుండినవి, 


మున్నుడియందు పత్తుప్పాట్టులోని పది (గంథముల సాధారణవిశిష్టతయు, 
ఒకొ్మక్క (పబంధముచరి(త్రయ్కు తాళపత్రపు స్తకా న్వేషణవివరణయు, ఉప 
కారము చేసినవారి పేర్లను (వ్రాసితిని, పిమ్మట శిలప్పదికారము [పకటింపదలచి 
యుండుటయు తెలియజేసితిని. 
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ఒకవీధముగ భగవత్కవచే నెరవేరిన వత్తుప్పాట్లు తమిళ దేళస్టుల క్లాఘకు 
పాత మయ్యెను. అరుదగు సెక్కు. చార్మితికాంశములును, స్పరాతనకాలపు తమి. 
కుల నాగరకస్టితియు నందుమూలమున తెలియవచ్చెను. పత్తుప్పొట్టును ఆధారముగ 
కొని "పెక్కు విమర్శలు చేయవచ్చును” అని విజ్ఞులు కొనియాడిరి, 


అప్పుడు పూండి రంగనాథమొదలియారు తాము (వానీన కచ్చిక్కల౪౭బక 
మును అచ్చా త్తించి కొందరు పండితుల మూలమున చెన్నపట్టణము తొండై మండ. 
లము తుళు వేఠాళజాతివారి కళొశాలయందు *సభారోహాము” జరిపించిరి. నేనును 
వచ్చి కొన్ని పద్యములు ఆ ఆమోదనభలో చతదువవలె నని వారు నాకు [వాయుట 
చేత 1889 వ సంవత్సరము అక్షోబరునెల ఒక పర్యాయమును, నవంబరు మూ సమున 
మరియొకసారియు చెన్న పట్టణమునకు పోయి కొన్నా భ్లండి, ఆ కలంబకమందలి 
కొన్ని వద్యములకు సభారోహణము కావించి వచ్చితిని. ఆ (గంథావిష్క_రణోత్సవము 
నడచిన కాలమున దానిని" విన వందలకొలదిగ జనులు కూడిరి. నేను చదివి 
యున్న (పబంధములును, ఇతర్యగ్రంథములును మిక్కిలి యుపయోగ పడినవి. రంగ 
నాథమొదలియారుతోడి పరిచయము మిగుల దృఢపడుటతోబాటు (ద్రావిడభాషా 
భిమానులు పలువురి పరిచయముకూడి [కొత్తగ నా శకేర్పడినది. రంగనాథమొదలి 
యారుగారి పలుకుబడియు, (గంథావిష్క_రణో సన్యాసమును కలిని నాకు వలుతీరుల 
శేయముల నొడగూర్చినవి, 


“కొళుంబుత్తుై ” * కొలంబోతీర) వాసులు మిత్రులు నగు తి, కుమారస్వామి 
చెట్టియా రనువారు అడుగడుగున తను (పేమ వ్యక్తము చేయుచు నాకు లేఖలు" 
వాయుచుండిరి. కొళంబుత్తుణకు చెందిన “ఇలందై నగరి మను చోట ఒక దేవా 
లయము కట్టించి, ఆందు "దండపాణి" స్వామిని (మూలమూ డి) (పతిష్టించి, 
ఉత్సవమూర్తి "5 మొదలగువానిని వా రమర్శ్చిరి. ఆ యిరువురు మూర్తుల విషయమున 
కొన్ని పద్యములు (వాసి యివ్యవలె నని కోరుచు నాకు (వాసిరి. వారి యిచ్చానుసార 
ముగ దండపాణివిషయమున పది వృ త్తములును, ఉత్సవమ్హూర్తియగు (శ్రీ ముత్తు. 
కుమారస్యామివిషయమున ఒక లాలిపొటయు, హెచ్చరికయ్ము ఐదు కీర్తనలును 
రచించితిం 


60 నా చరి (త 


మ్మితుల [పశంసచే కలిగిన సంతోషమందు శిలప్పదికారపరిళోధన 
యారంభించుటచేత మనసు త్వరితముగా పరుగులిడినది. కాని తాళషృతము లా 
యుత్సాహమున కనువుగ లేవు, మొట్టమొదట నాకు నేలం రామస్వామి 
మొదలియారు శిలప్పదికారము మూలము, వ్యాఖ్యానమును ఉన్న కాగిత పుటప్రతి 
యొక్కటి యిచ్చిరి. దాని పిమ్మట పిశ్లైెగారి మూల్యసతి యొక్కటియు, వ్యాఖ్యాన 
(ప్రతి యొక్కటియు లభ్య మైనవి. త్యాగరాజిచెట్టిగారి (పతి యొక్కటి నాయెడ నున్నది. 
వీనికోబాటు కొన్ని యితర్భపతులును పెట్టుకొని యు-టీని, ఇన్ని యుండియు నో 


పరిశోధన కుంటువడుచుండుటకు సెక్కు. కారణము లుండెను. 


లభించిన .యన్ని (ప్రతులను శోధించి చూచితిని. అడియార్కునల్లారు 
వ్యాఖ్య ఒక పెద్ద సమ్ముదమై యుండెను. నై సర్గికిము, సాంగీతికము, నాటకీయము 
ఆను ముత్రెరగుల తమిళమున నున్న సలు (గ్రంథములను రత్నశాస్త్రము, యోగము 
మొదలగు కలాలక్షణములను వా రచ్చటచ్చట ఉద్ధరించి చూపుదురు, నచ్చినార్కిని 
యరులో కనువడని, యొక మంచి గుణము అడియార్కునల్లారులో చూచితిని. 
ఉదాహరణము లిచ్చు (గంథము పేరును, కొన్నియెడ దాని చర్మిత్రయు వీరు 
వివరింతురు. జీవకొచింతామణివ్యాఖ్యయందును,  పత్తుష్పాట్టువ్యాఖ్యయందును 
“అని పెరవారు ననిరి” అని చూచి, ఆ పెరవా రెవ్వ రని వెదకి వెదకి శోధించి 
దొరకినవానిని తెలిసికొనుట.కె నేను పడిన ప్రయాస యింతిం తని చెప్ప నలవికాదుం 
ఆ _పయాస ఆడియార్కునల్లారు పెట్టలేదు. ఆ మహోపకారపు విలువ విమర్శకులు 
బాగుగ నెరుగుదురు, 


శిలప్పదికారమున ముప్పది గాథ లున్నవి. ఆందులో నేడవదగు “కానల్‌వరి 
కిని, ఇరువదియవదగు *వళీక్కురైగాథి మున్నగు వదునొకండు భాగములకును 
ఆడియార్కు.నల్లారు వ్యాఖ్య దొరకలేదు. శిలప్పదికార మంతటికిని “విశిష్టవద 
టిప్పణి' యొక టున్నది. దాని (పతి యొక్కటి నా మ్నితులు తేరసందూరు చక 
వర్ధి రాజగోపాలాచార్యులుగా రిచ్చిరి అది మిక్కిలి శిథిలమై యుండెను, 
అడయార్కు. నల్లారు వ్యాఖ్యకం'కెను అది పూర్వపు దని కొన్ని గుర్తులచే తెలియ 
వచ్చెను. అయినను నాయెడ నున్న ఆ (ప్రతిని గొని (గ ంథిమునర్థము 
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తెలిసికొనుట కడు దుష్కంరకార్యము. అడియార్కునల్లారువ్యాఖ్యయందలి 

కొన్ని చోట్లు శేటనడుటకు విశిషపదటిప్పణియందలి సూచనలు బాగుగ 
లా టబ 

నొదవినవి. 


అడియార్కునల్లారు తమ వ్యాఖ్యానమం దొక్కచోట “కానల్‌ వరియందు 
విపులముగ చెప్పుదు? మనియు, కానల్‌వరికి పిమ్మట నొకచోట “మునుపు “అణి” 
యనుదానిలో చెప్పితిమి అనియు (వాసియున్నారు. వానిని చూచినపుడు వారు 
కానల్‌ వరికి వ్యాఖ్య [వాసి యున్నా రని నిశ్చితముగ తెలిసెను. ఇతర స్టలముల 
“అళర్చడు గాథ" యందు విపులముగ చెప్పెదము. “కట్లురె గాథ” యందు విస్తరించి 
చెప్పుదును అనియు పాస్‌ యుండుటవలన వెనుకనున్న గాథలకును వ్యాఖ్య 
(వాని యుండవచ్చు నని తోచెను, కాని మరల తమిళతాళప్మత్రములు వెదకెడి 
య్యాత పూని శిలప్పదికార ప్రతులు కనిపెట్టవలయు నని నిశ్చయము చేసికొంటిని. 


వ్యాఖ్యయందలి కొరత ఒక వై పుండగ, అందు వచ్చు సంగీతనాట 
ఛాగములు ఈ కాలమున ఆలవాటులో "లేనివె యుండెను. వానిని ల 
చాలకౌలము పట్టు నని జంకితిని. “దేనిని తాకీనను (శమపై (శ్రమగ నున్నదె” అను 
తలపు కలిగెను. 


అంతవరకును వెదకని (ప్రదేశములకు పోయి చూడవచ్చు నను భావము 
కలుగగనే “సేలమునకు చెందిన (పదేశముల తమిళగంథములు దొరకవచ్చును. 
శిలప్పదికారపు టు త్తరభాగమునకు వ్యాఖ్య దొరకలేదు. “తంజై వాణన్‌ కోవె'కి 
వ్యాఖ్య (వాసన 'చొక్క_ప్పనావలర్‌ * మున్నగు పండితులు నేలమునం దుండినట్లు 
వినికిడి, వారి వంశమువా రున్నచో తెలియజేయ వేడుకొందును. అక్కడ వెదకి 
చూచిన ఏవైనను దొరకవచ్చును. తమ సహాయము కావలెను” అని నేలం రామ 
స్వామి మొదలియారుకు |వాసితిని. 


వారియొద్దనుండి అనుకూలమగు (పత్యుత్తరము వచ్చెను. ఒక నిరత కాల 
మున శిలప్పదికార గ ంథసంబద్ధయా త్ర మొదలిడి నేలమునకు బయలుదేరితిని. 


52. పలు గ్రామములకు బధ లచే య నరికి 


నేలమునకు చేరితిని, రామస్వామి మొదలియారుసహాయముచే నా (పయ 
త్నము నుకరముగ నెరవేరు నని సంతోషపడితిని. చొక్కప్పనావలరువంశమునకు 
చెందినవా రెవ్వ రున్నారా యని విచారింపగ ఒక్క రుండుట తెలినీనది. వారి యిల్లు 
వెదకికొని పోయితిని. నే ననుకొన్నఫ్లే అచ్చట పెక్కు (పాత తాటియాకుపతు. 
లుండినవి. కడు సం భమమున వానిని పొర్లించి చూచితిని. చాల భాగమువరకు 
తాటాకు పతులు శిధిఅమయియు, ఆకులు తగ్గియుు విరిగియు, ఎడనెడ రూపరియు. 
మిక్కిలి భిలములై కనిపించినవి. వానిలో నాకు కావలసిన దేదియు దొరకలేదు. 
కంబరామాయణము ఏడు కౌండలును వేర్వేరుగ నున్న యేడు (ప్రతులు 
దొరకినవి. 


నేలమునకు చెందిన శూరమంగళమున “ఆజుముగంపిశ్లె” -అను నిద్ధవైద్యు. 
లొక్క_ రుండిరి. వారి యింటిలో లెక్కలేనన్ని తాటాకు పొత్తము లున్న వని విని 
యటకు పోయి చూచితిని. వారు మిక్కిలి చురుకుగ నుండిరి. మోమున మంచి తెలివి. 
యుండెను, “మీ ప్రాయ మెంత ?” అని నే నడిగితిని, 97 అనిరి, నే నాళశ్చర్యమున 
మునిగితిని, ఎంత హెచ్చుగ అనుకొనినను అరువదేం డ్లుండవచ్చు ననియే మతింపు 
వేయదగిన ట్లుండినడి వారి యాకృతి. 


వారు తమ యింట (ప్రత్యేకముగ నొక గదిలో తాటాకుపొత్తము. 
లను చక్కగ సవరించి సెట్టియుండిరి, లోన చొరబడినప్పుడు ఐదు నూర్హకు 
తగ్గని తాటాకుపతు లుండవచ్చు నని తెలిసెను, న్స్‌ న్ఫిట్రో (పాత్మపళతు లేవేవి 
యున్నవి?" అని యడిగితిని. 

“అన్నియు (ప్రాచీనపు స్తకములే. అగస్త్యులు [బాసిన (గంథములు మొోలు. 
కోని యన్నియు నున్నవి.” 

అగస్త్యు లన్న'వెంటనే నారు రచించిన “అగ స్త్యముి ఆను "పెద్ద లక్షణ గంథమే 
స్మరణకు వచ్చెను, “ఏదీ, ఆ తాటాకు పతి వెలికితీయుడుో అని చెప్పి కూర్చుంటిని. 


పలు (గామములకు సయనము రరితే 


వా రేదో యొకటి యె త్రీయిచ్చి “మా కుటుంబము తరతరాలుగ ఈ తాటాకు 
పుస్తకములు కాపాడుచు వచ్చుచున్నది. మిక్కిలి యరుదగు (పతు లివి. ఇక్కడ 
నున్నవానిని మరెక్కడనైనను చూచు టరుడు అనిరి. 


నేను తాళవృత్రములు విస్పి చూచితిని, ఆక్షరములు మిగుల _స్పష్షముగ 
నుండెను, ఆకు “పేభాగమున “అగ త్రియర్‌ పూరణమ్‌" వంటి దేదో ఒక పే రుండెను 
లోపలి ఆకులు (తిప్పి చూచితిని. అద 5 వైద్య్మ్యగంథ మై మె యుండెనుం ఆగ స్త్యరచిత 
మని (పచారములో నున్న పలు (గ్రంథము లుండెను, అన్నియు 'వెద్య(గంథములే. 
కొన్ని తాటాకు పతులు చూచి విసిగితినిం 


“లక్ష్య లక్షణ [గ్రంథముల (వతు లేవియు లేవా?” అని ఆఆుముగంపిశ్లె 
నిడిగికిని, వారు లే వని బదులు పలికిరి, నేను మాటాడక వచ్చిన (తోవనే మరలి 
పోయితిని, 


ఈ (పయాణమందడు ఏదియు నగువింవకిపోవగనే కుంబకోణము వచ్చి చేరి 
- తిసి ఎమెనను మంచి శిలప్పదికార్యపతులు దొరకిననేగాని నాకు నిద్దురే రా దని 
తోచెను. మరల పాండ్యదేశమునకు పోయి తాటాకు (ప్రతులు వెదకవలె నని నిర్జ 
యించుకొంటిని, కాలేజివనితోబాటు తాళప్మత| గంథా న్వేషణమును సాగించుట 
(శ్రమావహముగ నుండెను. తిరునెల్వేలి (పాంతములకు పోయినచో కొన్నాళ్ల 
నావకాశముగ వెదకవలెను, కాలేజిసని దాని కవకాళ మివ్వకుండుటచేత ఒక్కొక్క 
(సదేశముగ వెదకవలె నని తలచి యొకసారి *కరివలం పంద నల్లూరు”కు బయలు దేరి 
పోయితిని. సుబ్రహ్మణ్య దేశికు లున్న కాలమున ఆ యూరికి మును పొకసారి పోయి 
యుంటిని. వరగుణపాండ్యుల తాటియాకుపు సకము లన్నియు ఆలయుమున నుంచి 
యున్నట్లు విని యుంటిని. ఆ జ్ఞ ప్తిచేతనే యా స్థలమునకు రెండవసారి యేగితిని. 


తిన్నగ గుడికి చేరి *పాల్వజ్ణనాథుల సన్నిధి కరిగితిని, వరగుణపాండ్యులు 
మిక్కిలి సులభశైలిలో మనసు కరగించు తీరుగ పాడిన పాటలు (దావిడాభిమానులకు 
ఆ స్వామివారి జ్ఞప్తి కలిగించును. సన్నిధిలో నిలిచి “నీ యన్నుగ్రహమే నాకు 
తోడని నమ్మి భాషానేన చేకొనియున్నాడను. శిలప్పదికారపతి దొరకునట్లు 
చేయవలెను.” అని వేడుకొంటిని. పిదప తాటాక్ముపతు లెక్కడ నున్న వని విచా 


ల్‌డె& నాణఉరి(త్ర 


రింస నారంభించితిని, దేవస్తానధర్మక రను వెదకుచు పోవునపుడు వారికి సంబం 
ధించినవారి నొక్కారిని చూచితిని. “వరతుంగ రాను పాండ్యులకు (ప్రతి సంవత్సరము 
ఆలయవ్యయముతో (శ్రాద్ధము నడచుచుండునట్లు విని యుంటిని, అది నడచు 
చున్నదా ?” అని యడిగితిని, నడచుచుండునట్లు వారు చెప్పిరి. 


నేను : వరగుణపాండ్యులు కాపాడుచుండిన తాళపత్ర గ్రంథము లన్నియు 
'దేవాలయమం దున్న వట గచా? 


వారు: అదంతయు నాకు తెలియదు. ఏదియో గడ్డిగాదమువలె లెక్కల 
చుట్టలతోబాటు ఎన్నియో (ప్రాత తాటాకు లుండినవి, 


నేను: ఆలాగుననా ? అవి యక్కడ నున్నవి ? దయయుంచి ఆవి యున్న 
చోటుకు నన్ను పిలుచుకొని పోవుదురా ? 


వారు : అంతలో నవసరపడెదరే ? వరగుణపా ండ్యులు గతించిన తరువాత 
వారి యా స్తియంతయు గుడికి చేరిపోయిన దట. వారియొద్ద నుండిన తాటాకుపు స 
కము లన్నియు నప్పుడే కోవెలకు వచ్చిన పట. 


నేను: అది తెలియును. ఇప్పు డవి యెక్కడ నున్నవి ? 


వారు ; 'పెంటకుప్పలై పడియున్న తాటాకులను నేను చూచి యున్నాను" 
ఏ కాలపు లెక్కచుట్టలో : 
నేను: వేరు తాటియాకులు లేవా? 


వారు : అన్నియు సంకీర్ణములై పడి యుండినవి. 
వా రనవసరముగ నాలస్యము చేయుటచేత నాకు కోపము వచ్చెను. 
నేను; రండు, పోవుదము. 


వారు ; ఏల విలుచుచున్నారు ? ఆ సపెంటపోగు లన్నిటిని ఏమిచేయుటయా 
యని యోచించిర్సి ఆగమశళాస్త్రములందు చెప్పియున్న రీతిని చేసివేసిరి, 


పలు [గామములకు పయనము తరం 


నా కేమియు నర్భము కాలేదు. “ఏమి చెేసివేసిరి" అనిత త్రరపాటుతో 
నడిగితిని. 


(ప్రాత తాళషృత్రములు ఎక్కడ తోచిన నక్క_డ వేయరా దట. వానిని నేతిలో 
ముంచి హోమము చేయవలయు నట. ఇచ్చట నటే చేసిరి. 


“హా గ యని యొడలు తెలియక *గావుకేకి సెట్టితిని. 


“గొయ్యి తీసి, యగ్గి రగుర్కొ_లిస్కి నేతిలో ముంచి ఆ (ప్రాత తాటాకు 
లన్నిటిని ఆహుతి చేసివేనీరి” అని వాకు వర్ణించి చెప్పిరి, “ఇ కైక్కుడనైన ఆగ 
మము చెప్పునా? అమే చెప్పియున్నచో ఆ యాగమమునేగదా మొదట ఆహాతి 
చేయవలెను?” అని వబ్దరాని కోపావేశము కలిగెను, (ప్రాత కాలమున ప్రాశీనతాళ 
పత్రములు శిథిలావస్టలో నున్నచో [కొత్త (వతి యేర్ప్చరచి, (ప్రాత పతులు ఆహుతి 
చేయుట యలవాటు. (క్రొత్త పతి యున్నందున (ప్రాత పతి పోవుటలో నష్ట మేమియు 
నుండదు. తరువాతి కాలపు మేధావులు (పతి వ్రాయుట మరచి తాళవ(త్ర గంథము 
లను నిప్పు కర చేయునట్టి పాపకృత్య మొడిగట్లుకొన్నారు. ఎంతటి యవివేకము 

లు ల 
ఇట్టి యవివేకముచేత నెన్ని అపురూపములైన (గంథములు ఈ లోకమునుండి 
మరుగుపడినవో ! 


వరగుణపాండ్యుల తాళప్య్తతములు అగ్నిభగవానునకు ఆహారమైన వను 
వా ర విసినది మొదలు నా హృదయమున [పళాంతి లేకపోయెను. “ఇక ఈ దేశము 
నకు కనువిప్పు కలుగునా ?” అని యేమేమో మనసున నొచ్చుకొంటిని. 


నేను రెన్నా భ్లండి చూడవలె నను నభిలాషతో వచ్చితిని. నాకు (ప్రయాస 
లేకుండునట్లుగ వారు చేసిరి, మరల గుడిలోనికి పోతిని. “ఈ దౌష్ట్య మికపెనైనను 
జరగకుండునట్లు మీ దివ్యచిత్తము కరగపలెన” అని ఆ జగన్నియంత్మ మోల 
మొర యిడి వట్టిచేతులతో కుంబకోణము వచ్చి చేరితీని, ఈ రెండు (ప్రయాణము 
లును ఎందుకును కొరగానివై ముగిసినవి. “భగవంతుని దయ యేనాడు శిలుప్పది 
కారపు శుద్ధ పతి మనకు లభింపజేయునా ఇ అని తలచుచునే పరిశోధన సాగించు 
చుంటిని, 


566 నా చరి శ్ర 


1890 వ సంవత్సరము వేసగి నెలవులలో _శిలప్పదికార్నపతులను వెదకు 
టకై దకిణపాండ్యదేశము వైపు బయలుదేరికిని, అట నట నున్న ళాఖామఠముల 
యధికారుఐకు నా రాక తెలియజేసి వలసిన సహాయము చేయవలె నని తిరువావడు- 
దుజ ఆంబలవాణ దేశికులు ఉ త్తరువులు పంపిరి, 


మొదట తిరునెల్వేలికి జేరి, అచ్చట మునుపు పరికింపని (ప్రదేశములందు 
తాళవ్నతము లన్వేషింవ దలచినవ్వుడు కవిరాజ ఈశ్వరమూ ర్థి విశ్లి మిక్కిలి సహాయ 
కారిగ నుండిరి. మునుపటిసారి వెదకిన చోటులందే మరల వెదకితిని. శాలి_ 
వాటీశ్వర ఓదువార్‌ ఇంటిలో శిలప్పదికారమూల పతి యొక్కటియు, మూలము 
వ్యాఖ్యయు గల (పతి యొక్కటియు దొరకెను, ఆ వ్యాఖ్యానపతిలో వ్యాఖ్య 
అపూర్ణముగనే యుండెను, 


(శ్రీవై కుంళమున ఒక కవిరాజుగారి యింటి కేగితిని. అక్కడ ఎనుబది 
యేండ్ల [పాయముగల *వైగుందనాదర్‌* కవిరాయరు అనువారు కూర్చొని యుండిరి, 
వారితో సంభాషించుచుండినప్పుడు "పెక్కు [పాత తమిళపద్యములు చెవ్పిరి, పిదప 
నేను తాళహుత్రములు వెదకవచ్చియుండుట వారియెడ నొడివి వారి యింటిలో నున్న 
తాటాక్కునతులు చూడవలె నని వారి నడిగికొంటిని. ఆ వృద్దులు నవ్వుచునే “ఈ 
కాలమున తాటాకులు వెదకువారుగూడ నున్నారా 2 ఇంగ్లీషు వచ్చిన తరువాత తమిళ 
మును గమనించువా రెవ్వరు 2? తమిళశతాళస్మతప్త్ప స్తకముల నెవ్వరు కాపాడు 
దురు? అన్నియు అచ్చు పుస్తకములై వచ్చివేసినవే 2” అనిరి. 


“అచ్చు పుస్తకము లెట్లు వచ్చినవి ? తాళహృతములను మీబోటివారు కాపాడి 
యుంచుటిచేతనే వానిని చూచి యచ్చా తీంచుచున్నారు. మీ యింటిలో నున్న తాళ 
ష్యతములు చూడ ననుమతి యివ్వవలెను.” అని యడిగితిని. 


“నాయొద్ద (పాత తాళప్యతములు సె క్కుండినవి, నా కుమారులు ఇంగ్లీషు 
చదివి ఉద్యోగములకు పోయిరి, ఇకపై ఈ తాటాకుల నెవ్వరు కాపాడగల రను 
తలపుతో ఎన్వ రెవ్వ రేదేది యడిగిరో వారివారికి అది యది యిచ్చి వేసితిని. 


పలు (గామములకు పయనము ఏ6 


“మన మప్పుడే రాకపోతిమే 1” అని పరితపించిళిని. ఆ వృద్దులు తాము చదువు 
కొనుటకె యుంచుకొనిన కొన్ని తాటాకు[పతులు కొనివచ్చి చూసిరి నాకు 
కావలసీన దేదియు దొరకలేదు. 


'“ఆజుముగ మంగలము” వాసియు “తూత్తుక్కుడి” కాల్లె్వెల్‌ కాలేజిలో తమిళ 
పండితులును అగు కుమారస్వామి పిళ్లై అనువా రుంచుకొనియున్న చింతామణి, 
సత్తుప్పొట్టు ఆనెడు రెండు (గ్రంథముల తాళవత్శ పతులు నాకు మునుపు లభించి 
నవి. అవి నిర్దుష్టమైన |ప్రతులుగ నుండెను. వారి యింటికి పోయి వెదకిన వేరు 
(గంథములు లభింపవచ్చు నను భావముతో ఆజుముగమంగలమునకు పోయితిని. 
కుమారస్వామి విశ్తెగారి అల్లుడుగా రశట నుండిరి. వారు తమ యింటిలోని కాళ 
స్మృత_పతులన్నియు చూపిరి. పలు [పాత తాటాక్కుపతు లుండెను. అగనానూటు, 
పుజనానూటుకు చెందిన అపూర్ణప్రతియొక్క_టియు, శిలప్పదికార వ్యాఖ్య, “తమిళ 
నావలర్‌ చరి త్రిరమ్‌” అను నవి నాకు దొరకెను, 


తిరుచ్చెందూరు కరిగి *శిందిలాండవన్‌స్వామిదర్శనము చేసికొని, 
ఆళ్వారుతిగునగరికి జని, కొన్నియెడల వెదకి మరలి, తిరునెల్వేలికి వచ్చితిని, 
దక్షిణపు (క్రొ త్తవీథిలో నున్న వకీలు సుబ్బయ్యపిశ్తై అనువారియొద్ద కొన్ని తాళ 
ప్మ్యతము లున్న వని విని యట కేగితిని. ఆ యింటికి (శ్రీ స్ముబహ్మణ్యదేశికుల 
సహోదరులును, నా మ్మితులును అగు (తికూటరాచప్పకవిరాయరు వచ్చియుండిరి, 
సుబ్బయ్య సిశ్లైకు' వారు బంధువులు. నేను వచ్చిన పని తెలియజేనినపుడు కవి. 
రాయరు కూడ సుబ్బయ్యవి శ్లైకు నా యుద్దేశమును వివరించి చెప్పిరి. 


“మా యింటిలో “ఊర్కాట్టు వాధ్యార్‌ ” పుస్సకములు బండ్ల కొలదిగ నుండి 
నవి, అన్నియు శిథిలములై పోయి, విరిగి యుపయోగపడని వైపోయినవి, _పదేశ 
మా(క్రమించుకొని ఎవ్వరిక్రిని ఉపయోగవడకయున్న వానిని ఏమి చేయుట యని 
యాలోచించితిని. వానిలో నేమి యున్నదని చూచుటకో, నాకు సామర్థ్యము లేదు. 
అందమైన అచ్చుపు సకములు వచ్చియున్న యీ కాలమున యీ సెంట(పోవుల 
మోసికొనుచుండుటవలన ఫల మేమి ?-___అని తలచితిని, ఏటిలో పడవేయవచ్చు 
ననియు, ఆడినెల వదునెనిమిదవ శేదినాడు తాశవ్యతములు తేరువలె కట్టి వదలి 
"పెట్టుట యాచార మనియు కొందరు వృద్ధస్రీలు చెప్పిరి, నే నశ్హై అన్ని తాటాకులను 
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ఒక ఆడినెల పదునెన్మిదప తేదినాడు ఒక కాలువలో వదలి పెట్టితిని” అని చెప్పిరి. 
వారు దాని నభివర్షించి చెప్పునస్పడు కొంచెమేని విశారవడుచున్నట్లు కనిపింపలేదు. 
నా మనస్సే ఖేదపడెను. కరివలం వంద నల్లూరులో తాటాకులను ఆగ్ని కాహుతిచేసి న 
వార్త విన్నపుడు నా హృదయ మె ట్లుండెనో అ'పే యిచ్చటను ఉండెను. తమిళము 
గొప్పతనము వర్ణించిన కొందరు పెద్దలు అది నిప్పులో బూడిదగాక నిలిచె ననియు, 
నీటిలో మునుగక తేలిన దనియు శ్లాఘించి యుండిరి. ఆదే తమిళము నేడు 
అగ్నిలో దగ్గ మయియు, నీటిలో మునిగియు అవమానముపాలగుట వారు చూడకయే. 
పోయిరి. చూచి ఏడ్చుటకు మన మున్నాముగదా ? 


మీ యింటి తాటాకు పొ త్తములన్నియు _సవాహమున కొట్టుకొనిపోయిన, 
వని చెప్పుచున్నారే, ఇట్లు పలుకుట పాడియా ?” అని పరితాపము ధ్వనించు కంఠ 
స్వరముతో నడీగితిని. 


అప్పుడు (తికూటరాచప్పకవిరాయరు “నేను వచ్చియున్న సమయమున 
కడపటిసారిగా తాటియాకులను కౌలువలో వేయుచుండిరి. నేనది చూచితిని. తుట 
తుద మిగిలియున్న కొన్ని తాటాకుపొ త్తములు కొనిపోయిన నొక కురవాని 
చెంపపై బలముగ నొక దెబ్బకొట్టి యా కట్టను లాగికొని యింటిలో బీరువా'పె ఉంచి 
యున్నాను. దానినీ తీసికొని రండు” అని యింటి యజమానిని చూచి పలికిరి. 


ఆ కట్ట తీసికొనివచ్చి నా ముందు సడవేసిరి, నాకు ముందుగనే యెలుకలు. 
ఆ తాళపష్మత్యగ్రంథములు పరిశోధించి యుండుటచేత సెక్కు తాళపతోములు తుత్తు 
నియలై యుండెను. అవి 'తిరప్పూవణనాదర్‌ - ఉలా” మున్నగు కొన్ని సబంధముల 
భాగములై యుండెను, శిలప్పదికొరపు ముక్కలుగూడ దొరశెను, వానిని ఏరి తీసి 
యుంచుకొంటిని. అకరములు స్పష్టముగను, తప్పులు లేకయు నుండినవి, వానిని 
చూడజూడ ఆగుపింపకపోయిన తాళపత్రముల గొప్పతన మరసి యరనీ లోలోన 
కుందితిని. 


తిరుల్వేలినుండినె (త్రికూటరాచప్పకవిరాయరును వెంట నిడుకొని “అంబా 
సము(దము"న 'కేగితిని. మార్గమధ్యమం దొక యూరిలో ఒక అభిషికుల (శైవుల 
గురువుల యింటికి పోయినాము. మమ్ము చాల దవ్వున నుండగనే చూచి వెంటనే 
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ఆ యింటి యజమాని యగు నభిషిక్తులు లేచి లోపలకు పోయిరి. వారికి డెబ్బది 
యేం డ్లుండును, వారి కుమారు డొక్క_డు మాకు స్వాగతము పల్కెను. పిదప 
లోపలకు జని యొక పలక కొనివచ్చి యరుగుపె వేసినాడు. మరియొక పలక 
గోడయోరగ చేరగిలబెకైను. ఆ విధముగ ఆసనము లమర్చిన వెంటనే లోపల 
నుండి పెద్దలు వచ్చిరి. చెవిలో “ఆజుకోట్టి, “నసుందరవేషము'ను, తలపై బెద్రాక్ష 
మాలయు, మెడలో ర్నుదాకకంఠియ నలంకరించుకొని వారు వచ్చి పలకొపె 
అమరి “రండు” అని మాకు స్వాగతము పలికిరి. ఆ యలంకారములు లేక సాధా 
రణమానవులుగ ఇతరుల కన్నులలో పడరా దని వారి యుద్దేశము కాబోలు : 
వారు నాతోడ వచ్చిన (తికూటరాచప్పకవిరాజుగారికి పరిచితులు; వారి సాయము 


పొం దెడువారు. 


మేము తిన్నెపై ఆసీనుల మయితిమి. “ఎక్కడికి వచ్చినారు? అడుగడు 
గున మీబోటి ఘను లిచ్చటికి విజయము చేయుదురు. నే నంతటి మర్యాదకు 
తగినవాడను కాను, విశేష మేమి?” అని యా పెద్ద లడిగిరి, 


“మీయొద్ద తాటాకు(పతు లున్న వసి వినీ యుంటిని, వానిసి చూడవచ్చు 
నని వచ్చితిని” ఆంటిని. 


“ఆటులనా ? మీ కేమి కావలయును ?** అని (పళ్నించిరి. 
నేను “శిలప్పదె కారము కావలెను” అంటిని, 
“శిఅప్పదికారమా, ఉండును” అని యొ త్తి యొ త్తి మాటాడిరి, 


“7అప్పదికారము కాదు ; శిలప్పదికారమ” నేను మాటమధ్యన చొరవతో 
నంటిని. 


“శఅప్పదికార మనియే చెప్పవలెను. మీరు కడు బాలురు. మీకు తెలియదు” 
అని వారు బదులు పలికినపుడుః కవిరాయరు “ఆది యుండనిండు; పు నకము 
చూపింపచేయవలెను” అనిరి, 


(24) 
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“ఆంత సులభముగా చూప నలవియగునా ? ఎప్పుడన్న నప్పుడు తాకొవచ్చునా? 
సరస్వతిపూజయందే అర్చన చేసి, పూజచేసి ఎత్తుకొనవతెను” అని వచించిరి. 


వారి మాటలను బట్టి వారియొద్ద సర కేదియ నుండ దనియే నాకు తోచెను, 
ఆయినను కొవిరాయరు విడువలేదు. ఆ పెద్దలకు సాయ వెబనద్చువా రగుటవలన 
వారి కుమారుని పిలిచి, లోవలికి జని “ఆ పుస్తకము చూపుము” అని యధికార 
ధోరణిలో నడిగిరి. ఆతడు తీసి చూపెను, వడి, పదునైదు ఆకు లుండినవి. ఆవి 
ఆగమపత్రములుగను, ఆంత్య[ క్రియలకు సంబంధించిన ఆకులుగను ఉండినవి. 
"మేము మారు మాటాడక నెలవు పుచ్చుకొంటిమి. 


“కళక్కా_డు'కు చేరితిమి. ఆచట రెండు శైవమఠము లున్నవి. వానిలో 
దక్షిణమకమునకు పోయి చూచితిని, దాని యజమానియగు స్వామినాథ దేశికర్‌ 
అనువారు విద్యయందును, గుణములందును మిన్నలై యుండిరి. నేను వచ్చిన పని 
తెలిసికొని వారు వెంటనే తాము తాళహృతము లుంచియున్న పెద్ద కొయ్య పెళైలో 
నున్న తాటాకుపు సకముల నన్నిటిని నిచ్చెన వేసి యెక్కి. యెత్తి పడవేసిరి, 
రెండు రోజు లుండి యన్నిటిని చూచితిని, పెక్కు [పబంధములును, పురాణములును, 
సంస్క్యృత్యగంథములును ఉండినవి. కొన్నిటికి పేరే లేకుండినది. నేను పేరు 
[వానీ పెట్టితిని. 


పత్తుప్పాట్లు మూలమంతయు నణగిన [ప్రాత వతి యచట దొరకెను. ఆనంద 
సాగరమున మునక లిడితిని, “దీనికై నే నెంత |తిప్పటలు పడితిని: మునుపే 
దొరకి యున్నచో ఎంత యనుకూలముగ నుండియుండును |: రెండవ ముదణము 
నందు దీని నుపయోగించుకొందున” అని చెప్పి, అది పుచ్చుకొంటిని 


పదవ దొరకిన తాళపష్యత్యగ్రంథములు తీసికొని _తిరునెల్వేలిమార్గముగా 
కుంబకోణమునకు వచ్చి చేరితిని, 


53. తవింళవుం దెవళవుం 


కుంబకోణమునకు వచ్చిన వెంటనే నాకు దొరకిన శిలప్పదికార్యపతు 
లన్నిటిని ముం దుంచుకొని పరిళోధించికిని. దాని మూలము, ఆడియార్కునల్లారు 
వ్యాఖ్య విశిష్టవదటిప్పణి --- అను మూటిని [పత్యేక్మప్రత్యేకముగ పూన్కితో 
చదివి చక్క_బరచుకొనుచుంటిని. ఆ మూడిటిలో విశిష్ణపదటిప్పణి మిక్కాలి*రూపుచెడి 
యుండుటచేత దానికి రూవిచ్చి చఉదువుటయన్నది సాధ్యము కాలేదు, అడియార్కు 
నల్లారు ఆ టిప్పణిని కొన్నియెడల నుదాహరించుటచేత దానిపై విలువ యేర్చడినదే 
గాని నాకు దొరకిన (ప్రతినిబట్టి కాదు. అయినను ఓరిమితో సావధానముగ చూచి 
నప్పుడు కొన్నికొన్నియెడల అడియార్కునల్లారువ్యాఖ్యలో కనిపింపని కొన్ని 
యరుదైన విషయము లం దుండినవ. వానిని చూచిన సిమ్మట విశష్తపదటిప్పణిని 
ఇంకను పూనికతో చదువదొడగితిని. 


శిలప్పదికారమున సంగీత _నాటక సంబంధమైన పెక్కు. సంగతులు వచ్చును. 
వానిని చక్కజేయ యత్నించినప్పుడు, అడియార్కునల్లారు సంవాదరూపమున 
నిచ్చు పద్యములును, సూతములును మిగుల నబ్బురపొ బొదవజేనినవి. “చచ్చు 
పుటవెణ్బా', “తాళ సముద్రము “శుద్దానంద ప్రకాశము అను (గంథములు నాకు 
దొరకెను. వానినిగూడ విమర్శనదృష్టితో చూచితిని. మహావైద్యనాథయ్యరును, 
వారి యన్నగారగు వైయె రామస్వామి అయ్యరును సంధించిన కాలములందు 
శిలప్పదికారమునందును “పెన బేర్కొనిన మూడు (గంథములందును వచ్చు సంగీత 
విషయములను వారికి వినివింతును, వారివలన కొన్ని నందియములు తీరినవి. 
“తమిళమున ఇన్ని సంగీతశాస్త్రగంథము లున్నబాి యని వా రక్క_జపడిరి. 
కుంబకోణమందు భరతనాట్యకళాభ్యాసముగల “నేశదీకితర్‌? అనువా రొక 
రుండిరి. అభినయము, హా స్తముదలు మున్నగువానికి సంబంధించిన సంగతులు 
కొన్నిటిని వారివలన విని తెలిసికొంటిని, ఆ యూరియందే భరతశాస్రపారంగతు._ 
లైన రావుగా రొక్కారుండిరి. వారినుండి పెక్కు వృత్తాంతములు తెలిసికొంటిని 
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కొందరు నట్టువకాండను డొసి వారి మూలమున వలు విషయము లరనసితిని, వారు 
విషయములు వివరించి చెప్పునపుడు “ఈ కళలను, వీని లక్షణములను బోధించు 
(గంథములను తమిళదేశవాసు లాదరించి కాపాడక వదలి పెట్టిరే $” అని వగతును, 
నే నెంత (ప్రయత్నించియు శిలప్పదికారవ్యాఖ్యయందు వచ్చెడు విషయములు ఒక 
మితిలో తెలిసినవే కాని మొత్తము తేటతెల్లముగ బోధపడలేదు. యోగశాస్ర్ర 
సంబద్ధవిషయములు మొదల గువానిని కుంబకోణము తహాసీల్హారుగ నుండిన అయ్యా 
స్వామి శాస్త్రిగా రనువారినుండి విని తెలిసికొంటిని. 


శిలప్పదికారవిమర్శనము జరగుచుండగా 1891వ సంవత్సరము ష్మపిలు నెల 
“పారిసునుండి నా కొక లేఖ వచ్చినది. నేను (ప్రచురించిన జీవకచింతామణిని 
చూచి ఆ నగరమున తమిశోపాధ్యాయులుగ నుండిన జూలియన్‌ విన్ఫోన్‌ ఆను 
(పెంచి పండితుడే దానిని (వాసియుండెను. చింతామణి (ప్రచురణ చూచి 
మిక్కిలి యానందించినట్లును, శిలప్పదికారము మున్నగు తక్కిన నాలుగు కావ్య. 
ములనుగూడ నేను _పచురింపవలె ననియు వారు తెలియజేసిరి, ఆ కమ్మనుండి 
వారి తమిళభాషాభిమానమును, వినయమును గోచరించినవి. “మా ఆరగొర 
తమిళము మీ కృపతోడనే చదువుకొనినచో ఒక కాగితము మాకు మరల 
వంపినచో మిక్కిలి సంతోషముగ నుందుము. స్వామి కృపయంతయు మీమీదను 
వచ్చుగాక : అని మీ £Olleague and Servant (సహకర్మచారియుః సేవకు. 
డును గా నయి యుందుమూ అని యా జాబు ముగించియుంచిరి. వారు సమ్ముద. 
మున కావలి దేశమున నున్నను “మనోభావమే న్నేహ మేర్పడు అర్లత కలించును 
Pe ” అన్న చొప్పున మా మనోభావముచేతనే మేము మితుల మయితిమి, 
పారిస్‌ నగరమున నున్న పుస్తకళాలయందు శిలప్పదికార్మ వతి దొరకునేమో యని 
వారికి లేఖ (వ్రాసితిని, వెంటనే వారు బదులు వ్రాసిరి, 1891వ సంవత్స 
రము మే నెల 7వ తేది వారు (వాసిన ఆ జాబులో “Bibliothique Natio- 
౧౭|6” అను పెద్ద పుస్తకళాలలో ఉన్న ఒక వేయి (ద్రావిడలిఖితపు సకములు 
మాకు బాగుగ తెలియును. వానిని List or Catalogue చేయగ అందు 
శిలప్పదికారము లేదు, [ప్రాతపుస్టకము లన్ననో, ఆ శాలలో ఒక మణిమేఖలె 
(వాతవతి యున్నది. కాని మేము గతమాసము (వాస్‌న కౌగితమున చెప్పిన 
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విధమున ఆ (ప్రతిలో పెక్కు. సద్యములును, వచనములును (వాయక వదలఐడి 
యున్నవి. ఆ (పతియందును వ్యాఖ్య లేక మూలముమా(తమే యున్నది, అది 
తాటాకు[పతి,. మా చిన్న పు స్తకళాలలో పెట్టుట క్రై మేము దానిని కౌగితముల పై 
(వానికిమి. అందుచే మీ రది చూడవలయ నన్న ఆ కాగితపు (ప్రతి పంపు 
దుమ. మీరది చూచి, అందు లేని పద్యములను, వచనములను [వాసి (తిప్పి 
పంపవచ్చును” అని [వాసిరిం 


తమిళ దేశమున తమ కుఅధనముగ భావింపదగిన తాశవ్యత(శ్రీకోశములను 
నీటికి, నిష్పునకును ఎరచేని వదలినవానిని చూచి దుఃఖించిన నాకు, సెక్కు 
వేల మెళ్ల కావల నున్న యొకచోట అరవముతల్లి సొమ్ములు మిక్కిలి (శ్రద్ధతో 
కాపొడబడుచున్న వన్న వార్థ పయింబయి నివ్వెరపా టొదవ జేయుచున్నది. వేయి 
శమిళప్ప తాటాకుప్త స్రకములు పారిసునగరమందలి (గంథాలయములో 
నున్న వని తెలిసి “ఇచ్చట నున్నవారు తాశష్యతముల నన్నిటిని పోగొట్టినను ఆ 
"వేయి పుస్తకములేని రక్షణలో నుండును అని తలపోసితిని, మణిమేఖలనుగూడ 
నేను నడువునడుమ ళోధించుచుండుటవలన దాని (ప్రతి పారిసులో నున్న దని 
తెలిసి, ఆ మిత్రులకు కొన్ని భాగములు (ప్రతిచేని పంపు డని (వ్రాసితిని. వా రే 
పంపిరి. అడి మిక్కిలి యపళబ్దబహుళమై యున్నందున పెబడి వారిని 
1పయాస పెట్టక మానుకొంటిని. 


ఒకమారు కున్దక్కుడికిపోయి ఆధీనకర్తలను, అక్కడి చిన్న పట్టమం 
దున్న నా మ్మికులు ఆజుముగదేశికులను చూచి మాట్లాడితిని, మఠమున 
"పెద్ద “గుమాస్తాగా నున్న అప్పాపిశ్లైను చూచి తమిళతాళప్మత్యగ్రంథము 
లుండుచోటు తెలియజేయవలె నని మునుపు [వ్రానియున్న సంగతి జ్ఞాపకొపరచితిని, 
వారు *ఉండుడు” ఆని చెప్పి లోపలికి పోయి ఓక తాటాకుపతి కొనివచ్చి యిచ్చిరి. 
అది విప్పి చూచితిని. శిలప్పదికారముమూలమును, మణి మేఖల మూలమును అం దుండి 
నవి. శిలప్పదికారమును త్రిప్పి చూచితిని మూలము పూర్ణముగ నుండెను, (పతి 
మిగుల నిర్షష్టముగ కనిపించెను. 


66 ర్య (పతి యెచ్చట దొరకినది ఇ అని యడిగితిని 
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“ఇటకు సమీపమున *ముదలై ప్పట్టి' అను ఊరిలో, నొక కవిరాయరుల 
యి లున్న ది, అచట నూరకొలది తాళ షృత్రము లున్నవి. ఆచటనుండి కొని వచ్చి 
OU se 
తిని అని వారు చెప్పిరి. 


“ముదలై వృట్టియా ! విచిత్రమైన పేరుగ నున్నదే :” అని నేను (ప్రశ్నింపగ 
వారు “ఇప్పుడు మదలె ప్పట్టి యని వ్యవహరించుచున్నారు. “మిథిలై ప్పట్టి అను 
పేరే యిట్లు వ్యవహారపు తీరులో మారిపోయినది” అనిరి, 


నాకు వెంటనే ఆ యూరికి పోయి చూడవలె నను ఆ(త్రము పృక్రైను. 
“ఇక్కడనుండి ఆయూ రెంత దవ్వున నున్నది ?” అని (సళ్నించితిని. 
వారు నా భావము గుర్తెరిగి “దాపుననే యున్నది; పోవచ్చును” అనిరి, 


నాటి యవరాహాముననే ఆధీనక_ర్తల యనుజ్ఞ పుచ్చుకొని అప్పావిశ్లైతో 
మిథిలై వృట్టికి పోయి ఆ కవిరాయరింటికి చేరితిని, అస్సు డశట నున్న కవిరాయరు 
పేరు *అశళగియ చీ టంబల క్క_విరాయి రని, వారి యింటిలో నున్న తాళ పత్రములు 
చూచితిని. వారి యిల్లు తమిళ దేవతయాలయముగ తోచెను. వారు తమ పూర్వ 
పురుషుల మహిమ యఖభివర్షించి చెప్పుటతోబాటు వారు రచించిన "పెక్కు కవితలు. 
చదివి వినిపించిరి. 


ఆ కవిరాయరుల పూర్వపురుషులలో ఆళగియ చిట్రంబలక్కవిరాయరు 
ఆనువారికి మిథిలై ప్పట్టిని వేంగళస్పనాయకరు అను జమీందారు దానము చేసిరి. 
ఆది మొద లా యూరిలో అఆళగియ  చ్మిటంబలక్క_విరాయరు కాపురము చేయు 
చుండిరి. రామనాథపురము నేతువతులనుండియు మరుంగాప్పరి జమీందారుల 
నుండియు, శివగంగ జమీందారుల నుండియు, పుదుక్కో బై ఆధిపతులనుండియు 
ఆ వంశమువారు పెక్కు పారితోషికములు పొందిరి. 


“మా ముందుతరములవారు ఏనుగులు పారితోషికముగ పొందినవారు. ఇదియే. 
ఏన్లులు క"పెడు రాతి సంభము, వారికి శిబికలో పయనించు మర్యాద యుండినది. 


తమిళము దేవళము 375 


ఇప్పు డా శిబిక ఆ ప్రాతీనకాలమును జ్ఞాపకపరచుచు ఇదుగో, ఉన్నది, చూడుడు” 
అని కవిరాయరు ఆ రెండిటిని నాకు నిర్దేశించి చూపిరి. 


“మా పెద్ద కెన్నియో |ప్రబంధములు (వ్రానియున్నారు. ఎన్నో మాన్యముల 
సమ్మానమందినారు. వా రుపార్టించిన సంపద మే మిప్పు డనుభవించుచున్నాము. 
కాని వారివలె తమిళజ్ఞానమో, వాగ్మిత్వమో నాకు లేదు. ఇక్కడ వడమటి 
యింటిలో కుమారస్వామి కవిరాయ రను మాదాయాది యొక్క రున్నారు. వారు 
బాగుగ చదువుకొన్నవాఠళూ అని చెప్పిరి, వా రట్లు వినయముగ చెప్పుకొన్నను వారికి 
తమిళముపైె నభిమాన ముండెను. కులవిద్య కావున పద్యము లల్లునట్టి యభ్యాసము 
కొలదిగ నుండెను. ఈ వంశమునకు చెందిన కొందరు పెద్దలకు ఆ యలవాటు 
బాగుగ నుండెను, 


వారి యింటిలో నున్న తాళపష్మతము లన్నియు మిగుల శుద్ధముగ నుండెను. 
లిక ఆకుపె పుజనానూజు వ్యాఖ్య, శిలప్పదికార వ్యాఖ్య ఆని గురు తుండెను. పుట్టు 
(గుడ్డికి కన్ను లబ్బినట్లు నా కెల్లలేని యానందము కలిగెను. విప్పి చూచితిని, పుజ 
నానూటుమాతమే యుండినది. శిలప్పదికారవ్యాఖ్య లేదు. వేరు కాళషత 
ములతో కలిసియుండునేమో యని వెదకి వెదకి చూచితిని. దొరకనే లేదు. 
నా దొర్భాగ్యము" అని తలపోసి, నొచ్చుకొంటిని. 


నా కౌ యింటిని వదలి వచ్చుటకు మనసు రాలేదు. అళగియ చ్మిటంబలక్క_వి 
రాయరులయొద్ద “ఇంకను ఈ (ప్రాంతముల తాటియాకుపు స్తకములు లభించు 
చో టున్నచో చెప్పవలెను" ఆంటిని. వారు “ఇచ్చటి సమీపమున శెవ్వూరులో 
మా చుట్ట మొక్క రున్నారు. మా వంశమునుండి ఒక శాఖ యచశటికి పోయి 
యున్నది. అచ్చుటను ఇట్టి తాళపతములు చూడనగును. మరి యొక శాఖ “కారె 
చ్బ్చూరాన్‌ పట్టి'లో నున్నది. ఇప్పుడు మండువేసవి యగుటచేత నటకు పోవుట 
మీకు కష్టము అనిరి, లిబ్బి యునికిపట్టు నొక్కారు చెప్పియున్నను నా కంతటి 
సంతోషము కలిగియుండదు. అంతటి మహానందములో (బుంగితినిః 


' కవిరాయరువద్ద పుజనానూటును, మరి కొన్ని (గంథములను పొంది శివ్వూ 
రిక్‌ నేగితిని, అటకు జిని నివాస మేర్చరచుకొనినవారిలో ముందటివారు చ్మిటంబల 
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లక్క_విరాయరు. నేతుపకిపై *“తళశింగమాలైో ఆను ప్రబంధము రచించినవారు 
వారు, వారి యింటను పలు తాళషృత్రము లుండినవి, కౌని శిలప్పదికార ప్రతి యగు 
పడలేదు. ఏదో ఒక తాటియాకుపె మూడు సంఘములను గూర్చిన చర్మిత తెలియ 
జేయు ఒక పెద్ద ఆశిరియణ్చా ఉండినది. దానిని చూచి (ప్రతి చేసికొంటిని, మిథిలై 
పృ్పట్టిః శెవ్య్యూరు ఆను రెండు స్టలములందును (పాష్టమైన తాళపత్ర[పతుల కో కుంబ 
కోణము వచ్చి చేరితిని. 


మిథిలై ప్పట్టిపతి నిడుకొని చూచుటవలన శిలప్పదికారము సెక్కు_చోట్ల 
దిద్దుపాట్లు చెందినది. పెక్కెడల పద్యములకు శీర్షిక లుండెను. ఈ (పతిని పరి 
శోధింపగ పరిళోధింపగ మిథిలై వ్పట్టిగొప్పదనము పయింబయి వ్య క్రమాయెను. 
మణి మేఖలనుగూడ మధ్యమధ్య విమర్శించుచుండుటచేత అందును పెక్కు దిద్దు 
పాట్లు లభించు నని తెలినెను. దానిని వెనుక చూచుకొనవచ్చు నని శిలప్పదికారమును 
శుద్ధముగసిద్ధపరుప దొరకొంటిని. మిథిలై వృట్టివయాణముసం ఘటిల్లకున్నచో కలకబ్లారి 
యున్న నా యెడదలో (ప్రశాంతి యేర్చడియుండదు. ఆ స్మృృతిచేతనే మిథిలై ప్పట్టిని 
గూర్చి తరువాతి కాలమున “తమిళదేశమున నెన్నియో పుణ్యక్షేతము లున్నవి. 
శివక్నే త్రములును, విష్ణుక్షేతములును, సుుబహ్మణ్యక్షేతములును పెక్కు లున్నవి. 
వానివలెనే తమిళదైవము గుడిగట్టుకొనియున్న దివ్యస్థలములలో నొక్కటిగనే 
మిధిలై ప్పట్టిని నేను భావించియన్నాను” అని (వ్రాసితిని. 


D4. హృదయాలయ మరుదప ఏబేవరు 


న్నాపయాణములు,పరిశోధనయు వి స్తరింపగ విస్తరింపగ నా తమిళకుటుంబము, 
తమిళ(గ్రంథసంస తియ ఆధికమాయెను. వానిని సంరకించుటకు చాలిన వసతి 
యావశ్యకమాయెను. నేనున్న యింటిలో పై సె నేను కొనివచ్చు తాళపత్ర 
(గంథము లుంచుటకును, మిత్రులతో కలని పరిళోధించుటకును చోటు చాలలేదు. 
అందుచే 1891 వ సంవత్సరము జూన్‌ నెల మొదలు మునుపుండిన భ క్రిపురి అగ 
పహోరమునందే ఉత్తరపు ట్యగభాగమున నున్న నొక మిద్దెయింటిని నెలకు ఆరు 
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రూపాయల బాడుగకు మాట్లాడి దానిలో వనీంప నారంభించితిని, (కొత్త యింటికి 
వచ్చిన వెంటనే మంచి తాళవష్మత్మ గంథముల నింకను వెదకి నేకరింపవచ్చు ననియు, 
విద్యార్థులు పలువురికి పాఠములు చెప్పవచ్చు ననియు, పలువురితో కలిసి తమిళ 


(గంథవరిశోధన సాగింపవచ్చు ననియు నా యాలోచనలు విరియజొచ్చినవి. 


నా కుమారున కుపనయనము జరిగినప్పుడు పెకుురు పెద్దలు పలువీధముల 
నుపకారము చేనీరి, వారిలో “ఈఊటుమలై ' జమీందారగు “హృదయాలయ మరుదప్ప 
దేవరు'ను ఒక్కరు. వారిని చూచి మాట్లాడి ఆలవడవలె నను కుతూహలము నాకు 
చాల దినములనుండియు నుండెను. తిరునెల్వేలి ప్రాంతముల (పయాణము చేయు 
చున్నప్పుడెల్ల, అ'పే ఊ(టుమలకు పోయి చూచిరావలె నని తలచియు వీలుకాలేదు, 
ఊ(టుమలకో పోవు'పే ముఖ్యలక్యుముగ నుంచుకొని బయలుదేరిననే గాని ఆయుద్దే 
శము నెరవేర దని తోచినది. అందువలన మిథిలై ప్పట్టినుండి వచ్చిన కొన్నాళ్లకు 
తరువాత ఆయూరుముఖముగా పయన మైతిని. 


ఆ సమయమున తాళష్మత్రములు వెదకని (ప్రదేశములకును జని చూచి 
శావచ్చు నని తలచియే వెడలికిని. కాబట్టి తిన్నగ “వి క్రమసింగపురము' నకు పోయి 
తిని, శివజ్ఞానబోధమునకు (ద్రావిడమహాభామవ్యము (బాసిన తిరువావడుదుజ (శ్రీ శివ 
జ్ఞానమును లుదయించిన ఆ యూరిలో వారు పుట్టిన యి ల్లున్నది. అచ్చట నా కువ 
యోగపడు (గ్రంథము లేవేని దొరకవచ్చు నని తలచితిని. పోయి చూడగ నేవియు 
లభిం లేదు. 

ఆ యింటిలో నొకరిని కలసీకొంటిని, వారా యూరి పాఠశాలలోని యుపా 
ధ్యాయులు, వారిని *ఏ యూరు! అని విచారింవగ “కడ్రెయనల్లూర్‌” అని 
చెప్పిరి. 

“అటులనా ? సంతోషము. మీ యింటిలో [ప్రాతత మిళతాళవ్మతగ్రంథము 
లున్నవా?* అని యడిగితినిం 

“మెండుగ నుండినవి. అన్నిటిని ఒక్కరు కొనిపోయిరి*” అని వారు 
చెప్పిరి. “ఎవ్వరు వారు ౪ అని మిక్కిలి ఆసతో నడిగితిని. 


“కృంబకోణము స్వామినాథయ్యరు కొనిపోయిరి.”అనినారు వారు. నా కప్పుడు 
వచ్చిన నవ్వు నాప్పకొంటిని. 
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“వా రేయే (గ్రంథము లెత్తుకొ నిపోయిరి 2” 
“ఎన్నో తాళపత్ర గంథము లుండినవి. అన్నియు వారు కొంపోయిరి.” 


వారికి నేను “ఫలానావాడ'నని తెలియదు. ఆచ్చట నాతోడ నున్న మ్మితు 
లేమియు తెలియక మిణకరించిరి. ఈ యపవాద మింకను ఎంత దూరము వ్యా పి 
చెందియున్నదో యని తెలిసికొనుటకయియే నేను 'పె.'సె వలు (వశ్నలు వేసితిని, 
వారు తమ యింటిలో అరుదైన పెక్కు తాటాకు పొత్తము లుండిన వనియు, వానిని 
నేను కొనిపోయినట్లును గట్టిగా నొక్కిచెప్పిరి. నే నుబికివచ్చు న వ్వాపుకొన లేక 
పోతిని, తక్కిన మిత్రులకు సమాచారము స్పవ్షపడవలె నని అసలు సంగతి చెప్ప 
దొడగితిని. 


“వీరు నన్ను తెలిసికొనకయే వ్యర్థముగ నా తలపై నపవాదు వేయు 
చున్నారు. నేను కడై యనల్లూరుకు పోయి యుంటిని. వీరి యింట తాళపష్యత్రములు 
వెదకుటయు సత్యమే. కాని వీరు నుడివినట్లు అచ్చట లెక్క_"పెట్ల లేనన్ని తాటయాకు. 

య య 
పుస్తకములు నేను చూడలేదు. ఆ యూరికి పోయిన వెంటనే వీరి యిల్లు ఒక పండి 
తుని యిల్లని తెలిసి, పోయి విచారించితిని,ఇంటిలోనున్నవారు “తాటాకులన్నియు అటు. 
కపై నున్నవి ఆని చెప్పిరి. సె కెక్కి చూచితిని. రెండు మూడు సెమై లుండెను, 
చాలకాలముగ గమనించువారలు లేకుండ నుండిన వని వానిని చూచిన వెంటనే తెలి 
నెను. ఒక పెళ్లై తెరచి లోపల చేయి పెట్టితిని, ఒక్కటే ఎలుక పెంట: ఎలుకలు. 
తమిళ్యగంథములు తిని జీర్ణ మైపోవగ వదలబడి మిగిలినతున్క లే ఆ 'పెళ్తైలోనుం డెను- 
ఆ పెచైలో రూపరియున్న ఆకులను, తున్కలను ఎ త్తితటి,కిందపోసి చూడగనప్పుడు. 
ల paar.) యు 

అపూర్ణమైన చింతామణ్మిపతిమ్మాతము దొరకెను. దానిని తీసికొంటిని. ఆ పెశ్లైలో 
నున్న యితరవస్తువులు పెట్టుకొని నే నేమి చేయగలను? వా స్తవ మిదియే.” 


ఈ విధముగ చెప్పివేసి “మీ రప్పు డక్కడ నుండినారా?” అని 
యా యుపాధ్యాయుల (పళ్నించితిని, వాడి వాలిపోయిన మొగముతో వారు “నేను 
తెలియక చెప్పివేనితిని, నే నప్పు డక్కాడ లేను, నెలవులలో ఊరికి పోయి యున్న 
ప్పుడు మా యింట నున్నవా రట్టు చెప్పినారు అనిరి. 
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“మంచికాలము ! ఈ యవవాదు నా యెదుటనే చెప్పినందున సత్య మందరికిన్‌ 
తెలిసినది. వే రెవ్వరియొద్దనై న చెప్పియున్నచో మీరు చెప్పునదంతయు సత్యమే 
యని నమ్మియుండురు. నేను (బతికితిని” అంటిని, 


పిదప వక్రమసీంగ పురమునుండి ఒక బిండి మాట్లాడుకొని ఊటుమలకు 
పోయితిని, 


బండి ఊట్రుమల సమీవించినపుడు ఎదురుగ జాటలో నొక చిన్న పటాలము 
వచ్చినది. దానిని చూచిన వెంటనే నాతో వచ్చిన యొకరు “ఆడుగో, జమీందారు 
వచ్చుచున్నారు.” అనిరి, నేను వెంటనే బండి నిలుపు మని చెప్పి కిందికీ 
దిగితిని. 


నేను దిగిన వెంటనే “మిగుల సంతసము ! మీకు స్వాగత మిచ్చుటకయియే 
ఈ మార్గముగ వచ్చుచున్నాను,” అని యొక గంభిరధ్వని వినిపించెను. తల యెత్తి 
చూచితిని. వేట యుడుపులతో ఒక వీరులు నిలువబడియుండిరి. చుట్టును చూచితిని, 
వారిని పరివేష్టించి ఆయుధపాణులైన వేటకాంత్రు మిక్కిలి విధేయతతో నిలిచిరి. 
పెక్కు. జాగిలములు వెంట వచ్చినవి, “మనకు స్వాగత మిచ్చుటకౌ యీ మృగయా 
లంకరణముతో వచ్చియున్నారు ? వీరు (పాతకాలపు వీరులవలెనే యున్నారు !” అని 
భావించితిని, నా కన్నులు వారి యాకృతియండే లగ్నములై ఆపాదచూడము. 
చూచినవి. అప్పుడు వారి ప్రాయము ఏబదేడులకు హె నుండును. 

“ఇచ్చోట నింత (శ్రమపడ నేల? నేను నగరుకే వచ్చి దర్శనము చేసికొని 
యుందునే ?” అని ఎలనగవుతోడ బలికితిని. 


“మీరు వచ్చునట్లు (వ్రాసినది మొదలు (వతిదిన మెదురు తెన్నులు చూచుచునే 
యున్నాను. తిన్నగ ప్రాసాదమునకు పొండు; కొంచెము ద వ్వేగి వత్తును అని చెప్పి 
వారు బయలు దేరిది, 


నేను నగరు చేరితిని, నాకు మిగుల వసతులు గల చోటు హజారము వాకిటి 
మిద్దెలో నేర్నరచి యుండిరి. పోయిన వెంటనే స్నానమునకు వలసిన లేర్చాట్లు 
చేయబడినవి. పిదవ నల్పాహారముతో 'కాఫీ' యు లభించెను. అన్నిటిని ముగించు 
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కొని ఎనిమిది గంటలకు ఆస్థానమున కరిగితిని అచ్చట నున్న జమిందారు నన్ను 
చూచిన వెంటనే లేచి “కూర్చుండ వలెను” అని యుపచారము చేసిరి. ఆ చోట 
నలుగురు విద్వాంసులు వారితోడ నుండిరి. నే నుపవిష్టుడ నయితిని. 


జమీందారు ఆ నలువురు పండితులతో తిరువానైక్కా పురోణము చదువు 
చుండిరి, నాకు వారు కొన్ని సమయముల కొన్ని తమిళవద్యముల కర్ణము తెలియ 
జేయవలె నని లేఖలు (వ్రాసి యుండుట కలదు. ఆ పద్యములు కఠిన మైనవిగను, 
పాఠము విన్నవారికేగాని యితరులకు సులభముగ నవగాహన కానివిగను నుండును, 
“ఒక జమిందారు ఇట్లు కఠినమైన సద్యములను ఎన్నుకొని సందేహ మడుగు 
చున్నారే, తక్కిన పద్యము లన్నియు తెలిసినవా? వానిని చదువుదురా?ొ అని 
చింతింతును. సమక్షమున, జమీందారు విద్వాంసుల మధ్య నుండి తమిళ(గంథములు 
చదివి యానందించుట జూచి వారి తమిళభాషాపర్మిశ్రమపరిమితి నూహించి తెలిని 
కొంటిని. 


ఒక విద్వాంసులు ఒక పద్యము చదివిరి. వెంటనే మరుదప్పదేవరు ళసెల్రం 
విండు” అని న న్నుగ్దేశించి పలికిరి. నేను _మాన్నడితిని, వారి మాటలలో గోచరిం_ 
చిన వినయమే దానికి కారణము. 


“నే నేమి గురువునా ? వయసు ముదిరినవాడనా ? “* నెలవిండుి అని నుడివిన 
మాటలలో వారి పెద్దరికమును, తమిళముపై గల వారి యతివేలమగు నభిమానమును 
ధ్వనించినవి. [పాచీనకాలమున పరాక్రమము, బౌదార్యము, వైదుష్యము కలవారై 
వెలుగొందిన చిన్న చిన్న రాజు లి"కై యుండిరి కాబోలు :”” అని నేను తలపోసి, 
నా యంతరంగమందే వారిని శ్లాఘించితిని, ఆ పద్యమున కర్ణము చెప్ప మొదలిడితిని, 
అట్టి మేటి రసికులును, స్థలమును, కాలమును లభించినపుడు నాకు కలుగు నుత్సాహ 
మునకు హద్దు లేమీన్నవి ? భావము, పదార్థము, విశేషవ్యాఖ్య - అన్నియు జెప్పి, 
ఆక్షరలక్షణము 'మున్నగు పంచలకణవిపరణములును పొందుపరచి చెప్పితిని. 
చిత్మసతిమవలె నుండి జమీందారు లాలకించిరి. "పెన రెండు పద్యములు నడచినవి. 
గంట పది కొళ్హైను, పుస్తకము [క్రింద పెట్టి జమీందారు లుక్టితులై రి. “ఇంతవర. 
కును అనుభవించి యెరుగని మహానందము నే డన్సుభవించితిని. పొద్దు పోయినది. 
పోయి భోజనము చేనికొనవలయును అని యుపచరించిరి. 
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మధ్యాహ్నము నా కిచ్చిన యమృత్మప్రాయమైన విందు తమిళముస్మృతితోడనే 
యారగించి ముద మందితిని, నేను కౌంచిన దృశ్యము లెల్ల కన్నులకు విందుగ 
నుండెను. అచ్చట మెలగిన మనుష్యులును, కార్యనిర్వాహకో ద్యోగులును మిక్కిలి 
(క్రమశిక్షణతో నుండిరి, గంటల లెక్కలో పొరపాటు లేక ఒక్కాక్కూ వనియు 
జరగుచుండెను, హజారమువాకీట కాలము గుర్తెరుగుటకై “ఇసుకగడియారము” 
(వాలుకాఘటీయం(తము) పెట్టియండిరి. (ప్రదేశము లన్నియు శుభ్రముగ వైనముగ 
నుండినవి. ఉ ద్యోగస్టులలో నధిక సంఖ్యాకులు తమిళము దాగుగ చదువు 
కొన్నవారు. 


హృదయాలయ మరుదప్ప దేవుల కాలక్షేప విధానము అరసి నే నబ్బుర_ 
పడితినిం వేకువజామున నాలుగు గంటలకే వారు మేల్కాంతురు, కాలకృత్యములను 
తీర్చుకొని, పాలు (త్రాగి యారు గంటలకు వెలుపల నడయాడుట కై పరివారములతో 
బయలుదేరుదురు. ఏనుగుల దండు, అశ్యముల బంతులు, కోడెలు కట్టియుండెడు 
చోటు మున్నగువాని నన్నిటిని పర్యవేక్షణ చేయుచునే పోవుదురు. ఊరి చుట్టునున్న 
బాటలలో నొక్కొాక్కం రోడ్డు మార్గముగ జని వాహ్యాళి సలిపి వత్తురు. ఆ భాట_ 
లన్నియు వారిచే వేయింపబడిన వే. ఇరుగడల చెట్లు పెంచి బాటలు శభముగ నుంచి 
యుండిరి, తోటలు మంచి తీరుగ పెంపబడుచుండినవి. “పచారు' చేసి వచ్చి ఎనిమిది 
మొదలు పది గంటలవరకు తమిళ విద్వాంసులతో తమిళశగంథములు చదువు 
కొందురు. [కొత్త పొత్తములు చదువుటతోదాటు (ప్రాత పుస్తకములుగూడ పలు 
మారులు చదివి యానందింతురు. వారితోడ నుండిన విద్వాంసులు మంచి విద్వ. 
త్కుటుంబములకు చెందినవారు, కొన్ని _పబంధములు రచించియున్నారు. పెక్కు 
వత్సరముల కాలముగి వారి యాస్టానపండితులుగ నే యుండినవారు, పది గంటలకు 
కొలువుకూటమునకు పోయి సంస్థానసంబంధులగు పనులు చూచుకొందురు. పిదప 
స్నానము, ఆహారము మొదలగునవి ముగించుకొని మగుడ నవరాహావేళ రెండు 
గంటలకు తమిళ్యగంథములు చదువ కూర్చుందురు. నాలుగు గంటలవరకు చదివి, 
ఆరు గంటలవరకు సంస్థాన కార్యముల పర్యవేక్షింతురు. అరు గంటలకు పెబడి. 
తమ్ము చూడవచ్చినవారికి దర్శన మిత్తురు. తమ (ప్రజల లోటుపాట్లు విచారింతురు, 


వారు దానిని లేఖలో [వాసి సమర్చింతురు. వాని నన్నిటిని పిమ్మట చూచి మరునాడు. 
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తమ యభిప్రాయము వెలిబుచ్చుదురు, వెలుపలి య్యూళ్లనుండి వచ్చినవారికి కొంచె 
మేని లోటు రాకుండ ఉపచారములు జరుగును. 

సాయంకాల మాలయమునకు పోవుదురు, అచ్చట నవనీతకృష్ణస్వామి దేవళ 
మున్నది. హృదయాలయ మరుదప్ప దేవుల యేల్చడిలో నిత్యనై మి త్రికములు 
మిక్కుటమైన 'వైభవముతో జరగినవి. జమీందారులకు నవనీతకృష్ణుడే కుల దైవ. 
తము. ఆలయము చిన్నదైనను పెద్ద పెద్ద దేవాలయములలో జరుగునటువంటి 
వై భవములు నచ్చట చూడనగును, సలు వర్షాన్నములును, లడ్డు, బిలేబి, తేనెకొలలు 
మున్నగు భక్యువిశేషములును _ శ్రీకృష్ణభగవానునకు నివేదన చేయబడును, 
అన్నియు “ఆప్పుడు వెన్న కరగిన యప్పటపు నేతితో? చేయుదురు. ఒక లడ్డు 
ఒలిచిన కొబ్బరికొయయంత ఉండును, శేనెతొల పెద్ద గంధపు మం 
ఉండును, ఆ (పసాదములను "వెలుపలి యూళ్ల నుండీ వచ్చిన యతిథులకు పంపిం= 
చుట జమీందారుల అలవాటు. పకి 1 మరుదప్ప దేవరు స్వామిదర్శనము 
చేసికొందురు. అచ్చట కొందరు సంగీత విద్వాంసులు మధురగితములు గానము 
చేయుచునే యుందురు. 


ఇంత విలక్షణముగను, చాతుర్యముగను వారు సాగించుచున్న పరిపాలన 
అన్య|పదేశముల నే చూడలేదు, జమీను చిన్నదై యున్నను వారు తమ పరిపాలనా 
దక్షతవలన దానికి గొప్పతనము చేకూర్చిరి, వారొక పెద్ద దేశమున కధిపతులై 
యున్నచో నెన్నియో సత్కార్యములు చేనియుందురే _ అని యాలోచించి చూాును 


సాయంకాలము నాలుగు గంటలకు జమీందారును చూచితిని, తమిళ కావ్య 
రసానంద మిరువుర మనుభవించితిమి. ప్రాణజీన్నగంథములనుగూర్చియు, 
ఆర్వాచీన్నగంథములనుగూర్చియు న నుత్సాహముతో మాట్లాడితిని, జమీందారుల 
నిశితమగు [ద్రావిడభాషాజ్తానము తెలిసి సంతసించితిని, వా రెవ్వరి-పెనను దోషములు 
చెప్పనే లేదు, నగరులో నున్న తాళపత్ర పతులు చూచితిని, నా కుషయోగపడున 
దొక్కటియు లేదు. చ్మశ్రానదీస్నానము, కమ్మని విందు, సౌహార్దపు ఊోటయె 
వెలువడు జమీందారుల సల్లాపమ్బు ద్రావిడకావ్యాస్వాదజనితాహ్లాదమును ఒక్కటి 
గూడి అచ్చట వసించియున్న నా కొన్నినా ళ్ల జీవితమును 'దేవలోకవాసముగ 
చేనివేసినవి, నేను రాజోపచారములు పొంది నుఖించితిని, రాజోవచార మన్నది ఉప 
చారవదము కౌదు. నిజముగ నది రాజోచికోపచారమే. నేను రాజను కాకుండు 
టొక్కాటె కొదవ, 


హృదయాలయ మరుదవ్చదేవరు లేరెల్‌ 


నా జీవితకాలమంతయు నచ్చటనే యున్నను నాకు విసుగు పుబ్దడు, 
జమీందారును ఉపచారములందు ఏ కొరతయు రానీయరు, కాని అది సాధ్య 
మగునా? నే నుద్యోగము నిర్వ ర్తించుచుండుటటయే గాక, తమిళపు తాళ 
హృత్రములకై ఊళ్లన్నియు తిరిగి యగచాట్లు వడవలసిన సొంత పని యొక్క 
టున్నదే। 


ఒకనాటి సాయంకాలము నెలవు పృచ్చుకొంటిని. అప్పుడు వారు “ఇచ్చటి 
నుండి బండియు, వంటవానిని ఏర్పాటు చేసి, పాతలు, సామగియు పంపుదును, 
మీ రెచ్చపెచ్చటికి పోవలెనో ఆ చోటుల కెల్ల పోవచ్చును” అనిరి, “నేను పోవు 
(ప్రదేళములం దెల్ల వంటవాని నుంచుకొని విం దారగించుట వీలు కాని పని. డానికి 
తగిన వసతి యుండదు, వలు తావులందు దొరకినది దొరకిన వేళల తిని తాళప్మత్ర 
ములు వెదకుదును. ఉపవాసముగూడ చేయవలసీ రావచ్చును. నాకే యిట్లుండ బండి 
యెద్దు, బండివాడు, వంటవాడు _ ఇంతటి పరివార ముంచుకొనినచో నాపని నెర 
వేరదు. తిరుక్కు_(టాలమువరకు బోవుటకె బండి పంపించు నేర్పాటు చేసిన చాలును” 
అని యడిగికొంటిని. అశే యేర్పాటు చేసిరి, మరుసటి దినము వేకువజామున 
బయలు దేరవలెను. 


వీడ్కోూ అందిన తరువాత బసకు వచ్చితిని. నాటి ర్మాతి పది గంటలకు అల. 
వాటు చొప్పున నా కొక్కూరు బాగుగ ఇరగకొచిన పాలు కొనివచ్చి యిచ్చిరి. “తెనె 
పాగు', కుంకుమపూవును చేర్చి చిక్కగ కాచిన యది (గోలుచున్నపుడు “ఇంతటి 
యుపచారము మన మెక్కడ పొందగలము? ఇంతటి యభిమానముగలవాశిని 
ఎ ప్లైెడబాయుట ? అను తలపు. తలయెత్తగనే నా కన్నులనుండి పలవల దాన్న 
కణములు తొరగినవి. 


మరునాడు వేకువన లేచితిని, బండి నిద్దమైయుం డెను. మరల నొకసారి జమీం 
దారుల జూడవలయు నని తోచెను. పోయి చూచితిని; నన్ను చూచి వారు సంభాం 
తులై “ఏమి విశేషము? బండి రాలేదాఇి ఆని (పళ్నించిరి. 


“అన్నియు వచ్చినవి. మీ సన్నిధి బాసిపోవ మనసు రాకున్నది. తమిళ 
భాషాశకైంకర్యము ముందుకు లాగుచున్నది. ర్యాతి నేను క్షీర మానుచున్నపుడు 
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ప్రభువుల వపరమ్మప్రీతిని తలపోసి నా మనసు ద్రవీభూత మాయెను. మరల 
చూచి పోవలయు నను నుత్కంఠతో వచ్చితిని. అనుమతి పుచ్చుకొందును" ఆని 
చెప్పి నిలిచితినిం 


“నాకును విచారముగనే యున్నది, ఏ సమయమున మీకు తీరుబడియుండునో 
అప్పు డెల్ల ఇటకు వచ్చియుండి మాకు [దావిడభాషా మృతము చుబ్బనచూరగా 
చేయవచ్చును అని వారు (పేమమీర పలికిరి, 


వీడ్కాని యెడబాసితిని, నోడు వారిని చూచినదే. పిదప వారిని చూడ వీలు 
కౌకుండ దైవము చేసినది. 


నా హృదయము హృదయాలయమరుదప్ప దేవులయం దే యుంచి తిరుక్కు[ట్రా_ 
లము చేరితిని. 


తిరుక్కు[ట్రాలమునకు పోయినపుడు “మేలగరము” నుండి (త్రికూట రాజప్ప 
కవిరాయరు అచ్చటికి వచ్చియుండిరి, వారిని గాంచిన త్లణమే, ఆ (ప్రాంతముల 
బహుజనపదములకు పోయి తాళవ్యతములు వెదకవచ్చు నను నుత్సాహ ముప్బొం.. 
గను. “నేను ఊ(ట్రుమలకు పోయి వచ్చినాను, కుంబకోణము చేరిన వెనువెంటనే 
శిలప్పడికారముదణ యారంభింపవలెను. ఆంతకు మునుపు తాళహృతములు దొర 
కెడు (పదేశమలకు మిమ్ము తోడుగ నిడుకొని పోయి చూచిరా తలపుకొని. 
యున్నాను అని చెప్పితిని, 


వారు “అ పే చేయవచ్చును” అనిరి. 


వారితో శొక్కాంపట్టి మున్నగు పెక్కు గ్రామములకు సోతిని. అచ్చటచ్చట: 
పలువురు పండితుల యిండ్ల చూచితిని. 


“తెన్‌ కాశోకి వచ్చితిని, నై షధాదులు రచించిన అధివీర రామపాండ్యుల గురు 
వులు వనీంచుచుండిన మఠ మొక్క_టి యచ్చట నున్నది. ఆశ్చటకి పోయి చూచి, 
తిని, నాకు కావలసిన దొక్క_-బునను దొరకలేదు ఒక యింటిలో సుబ్బయ్యా పిశ్లె అను 

మా య 


నొక ఘనుల సంధించితిని. వారు తమకు కొన్ని ప్రాత పద్యములు వచోవిదేయముగ 
నున్న వనీ చెప్పి. 
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“చెలియా, రివ్వున (వాలి గద్ద తన్నుకొనిపోవునపుడు పడగ విప్పగ, 
ఒకవైపు చెవి (దారము) తెగిన ఒడినెలవలె నుండెడు సర్పములు గలట్టి, 
ఆపదల కిక్క_యగు జెముళ్లయడవి నేగిన వారు నను తలపకుందుర టి 2 


అను నర్హముగల పద్యము చెప్పిరి. పద్యమునడకను బట్టి అది సంఘకాలపు పద్య 
ముగా నుండు నని తోచెను, 


“దిని నెందుండి తెలిసికొంటిరి ఇ 
నాయెడ నున్న తాళపత్రములలో ఇట్టివి పెక్కు పద్యము లుండినవి. 
“ఆఅటులనా ? ఆ తాటాకులు నేను చూడవచ్చునా 2” 


స్వా యిల్లు నా స్వాధీనమున లేదు. నా యొద్ద నున్న తాళపత్ర గంథములు 
నాయా సితోబాటు సెరవారి చేతులకు పోయినవి.” 


నేను దేని దేనిని మిక్కిలి యాశతో _వతీషింతునో అప్పు డది యీ డేరఠక 
పంచితుడ నగుట నా కలవాశుపోయినది, సుబ్బయ్యావిశ్లై చెప్పిన పద్యములును, 
వారు మెదట చెస్పిన సంగతులును “ఇంతవరకు చూడని యొక కొంగొత్త పుస్త 
కము నేడు చూడబోవుచున్నాము” అను నాళ పుట్టించినవి, వారు బుణబాధచేత 
అన్నియు పోగొట్టుకొని తలదాచుకొనియుండి రని పిమ్మట తెలిసికొని మిక్కిలి కుంది 
తిని. వారు తమ యా సి పోగొట్టుకొని రనుటకై నేను వగవక తమిళసంపద వారి 
చేయి జారిపోయిన దే యనుటకై వందురితిని. 

“అన మీయెడ నిప్పుడు ఒక తాళప్యత్యప్రతియైనను లేదా?” అని సన్నని 


Dome 


యెలుగున నడిగితిని, 
“కాన్ని విడియాకులును, ఒకటి, రెండు పు స్తకములును ఉన్నవి” అనిరి 


వానిని చూపు డని యడుగగ వారు “ఒక యింటి యటుకపెనుంచి యున్నాను. 
పగటివేళ వచ్చి యెత్తి యిచ్చుటకు వలనువడదు. ర్యాతి కొనివత్తును" అని 
పలికిరి 


(25) 
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నాటి రాతి ఆ విడియాకులు వారినుండి లభించెను. వానిలో ఆరు పద్యము 
లుండెను. “శి టట్టకము” అను పాత (గంథమునకు చెందినదై యుండవచ్చు నని 
భావించితిన్మి నేటివరకును ఆ (గ్రంథము దొరకలేదు. 


విడియాకులు దొరకినను ఒక పెద్ద (గ్రంథము దొరకినట్లు నేను సంతోషించి 
సుబ్బయ్యాపిశ్లైను కొనియాడి వీడ్కొంటిని, తెన్‌కాశినుండి కొన్ని యితర(గ్రామ 
ములకు పోయి చూచియు శిలప్పదికారముమ్ముద్రణమునకు పనికివచ్చు తాళ 
ష్మతములు దొరకలేదు, కుంబకోణము వచ్చిచేరితిని, 


అడియార్కు. నల్లార్‌ వ్యాఖ్యానమున నున్న లోటు తీర్చుకొనుటకు నే నను 
భవించిన (త్రిప్పటయు, _1పయాసయు నింతింత కాదుం ఏబఐదికి “పెబడిన యూకళ్లకు 
పయనము చేసితిని. (పతీకి ంచిన ఫలము చేకూడలేదు. ఇకపై (పయాణములు నిలిపి 
వేసీ శిలప్పదికారమును ము[ద్రించుటకై వలయు (ప్రయత్నములు చేయవలె నని నిర 
యము చేసికొంటి ని, 


55, నిలప ఎదికార ముద్రణము 


శిలప్పదికారమందలి పుకౌర్‌కాండపు మూలముమాాతము (పెనిడెస్సీ 
కాలేజిలో తమిళపండితులుగ నుండిన (శ్రీనివాసరాఘవాచార్యు లనువారు మునుపు 
మ్యుద్రించియుండిరి, “శేరమాన్‌ పెరుమాళ్‌ నాయనారు రచించిన “శిలప్పదికారము” 
అని వారు ముద్రించిరి. 1880 వ సంవత్సరమున షోడశావధానము సుబ్బరాయ బెట్టి 
యారు ఆ కాండపు మూలమును అడియార్కునల్లార్‌ వ్యాఖ్యానముతోడ నచ్చిడిరి. 
రెండు మృుదణలును ఆకాలమున శిలప్పదికారము పాఠ్యముగ నుండుటచేత |ప్రకాశి 
తము లై నవి, వానిలో నానావిధముల తప్పు లుండినవి, చెట్టియారు “*కఠినశై లిలో 
నున్నవానిని సులభ శైలికి మార్చియు, వలసినచోట్ల వివరించియు సంక్షే వించియు, 
“కానల్‌వరి”కి వ్యాఖ్య లేకుండుటచేత వ్యాఖ్య (వ్రాసియ, *అరంగ్నేటి గాథలో 
హద్దులు మీరి వ్యాపించియున్న సంగీత_నాటక లక్షణములు వలుతావుల వచ్చుట చేత 
అటనట నున్న వ్యాఖ్య యిచ్చట సంక్షేవించియ” ఆచ్చొ త్రించినట్లు పీఠికలో తెలియ 


శిలప్పదికార మ్ముదణము తరి? 


జేసియున్నారు. అందుచేత ఆడియార్కున ల్లార్‌ వ్యాఖ్య మొ _శ్రమే ఆ ముద్రణ 
యందు అమరియుండలే దని తెలియవచ్చెను, వారు మధురై కాండమునుగూడ 
అచ్చొ త్తింప గడగియు నది నెరవేరలేదు. 


ఈ రెండు అచ్చు _పతులవలన నా కెట్టి మేలును కలుగలేదు. నేను వెదకి 
సేకరించిన వానిలో వ్యాఖ్యాన్యపతులు పదునాలుగును, మూల[ప్రతు లెనిమిదియు 
నుండినవి. వానిని బాగుగ శోధించి నిర్ణీతమైన పాఠమును చేతి ప్రతిలో పొందు 
పరచుకొంటిని. పిదప (గంథమున కంగములై న భాగములు కూర్చ దొడగికిని, 
తమిళ్యగంథ్యపచురణయందు కాలము గడచుకొలదియు కలిగిన పరిళోధనాభ్యాస 
మును ప్రాచీనతమిళ్యగంథజ్డానమును (క్రొత్త (కొత్త తీరుల తోపజేసినవి. చింతా 
మణి [పచురణకం టను పత్తుప్పాట్టులో కొన్ని నూతనాంశములు చేర్చితిని. అందున 
కంలను +శిలప్పదికొారమున నింకను కొన్ని (కొత్త యంశములు విమర్శించువారి 
కొదవునట్లుగ కూర్చువలె నని తోచినది, వానికి కావలసిన విషయములు శిలప్పదికొర 
మూలమునను, వ్యాఖ్యానమునను కొల్లలై యుండినవి, అడియార్కునల్లార్‌ వ్యాఖ్య 
వలన తెలియవచ్చు (గంథములనుగూర్చి టిప్పణి తప్పక (వాయవలె నను నభి 
లాష నాలో మిక్కుటమై తలసూపెను. మూలమునను, వ్యాఖ్యయందును తెలియు 
నట్టి రాజులు మున్నగువారి పేళ్ల ను వింగడించి, అకౌరాద్యన్నుక్రమమగ పొందు 
పరపవలె ననునట్టిది మరి యొక కోర్కె. ఈ విధముగ విమర్శనసరణులు వి స్ప. 
తము లగుచునే పోయినవి, వేర్వేరుగ విషయములు నేకరించి తరగతులుగ విభజించి 
(పత్యేకశీర్ణిక లిడి యమర్చి అకారాధ్యనుకమముగ (వ్రాయించితిని, 


విశిష్టపదముల నన్నిటిని ఒక్క_చో జేర్చి అకౌరాదిగ [వాసికొంటిని. అరు 
దగు విషయముల నన్నిటిని ఒక్కడ జేర్చి “విషయ సూచీకి అను పేరు పెట్టి (పత్వేక 
లు 
ముగ నొక “అకారాది” సిద్ధవరచితిని. ఇస్తే (గంథమువలనను, వ్యాఖ్యమూలమునను 
తెలిసిన టే, నాస, ఊక కొండలు, ఏళు, కోనేళు, దేవుళు, పండితులు-మున్న గు 
ae) (a2) (a) య ag) (ag) 
వాని పేళ్లకు (ప్రత్యేకముగ అకారాదియు అడియార్కునల్లారువ్యాఖ్యలో కనిన 
cn cn 
(గ్రంథముల కకారాదియు, సమాసముల కకారాదియు, అర్థము కాని యుదాహరణ 
ముల కకారాదియు, అభిధాన (పకాశమును (వాని ముగించితిని. శిలప్ప దికార కథా 


సంగహము ఇళంగోవడిగశ్‌ చర్మితయు, ఆడియారునల్లారు చరితయు, సంవాద 
గంథములగూర్చిన టిప్పణులును [వ్రాయబడినవి 


ఏర8 నాచరి(త్ర 


అన్నిటిని చక్కబరచుకొని మున్నుడి (వ్రాయ దొడగితిని, మునుపటి [గ్రంథ 
(పచురణలలో (గ్రంథ మచ్చగుచుండినప్పుడే మున్నుడి (వ్రాసితిని. దీనికి ముందుగనే 
(నాసినచో పిదప కావలసిన వానిని చేర్చుకొనవచ్చు నని తలపోసితినిం 


తాటాకుపుస్తకముల పరిస్టితి తెలియజేయవలె నని నా యభిలాష అగుటచే 
మున్నుడియందు “పై జెప్పిన [ప్రాత్యపతులు సెక్కు, ఇకపై దోవషజుష్షము లగు 
టకు అవకాశము లేనంతగ తప్పులతో నిండి, సెక్కేండ్లుగ తమ్ము చదువువారు గాని 
చదివించెడువారు గాని లే రనియుః (గ్రంథములు పెకి లేవదీసి వ్రాసి నేకరించి "పెట్టుకే 
(వతముగ పూనియున్న కొందరు పుణ్యశాలులవలననే తాము స్వరూపము గొని 
యుండుటయు చక్కగ తెలియబరచినవి. ఒక్కదానితో నొకటికి పొందిక లేక 
ఆస్తవ్యస్తములై , లుప్తములై , శిథిలములై , అర్జానుగతి లేక పడియున్న ఈ (ప్రతు, 
లను పరిశోధించిన శ్లేశమును తలచినంతనే హృదయము కరగిపోవును” అని. 
(వ్రాసితిని, 


ఇట్లు శిలప్పదికారము ముదించుటకు తగిన స్దితిలో ఆయ త్తపరచి పూర్తి 
చేయు తరుణమున కొలంబో పో, కుమారస్వామి మొదలియారుకు ఆ వృత్తాంతము 
తెలియజేసితిని. శిలప్పదికారముద్రణవ్యయము తాము పెట్టుకొనునట్లు మునుపు 
(పాసియండుటయే గాక అడుగడుగున (గంథమునుగూర్చి విచారించుచుండిరి. 
వారు రూ, 800 సంపునట్టు తెలిపిరి, శిలప్పదికారముద్రణ నెరవేర్చుటకు 
అ మొత్తము చాలదు; అయినను పూనుకొంటిని. 


1891 వ సంవత్సరము జూన్‌ నెల వేసవి నెలవులలో చెన్న పట్టణమున కేగి 
శిలప్పదికారము ముద్రింప మొదలిడితిని. (ద్రావిడరత్నాకర ము[ దాక్షరశాలవా రడి 
గిన “కూలి” ఆధిక మని తోచుటచేత *వెళ్లయ్యనాడారు జూబిలీ ముద్రణాలయమున 
మ్యుదింప నేర్చరచుకొంటిని. 


శిలప్పదికారప్పు విశేషపదటిప్పణి చెల్లాచెదరై యుండుటచేత దానిని (ప్రచు 
రింతమా, వలదా యని యాతోచించుచుంటిని. “శిలప్పదికౌరము ముందు నెర వేరినచో 
పిదప చూచుకొనవచ్చును అని తలచి ఒక నిర్ణయమునకు రాకయే నిలిపితిని, 
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చెన్నపట్టణములో నుండిన యా కాలమందు ఆ నగరమందున్న పలువురు 
విద్వాంనులిండ్లకు పోయి తాళవ్యతములు వెదకితిని, శరవణ ప్పెరుమాళయ్యరుగారి 
మునిమనుమలగు గురుస్వామి అయ్య రనువారి యింటిలో కిలప్పదికారవికిష్టపద 
టిప్పణికి సంబంధించిన వది విడియాకులు దొరకినవి* వానిని పుచ్చుకొని నాయొద్ద 
నున్న తాటాకులతో పోల్చిచూచి దిద్దుపాట్లు చేనికొంటిని. 


విరామదివసములు గడచిపోవుటచేత ము[దణకార్యము తిరుమానూరు కృష్ణ 
య్యరు గమనించుకొనునట్లును, (ప్రూఫులు నాకు పంపునట్లును ఏర్పాటు చేసికొని 
కుంబకోణమున కిరుగుదెంచితిని. 


అలవాటు చొప్పున కాలేజిపనితోబాటు శిలప్పదికారముము ద్రణకార్య మును 
గూడ గమనించుకొ నుచుంటిని. ఆ (గంథముదణమున ౩ కాగితముధర, అచ్చు 
కూలి మున్నగువానికి చాలినంత “పెకము నాచేత లేదు. పుస్తకమునకు కావలసిన 
విషయములను తేటతెల్లముగ పొందువరచు (ప్రయత్నమునందుమా(త్రమే నా నేర్చు 
"పెరిగినదే కాని గ్రంథ ప్రచురణకు వలనిన ఆర్థికసౌకర్య మేర్పరచుకొను నేర్చుపె 
నా మనస్సు హెచ్చుగా పోలేదు. శిలప్పదికారమునందు ఏడు గాథలు ముదింవబడి 
నని, ఇకపై 28 గాధలు పూదర్షికావలస్‌ యుండిన వి, 


నా పరిస్థితిని (దావిడభాషాభిమానులకును, మిత్రులికును, ఘనులకును 
తెలియజేనీతిని. ఘనులు పలువురు తగిన సమయమున ఆర్థికసహాయ మొనర్చిరి. 
ఆందుచేత పెన ముదణ సాగించుటకు వలసిన ధైర్యము నా కేర్పడెను. 


శిలప్పదికారమ్ముదణను త్వరిళముగ నెరవేర్చి పిదప ఇతర్నగంథము 
లను ముుదింప దొరకొనవలె నని తలచితిని, ఎడనెడ “పుజనానూజు” “పదిట్రు 
వృత్త “మణిమేఖలై” మున్నగు (ప్రాశీనగ్రంథముల సరిళోధనయు నడచుచునే 
యుండెను ఆ కాలమున నా యనుంగు మతులును, మహోదారులును ఆగు సేలం 
రామస్వామి మొదలియారును కోల్పోవు దౌర్భాగ్యము' ఈ తమిళ దేశమునకు సంభ 
వించినది. 1882 వ సంవత్సరము మార్చి నెల రెండవ తేది వా రిహులోకజీవయా(త 
చాలించిరి, ఆ విషాదవార్త విని నేను మిగుల తల్లడిల్లితిని, వారి పరిచితి నా కేర్చ 
డుటయు, ఆందుచేత [పాత తమిళ్యగంథముల పరిశోధనలో నేను చొచ్చుట సంఘ 
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టిల్లుటబయు భావించి. చూచితిని. వారి (పేరణయే లేకుండినచో నేను చింతామణి 
నచ్చొ త్తించుట ఎక్కడి మాట? నంఘకాలపు (గంథముల గొప్పతనము నారసి 
యానందించి వెలువరచు [సయత్నమునకును, నాకును సంబంధ మేమి? 


శిలవ్పదికారము, మణిమేఖలై అను రెంటిని పు స్గకరూవమున చూడవలె 
నని మొదలియా రెంతయు కుతూహలముతో నుండిరి. వారుండిన కాలమందు 
ఆ రెంటిని నెరవేర్చు [శేయము నాకు దక్కకశోయెనుం 


శిలప్పదికారముమూలము వ్యాఖ్యానమును సమౌ_ప్రి చెందు దశలో నుండెను, 
మరలు పెక్కురు విశిష్టపదటిప్పణిని ముద్రించి (పకటింపవలె నని నొక్కి. చెప్పు 
టచె దానిని సరిపరచి శిలప్పదికారమునకు వెనుక అచ్చ త్తింప నిచ్చితిని. 


శిలప్పదికారమున కై న మున్నుడి మొదట [వానితిని. అందు విశిష్టపద టిప్ప 
ణినిగూర్చి అధికముగ |వాయక ఒక్కెడ (కింది నూశనలో “ఈ విశిష్టపదటిప్పణి 
పక్యేకముగ ముదిత మై ఈ పు_సకము తుది భాగమున కూర్చుబడి యున్నది” అసి 
మ్మాతమే (వాసితిని. 

విశిష్తపదటిప్పణి యంతయు ఆఅర్చైన తరువాత దానినినూర్చి తెలియపరప 


వలసినవానిని (వ త్యేకముగ [వాయవలె నని తోచినది, దానిని (వానినచో శిలప్పది 
కారగంథము పూర్తి చెందును. 


ఇట్టి దశలో ము(దాక్షరశాల కీయపలనిన పెకము నాయెడ లేకుండుటచేత 
తిరువళ్లి క్కేణిలో నున్న “నార్హన్‌” దొరగారి గుమాస్తాయగు విశ్వనాథళాన్తిగారి 
యొద్దకు జని వలనీన మొత్తమును పుచ్చుకొంటిని. 


నాడు భ్యక్రవారము, శనివారమునాడు శిలప్పదికారముపని పూర్రిచేని, ఓక 
పుస్తకము బైండు చేయించి, కన్నులార గాంచి కుంబకోణము పోవలె నను కోర్కె 
బలీయమై యుండెను. జృక్రవారము సాయంకాలము విశ్వనాథళాన్త్రిగారిని డాని 
నప్పుడు వారు నాటి రేయి తమ యింటనే నన్ను భుజింపజేసిరి, ర్మాతి యచటనే 
వీ|శ్రమించితిని, 


విశివష్షపదటిప్పణికి పీఠిక [వాయదలచి కాగితము, కలమును శాస్త్రిగారి 
యెడ ఎరవుగ కొని వాయ కూర్చొంటిని, నాకుండిన అలపుచేతను, ఆకొని 


శిలప్పదికార ము దణము 691 


యాహారము స్వీకరించుటచేత ను తత్ష్సణమే నిదుర న న్నావహించెను. ఏమి చేయు 
టకును అలవిగాక వవ్వళించితిని. పడుకొనునప్పుడు ఇప్పుడును పీఠిక (వ్రాయలేదేః 
రే పెనిమిది గంటలకు ముద్రజశాలయం దిచ్చిననే కద రేపే పుస్తకము పూర్తి 
చేయించి కన్నులార గాంచవచ్చును” ఆను విచారముమా[త్రమే యుండినది, 


“వేకువ జామున మేల్కని వాయవలయును' అను తీర్మానముతో ఒక 
మైనపు వ త్రియు, అగ్గిసెమైయు తీసీ యుంచుకొంటిని. 


ఆదమరచి న్నిదించితిని. రాత్రి నడుమ మెలకువ వచ్చెను. అపూర్ణమైన 
శిలప్పదికారపు స్తకమఃు నా మనోన్నేతమున శెదుట నిలచెను. లేచి దీపము వెలి 
గించి చూడగ రెండు గంటలే అయి యుండెను. అరగొర నిదురలో లేచినందున 
మగుడ పడుకొనవలయు నను భావమే తల యె త్తి నిలిచినది. 


“పడుకొనినచో నాలుగు గంటలకు మేలొ_న వీలగునా? ఆలపుచేత చాలనేపు 
నిదురించినచో కార్య మరగొరయై నిలిచిపోవునే' అను నిట్టి పెక్కు. భంగుల 
చింతలు తలయె త్తినవే కాని (నవాయవలె నను నుత్సాహము శలుగలేదు. లోకమంతయు 
గుల్లువెటి నిదురించు నా సందర్భమున డస్పియున్షు ఆ దళలో నాకుత్సాహ మేర్పడు 

(2) రు 
టకు అనుకూలమగు వస్తు వేదియువేదు. 


కన్నులు తిరిగినవి, ఆవులించితిని. తల యె ల్తినపుడు ఎదుటి గోడపై నున్న 
ఒక పటము నా కన్నుల బడెను. ఫలానావారి పటమని తెలిసికొన వీలుకౌలేదు. 
పటమునందున్నవారు మిక్కుటమగు నుత్సాహమును, అధ్యవసాయమును కలవా 
రనునది ఆకృతియందే తెలియనాయెను. ఆ యాకారము నా యుల్లమున నుత్సాహ 
ముదయింప జేసెను, వా రెవ్వరో తెలియలేదు. ఎంత చురుకుగ నున్నారు! మనము 
ఆలసి సొలసి యున్నామే” అని తలపోసితినో లేదో, వెంటనే కలము చేత బట్టితిని; 
(వాయదొడగితినిం 


విశిషపదటిప్పణీనిగూర్చి నాస్మృతికి తగిలినవానిని గొని సం్యగహముగ 
నొక పీఠిక వాసి ముగించితిని, అట్లు (వ్రాసినది మరల చదివి పరివ్మరించి యంచు 
కొంటిని, పిదప నాకు నిదుర వచ్చుటకు కత మేమి? 


392 నాచరి(త 


(పొద్దున విశ్వనాభశాత్రిగారిని ఆ పట 'మెవ్వరి దని విచారించితిని, వారి 
ఖామందులగు దొరగారి దని తెలిసికొంటిని, ఆ పటమును చూడగ నాకు కలిగిన 
యుత్సాహమును, దానివలన ఫలించిన (శ్రేయస్సును వారియెడ చెప్పితిని. శనివారము 
నాడు శిలప్పదికొారమున మిగిలి యుండిన భాగము లన్నియు అవ్చైనవి. ఆదివారము 
నాటి రాత్రి బెండు చేసిన ప్రతి యొకటి పుచ్చుకొని కుంబకోణమునకు బయలు 
దేరితిని, 


శిలప్ప దికారపు స్తకములు బైండయి చెన్నపట్టణమునుండి వచ్చిన వెంటనే 
పంపవలసినవారి ెల్లరిక్రిని పంపితిని, దానిని చూచిన మ్నితులు మిక్కిలి కొనియాడి 
లేఖలు [వాసిరి. 


జీవకచింతామణియు. వత్తుప్పాట్టును తమిళ దేశమున విహరింప దొడగిన 
పిదప (ప్రాశీనతమిళ( గ్రంథముల వైశిష్ట్యము తెలిని యానందించు నలవాటు అర 
వలయం దేర్చడినది. వాని పిమ్మట శిలప్పదికారము వెలువడగ ప్రాణీనతమిళ దేశపు 
నిసర్లము, తమిళ దేశమున నున్న కలావ్యాస్తివిశిష్టతయు నెల్లరకు తెల్ల మాయెను. 
“కని యెరుగని వానిని గాంచితిమి' అని కవులును, విమర్శకులను ఆనందసాగర 
మున నోలలాడిరి. 


శిలప్పదికారము మిక్కిలి యరుదగు చారిత్రికాంశములు నిండినది. తమి 
శమునాటి యొడయడగు *శెంగుట్టువన్‌ * ఉ_త్రరదేశమునకు పోయి, బొ త్తరాహుల 
నోడించి “కణ్ఞకి” శిల్మాపతిమ కొని తెచ్చిన యుదంతము మిగుల విస్మయము కలి 
గించినది. అంతియ కొక సంఘకొలము నిర్ణయించుటకు శిలప్పదికారము మిగుల 
ముఖ్యాధారమై యున్నది, తమిళ దేశచరిితవిమర్శయందు |పవీణులగు పలువురి 
దృష నా (గ్రంథ మాక ర్లించినది. 


ఆడియార్కున ల్లారువ్యాఖ్యానమువలన తెలిసిన యితర (గంథముల పేళ్లు 
_దావిడాభిమానుల జ్ఞానమునకు విందు లై నవి. దానిని (వతీక్షించియే వారి వ్యాఖ్య 
యందు గనిన _గంథములనుగూర్చిన టిప్పణి (వత్యేకముగ కూర్చి _పళటించితిని, 


ఆ వ్యాఖ్యానమునుండి నే నెరగిన పెక్కు. సంగతులలో ముఖ్యమైనది 
“పెరుంగదై* (బృహత్కథుఅను [గంథపాళస్త్యమే. నేను వెదకి నేకరించిన 


శిలప్పదికార ము[దణము లేరల్‌ 


[గంథములతో కొంగువేశ్‌ మాక్కాదై అనున దొక్క_టి. అది య. కొంగువేక్‌ 
అను నొక్కారినిగూర్చిన కథగా నుండు ననియే తలచియుంటిని, ముందు వెనుకలు 
లేని యా తాళవతపతి నా పెళ్టైలో న్నిదపోవుచుంచెనుం 


అడియార్కు.నల్లారువ్యాభ్యానము పరిళోధించినపుడు ఒకచోట “కూత్రియ 
రిరుకె,_యుం శుటియడాక, కావ్పీయవాళనై కలందవె ళొల్లి" అను చరణములు వా 
రుద్దరించి చూపియుండుట గాంచితిని. మధ్యమసంఘకాల పు (గ్రంథములు పరిశోధించి 
రచించిన ఉదయనుని కథలో ఆ చరణము లున్న వనివారు తెలియజేసియుండిరి. 


ఒకనాడు నాయెద్ద నున్న కొంగువేశ్‌మాక్కదై తాళశష్యత్యప్రతిపుటలు 
తిప్పి చూచుచుంటిని, ఆప్పు డా రెండు చరణములు అందు కనిపించినవి. పూనికతో 
గమనించితిని. ముండు వెనుకలు చూచితిని, ఉదయను డను పేరు సలుతావుల 
వచ్చెను. కొంగువేశ్‌ మాక్క_దయే ఉదయనకథ యని తెలియవచ్చెను. ఇంకను 
అడియార్కునల్లార్‌ వ్యాఖ్యనుండి దానికి 'పెరుంగదె *, “కదె' అను పేళ్లును ఉన్న 
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వని తెలిసితిని, అందనుక అ (గంథమును గమనింపకయున్న నేను దాని నళ్యం- 
తాస క్రితో చదివి చూడ దొడగితిని. 


నే|వాసిన (గంథటిప్పణులలో నా యెడనున్న తాటియాకువతులనుండి 
తెలిసన సంగతులను అన్నిటిని జహిరంగపరచితిని, ఉదయనచరితనుగురించి 
(వాయునప్పుడు “ఇప్పుడు దొరకిన [వాత్యపతియందు తొలిమలిభాగములు 
విలములైవోయినందున మొదటి “ఉంజై ' కాండమునందు 82 ఆవాం తర విభాగములు 
కనిపింపలేదు. ఐదవ నరవాణకౌండమునకు సె నున్న కాండము లివి యనియు 
వాని అవాంతరవిభాగము లిన్ని యనియు తెలియలేదు. ఈ అడియార్కునల్లారు 
వ్యాఖ్యానప పరిశోధనవలన నే ఈ (గ్రంథము ఈ కొలమున వెలువడిన దని చెప్పవచ్చును 
అని సూచించితిని, ఆ (గంథము.ప్రతి నాయెడ నున్న దని యిందుమూలమున ఒక 
విధముగ నూచింప వలె నన్నదే నా లక్ష్యము. ఇశ్తై అగనానూజు, కులుందొ గై 
పద్మిటువ్పత్తు, పరిపాడల్‌, పుజనానూజు, మణిమేఖలై ఆను పురాతన గంథముల 
గూర్చి సూచనలు విపులముగా (వాసితిని. 


నేను (వ్రాసిన యిట్టి సూచనలు తమిళభాషాభిమానుల యుత్కంఠను 
పెంపొందించినవి. మున్నుడి తుది భాగమున “ఈ శిలప్పదికారమువలెనే నేను 
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(వచురింపదలచిన యొక్కొక్క (గ్రంథమును సంకల్పించిన విధమున నెరవేర్చుట 
కును (వతు లిచ్చుట, (దవ్య మిచ్చుట, మున్నగు నుపకారము లొనర్చిన యుదారులు 
దీర్హాయుర్భాగ్యము పాందుటకును తగినట్లుగ పూర్ణాను గ్రహము (పసరింవజేయవలె 
నని సర్వశకుడును, వరిపూర్చుడును, ఆదిదేవుడును ఆగు ఆ జగన్నాయకుని దివ్య 
పాదారవిందముల (పా ర్షించుచున్నాను” అని (వాసియుంటిని. ఇవన్నియు కలిసి 
తమిళనాడులో నొక్క సంజలనము కలిగించెను. అటనట నున్నవారు కూడి నన్ను 
దీవించి పయింబయి (గ్రంథములు ముద్రించి (ప్రకాశమొనర్చవలె నని తెలియ జేసిరి, 
నా మ్మీతులు వేర్వేరుగా లేఖలు (వాన్‌ ఈయీ (గంథము లారంభింసవలె నని నిరం 
ధించి చెప్పిరి, 


శిలప్పదికారము సమాప్తి నొందిన వెంటనే ఇటే తక్కిన సొమ్ములకు కూడ 
మెరుగులు పెట్టి తమిళముతల్లిని క్రై నేయవలె నను (ప్రజయపూర్వకనిదేశము తమిళ 
దేశమువారినుండి నాకు లభించుటచేత మరల ఏ (గంథ మారంభింపవచ్చునా 
అను విచారములో మునిగియుంటిని. 


నవరాత్రియత్సవమున.కె విచ్చేయవలె నని రామనాథపురం శ్రీ భాస్కర 
నేతుపతినుండి నాకు పిలుపుకమ్మ వచ్చెను. నేను కాలేజిలో పది దినములు 
నెలవు పుచ్చుకొని బయలుదేరి మధురలో దిగి, ఎద్దుబండిలో రామనాథపురమునకు 
పోయితిని, (త్రోవలో పెక్కు బండ్లు మోయలేనంత సామానులు మోసికొని పోవు 
చుండెను. భారాధిక్యము చేత పెక్కు. ఇరుసులు విరిగినవి. అన్నియు రామనాథ 
పురాభిమఖముగా పోవుట తెలిసి నవర్శాతిమహోత్సవవైభవమును ఒక విధముగ 
నూహించుకొంటిని, ' 


ఈ తమిళనాడునుండియు వెలినాడుల నుండియు నూర్లకొలదిగా పండి 
తులు వచ్చియుండిరి, తమిళదేశపు ఘనులలో నొక్క_రును మిగులలే దనియే 
చెప్పవలెను. ఊరు పట్టనంతటి గుంపు కూడియుండెను. వస్తువుల వెలలు వలు 
మడుగులు హెచ్చెను, 


నేతువతిరాజుల కులదేవతయగు రాజరాజేశ్వరిఅంబికకు 1008 శంఖ 
ములు పెట్టి యభిషేకమ జరిగినది. పూజాదులు మిగుల విరివిగ జరిగెను. నాగ 
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స్వర కచ్చేరి, సంగిత కచ్చేరి మొదలగు వానికి లెక్కుయే లేదు. సంస్కృత 
విద్వత్పరిషత్తు, తమిళ పండిత సభయు నడచెను 


నాకు (సత్యే ఫ్రకముగ విడిది ఏర్పాటు చేసియుండిరి. పలువురు బుధవరులు 
ఒక్కెడనే సంధించు సందర్భము ఆ విధముగ నేర్పడుట మిక్కిలి యరుదు, శలప్పది 
కారము సమా ప్రి చెందిన దను (పమోదమును విద్వాంసులును, మితులును నాకు 
తెలియజేన కొనియాడిరి. “మీ రిచ్చియున్నట్టి (గంథముల “జాబితా? చూచినంతనే 
దిగ్భ్రమ కలుగుచున్నది. దీని తరువాత ఏది యారంధభింపబోవుచున్నారు?” అని 
(పశ్నించిరు, 


“ముణిమేఖల యున్నది; పుజినానూ జున్నది; పద్మిటుప్పత్తూ ఐంగులునూజు, 

అగనానూలు,న| టి జై_ ఇవన్నియు నున్నవి, ఇవి ఒ కటొక్కటిగ వెలువరడ వలెను 

ఆని చెప్పితిని. ఫలానా [గంథ మారంభింపవ అె నన్న నిర్ణయ మస్పుడు 
నా కేర్పడలేదు. 


అక్కడ నున్న పది దినములును (ప్రొద్దు గడచుపే తెలియలేదు. నేతువతి 
యుపచర్యలును, ఉతురవశనములును, వారి నుహావదాన్యతయు నా కాశ్చర్యము 
కలిగించినవి. ఆ యుత్సవమునకు రెండు లక్షల రూపాయలకు పైబడి వ్యయ మాయె 
నని తెలినెను, 


విద్వాంసులు నేతుపతిని పలువిధముల దీవించి పద్యములు చదివిరి, నేనును 
కొన్ని పద్యములు చెప్పితిని. 


నేను 'నేతుపత్మిపభువులయొద్ద సెలవు పచ్చుకొనినపుడు వారు నాకు రెండు 
బహుమూల్యములగు సాలువులు కప్పి “తంశావూరుజిల్లాకు వత్తును. అప్పుడు 
తీరిజడిగ మీతో మాట్లాడి మీ తమిళభాషానేవకు వలసిన సహాయము చేయుదును” 
అని చెప్పిరి. పయనమైనపుడు దానాధికారి నా మార్గవ్యయమునకును, భోజనపు 
ఖర్చులకును నూరు రూపాయ లిచ్చిరి, నేను కుంబకోణమునకు వచ్చి నా తల్లిదండ్రు 
లకును, మితులకును సాలువుల చూపితిని, ఎల్లరును సంతోషించిరి. తిరువావడు. 
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దుజికు జని అంబలవాణ దేశికులకు చూసినప్పుడు “మిక్కిలి ఘనమైన సమ్మానము ః 
మీ యోగ్యత యరని చేసిన సమ్మాన మిది” అని కొనియాడిరి. 


“ఈ యాదినముసంబంధము లేనిచో నాకేమి విలువ యుండును? అని 
చెప్పి “క రెండిటి ధర యెంత యుండును ?ొ అని యడిగితిని. 


“మూడు వందలకు పెబడి యుండును” అని అంబలవాణ దేశికు లనిరి, 


“క్వ దుష్పటాలవలన నాకు కలుగు లాభ మేమి? వీని నిచ్చటనే ఇచ్చి 
వేయవలె నని తలచుచున్నాను”. 


“ఏల అ టనుచున్నారు? ఒక గొప్ప సంస్థానమున పొందిన మర్యాద 
భదముగ కాపాడుచు నుంచుకొనుడు.” 


“శిలప్పదికారము మ్యుదించుటవలన ఏర్పడిన శమ మున్నది. అది తీర్చుకొన 
(తోవ లేకున్నది, ఈ రెండు నుంచుకొని యేమి చేయగలవాడను ? తమిళముతలి 
శ్రీ కై ంకర్యమువలన కలిగిన గౌరవచిహ్నము లివి. కాబట్టి వీనిని మరల దానికే 
యువయోగించుట న్యాయము” అని పలికితిని. 


అంబలవాణదేశికులకు నేను వాని నిచ్చివేయుటలో సమ్మతి లేకున్నను, నా 
సూచన యెరిగి మరమునకే వానిని పుచ్చుకొని వాని మూల్యముగ 800 రూపాయలు 
నా కిప్పించిరి, నేను ఆ మొత్తమును పుచ్చుకొని శిలప్పదికారముముడణమునలన 
అప్పు డుండిన యప్పుల బాధనుండి విడుదల ఫొందితిని. 


బుణము తీరిన సంతోషమున త మిళగంథ| పచుళణను గూర్చి యాలో 
చించసాగితిని. పలుపొత్తములు నా చేత నున్నను మణిమేఖల, పుజనానూటు 
అధికముగ విమర్శించుచుంటిని. ఆ రెంటియందును పుజనానూటుకు సగమునకు 
టెబడి ప్రాచీనవ్యాఖ్య యుండినది. మణిమేఖలకు వ్యాఖ్య లేదు. అంతియ కాక, 
ఆది బౌద్దమత సంబద్ధమైనది. ఆ మత గంథభావములు నేను పూర్ణముగ తెలిసి 
కొన నలవకా లేదు, అట్టి సరిస్టితిలో పుజనానూ జే మొదట మ్యుద్రింపనచ్చు నను 
ముగింపునకు వచ్చితిని, 


56. * పుణనానూజు ” 


పుజనానూజు మ్నుదింప నిర్ణయించిన వెంటనే ముదణవిధాన మును గూర్చి 
యాలోచింపసాగితిని. రానురాను కొత్త తోవలందును, (కొత్త విధానములందును 
విషయములు నేకరించి (గంథభము |ప్రచురింసవలె నను నభిలాష మెం డాయెనుం 
ఆంగ్లము తెలియని నాకు ఆ భాషలో నున్న మేలైన (ప్రచురణలు చూచి యానం 
దించుటకును, వానివలె చేసి చూచుటకునుగాని యోగ్యత తేదీ? సంఘకాల 
(గంథము చదువుటకును, చదివిన పిదప పరిశోధన చేయుటకును, అటు సిమ్మట 
ము దించుటకును భగవత్యపటే నాకు బాసటగా నుండెను. వానియందు పూర్వ 
పరిశయము లేని నేను ఏ టే తీరుల విమర్శన సలిపినచో మనోజ్జముగ నుండునో 
ఆ యా విధముల (పయత్నింప దొడగితిని. 


కోంబకోణముకా లేబి తో చరి తాధ్యాపకులుగ నుండిన కె, ఆర్‌. దొరస్వామి 
అయ్య రనువారు ఒకనాడు తమచేత నాంగ్లపు స్తక మొక్కటి పట్టుకొని యుండిరి, 


“ఏమి పు స్తకోము ?% అని యడిగితిని. 
“బె బిల్‌” ఆనిరి, 


“బె బిల్‌ చిన్నదిగగద యుండును ; ఇది మిక్కిలి పెద్దదిగ నున్నదే 
మాలు యలు 


“ఇది యొక బైబిలు విశిష్టప్రచురణ. బైబిలులో నున్న విషయములను నేక 
రించి విషయవిభాగము చేని, ఒకే విధమగు పదములును, భావములును గల భాగము 
లను అచ్చటచ్చట చూపి మ్ముదించి యున్నారు. ఒక్కొక్క పుటయందును మధ్యన 
(పత్యేకముగ ఠః “*సమానభాగము” ఉన్నది. దీనిని “కన్‌ కార్షన్స్‌” (Concordance) 
అని ఇంగ్లీషులో చెప్పుదురు” అని చెప్పి దానిని విప్పి చూపిరి. 


ఆ సమానభాగమలందు పలుతీరుల అంకెలు కన్చించెను. ఆ పుస్తక 
మందు వానినికూర్చినవారి చిత పటము, వారికి సహాయపడినవారి వటమును 
ఉండినవి, 


9 నా చరిత 
“ఆ సమానభాగములవలన (పయోజన మేమి?” అని యడిగితిని. 


“దై విలులో ఒకే సంగతి సెక్కు చోట్ల వచ్చును, ఒకే తీరగు వాక్యములును 
వచ్చును. వానిని కూర్చుకొని పరిళోధింపగ కొన్ని విషయములందు నిజమైన 
యర్థము, కొన్ని పదములు శుద్ధస్వరూపమును స్పష్టవడిన వట. బైబిలు కెక్కి 
యుండిన యదపాఠములు ఈ శోధనవలన దిద్దుపాటు పొందిన వటొ అని వారు 
నాకు విశదపరచిరి. 


అప్పుడు నాకు పుజఅనానూజు విమర్శలో (కొంగొత్త త్త విధాన మొక్కుటి 
స్ఫురించెను, పుజనానూజులో నున్న విషయములను,పదములను మొదటి ఆకారాదిగ 
అమర్చుకొని విమర్శించినచో నిజరూవము నారసికొనుట సులభముగ నుండు నని 
తెలిసికొంటిని, అ స్తే చేసి యుంచుకొంటిని. 


క పుస్తకమును నిర్జుషముగ మ్యుదింపవలయుచో పలు తీరుల సాధన 
ములు మొదట నమర్చుకొనవలెను. తాళహ్మతములు దొరకుటమాతము చాలదు, 
తాటాకులలో నున్న దంతయు జుద్దముగా నుండదు. ఎన్నో నాళ్లుగ తప్పులుగనే 
యలవడి వచ్చిన పాఠము లందు చూడ నగును. వానితో “ఇదియే? సరియైన పాఠ 
మని తెలిసికొనుట'కై వడు పాసై మిక్కిలి హెచ్చు. (గంథములో నున్న విషయము 
లకును, పదములకును అకారాది (వాసి యుంచుకొనుట మా(తము చాలదు, పుఅనా_ 
నూటులో పలువురు కవుల రచన లున్నవి. ఆ కవులు రచించిన పద్యము లితర 
(గంథములలోగూడ నున్నవి, ఆ పద్యములను చూచిన ఆ కవివాగ్దోరణియు, 
వారికి | పియమగు భావములును, నడకయు ెలిసికొనవచ్చును. ఆ విమర్శనుండి 
కొన్ని దిద్దుపాట్లు లభించును. కావుననే సంఘకాలపు కవుల సేళ్లను వరుసగా 
వానికొని, వారు (వానీన పద్యములు ఏయే (గంథములం దున్న వని తెలిసికొని, కూర్చు 
కొని చదివితినిం 


సంఘకాల(గ్రంథములం దలవాటులో నుండిన సంప్రదాయము తెలిసికొను 
టకు వాని నన్నింటిని విమర్శింపవలయును. సంఘ్యగ్రంథము లన్నియు చేరి యొక 
దేహము వంటివి, ఆ చేహమంతటను వ్యాపించి యొకతీరగు నాడి స్పందించు 
చుండును. అందుచేత వాని నన్నిటిని కుణ్ణముగ నభ్యసించిననే ఆ సం పదాయము 
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స్పష్టముగ తెలియును, దీని నుద్దేశించియే నా యొద్దనున్న యన్ని సంఘగంథము 
అకును ఆకొరాద్యనుుక్రమణిక (వాసి యుంచుకొంటిని. 


పుజనాకాజు పరిశోధన చేయుటకు సంఘగంథముల నన్నిటిని ళోధించు 
టవసర మాయెను, అందుచేత నాకు వది రెటానంద మేర్పడినను, ప్రయాసయు పది 
మడుగులు హెచ్చెను. పలువురి సహాయ మపేక్షింపవలయుటయు ననివార్యమై 


యుండెను, 


పుజనానూజు పద్యములను పద్యభాగములను లక్యలకణ[గంథవ్యాఖ్యాత 
లుదాహరణముగ చూపియున్నారు. ఆ భాగముల నుదాహరించి చూపవలనిన కారణ 
మును విమర్శించినచో పాఠము దిద్దుపా టగుటతోబాటు పద్యపుఅర్హముగూడ విశద 
మగును. (పయోగములను కూర్చుకొనుట.కె అన్ని వ్యాఖ్యానములను పూర్తిగ చదివి 
పుణఖనానూజులోని భాగ మేదేని వచ్చునా యని చూడవలయును. అవ్నైన పుస్తకము 
లలో [వయోగవిశదీకరణము సాధారణముగ నుండుటలేదు. తాళవ్యత్యగ౦ంథములో 
నన్ననో ఉదాహరణపద్యములు కనిపెట్టుకే కష్టము, (గ్రంథములు పాఠము విను 
వారు తమ యుపాధ్యాయులు బెప్పెడు విషయములను అచ్చటచ్చట తాటాకుల లో 
రెండు పంక్తుల నడుమ [వాసియుంచుకొనుట గలదు. తాటాకులలో నున్నవాని 
నున్నశ్రై (ప్రతిచేసి దానికై రావలసిన ధనలాభము పొంది జీవనము చేయువారు 
ఆ గురుతులుగూడ (ప్రాత మూలముతోడను, వ్యాఖ్యానముతోడను చేర్చి వాన్‌ 
వేయుదురు, పరిశోధన సలుపునప్పుడు వానిని వేరుపరచి తెలిసికొనుట కొన్ని 
సమయములందు మిగులు కేశకరముగ నుండును, 


వ్యావ్యానములు చదువుచు వచ్చునపుడు అటనట నగువడు నుదాహరణము 
లందు నాకు తెలినిన వానికి ఆకరము ఆచ్చటచ్చటనే గుర్తించి యుంచుట నా యల 
వాటు, అచ్చ్చైన తొల్‌ కాస్పియ వ్యాఖ్యానములందును, తిరుక్కుట శ్‌ వ్యాఖ్య 
యందును, ఇతరవ్యాఖ్యలయందును కనిన యుడాహారణలు 'పెక్కింటి యుసికి 
వట్లు నా “చేతిపా త్తమునందు గుర్తించుకొనియున్నాను. ఆ జతనమున ఆ _పచురణ 
లలో నున్న ఆపపాఠములు నాకు స్పష్టమైనవి. నా ప్రచురణలయందు ఆవ్వ్వాని శుద్ద 
రూపము లమర్చుకొనుటయే గాని “ఇడి తప్పు అని నిర్దేశించి చూపునట్టి యలవాటు 
నేను పెట్టుకొనలేదు. 
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ఇ ట్లుదాహరణముల శోధనలో గడచిన కాలము కర మధికము. [ప్రయోగ 
ములను సేకరించి విభజించుటలో నేర్చడిన _పయాస యెంతయో హెదచ్చైనను ఒక 
సారి పడిన [శమ వలుగంథముల ముద్రణకు సహాయకారియై యుండెను. ఆ కాల 
మున నేను చేసీయుంచుకొనిన వలువిధముల అకారాదులే నేడును నాకు తరుగని 
(సధాననిధివలె నుపయోగపడుచున్నవి. వానిని చూచునప్పుడు “ఆహా: ఎంతో 
కాలము, ఎందరో మితుల పరిిశ్రమయు వీనియందు గోచరించుచున్నవి :' అని తల 
పోని యక్కజపడుచుందును, వాని వీలువ, గొప్పతనము ముదిత గంథములు 
చూచువారు సుంతటమేని యెరుగరు. కడు రమణీయమగు నొక సౌధమును జూచి 
దాని రామణీయకమం దాసక్తులైనవారు ఆ సౌధ మెట్టి *పునాదులిపె లేచినదో 
అను విషయమును గమనింపరు, మిక్కిలి మెలకువతో వేసిన యా పునాదులు 
భూమిలో మరుగుపడిపోవును, 


తొల్‌కాపియము పొరుళ ధి కారవ్యాఖ్యయందు పెక్కు తావులలో పుజనా_ 
నూజు పద్యము లుడాహరణలుగ వచ్చియున్నవి. నాచేత నున్న “పుజ త్రిరటు” 
ఎ దట 
నందు పలుపద్యము లుండినవి. వానిని గొని నా యొద్దనున్న పుజనానూజు (ప్రతు 
లలో దొరకనట్టి పెక్కు. అపూర్ణమైన భాగములు పూర్తి చేనికొంటిని. 


పుజసానూజు 400 పద్యములలో నిమిడినది. నేను పరిళోధించి ముగింప 
అందు 267 వ, 288 వ పద్యము లెచ్చటను కానరాలేదు. పలు పద్దెములకు మొదళ్లు 
లేవు. కొన్నిటికి తుది భాగములు లేవు. పెక్కి_ంటిలో నడుమనడుమ కొన్ని భాగ. 
ములు కనిపింపలేదు. 


నా యొద్ద నున్న పుజనానూజ్నుపతులలో కొన్నిటియందు (పాచశీనవ్యాఖ్య 
యొం డుండెను, ఆ వ్యాఖ్యాత ఫలానావా రని తెలియలేదు. ఆ వ్యాఖ్యయు మొదట 
260 పద్యముల కే యుండెను, 242 వ పద్యమునకు తరువాత నున్న వ్యాఖ్య ఎడ 
నెడ చెదరిపోయి మారి యుండెను. ఆ వ్యాఖ్యాత పదార్థమును కమ్మగ బోధించి 
వలనిన యెడల వాక్యముల పూర్తిచేసి చూవి వ్యాకరణాదివిశేషములును “తిజై” 
(దేశకాల సంబద్ధసయ్యపదాయ్మప్రయు క్తమహావిభాగము, “తుఖై' (తదంతర్భాగములు). 
అనువానిని, అచ్చటచ్చట నున్న లోకో కులను, ఆలంకారములను, వద లాలి. 
త్యము, అర్హసాకుమార్యములను స్ఫుటము చేయుదురు. నడుమ నడుమ కొన్ని వాక్య, 
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ములు ఆయా చోట్ల పొందిక లేనివిగ తోచినవి. వారు కొన్నియెడల కొన్ని విషయ 
ములు ఖండించియున్నారు. అందుచేత పుజనానూలుకు (పాచీనవ్యాఖ్యాన మొక్కా 
టుండియుండవచ్చు నను నూహ పు్టిను. 


కీర్తించిన వారివియు, కీ_ర్టింపబడినవారివియు. నగు పేళ్ల సూచించు వాక్య 
ములందు చార్మితికవృత్రాంతము లున్నవి. సంభఘకాలచరిత్రపరిళోధనకు అవి 
మిక్కిలి యుపకరించునట్టివి. వా రిరువురి పేళ్లయందును పలుతీరుల (పతిభేదము 
లుండెను, దానిని _పత్యేకముగ నేకరించి యుంచుకొని, ఇతర్యగంథములందు 
ఆ పేద్ద వచ్చిన (పదేశముల వెదుకజొచ్చితిని, ఈ చర్మితపరిశోధన పెద్ద సము 


(ద్రముగ నుండెను. సమ్ముదమున కైనను ఒకవైపు తీర ముండును; దీవికో, ఏ వైపు 
నను తీరమే లేదు. 


చర్విత పరిశోధనయందు ఆరితేరినవారి సహాయముతో ఆ విషయములను 
తెలినికొనవచ్చు నని తలచి రాజకీయశిలాశాసనపరిశళోధకులుగ నుండిన రావుబహా 
దూర్‌ వి. వెంకయ్యరుకు కొందరు రాజుల పేళ్లు, కొన్ని యూర్త పేర్లు మున్నగు 
య య య 
వానిని (వ్రాసి వానికీ సంబంధించిన వృత్తాంతములు తెలియజేయు డని వేడుకొంటిన్మొ 
“అదియమాన్‌”, “*కరికాల్‌ వళవన్‌” మున్నగువారినిగూర్చియు “వెళ్ణి” *మిళలై” 
మొదలగు [గాషములనుగూర్చియు వారు కొన్ని సంగతులు (వాసి పంపిరి. 


తపాలాఫీసుఇలాకా” సూపరింకెండెంటుగ నుండిన శ్రీ వి. కనకసభై 
విశ్లె అనువారు తమిళ గంథములందును, తమిళ దేశచరితయందును పరిశమిం 


చినవారు. తమిళులచర్మిత పాయవలె నను ఉద్దేశముతో వారు పరిశోధించి సెక్కు 
సమాచారములు నేకరించుచుండిరి. ఆ పరిశ్రమఫలముగనే వా రాంగ్రమున “1800 
సంవత్సరములకు వెనుకటి తమిళిలు” అను నొక అరుదగు 1గంథము (వాని 
[పచురించిరి, స 
లోక 
వారు నాకు మిత్రులు, తమ యొద్దనున్న కొన్ని తాళవ్యత్రప్రతు' "లిట్యేర్తి 
నా తమిళ(గంథ|వకాశనమునుగూర్చి అడుగడుగున (ప్రస్తావించుచు 1పోత్న 
అ ' 
హించువారిలో వారు నొక్క-_రు. 


(s) 
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పృజనానూటబు 1898 వ సంవత్సరము జనవరి నెల వె. నా. జూబిలీ ముదా 
కరశాలయందు ఆచ్చుకాదొడగెను. ఆలవాటుచొప్పున నేను రామయ్యంగారి 
తోటలో విడిసి అచ్చుపని చూచుకొనుచుంటిని. 


18 ఫారములు పూ_ర్తియెనవి, కాలేజి తెరచు రోజు సమీపించుటచేత పై 
(పూపులు కుంబకోణమునకు పంసించునట్లు ఏర్పాటు చేసికొని నేను బయలుదేరి 
నేలముమార్గముగ కొన్ని యూళ్లను చూచుకొని పోయితిని, పుణనానూలులో చెప్ప 
బడిన యూర్లలో కొన్నిటిని చూచి వాని చర్మిత విచారింపనలె నని నా యభిలాష. 
“కరువూరుికు పోయియున్నపుడు అక్కడ నున్న “వకీలులలో” కొందరు “మా శ్రక్షి 
దారులలో కొందరు, “వళ్లల్‌” అను బిరుదనామము కలవారై యున్నారు". అను సమా 
చారమును తెలియజేసిరి. వత్తుప్పాట్టులోనను పుజనానూజునందును “కడై యెళు 
వళ్లల్‌గక్‌? అనువారి పేరులును చరిితలును చెప్పబడియున్నవి. ఒకవేళ వారి వంశ 
నరంవరకు చెందినవారుగ నుండవచ్చు నని తలచితిని. 


పుజనానూజుము[దణ నడచుచున్న కాలమున కాలేజి |పిస్సిపాలుగ నున్నవారు 
“జ, "హెచ్‌, సోన్‌” అనువారు, వారి కాలమున కాలేజిలో పలు విధముల విశేషములు 
జరుగును, ఒకసారి కాలేజి విద్యార్థులతో “షేక్సి\యర్‌ నాటకమగు “నడి వేసవి 
రేయిటి కలీ (Midsummer Night’s Dream) అనుదానిని తమిళమున 
(ప్రదర్శింప నేర్చాటు చేసిరి. ఆ నాటకమును కాలేజిఅధ్యానకులుగ నున్న నారా 
యణస్వామి అయ్య రనువారు తమిళమునకు సరివర్తనము గావించిరి. వారి యిష్టాను 
సారముగ దానిని పూరిగ చూచి చక్కజేని యిచ్చుటయే గాక నడుమ నడుమ 
కొన్ని పాటలు కూడ (వాని చేర్చితిని ఆ నాటకము శ్లాఘ్యముగ నెర వేరినది. 
ఆ భాషాంతరీకరణమును పరికోధించిన కాలమున “ఆంగ్లమందు షెక్సి ఎయరు 
వాసిన నాటకములను ఇంగ్లీషు తెలినినవారి నొక్క_రిని సహాయులనుగ గొని తమి 
ళములోనికి పరివ ర్రనచేసి |ప్రకటింపవచ్చును. కాళిదాస మహాకవి రచిత నాటకము 
లను తమిళమున గద్య పద్య రూపముగ రచించి [ప్రచురింపవచ్చును" ఆను నొక 
నూత్నభావము నాలో పొడమెను. మఠమున తదువుచున్న కాలమున శాకుంతలల్లో క 
ములు గొన్నిటికి భాషాంతరీకరణ మొనర్చితిని, “పాతకాలపు తమిళ గంథములు 
పులు గడిగి |పకాశపరచు 3 ంకర్యమందు గదా నిమగ్నుల మై యుంటిమి ఆను 
స్మృతి కొలుగుటచే, ఆ పుంతలో పోయిన నా స్వాంతమును మరలించుకొంటిని. 
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కళాశాలాధ్యాపకులు కొందరు “మీరు [కొత్తగ గద్య గంథములు [వాయుడు, పాఠ్య 
ములుగ సెట్టునట్లు చేయవచ్చును. అందుమూలమున మీకు మంచి ధనాదాయము 
కలుగును” అని అప్పుడప్పుడు చెప్పుదురు. కొన్ని సమయములందు ఆర్థికసంక 
టము లందుచుండుటచేత “వారు చెప్పిన యాలోచన వకారమే చేయవచ్చునే” ఆను 
చాపలము తలయెత్తినను పాణీనతమిళ| గంథవరిశోధనయండే ఐక్యమైయున్న 
నా హృదయమందు ఆ చిన్ని చిన్ని కోర్కె లేవియు నెలవుకొన లేదు. 


1898 వ సంవత్సరము సెపైంబరు నెల మా నాయనగారికిని, తల్లిగారికిని 
శరీరమం దస్వస్థత యేర్పడినది, ఇద్దరికిని వ్యాధి త్మీవముగనే యుండెను. ఇద్దరి 
దశయు నమ్మిక నిచ్చునవిగ లేదు. మా తల్లిగారు మా నాయనగారికంచె ముందుగ 
కాలమైపోవచ్చు నని తోచినది. కాని విధి వేరొక విధముగ నుండినది* అక్షోబరు 
నెల 7 వ తేది డాక్టరు అలవాటుచొప్పున వచ్చి యిరువురిని చూచిరి. అయ్యగారి 
స్టితి అపాయకరముగ నున్నది. వారిని పై మిద్దెనుండి క్రిందికి తీనికొనివచ్చుట 
మంచిది.” అని చెప్పగా న'పే చేనితిమి* అవ్వుడును వారికి మంచి స్పృహ యుండినది. 
పంచాకరమంత్ర ధ్యానళ్లోకమును, (శ్రీ మీనాక్షీ సుందరేశ్వరస్వామి ధ్యానక్లోక 
మును వా రనుసంధించుచునే యుండిరి, నేను దాపుననుండి గమనించుచుంటిని 
స్పృహ తప్పిపోవు తరుణమున వారు నన్ను మెల్లగ బిలిచి “వభ క్తితత్సరుడ వె 
యుండుము అని చెప్పిరి. అటు పిమ్మట మా నాయనగారి మాటలు వినెడి భాగ్యము 
నాకు లేకపోయినది. వా రొనర్చిన ఆ చరమోపదేశమును నేను మరవలేదు; 
నా కలవిమైన౦తవట్టు విడువక పట్టుకొని వచ్చుచున్నాను. పరమశివుని ధాగవత 
గోష్టిలో చేరుటకు నాకు సుంతైన యోగ్యత లేదు, మా యయ్యగా రచంచలమైన శన 
భ_క్తిగలవారు, శివభ క్రియే తమకు జీవనముగ వారు చేసికొనిరి, వారియొద్ద పొందిన 
కులధన మా శివభక్తి. అందుచే నాకు తెలియకయే అం దొక పాలు నాకు సం్యక 
మించెను. అయినను నే నెక్కడ? మా నాయనగా రక్ళ_డ ? 


వారు వీడి యెడబాసిరి, వారి మరణావస్ట మా యమ్మగారు తెలినికొనలేదు. 
రోగమువాత బడి 'మైెకముదశలోనే యుండిరి, మా నాయనగారు కాలధర్మ మొండి 
రను విషాదవా ర్త చెవిని పడగనే ఆ మైక మున్నచోటు తెలియక తొలగిపోయెను- 
తత్తణమే లేచి కూర్చొని విలపింవదొడగిరి. నేనును ఆంతవర 'కెరుగని తీరున వెత 
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గూరితిని; ఏడ్చితిని, తాళలేక కేకలు వెట్టిిని. నా మిత్రులు ఓదార్చుమాటలు చెప్పిరి. 
జాబులు (వ్రాసిరి. పలువురు తమ దుఃఖమును చరమపద్యరూపమున తెలియజేనిరి. 
మా తండ్రిగారి స్వరూవస్వభావములను భావించి భావించి వగచి వందురి కొన్ని 
పద్యములు రచించితిని. వారిని తలచునపుడెల్ల మొదట వారి శివభ క్రియు, శివ 
పూజయు ఎదుట వచ్చి నిలచినవి. వారి సంగీతకౌశలమును వెన్నంటి స్య తికి వచ్చి 
నది, నే నభివృద్దికి రావలె ననుటలో వారి కున్న వ్య(గతయు, నా విద్యావ్యాసంగ 
మునుగురించి యూరూర [దిమ్మరి ఆటనట విడిసి నా తమిళ విద్యాభివృద్ధి క్రై వారు 
వేసిన పెద్ద పెద్ద (ప్రయత్నములును బావించి భావించి కరగిపోతిని, ఇట్టి భావపరం 
వరలో కొన్ని యా విషాదకవితలయందు అమరినవి. ఆ పద్యములలో కొన్ని 
యిటు లున్నవి 2 
ఒడలు నిండ తిరునీజు (విబూది) ఆలదుకొని రుద్రాక్షమాలికలు ధరించి, 
చేతులార విరు లెత్తుకొని, మనసు కరగగ, కౌటుకవంటి ఇం దనీలమణి 
బోలు కొంఠమగల మహాదేవుని (వత్యహ మర్చించెడు నా తండ్రీ | తండ్రీ థి 
నా తం|డీ & ఎచట శేగినావు : 


నేటి వరకును నీవు నాపె దయ చూపకుంటివేని నేను చెందమిళము నేర్చు 
"పేడ? నేర్చి చదువరులు పలువురియెడ దాని ననుభవించు పేడ ? మీనాక్షీ 


సుందర విబుధవరులయెడ చదువు పేడ ? చదివి చీకు చింతలు లేక అట్టి 
దళశయందే నిలుచు పేడ ? 


మా నాయనగారికి చేయవలనిన జార్భ దైహిక క్రియల నన్నిటిని చేసి ముగించి 
తిన, అంతవరకు నా తలప కెక్క_కయున్న కుటుంబభారము నేను మోయవలసిన 
యావశ్యకత యేర్చడినది, తండ్రిగారు గతించుటవలన గలిగిన దుఃఖము, ఈ 
కొత్త "బాధ్యతియు నా భాషానేవకు కొంత శై థిల్య మాపాదించినవి. 


నాయనగారు చనిపోయిన సంగతి తెలిసి విచారము తెలియజేసిన 
మ్నితులు పలువురు. పూండి రంగనాథమొదలియారు వారితో నొక్కారు. రెండు 
నెలలకు తరువాత ఆ మహోదారుల మరణమునుగూర్చి కుందవలనిన దౌర్భాగ్యము 
నాకు గలిగెను. 10.12.1893 న వారు కాలమైరి, ఆ వార్త విని తమిళ దేశవాసులు 
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(మాన్పడిరి, తమిళకవుల పండితుల డెందములు కళవళపడినవి. పలువిధములగు 
సంస్థలకు వారు ఆధ్యక్ష్యము వహించి నేవ చేయుచుండిరి. వారి యాడరువు 
పొంది సెక్కు. స్మత్సయత్నము లేపారుచుండినవి. వారితో సంబంధముగలవా 
రెల్లరు నెత్తిన పిడుగుపడినవారి వడువున చేష్ట లుడిగిరి, ఆంగ్లమున తద్దయు పెద్ద 
పాండిత్య మబ్బ్చి తమిళమందును పాండిత్యము గడించుకొనిన భాగ్యశాలులను 
ఆ కాలమందు చూచు టరుదు. 


రంగనాథమొదలియారు నా కొనర్చిన యుపకారములు పెక్కు, కేవలము 
ధనముచేతనే యెవ్వరును గొప్పతనము పొందలేరు తగు మనుష్యులతోడ్‌ సాంగ 
త్యము పెద్ద పెద్ద వను లెన్నో సాధించుట కానుకూల్య మొడగూర్చును. డబ్బుతో 
కాని పనిని ఈ పరిశయముతో నెరవేర్చుకొనవచ్చును. రంగనాథమొదలియారు 
గారి సౌహార్దముచే ఇట్టి ఫలము నాకు దక్కినది. వారి పరిశయము నా కుండుట 
చేత నేను పలుగురి మతింపునకు పా(త్రమైతిని, వారు నాకు పరిశయము కలిగించిన 
"పెద్దలయెడనుండి నేను పలువిధముల (శేయము పొందితిని. 


రంగనాథమొదలియారు మరణించినపుడు వెంటనే నేను విషాదగీతము 
లేవియు (వాయ లేదు. “నే రచించు క్షవితలు విని సంతసించువా రున్నారా?' అని 
తలచి యూరక యుంటిని. మి(తులు కొందరు నిర్ప్బంధింపగ కొన్ని పద్దిములు 
చెప్పితిని, 


మా నాయనగారిని పోగొట్టుకొన్న దుఃఖము, కుటుంబభారము వహింవ 
వలయునే యను విచారము, రంగనాథమొదలియారు గతించిన చింతయు నొక్క_టిగ 
జేరి నా మననునిబ్బర మదవద చేసినవి. అందుచే దేహము బలహీనమైనది. పి త్త 
జ్వరము నన్ను పట్టుకొనినది, కొన్ని వారములు ఆ వ్యాధిచే కటకటబడి తగిన 
మందులు పుచ్చుకొని ఒక విధముగ ఆరోగ్యము పొండితిని, 


1894 ప సంవత్సరము నసె'పైంబరు నెల పుజనానూజుముదణ పూర్తి 
యాయెను, నేను ముద్రించిన *ఎట్టుత్తాగ” (ఎనిమిదిటి సంపుట్సు (గ్రంథములందు 
ఇదియే మొదటిది. అందుచేత పీఠికలో ఎనిమిది సంపుటములగూర్చియు చరిత 
(వాసతిని. “అగమ్‌ (కామము) *పుజమ్‌” (ధర్మార్టములు అను రెండు తీరుల 
పదార్థముల స్వరూపము విశదపరచితిని, 
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సు 


పుజనానూజువలన తెలియవచ్చిన పలుతీరుల వృత్తాంతములను కూర్చి ఒక 
“ఆశిరియర్‌పా'లో నమర్చితిని. వ్యాఖ్యకు సంబంధించిన సంగతులను సంగహా 
ముగ తెలియజేసి నాకు దొరకిన తాటాకుల తీరును ఎల్లరు తెలినికొనుటక్షై ఈ 
(క్రింది తీరున స్పష్టపరచితిని: 


“వ్యాఖ్య లేని మూలములు అక్షరములు సదములును హెచ్చియు తగ్గియు చెడియు 
మారియు పలువిధముల వేరువడి యుండుటయే గాక. వీనిలో కొన్ని పద్యములకు తరు 
వాత తిళై (వాయకయు కొన్నిటి వెనుక తుజ్లై గురించి (వాయుకయుః కొన్నిటికి 
షిదవ రెండును లేకయు, కొన్నిటి తర్వాత కీ ర్తించినవారి పేరు చెదరిపోయియు, 
కొన్నిటికి పిమ్మట కీ ర్థింవబడినవారి పేరు లేకయు, కొన్నిటికి పిదప ఇద్దరి 'పేర్లును 
కౌనరాకయు కొన్ని పద్యములు రెండుచోట్ల (ప్రాయజడి రెండు సంఖ్యలను 
పొందియు, వేర్వేరు తావుల నుండదగిన కెండు పద్యములు ఒక్కెడనే (వాయబడి 
ఒకే సంఖ్య పొందియు కొన్ని తొలి భాగము లోపించియు, కొన్ని నడిభాగము 
లోపించియు, కొన్ని మలిభాగము లోవించియు, కొన్ని మొ త్రమే లు ప్పమయియుః 
ఒక పద్యపు చరణములలో ఒక్క_టియు పెక్కు.లును, వేరు వద్యము లందలి చర 
ఇములు కలసీయు, ఒకే శరణము ఒక పద్యములో కొన్నిచోట్ల వచ్చియు సరియైన 
యర్థము తెలియలేని తీరున ఇంకను పలువిధముల మార్పు లొందియు నుండినవి 
ఆ (వ్రాత్మపతులు, దీనిని పరిళోధించివచ్చుచుండగ ఈ (గంథభమునుండి ఇతర 
(గంథముల (పాతీనవ్యాభ్యానముల దు ఎడ నెడ వ్యాఖ్యాతలచేత వూ ర్తిగను, 
కోలదికొలదిగను ఉద్దరించి చూపబడియున్న ఉదాహరణములు, కొన్నికొన్ని పద్య 
ములందున్న తప్పులను తొలగించి దిద్దుకొని సమీషీనార్థము తెలిసికొనుటకును కొన్ని 
కొన్ని పద్యములలో లు ప్త్రభాగములును పూరించుకొనుటకును, రూపు చెడి పడియున్న 
కొన్ని వద్యములను చక్కాజేసి నిర్ధరించుకొనుటకును మిక్కిలి సహాయపడునవై 
యుండినవి, 


పుఅనానూజులో నున్న విషయముల గొని తమిళదేశచర్నిత తెలినికొనవచ్చు 
ననియు, పలువిధములగు విమర్శలకు ఆది ఉపకరించు ననియు తెలిసికొనినప్పుడు 
ఆ మార్గమున దిగి విమర్శింత మని మొదలిడితిని, “ఎట్టుత్తాగై * (గంథములలో 
ముదింపబడని (గంథిములును, పెక్కు ఇతర ప్రాతీన గంథములును నాయొద్ద 
నుండినవి. వాని నొక్క_టొక్క_టిగ వెలునరచు క్రై ంకర్యమును మెయికొనిన నేను 
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నడుమ వేరొకచాట నడుగిడ గడగలేదు. “ఆధార గంథముల నొక్కవిధముగ (ప్రచు 
రించినచో విమర్శకులు వానిని పరిశోధించి చార్మితికాంశములు, తక్కిన సంగతులును 
[పచురింపవచ్చును” అని తలపోసితిని, ఈ భావమును పీఠికలో “ఈ తమిళ దెళశపు 
(పాచీనచర్మితల నరసికొనుటయందును, _ తెలియజేయుటయందుననే హెచ్చు 
భాగము తమకాలము గడపి పరిశమించుచుండు ఉపకారులగు వివేకవంతులు 
ఈ (గ్రంథము విమర్శింప దొరకొనినచో ఇందుమూలమున పలువురి చరితలు మొద 
లగునవి తెలినికొన నలవియగును అని సూచించితిని. 


అట్టి పరిశోధనలు సలిపెడివారికి సాధనముళుగ నుపయోగపడు నను 
భావముచే పజనానూజులో జూచిన డేశములు, తదంతర్భాగములు ఊళ్లు, కొండలు 
మున్నగువాని పేళ్లను అకారాడ్మిక్రమముగ కూర్చి యమర్చితిని. కీ ర్రించినవారి 
కీ రింపబడినవారి చరిత్రలను సంక్షేపముగ తెలియజేసి వారి పేళ్లలో కాన్చించు భేద 
ములను (ప్ర త్యేకమగ ముదించితిని. విషయనూచిక “తుతై (ప్రకాశము 'తుజై 
టిప్పణీ విశషపదముల యకారాది, (ప్రయోగ్యపకాశము ఆనువానిని (పచురణ 
కంగముగ చేర్చితిని. విశేషపదాకారాదియందు పదము, దాని యర్హము, ప్రయోగ 
మును అమర్శ్చితిని. 


పుస్తకము సమా పి చెందగ చూచినపుడు “నేనా ఇంతపని చేసినవాడను |” 
అని నాకే భ్రమ కలుగున ట్లుండెను. భగవంతుని దివ్యకృపకు మంగళాళశాననము 
చేసితిని. పు సక మమర్శిన తీరు చూచి మితులందరు కొనియాడుచు 
లేఖలు [వాసిరి, 


పుజనానూలు నెరవేరిన వెంటనే చెబడి విమర్శన కార్యము సాగించుటకు 
ఇంకను వసతులు గల యి ల్లున్నచో ననుకూలముగ నుండు నని తలచితిని, మా 
నాయనగా రేదేని ఒక యింటిని విలిచికొనవలయు నని (సయత్న మొనర్చిరి. వారి 
కాలమున నది యీడేరలేదు. వలసీనంత విత్తము లేకపోవుటయే దానికి కార 
ఇము. ఇంటి సౌకర్య మావళ్యకమై యుండుటచేత ఇక పై తామసము చేయరా దని 
తలచి చేతనున్న పెకమునకు తోడుగ మరి కొంత యప్పుచేసి రం 8000 లకు 
సహోజీ నాయకుని వీథిలో నొక యిల్లు విలిచికొంటినిం 
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ఆ యిల్లు మూడు కోట్లు, మిధ్రెయు గలది. మా కుటుంబమునకు కరము 
సౌకర్యముగ నమరియుండెను. కావేరీతీరమందు కాలేజియెదుట నుండుటచే 
కాలేజిలో మొదటి గంట కొట్టిన విదపగూడ బయలుదేరి పోయి చేరుట కనువై 
యుండెను. మంచి రోజు సొంత యింటిలో కాపుర ముండ జొచ్చి, తమిశపరిశోధన 
సాగింపగడగితిని. 


అనానూజు పొంది లేఖలు వ్రాసీనవారిలో పాలవన త్తం జమిందారగు 
షష: . దేవరిను ఒక్కరు. అందు వారు “లోకోవ కారములగు అరుదైన 
(గ్రంథములు ముదింవ మెయికొనిన తమ సృత్సయత్నమునకు నాచే నయినంత 
సాయము చేయ నెల్లప్పుడు నుత్కంఠితుడనై యుండుటచే దానికి తగిన తరుణము 
తెలియజేయవలె నని యడుగుకొను పాండిత్తురై” (14.11.1894) అని తెలియజేసి 
యుండిరి. ఈ లేఖ చేరిన కొన్ని వారములకు వీదప వారు తిరువావడుదుజ ఆధీన 
కదల దర్శనము చేసికొనుట్యకై తిరువిడైమరుదూరుకు వచ్చిరి. ఆధీనక ర్హలగు 
"ఆందిలవాణదేశికులు వారి రాక నా కెరిగించి నన్ను రమ్మని (వానిరి. ఆమే పోయి 
పాండిత్తురై గారిని కలసికొని సంభాషించుచుంటిని. వారు వృణనానూలు[పచుర 
ఇను కొనియాడి “* ఇకపి ఏ (గంథము ము[ద్రింప బోవుచున్నారు 2” అని 
యడిగిరి, 


“ పెక్కు (గంథము లున్నవి. మణి మేఖల ముదింప వచ్చు నని తలచితిని, 
కాని యింకను అందున్న కొన్ని సంగతులు తెలియరాలేదు. “పుఅ త్తి తిరట్టు ఆను 
“'తొగ? (సంపుటు _(గంథ మొక్కటి యున్నది. అందు ఇప్పు డలవాటులో లేని 
సెక్కు. (గంథముల పద్యము లున్నవి. పుజనానూటు ముుదించినప్పుడు ధర్మార్థ 

. విభాగలక్షణములను నుస స్పష్టముగ తెలిసికొన దలచితిని, ఆ (గంథమందు కనిన 
“విభాగము*లకు వివరణము వెదకునప్పుడు “పుఅప్పారుక్‌ వెణ్చామాలై ” మిక్కిలి 
యుపయోగపడినది. దానిని చక్కగ విమర్శించితిని. దానికి ప్రాచీనవ్యాఖ్య యొకటి 
నాయెడ నున్నది, మూఐముమ్మాత్రము శరవణ స్పెరుమాళ్‌ అయ్యరుగారు మునుపు 
(వకాళపరచిరి, ఇప్పుడు వ్యాఖ్యతోడ (పచురింపవలె నని తలచుచున్నాను అని 
నే నంటిని, 


వారు రామనాథప్పరము బేరినవెంటనే నాకు వద్యరూవమగు నొక లేఖయు 
కుదువందల రూపాయలకు ఒక చెక్కును 17-12-1004 నాడు పంపిరి, వారు 
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చేనిన యువకారమును కొనియాడి యు త్రరము [వానితిని. అంబలవాణడేకులకు 
పె సంగతి తెలియజేనితిని. వారు వెనువెంట మున్నూరు రూపాయ లొసగిరి. ఈ 
యిరువుకును (ప్రసాదించిన రొక్క_మును గొని యింటి.కె నేను చేసియున్న బుణము 
తీర్చుకొంటిని, 


పాండిత్తురై దేవరు (వానిన లేఖ పుణప్పారుక్‌ వెణ్చామాలై ముదింప దొడ 
గుటకు (పోత్సాహకరముగ నుండినదడి ఆ (గంథము తర్వాతిదిగ ముదింప ఎత్తి 
యుంచుకొంటిని, 


పుజప్పొరుళ్‌ వెణ్చామాలై అనునది ధర్మార్హ (పురుషార్హ్భ ముల లక్షణములు 
చెప్పెడు స్నూతములును, ఆ లక్షణములకు లక్యములైన వెణ్బా పద్యములును కలిగి 
యున్నది. వెణ్బామాల్పై అనియు దానికొక పే రున్నది. చేర(కేరళుకులమందు 
పుట్టిన “ఇయనారిదనార్‌' అనువా రా (గంథక ర్తలు, 


పుజప్పారుళ్‌ వెణ్చామా లై _పచురణకు కావలసిన అంశము లన్నియు సిద్ధము 
చేసికొని చెన్న పట్టణమునకు పోయి దానిని అచ్చు కిచ్చితిని. 


57. వుణీవేఖల 


తిరువావడుదుజ ఆధీనాధ్యకులగు అంబలవాణదెశికులు తమిళవ్యాసంగము 
మిక్కుటముగ గలవారు, సంస్కృతమున ఆభిమానము, సంగీతమున పరిశయమును 
వారియెడ నుండినవి. విద్వాంసులకు సమ్మానము చేయునెడ వారిని *“భోజు' డనియు, 
“కర్లుడనియు శ్లాఘింతురు. . 

ఆధీనము “తరఫున మంచి “పు స్తకభాండాగారము' ఒక్కటి యేర్పాటు 
చేయనలె నను నభిలాష వారికి కలిగెను. ఆచ్చట మునుపే ఒక [గంథాలయ మున్నను 
దాని నింకను వి స్పృతము చేసి తమిళము, సంస్కృతము, ఆంగ్లము అను భాషలలో 
నున్న వలు విధములగు అచ్చుపుస్తకములను కొని 'నేకరింపవలె నని తలచిరి. 
పుస్తకశాలకు తగిన స్టలముగ_ నొక "పెద్ద భవనము కట్టించిరి, ఇప్పుడు “సరస్వతి 
మహలు” అని వాడుకలో నున్న దదియే. 
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పు స్తకశాలకు వలసిన (గ్రంథములు కొనుటకై దేశికులు నన్ను కొందరు 
కార్యస్థులతోడ చెన్నవట్టణమునకు పంపిరి. మరొక పనికూడ వారు నా కప్పగించిరి, 
రామనాథపురము[ప్రభువు భాస్క_రనేతుపతి కొన్నిసారులు తిరువావడుదుణకు 
రానుండియు, అది యేలకో నిలిచిపోయియుండినది. వారి నొక్క_మారై నను మఠము 
నకు పిలుచుకొని రావలె నను నాస మఠమునకు జెందినవారి కుండెను. నేను పుస్తక 
ములు విలుచుట'కె చెన్న పట్టణమునకు పోవ నుద్దేశించిన సమయమున సేతుపతి 
చెన్నపట్టణమున నుండిరి. “ఈ సమయమున వారిని చూచి మ్‌ నిక్కాడకు 


వచ్చునట్లు వేడుకొనవలెను, ఈ భారము మీది అని అంబలవాణ దేశికులు ఆ వని 
నా కప్పగించిర్హి 


నేను చెన్నపట్టణమునకు వచ్చి మొదటి పనిగ భాస్కర సేతుపతి ప్రభువుల 
దర్శించితిని. తమిళపుతియ్యము నిండిన వాడ మిక్కిలి మక్కువతో మాట్లాడు 
చుండిరి. నేను వచ్చిన కార్యము నివేదింపగనే వా రొప్పుకొనిరి, వెంటనే యా 
సంతోషవార్తను అంబలవాణదేశికులకు లేఖమూలమున తెలియజేనీతిని. విదవ 
పుస్తకశాలకు 5000 రూపాయలు విలువగల ఫొ త్రములు విలిచితిని. పలుభాషలం 
దున్న పుస్తకములు కొంటిని. పొ త్రముల నన్నిటిని “రె ల్వేగూడ్సు?” మూలముగ 
తిరువావడుదుజకు పంపితిని, 


అప్పుడు మణిఆయ్యరు హైకోర్టు జడ్డిగ నియమింపబడియుండిరి. నేను 
చెన్న పట్టణమునకు వచ్చినస్పుడెల్ల వారిని దరిసించి (పోత్సాహము కొనివచ్చుట 
ఆలవాటు, ఆమారు వారి నభినందించి సంతోషము వెలిబుచ్చుటతై పోతిని. 
“పుజనానూజు మిక్కిలి బాగుగ నున్నది. ఇప్పు డేమి నడచుచున్నది ?” అని వారు 
నన్ను చూచిన వెంటనే (పళ్నించిరి. పుజనానూజు (ప్రతి పొంది వారు నాకు పైకము 
పంపియుండిరి. , 


“జడ్డిఉద్యోగ మయియున్న దను సంతోష వృత్సాంశము వింటిని. (పజల 
యదృష్టమే యిది. ఇంతకు మునుపు తమతో మెలగినట్లు మెలగుటకు మనసు జంకు 
చున్నది” ఆంటిని, 

క మట్లనుచున్నారు నొ కిప్పుడు కొమ్ములు మొలచియున్నవా యేమి ? 
మీ రెప్పటివ లెనే రావచ్చును ; ముచ్చటింపవచ్చును ; భుజింపవచ్చును ; నా వలన 
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కావలసిన పను లున్న డాపరికము లేక మనను విప్పి చెప్పవచ్చును” అని వారు 
చెప్పినపుడు, పరోపకారమే తమ జీవితపరమలక్ష్యముగ భావించియుండు వారి 
స్వరూప మేనాటికైనను మార దని యాధ్వనియందే స్పష్షముగ గోచరించెను. 

టి 


వారియెడ నెలవు పుచ్చుకొని, ఇతరమ్మితుం జూచి మాటలాడి యుండి 
తిరువావడుదుజ వచ్చి చేరితిని, భాస్కర నేతు పతి 1895వ సంవత్సరము జనవరి నెల 
81న “తారీఖున అచ్చటికి వచ్చునట్లు చెప్పియుండిరి. ఆ సమయమున తిరువావడు 
దుణతే ముఖ్యమగు గురుపూజ నడచు సందర్భమై యుండెను, అంతకు మునుపే 
(గ్రంథాలయము తెరచుట'కై నిశ్చయించి మంచిరోజు చూడగ జనవరి 80వ తేది 
మంచి దినముగ నుండినది. (గంథాలయమునకు ఏ పేరు పెట్టవలె నని ఆందిలవాణ 
కు అడిగిరి. “విడ్యానిధి' అని పేరు "పెట్టవచ్చు నని చెప్పితిని. జనవరి నెల 80వ 


డే 
ఎ Ta క 
తెదినాడు విద్యానిధి తెనవబ డెను. 


మరుసటి దినము భాస్కర నేకుపతి మళమునకు వచ్చిరి, వారి కొనర్చిన 
మర్యాదలు, ఉపచారములు లెక్కి౦పలేనంత విరివిగం 'వై భవోపేతముగ జరిగినవి, 
“భాస్కరవిలాసము అను పేరుతో ఒక పెద్ద కొబ్బరియాకుల వందిరి వేయ 
బడెను. అది కొబ్బరియాకుల పందిరియైనను మహా[పాసాదమువలె చక్టాగ 
నలంకరింసజడెను, నేను వెంటనుండి నేతుపతితోడను, ఆధీనాధ్యకులతోడను 
సల్లాపషము నేయుచు సంతసించుచుంటిని. నేతువతిగారు వీదో_ లంది బయలు 
'దేరిరిం 


చెన్న పట్టణమున మ్ముదించుచు వచ్చిన పుజప్పారుశ్‌ వెణ్చామాలై మొత్తము 
అచ్చయి నెరవేరెను. ఆ (గంథముదణమున నా కధికమైన (ప్రయాస యేమియు 
కలుగలేదు. కాని, అప్పుడు పరిశోధించుచుండిన మణి మేఖలయే పలుతీరుల చిక్కులు 
తెచ్చి పెట్టుచుంజెను. మొదట ఆ (గ్రంథ మీ మతమునకు సంబంధించిన దనియె నాకు 
తెలియలేదు. కుంబకోణము కాలేజిలో ఉపాధ్యాయులై యుండిన మళూరు రంగా 
చార్యులే అది బౌద్దసమయమునకు చెందిన దని నాకు తెలియజేసిరి, 


అంతనరకు “ఇట్టి దని తెలియక అల్లాడుచున్న నాకు అదిమొదలు 
వేరొక విధమగు భయము కలిగెను, “మనము శెనమఠమున విద్య గరచినవారి 
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మగుటచే కతైవసమయ్య్మగ్రంథములు నేర్చు సందర్భము లభించెను. అటకు వచ్చెడి 
వైష్ణవవిద్వాంసుల పరిచయము వలన వై ష్రవమతమునుగూర్చియు తెలినీకొన 
నలవి యాయెను. చింతామణి మ్ముడింప (ప్రయత్నించు కాలమందు జైనమత 
సంబద్దములగు సమాచారములు తెలియక బాధపడితిమి, కాలము కలసి వచ్చి 
నందున చజైనమ్మితులు దొరకిరి (కొత్తగ ఆ మతమునకు సంబంధించిన సంగ 
తులు తెలిసికొంటిమి. ఇప్పుడు _బౌద్దమతసంబంధియగు పుస్తకము కదా 
సీనికొంటిమి. ఇది మనకు తెలియని మత మాయెనే ! జైనమతమునుగూర్చి తెలిసి 
కొన జై నమిత్రు లుండిరి, బౌద్దమతమే హిందూదేశమున లేదే? బొద్దులను మన 
మెక్క_డ వెదక గలము ? బౌద్దమతమునుగూర్చి మన మెట్లు తెలినికొనగలము ౪” 
అని నా చింతలు సుడులు తిరిగినవిం 


ఆప్పుడు రంగాచార్యులు అభయ మిచ్చిరి, “మీరు భయవడవలదు, బౌద్ద 
సమయమునకు చెందిన పుస్తకములు నూర్లకొలదిగ ఇంగ్లీషులో నున్నవి. తెల్ల దొరలు 
విమర్శించి (వ్రాసియున్నారు. నేను పెక్కింటిని చదివియున్నానుు చదువనివానిని 
చదివి చూచి మీకు చెప్పగలను” అనిరి. 


నేను వారిని మణిమేఖల పరిశోధనకు పెద్ద తోడుగ పట్టుకొంటిని. 


ఆనె మొదలు బౌద్దమత విమర్శనయందు జొచ్చితిని, త మిళ|గంథములలో 
ఎచ్చ'పెచ్చట బౌద్ధమతవిషయములు వచ్చునో యని వెదకి కూర్చుకొన నారంభించి 
తిని. “'నీలకేశి” వ్యాఖ్యానమున బౌద్ధమతఖండనము వచ్చు చోటుల బుద్దుని గూర్చిన 
చరితలు, బౌద్ధసమయలక్ష్యములును కొనిపించినవి, “బుద్ధమి తులు” అను తమిళ 
విద్వాంసులు రచించిన క వ్సీీశోళలియమ్‌” అను వ్యాకరణ గంథవ్యాఖ్యానమున 
బుద్దభగవానుని గూర్చిన పలు పద్యములు ఉదాహరణముగ వచ్చియున్నవి. 
వానిని గూడ (వత్యేకముగ ఎత్తి [వాసి తదువదొడగితిని. శివజ్ఞాన సద్ధియార్‌ 
పరపక్షము జ్ఞాన్నపకాపల వ్యాఖ్యలో బౌద్దమతఖండన మున్నచోట పలు బౌద్ద 
మత సంప్రదాయములు వచ్చును, వానినిగూడి గమనించి యుంచుకొంటిని. 
ఇవిగాక తమిళమున గాని సంస్కృతమున గాని బౌద్దమత్యగ్రంథ మేదియు నాకు 
దొరకలేదు. పాళీభాషయందే చాలవరకు బౌద్ధమత గ్రంథము లున్న వని రంగా 
చార్యులు తెలియబరచిరి. 


మణీ మేఖం £153 


ఆంగ్లమున “మానియర్‌ విలియమ్స్‌”, *మాక్స్‌ముల్లర్‌ ", *ఓల్లన్‌ 

ae G 

బర్గ్‌, “రిన్‌ డేవిస్‌” మున్నగువారు (వ్రాసిన పుస్తకములు రంగాచార్యులుగారు 
చదివి చూపిరి. 


కొన్ని పుస్తకములు వలిచి తెప్పించి యిచ్చితిని. బుద్దభగవానుని చరీ(త 
వినగ వినగ వారి స్వరూపస్వభావములందు నా చితము పాదుకొనిపోయినది. 


వెంట వెంట మణిమేఖలయు చదువుచుంటిని. తెల్లము గాక దిగ్భమ కలి 
గించిన పలు విషయములు కొంచెము కొంచెము తెలియవచ్చినవి. మధురమై, 
సులభమైన మాటలలో బౌద్దమతర హస్యములు అందు కనిపించినవి. వానిని 
చదివి నే నానందించితిని, రంగాచార్యు లాలించి యాలించి యుబ్బిపోయిరి. “ఆహా ; 
ఎంత మనోజ్ఞముగ నున్నది ః భాషాంతరీకరణపు మాటలు ఎంత పొందికగ 
నమరియున్నవిః” అని చెన్ని చెప్పి కొండాడిరి. బుద్దుని స్తుతించు చోట్లు 
పలుమారు చదివి వినిపింపు డని చెప్పి విని మోద మండిరి. “ ఇంగ్లీషులో 
నెన్నేని చదివియున్నాను. కాని యింత మధురమైన భాగము లెచ్చటను చూడలేదు” 
అని నుడివిరి. 


బౌద్ధమత స్థులు చెప్పెడు నాలుగు సత్యములగు దుఃఖము, దుఃఖోత్స త్తి, 
దుఃఖనివారణమం, దుఃఖనివారణమార్షము ఆను నాలుగింటిని 


“పుట్టుకగలారు పొందెడిడి ఏపా రెడు దుఃఖము, పుట్టుక లేనివారు పొంచెడిది 
అత్యధిక నిర్వృతిం అత్యాస క్రిచే వచ్చెడిది మొదటిది, నిస్సంగులు పొందె 
డిది తరువాతిది.. అని కెలియవలెనుి. 


అని మణిమేఖల సంగహముగ చెప్పును. బుద్ధభగవానుని స్తుతించు భాగములు 
"పెక్కు. దయామూలధర్మములను విడువక చేపట్టి _బతుకుచుండిన వారి సామర్హ్య 
మును చక్కగ బోధించు చరణములు నేను చదువునప్పుడెల్ల నా యొడలు గగు 
ర్పొడుచును, 


తనకై (బదుకక పరులకే సౌంతమైనవాడు, మారవిజేత, చెడు (తోవ 
లగు కామ, (కోధాది) (కూరళతువులను తొలగ్మదోచిన వాడు, 'పెరవారికి పున్నె 


మేర్పడ గడగెడు పెద్ద. స్వర్గ మానింవని తొల్లిటివాడు - అను నిట్టి వాక్యములచే 
(బుద్ధదేవుని) మణిమేఖల (గంథక రలు ప్రశంసించియున్నారు. 

ఎడ నెడ ఇతరతమిళ(గ్రంథములందు చూచిన తమిళపద్యములను 
సందర్భము వచ్చినపుడు నే నుద్ధరించి చెప్పుదును. బుద్దభగవానుడు నిర్వా 
ణము చెందిన కాలమున వారిదండ నున్నవారు విలపించునట్లుగ తెలినికొన 
దగిన పద్య మొక్కటి వీరళోళియవ్యాఖ్యయం దుదాహరణముగ  చూపబడి 
యుండెనుం 


“(భ్రమలు పోకార్చుకొని మహాభోగ మందిన ఉత్తమతాపసుని చూడనివార 
మగుటచే మే మేమి చేయగలము ? కరుణాభరితములగు (శ్రీసూక్షులవలన ధర్మ 


పథము వినతీవార మగుటచే మే మేమి చేయగలము? తత్వ మారసిన 
విశిషత పః పభావులను కాంచనివార మగుటచే మే మేమి చేయగలము 7 
ణి 


అను నర్ధముగల ఆ పద్యమును చదివినప్పుడు చదువ తరము గాక నాల్క తడబడెను, 
రంగాచార్యులును అందు నిండారుచున్న కరుణరసములో తమ్ము తామే మరచి 
కరగిపోయిరి, 


ఇట్లు బుద్దడర్మితయందు ఆసక్తుడనై కరగియు, బొద్దమతత_త్త్వము 
లారని యానందించియు పొందిన యుత్సాహములో మణిమేఖల పరిళోధన 
సాగెను, 


మణి మేఖల లంకకు పోయినట్లు ఆ కావ్యము తెలియజేయుచున్నది. లంకలోని 
కొన్ని వదేశముల పేళ్లు అందు వచ్చును. కొలంటోలో నున్న పొ. కుమారస్వామి 
మొదలియారుకు ఆ (ప్రదేశములు విచారించి తెలియజేయవలె నని |వాయుటయే గాక 
బౌద్దమతవిషయములను తెలిసికొన సహాయపడువా రెవ్వరేని యున్నచో తెలియ 
జేయు డని వేడుకొంటిని. అక్కడ నున్న విద్యోదయకళాశాల[ పిన్సిపాలుగనుః 
బౌద్దమతాచార్యులుగను “సుమంగళర్‌* అను బౌద్దమతానుయాయులగు నొక పెద్ద 
లున్నారని మొదలియారు తెలియజేసిరి, _ బౌద్ధమత గంథములనుగూర్చియు, ఆ 
మతసనం[పదాయములనుగూర్చియు పలు వృత్తాంతములను ఆ పెద్దల నడిగి వాయించి 
_.నాకు పంవినారు. 


మణిమేఖల £15 


“లంకాద్వీపమందలి “శమనొళి' యనెడు కొండ” 


అను (అర్హముగల) పద్యభాగమున వచ్చు శమనొళి అనునది శమంత మనియు 
“ఆడమ్స్‌ పీక్‌? అనియు వ్యవహారములో నున్న డని వారివలన కెలిసెను, బుద్ద 
భగవానుని పాద పతిమలు అక్క_డ నున్న వనియు తెలినికొంటినిం 


రంగాచార్యులు ఒకటియనర సంవత్సరములకాలము కుంబకోణమున నుండిరి. 
నేను విడువక వారియెడకు జని వారు చెప్పెడు బౌద్దమతవిషయములను గుర్తుంచు 
కొనుచుంటిని. అటు విమ్మట వారిని చెన్న పట్టణమునకు “బదిలీ? చేసిరి, వారు చెన్న 
పట్టణమునకు బయలు దేరునపుడు “ఈ పుస్తకమును మీరు త్వరలో ముదించి 
(పేచురింపుడు; ఇది మాణిక్యమువలె నరుదైనదొ అనిరి 


ళ్‌ జామ్హు చెన్నపట్టణమునకు పోవుటచే మణిమేఖలసంబంధము మిమ్ము 


విడువదు, అక్కడికిని వచ్చి తమకు (శ్రమ కలిగించుట నేను విడువబోను” అని 
నే నంటిని, 


“అటులైనచో నేను మిగుల భాగ్యవంతుడనే” అని వారు తమ 
సంతోషము తెలియబరచుకొనిరి వారి యుల్లమున మణిమేఖలయందు గాంచిన 
అరుదగు చర్మితలును, మధుమయములగు భాగములును సైరవాసము కల్పించు 
కొన్నవి. 


పాళ్చాత్య దేశమున నాకు మితులైనవారిలో రవరెండు “జి. యు. పోప్‌” 
ఒక్కరు. వారు చాలకాలము తమిళనాడులో నున్నవారు. తమిళమున బాలురకు 
ఉపయోగపడు రీతిని సులభవ్యాకరణ మొక్కొ_టి _వాసియున్నారు. “పోప్పయ్యరు 
ఇలక్కణము" అనుపేరుతో తమిళ దేశమున నది వాడుకలో నున్నది, “తిరువాచక ” 
మును, “తిరుక్కుజణినుు “నాలడియారుిను ఆంగ్లమునకు భాషావరివర్తన 
చేసీ వారు (సకటించియున్నారు. “ఆక్‌ ఎహోర్డ్‌" యూనివర్సిటీలో [పథాన దావిడాధ్యా - 
పకులుగ వా రుండిరి. 


'“పజనానూటు” వెలువడిన పిదప అందోక (పతి వారికి పంపితిని. కొన్ని నలల 
వరకు పోప్‌వద్దనుండి లేఖ రాలేదు. పుస్తకము వారియెడకు పోయి చేరినదో లేదో ఆను 


418 సస న 


సందేహముతో నే నుంటిన్సీ మే నెల వారినుండి నా కొక కమ్మ అభించెను, ఆంగ్లమున 
(వాయబడియుండిను. 


“ఇండియన్‌ ఇన్‌స్టిట్యూట్‌” 
264-1895. 


క. పల్‌ పుజనానూటునుగురించి నేను ముందే వానీయొండవ లెను, 
మీరు శ్లాఘ్యమగు రీతిని (ప్రచురించిన జీవకచింతామణి నాయెడ నున్నది, దాని 
నడుగడుగున నుపయోగించుట కలదు. నా నాలడియార్ముపచురణలో ఉపోద్దాతమున 
41 వ పుటలో దానినిగురించి నూచించియుంటిని. తా మింకను ఏదైన ముదించు 
చున్నారా? తాము ముద్రించు (గంథములనుగూర్చి “రాయల్‌ ఏషియాటిక్‌ సొనై 
టికి ఒక వ్యాసము (వాసి పంప నుద్దిశించియున్నాను. పృుజనానూటును ఇంకను 
తెల్లము చేయ నలవి గాదా? “నాకు తమిళము తెలియును” అని నే ననుకొనుచున్నను 
నా కందులో పలు భాగములు విశదము కాలేదు. అందుచే ఇంకను తేటగను, సులభ 
ముగను ఉండు శైలిలో వ్యాఖ్య వలయును. పండితులు గాని నాబోటివారియెడ్ర దయ 
జూపుడుం 


“చింతామణి చాలవరకు సులభముగనే యున్నది. విశిషమును, ఉత్కృష్ట 
మును అగు తమిళమున కై తొల్‌ కాస్పియమునకు విమర్శనవటిమగల (వచురణ 
యొకటి కావలెను......పురాణ కథలు వివరించి మూడు సంఘముల చర్మితన 
తగిన యాధారములను గొని (వ్రాయవలెను. పుజనానూజును ఎట్లు చదివి యు; 
యోగపరపవచ్చు ననునదడై నను తెలియబరచుడు.ో* 


వారు మొదటిసారిగ (వాసన యీ జాబు చూచి వారికి తమిళపి గల య; 
మానమును ఓక విధముగ కొలిచి తెలిసికొన వీలయినది. తమిళ గంథములన 
మంచి పద్దతిలో, మంచి యాకారములో ముదింపవలె నను తలపుగల నాకు వా, 
(్రాసినవన్నియు మిగుల యు శ్రముగ తోచినవి, 
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పదపటితడవ పుజప్పా రుక్‌ వెణ్చామాలై పతీ యొక్కటి వారికి సంపికిని, 
ఆది యందిన తోడోడ ఈ క్రింది జాబు (వాసి పంపిరి. 


“రియల్‌ కాలేజ్‌ 
కొ విలు * 
ఆక్పఫోర్హు; 21.10.1895 


ఈ ౨-44 తా మంసిన పుజప్పారుశ్‌ చెణ్చామాల ౩ కృతజ్ఞత తెలుపుకొను 
చున్నాను. దాని (ప్రతి యొకటి మా తమిళపుస్తకశాలలో నున్నది, దానిని చదివి 
ముగింప ప్రయత్నించితిని, 


“నేనుగు ఎన్నియో పథకములు చేయుదును, కాని మీరు పిన్నవారు, చేను 
ముదునలిని | 


“ఒక్కొ క్షణమైనను బీవింపగల మని నిజముగ (జీవితము కజభంగురము 
కొన తెలియలేనివాడ కోట్లకొలది = కాదు, అంతకును అధికముగనే = కోర్కెలు 
కొనుచుందురు, 


“నేను మిక్కిలి యనారోగ్యముగ నుంటిని ; ఆయినను ఇంకను ఏదైన చేయ 
వచ్చు నని నమ్మియున్నాను వ TD (ప్రచురణ శుద్దముగను, పూర్ణముగను 
ఉన్నది. పురాతసతమిళపు స్తకము లన్నియు ఆధునాతన్నద్రావిడులకు స్పష్టపడు 
నట్లు చేయవలెను. దానికి ఉపాయ మాలోచింపుడు *౨.. ౨.” 


ఈ జాబుతో తిరుక్కుజక్‌ పద్యమును తమిళమున [వొసియుండిరి, వారి 
యక్షరదులరో వణకును, చూటలలో దేహానారోగ్యము తెలియజేయు సూచనలును 
ఉండినవి, “ఒక్కా కణమైనను జీవింపగల మని (నిజముగ తెలియనివారు” ఆను 
అరుదగ ఆ తిరుక్కు.జశ్‌ పద్యమును వారు (వాయుటిలో వారి మానసికస్టితి యెటు 
లుండు నని యాలోచించి చూచితిని, ఎన్నియో పనులు చేయవలె నను ఆశతో సరి 
(శ్రమించుచున్నప్పుడు ఇంతలోనే జీవితము తుద ముట్టుచో నేమి చేయుటయా 2? ౬ 
అను భయము వారియెడదలో నుండుటను ఆ కుజశ్‌ తెలియజేయుచున్నది వా రింకను 
పెక్కు. వత్సరములు జీవించియుండవలె నని మంగళాశంసనము చేసితిని, 
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మంచి కాలము 1 వారి శరీరాస్వాస్థ్యము తొలగిపోయినదిం వార్టకపు బల 
హాని యున్నను తమిళాభిమానము వారి దేహమున నొక [కొత్త మురిప మొదవించి 
యుండనోపును ! 1898 న సంవత్సరారంభమున వారు |క్రమ్మర కమ్మ వ్రాసిరి. 


8.1.1896 


“నేను దీర్చ కాలముగ లేఖ (వాయక తామసము చేసితిని. మన్నింపవలెను, 
తమ అద్భుత పచురణలై న పుజనానూటు, పుజప్పొరుశ్‌ వెణ్చామాలె అను రెంటిని 
సులభముగ తెలిసి యానందించుచున్నాను. ఆ రెండును ఒక్కదాని నొక్కటి 
చక్కగ విశదపరచుచున్న వి, 


“పారి వాని కూతుండు, కపిలర్‌, కోసప్పెరుంజోళన్‌, విశిరాందై యార్‌, 
పొ త్రీియార్‌ మున్నగువారినిగూర్చి ఒక వ్యాసము (వ్రాయుచున్నాను. ఇంకను 
కర్షపరంపరొగత వృత్తాంత ములు కావలెను. 115 మొదలు 120 వరకును ఉన్న 
పద్యము లంతరంగము నాకట్టుకొన్నవి +. తమకు నాలడియార్‌ (ప్రతియొక్కటి 
పంపుట కేర్పాటు చేసితిని. ఆక్స్‌ఫోర్లునుండి వచ్చినదా? ... నూతనసంవత్సరాభి 
నఠదనలు తెల్చుకొందును”ం 

వారు పంపుట కేర్పాటు చేసిన నాలడియారు నాకు లభించెను. వా రెంతటి 
యుత్సాహముతోడను, జొత్పుక్యముతోడను తమిళ గంథములు లోతుకు దిగి చదు 
వుదు రనునది యా లేఖనుండి తెలిసికొంటిని. ఏ విషయమైనను తెల్లముగ తెలిని 


కొనవలెను, తేలినినదానిని ఇతరులకు తెలియునట్టు వెలువరతవలెను _ ఆను వారి 
యుద్దేశము నాకు మిక్కిలి సంతోషము కలిగించెను. 


పారిస్‌ నగరమున నున్న జూలియన్‌ విన్ఫోన్‌ అనువారి తమిళాభిమాన 
మును, ఆక్స్‌పోర్టులోనున్న పోప్‌ దొరగారి తమిళాభిమానమును పోల్చి చూచితిని. 
ఒకొ్కక్కంటియు ఒకొక్క. తీరున (శేష్టమె యుండెను, ఇరువురియెడను పాయని 
(ప్రయత్నమును, మెయికొనిన కార్యమునందు గాఢమైన అభిమానమును ఉండినవి- 
మన దేళస్థులయెడ ఈ గుణములు లేకపోవుటచేత సోమరితనమున కగ్గమై తమ 
జీవితకాలమును వ్యర్ణముగ పుచ్చుచున్నారే యని తలచి వగచితిని, 


పోపుదొర సేసె సెక్కు లేఖలు (వ్రాసిరి, పుజనానూజఖునుండియు, పుజి 
స్పారుక్‌ వెజ్బామాలనుండియు ఆరుదగు సెక్కు వద్య్వములు తెలిసి యుద్ధరించి 
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ఆంగ్లమున ననువదించి _పచురించిరి. ఒకొక్క వత్సరారంభమునసు అట్టి యను 
వాద మొక్కటి వభాకాంక్షలతో నాకు పంపుచుండిరి, 


ఇట్టి నిజమైన సతతోద్యోగుల మైత్రిచే తమిళ నేవలో నా మన మరిది పొంది- 
నది, మణిమేఖల పరిశోధన సాగుచునేయుండెను, 


మణీమేఖలను త్వరలో అచ్చు కిచ్చుటకె తగిన మేర్చాట్లు చేయుచుంటిని, 
మిథలై ప్పట్టిలో దొరకిన (పతియే నాకు మిక్కిలి సహాయకారిగ నుండెను. 


మణిమేఖల మూలముమాతము 1891 వ సంవత్సరము *“తరుమయిలై 
(మైలాపూరు విద్వాన్‌ షణ్ముగం పిశ్లెచే మ్యుద్రింపబడెను. అర్థనిర్ణయము చేసి 
కొనకయే సలుతావుల తాళహృతములో నున్న పాఠములు వా రమర్చియుండిరి. ఆ 
(సతిని గొని (గంథపు తాత్సర్యమును చక్కగ తెలిసికొనుట మిక్కిలి పయాగగనే 
యుండును, 


ఆ (ప్రచురణ వెలునడి ఏడేం డ్ఞిగుటచేత నా వరిళోధన ఫలితముగా పలు 
తీరుల టిప్పణులతో మణిమెఖల (ప్రచురించుటలో త ప్పేదియు లే దని భావించితిని. 
పలువురు మ్నితులు మణిమేఖల కంతటికిని వ్యాఖ్య [వాస్‌ (ప్రచురింపవలె నని 
చెప్పిరి. (పాణినత మిళ| గంథములు తేటతెల్లము చెయనలె నని పోపుదొర వాసన 
లేఖలును నాకు (ప్రోత్సాహకిము లైసివి. _పతిపదవివరణము లేకపోయినను 
(సంగ్రహ) టివ్పణిమైనను వ్రాసి పూర్తిచేయవలె నని యెంచి చాలవరకు (వాసి 
నెరవేర్చితిని. (మణిమేఖల) "శాస్త్రజ్ఞుల సంప్రదాయము తెలియు గాథి అను 
భాగములో ఇతరమత సంప్రదాయములు వచ్చును. “తపస్సం్మప్రదాయములు పూని 
ధర్మ మడిగిన గాథి అను భాగమున బౌద్దమత స్టులు చెప్పెడు [_పమాణలక్షణనము 
మున్నగునవి యున్నవి. ఈ రెంటికిని (సంగహృటిప్పలణి (వాయుట సులభ మని 
నాకు తోపలేదుం సంస్కృత తర్కుశాస్త్రమునందు పొరం గతుల పరగిన 
కుటిచ్చి మహామహోపాధ్యాయ రంగాచార్యులుగారియెడకు పోయి యడిగితిని, మొదటి 
దానిలో నున్న సంగతులు స్పష్టవరచిరి. కాని తర్వాతిదానిలో నున్న విషయములు 
విశదపళచుట వారి కలవికాలేదు. ఇట్టి సం్యపదాయముగల (ప్రాత గంథములు 
ఈ కాలమున నలవాటులో లేవు, ఇది ప్రాణీనళర్క.ముో అని చెప్పిరి. 


420 నాచరి(త్ర 


తక్కినవాని కన్నిటికిని ఒక తీరుగ సం్యగహవ్యాఖ్య (వాసి _స్రమాణలక్ష 
జము వచ్చు భాగమును పలుమారులు విద్వాంసుల సన్నిధిని పరికోధించి శక్యమయి 
నంతదనుక శుద్ధపాఠము లని తోచినవానిని తెలిసి (న్రానికొంటిని. పాఠభేదములను 
ఆటనట కింది టిప్పణిలో గుర్హించితిని. 


ఆన్నియు సిద్దమయిన తరువాత మణిమేఖల తీసికొని చెన్నవట్టణముసకు 
పోయి వె నా, జూబిలీ ముుద్రాక్షరశాలయందు 8641806 నాడు మ్ముదైంప నిచ్చితిని. 


(క్రింది టిప్పణీలో నేను (వాసిన సంక్షీ ప్రవ్యాఖ్యతోబాటు పుస్తకము 
ము[దణము కా జొచ్చినది. మొదటి ఫారమును జూచి యుత్తరువిచ్చినప్పుడు నాయుల్ల 
మున నున్న ఆనండాతిరేకమును ఆ పరమేశ్వరుడే యెరుగును. “ఈ (గ్రంథము 
గూడ మనము (ప్రచురింవగలమా 1” అని యల్లాడుచుండినవాడ సగుటబెతో, దాని 


కొక దూప మేర్చడుట జూచి నా యుల్లము, ఒడలును ఉప్పింగిపోయిసవి, 


రీ. నేను పొందిన బిరుదు 


పణిమేఖలముదెణము నడచుచుండగ ఆ ంధముని కంగముగి బుణ్‌ం 
మేభఖలచర్శిత్రను చేర్చదలచి, అట్లే కథాసర్యగహము (వాని ముగించితిని. జ్టెమత 
సంబంధులగు వృత్తాంతములు ఈ దేశమున అలవాటులో లేకపోవుటచేత. వానిని 
మణి మెఖలసంగహవ్యాఖ్యలో నచ్చటచ్చట సృష్టవరచియున్నాను. అయినను 
అనున్యూళముగ ఆ మతమునకు సంబంధించిన సం వదాయోగేశములను (పత్యేక 
ముగ (వాసి గంథమున కంగముగా చేర్చినచో ఉఇదుపుకొనువారికి మిక్కిలి యుపి 
యోగకరమై యుండు నని నా యాశయము, మళారు రొంగాచాయ్యులతో పుణిమేణం 
లను గురించి మాట్లాడి విషయములను శెలిసీకొ నిన సమయముంలందెర్ణి వారు ఇప్పు 
చుండినవానిని వేరుగ గుర్తు? (వ్రాసి యుంచుకొంటిని. బౌద్ధమతసంబంధముగ 
ఆంగ్లమం దున్న (గంథభభాగములు కొన్నిటిని కొందరు మిత్రుల సహాయము గొని 
తమిళమునకు “తర్జుమా” చేసియు నుంచుకొంటిని. 
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బుద్దుడు, బౌద్దధర్మ ము, బౌద్దసంఘము ఆను మూటిసి బొబ్టులు ముమ్ము 
ణులు ( 1తిశరణములు ) అని వ్యవహరించుట యాచారము. నాయ్యొ సున్న 
“గురుతుల సహాయముతో ఆ ముమ్మణులగూర్చిన చర్మితను [వాయ దొడగితిని. 
రంగాచాయ్యలు కుంది కోణమున నున్న కాలమున నేను (వానినదానిని అప్పుడప్పుడే 
వారియొద్ద తదివి చూపి దిద్దుకొంటిని. “బదిలిఆయి వారు చెన్నపట్టణమునరు 
చసస సిదవ నేను చెన్న పట్టణమున కు వచ్చునప్పుడెల్ల అంతసరకు |వాసినదానిని 
చదివి వివిపింతును. ఎడనెడ నేను తమిళపవ్యములను అనుడ్చియుంకుటను 
జూచి వారు మిక్కిలి యాసందించి కొసియాతుదురు. 


1897వ సంవత్సరము ఫ్మిబవరి నెల *మహామఖము (పుష్కరము) 
నడచినది. అప్పుడు కుంబకోణమున చేరిన గుంపు లెక్కలో నిముడదు. తిరువాం 
నడుదుణ ఆధీనత్ర్హలగు ఆంబలవాణదేశికులు తమ సరివారముతోడ కుంబకోణము 
సేటఎధిలో నున్న మఠిమున విజయము చేసియుండిరి. పలు [పచేశములనుండియు 
రాణులు, సండితులును వచ్చి చేరిరి, 


అప్పుడు (ప్రతిదినము అంబలవాణదేశికుల సన్నిధియందు విద్వాంసుల యుప 
న్యాసములు, సల్లానములును నడచిసివి. ఒకనాడు మిగుల ఊఉ త్తమ శ్రేణికి చెందిన 
పండితులను పూజించి ఉ త్రమసంభావన చేయునట్లు ఏర్పాటు చేయబడియుండెను. 
అంబలవాణపకికులు ఆరు ఆసనములు వేయించి విభ్యాతులగు సంస్కృ్యాళత విద్వాంసుల 
సియిదుగురిసి ఆయిదు ఆసనములపై ఆసీనుల జేసిరి, వా రువవిష్టులైన పిదప నన్ను 
జూచి “ఆ యాసనముపై ఆసీనులు కావలెను అని ఆరవ యాసనమును చూపిరి. 
నా గుండె 'గుధిలు' మనెను. జీవితకాలమంతయు శాస్త్రాాభ్యాసమునం దే మునిగిపోయి 
అతరములు లెక్కించి చదివి తాము నేర్చిన విద్యకే (ప్రకాశము కలిగించిన ఆ పెద్ద 
లెక్కాడ ? నే నెక గాడ్‌ ? నే నాలోచించుచు నిలిచియుండుట తెలినిన దేశికులు “ఏమి 
యోచించుచున్నారు ? అ'ప్లే యుండవలయును” అనిరి. “వీరితో సమానుడనైై యుండ 
నాకు యోగ్యత లేదే :” అంటిని, “యోగ్యత యున్న దని యీ లోక మెరుగును. వీరి 
వంటి సుధీమణులు ఈ దేశమున వెదకిచూచిన ఒకవేళ దొరకినను దొర కొవచ్చును, 
తమవంటివా రొక్క_రైన కనిపించు అరుదు” అని కూర్మిపేర్మితో నొక్కి చెపి 


వ 
నప్పుడు ఆ మహామేధావుల బంతిలో వినయమఘులో కూరుచుంటిని. జోడు సాలువు 
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లును, సమ్మాసమును పొందితిని. మణిమేఖలయందు నేను పడిన [శమయే ఆ 
సెరిమెకు కారణ మని నేను భావించి భగవంతుని దివ్యానుగహమును కొనియాడితిని. 


మణీమేఖలమూలము, విశిష్టపదవ్యాఖ్య మున్నగునవియు 1898 వ సంవత్స 
రము జూలై నెలలో అచ్చయి నెరవేరినని, మున్నుడియు, బుద్ధశర్మితయు, బౌద్ద 
ధర్మము, జౌద్ధసంఘము, సుణిమేఖలక థాసంర్యగహము అనునవి మొదట చేర్చ 
బడిసవి, 


పుస్తకములు వెలువడి విహారము చేయునపుడు నేను పొందిన యభినంద 
నలు పెక్కు. 58 తమిళ గంథములనుండియు 29 సంస్కృత గంథముల 
నుండియు ఉదాహరణములు నా సంక్షీ ప్రవ్యాఖ్యలో చూపించియుంటిని, ఇవి 
మాత్రమేగాక తమిళనంస్కృృత్యగంథముల _ వ్యాఖ్యాతల మాటలనుండి వలు 
సృత్తాంతములు అచ్చటచ్చట పొందుపొరచితిని ఆ (గంథములనుగూర్చియుః 
వ్యాఖ్యాతలనుగురించియు. నే నరసకొనిన సంగతు లన్నియు *విశష్తపదవ్యాఖ్యలో 
నడగినవి అను భాగములో నుస్నఏ. పజ త్తిరట్టునలన తెలిసిన కుండల కేశివద్య 
ములను కొన్నిటిని ఆ (గంథమునుగూర్చి చెప్పెడు సందర్భమున చేర్చియుంటిని, 
ఆ భాగము చూచిన మితులు “ఇంగ్లీషులో “ఎన్‌ సైక్లోపీడియా” అను నొక విధ 
మగు నిఘంటు వున్నది. దానివలె నున్న దిది, ఈ విధముగ మీ రొకొ.క్క 
(గంథమునకును (వ్రాసిన, కడపట నన్నిటీని చేర్చినచో ఒక పు స్తకముగ మ్ముదింప 
వచ్చును” అనిరి, అట్టి యర్థ వివర ణాత్మకమగు నిఘంటువు (శబ్దార్ర సర్వస్వము) 
తమిళమున కావలె నను నాశ సహజముగనే నా కుండెను, ఆ యభిమానులు 
చెప్పిన పిదప ఆ యుత్క_ంఠ సెరిగెను. 


మొట్టమొదటిదిగా నేను వ్యాఖ్య (వ్రాసిన (గ్రంథము మణిమేఖల. నా వ్యాఖ్య సుగమ 
శేలిలో ననురియుండుటను గూర్చి పలువురు కొనియాడిరి, పలు విషయములు విశద 
వరచుచున్న దని వలువురు స్తుతించిరి. 


ఇవ్విధమున (ప్రతిదినము మణిమేఖల యొదవించిన యానందమును తెలియ 
జేయు లేఖలును, వార్తలును శాయడకు వచ్చుచునేయుండెను. 1899 వ సంవత్స 
రము మార్చి నెల? వ తేది వెలువడిన “*వివేకదివాకరన్‌" (వివేకదివాకరుడు) 
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రి 


ఆను పష్మతికలో “ఆనందన్‌* ఆను మారుపేరుతో ఒక మిక్రులు “బొద్దసమ 
(ప్రబంధ (పవ ర్తనాచార్యులు” ఆను శీర్షిక యిడి ఒక వ్యాసము [వాన్‌రి, శ్లీరిక చూచిన 
వెంటనే “బౌద్ధసమయాచార్యు లొక్కంరినిగూర్చినది కాబోలు” అని ఆసతో చదువ 
దొడగితిని, కౌని విషయము న న్నుద్దేశించినదిగనే యుండెను, 


“కుంబకోణము కాలేజిలో తమిళపండితులగు ఉత్తమడానప్రరము స్వామీ 
నాథయ్యరుగారు తమ కాలమంతయు సంభఘకాల[గ్రంథవిమర్శ్మయందే పుచ్చుచ్చు 
అరుదై నవియు, ఆతిపురాతనములును, బౌద్ధమత వధానగంథములును ఆగు 
చింతామణి, శిలప్పదికారము, మణిమేఖల మొదలగువానిని ముద్రించి తమిళ దేశమం 
దెల్లెడల వ్యాపింపజేసి వా రుపార్షించిన యశస్సు అన్ని తరగతులవారికిని కొని 
యాడ తగినదే, అయ్యరుగారు కాలమంతయు జ్తాసమయ్మగంథముల (వ్రాత పేతు 
లను దేశదేశములు, నాడునాడులు, ఊరూరులు, (గామ్మగామములు, వీథివీథులు, 
ఇల్లిల్లుగ పోయి సంపాదించుటయందును, కనిపించిన గంథములగు పరిళోధించుట 
యందును, వానికి విశిష్టపదవ్యాఖ్య _వాయుటయందును, అందున్న బౌద్రసమయా 
చార్యుల చరితలు తెలినికొనుటయందును, వారి సపడాయ మరయుటయందును, 
వారు పూనిన (పయత్నము పుచ్చిన కాలము పడిన (పయాసయు ఇంతిం తనరానిది, 
బౌద్ధమత విమర్శనయందే ఎల్లప్పుడును వారి మనస్సు సంచరించుచుండును.. వీరు 
కూర్చుండునపుడును, నడచునపుడును, సంధ్యావందన మాచరించు వేళయందును, 
శివపూజ సలుపు సమయములందును, నిద్రించు కౌలమునను జొద్దమతచింతనయే గాని 
వేరొండు లేదు. ఇట్లు కౌకుండెనేని యిట్టి యరుదగు (గ్రంథముల (ప్రకాశమొనర్చ 
వీలుగాదు. ఈ సత్యము వా రచ్చొ త్తించిన పుస్తకముల పీఠికలో కాననగును. బుద్దుడు 
(బాహ్మణసంపదాయమునకు విరోధము చేయలే దని పలువురు “ఐరోపీయుల' అభి 
(ప్రాయములను వివరించి (వాసియున్నారు. బుద్దు డీశ్వరు డున్నా డనిగాన్హి ఆత్మ 
లున్న వనిగాని స్పష్టముగ చెప్పకుండుటచేతనే తిరుజ్జానసంబంధమూ _ర్రిస్వామిగారు 
మున్నగువారు ఖండించి చెప్పిరేగాని వేరు కారణము లే దని చూపియున్నారు, 


“బౌద్ద గంథము చివరి పుటలో కొన్ని 'తేవారము లను అచ్చిడీరి. 
జన్మా ంతరోపా ర్దితపుణ్యనశముననే ఆయ్యరుగారికి ఈ విమర్శనాపటిమ సిద్ధించి 
యుండనోప్పు! ఇ దెట్లు? == ఒడలు విడిచి యునుకు వెడలు కాలమున ఆ (పాణి 
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దేనిని భావించునో అది యడిమై పుట్టును అనునది సర్వసద్గ్రంథసమ్మ త 
సిద్దాంతము. ఈ సత్యమును జీవుల నందరిని కాపొడవలె ననెడి ఉపళముతో 
(భూమిచంటద్రరాజు గోగర్భమున ఉదయించెను అని చెప్పిన మణిమేఖల (అమృత 
సురభి) “పాాతచర్శిత చెప్పిన గాథ వలనను, 858 వ తిరుక్కు.జినకు పరిమేలకగర్‌ 
(వ్రానిన విశేషవ్యాఖ్యవలనను తెలియనగును. బొద్రసమయ[గంథవరిళోధన యొన ర్చ 
వారు వీరికంటె వే రెవ్వరేని నేటి కాలమున అగుపడు టరిది. కొవున నానా దేళములం 
దున్న బొద్దనుతానుయాయు లందరును వీరియెడ కృతజ్ఞత చూపి తమ మతమున 
కుచిత మయిన యొక గొప్ప విరుదనామము వీరి కొసగి అభిమానము చూపుదు రని 
విశ్వసించుచున్నాము. అట్లు చేయరేని వారు కృతఘ్నులే యగుదురు తను 
(పయత్నఫలితముగ మరు జన్మమున అయ్యరుగారు బుద్దగురువులై వెలు 
గొందినను వెలుగొందవచ్చును, అశ్రు బొద్దసమయబోధినాథుడు ఆయ్యరుగారి నను 
(గహింతు రనుట నిక్కునము 1". 


సాయెడ వింత గొరవాదరములు గల యా మితుల వ్యాసము చూచి నేను 
నవ్వుకొంటిని, వారి వ్యాజస్తుతి నాకు విచారము కలుగజేయలేదు+ చింతామణి 
మున్నగువానిని గూడ బొద్ద గంథముల బంతిలో చేర్చునట్టి ఆ ఆనందులళు తమిళ 
(గంథములం దెంతటి యభిమాన మున్న దో వేరుగ నేను చెప్పవ లెనా ? 


చార్యులు) ఆని ఆపతీకితముగ నాకు దక్కిన యా బిరుదు నేను చెన్టైలో పెట్టి 
కాపొడుదు వచ్చితిని, వెలువరచు మంచి తరుణ మిస్ఫుడే (పొ ప్రమాయెను, 
మునుపే చింతామణి ముదించిన కాలమున ఒక నారీశిరోమణి నన్ను “భవ్యణీవుడు' 
అని (పేమతో పిలిచినందున నేను జై నుడను కాలేదు, ఇప్పుడు వీరు సారూతము; 
బొద్ధమతగురు వనుటవలన నేను భొద్దుడను కా లేదు, 


నా మిత్రులు దీనిని జూచి నవ్విరి. *“బెాధసమయ[వబంధ(ప్రవ రనా 
ద్ర త: 


ఆటు పైన “ఐంగుజునూటు', “పద్నిటుప్పత్తు, “అగనానూబు, “పెడంగడె 
అనువానిమీదకు నా మనసు పోనీ జొచ్చితిని. 
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291.2, 295, 297, 308, 805.6, 
310, 81405, 317, 82021, 
28.31, 3884 844.7, 351, 354, 
256.7, 363, 370.2, 3767, 
884, 386, 890, 892, 8005, 
997, 402, 411, 415, 421, 4283, 


కుంబకోణము కాలేజి 133, 224, 246 
810, 820, 338. 


నా చర్మిత్ర 


కుంభేశ్వరాలయము 184, 279, 
కుంభేశ్యరులు 103, 
కుచతోపాఖ్యానము 281, 
కుడందై మితన్‌ 851. 
కన్నము (కున్దము) 55, 61, 
66, 68.9, 70, 77, 73, 
196. 
కుమరపీ శై (కొ త్తవశల్‌) ర5్‌లై_ర్‌, 
కుమారతంబిరాను (పళని) 887. 
కుమారస్వామి అయ్యరు 827. 888. 
కుమారస్వామి కవిరాయరు 875. 
కుమారస్వామి చెట్టియారు తి. 850. 
కుమారస్వామి తంబిరాను 156, 163.4, 
204, 209, 213, 215.6, 282, 
234.5, 242, 294. 
కుమారస్వామి పిళ్లై 821, 867. 
కుమారస్వామి మొదలియారు, పో, 888, 
411. 
కుమారస్వామిస్తో[ తము 240. 
కుజక్‌ (తిరుక్కుఅక్‌ ఢీ 814, 251, 
. 298, 399, 415, 417, 424, 
కుజింజిప్పాట్లు 295, 317.8, 
కుటిచ్చి 419. 
కుజుందొగ్రై 294, 3983. 
కృష్ణభగవానుడు 56, 285, 205, 
కృష్ణయ్యరు (విద్యార్థి) 264, 
కృష్ణయ్యరు (తిరుమానూరు) 
354, 856 889. 


63, 
80, 


880, 


ఆభిధాననూచి 


కృష్ణవాధ్యార్‌ ద్‌ 342, 
కృషశాన్రీ 86.8, 45, 176. 
కృషస్వామి రెడ్డియారు 19 7.9%,200. 


Sa 8 


కృష్ణాపురము 820. 

కేమశరియార్‌ 818.9. 

కేశవయ్య (బొబ్బిలి) 28.9. 

కెన్నిలై 996. 

కొంగువేశ్‌మాక్క_దె 884, 341, 898. 
కౌజబ్ట్రయూరు శీ01. 


టీ 


కొ త్తవాశల్‌ రల, 
కొలంబో 249, 411. 
కొళుంబుత్తుణె 859. 
కోడకనల్లూరు 170.71, 
ప్పెరుంజోళర్‌ 418. 
గణపతి (పూజు 309. 
గణపసతిఆయ్యరు 7కి, 
గాంధర్వద త్త 290, 298, 800. 
గుణపాలబెట్టియార్‌ 288. 


గుణమాల 305. 

గురుస్వామిఆయ్యరు 889. 

గోపాలకృష్ణభారతియారు (ముడికొం 
మ! 


డాన్స్‌ 29, 40, 48, 71, 85, 88, 
108.10. 


గోపాలరావు 242, 245.6, 25 
256.8, 263.4, 266, 288.70, 
274. 


గోము క్తిశ్వరులు 211, 205, 

గోవిందన్‌ 285, 287, 

గోవిందవిశ్లె (కళ్లె) శ్రి 

గోవిందై యార్‌ ప్రక 

గౌరి 5లింకీం 

గొరిశంకరకంరిక 227, 280, 

ఘనం కృష్ణయ్యరు 28.36, 88, 40, 
88, 96, 215+ 

చం్యనాథ చెట్టియారు 285.9, 332. 


చందశేఖర కవిరాజ సండితులు 2230, 
272, 


చక్రవర్తి నయినారు, అ. 286, 
చచ్చపుటవెజ్బా $71. 
చాకలపేట 343, 345. 
చిటట్టకం 298, 886, 
చిటందబలక్క_విరాయరు 
875.6. 
చిటామూరు 287, 
చితానది 232. 
చిదంబరఉడ్రైయారు 2.4, 
చిదంబరంవి'క్లె (కరణం) 5568, 68. 
చిదంబరంపి శ్లె 172» 179, 218, 2154" 
చిదంబరము 24, 86, 72, 285, 
చిదంబరేశ్వరులు 36.7. 


(అళ గియ 


£30 


చిన్నసామి 82, 

చిన్నసామిపిశ్లై 812, 

చిన్నికుళమ్‌ 217. 

చూళామణి 8829. 

చెన్న పట్టణము (మద్రాసు 249, 272, 
290.92, 294, 200.083, 805407, 
310, 314.5, 318, 321, 828, 
327, 329, 8814, 333-4, 880, 
148, 3545. 857.9, 888.9, 
409.11, 415, 420216 


చేవంతిప్తరము 224, 226, 281.8. 
చేవంతియవ్ప నాయకర్‌ 281 
చేవంతీశ్వరము 281. 
చొక్కప్పనావలర్‌ 261.2, 


బేవకచింశామణ్‌ (చింశామణీ) 288.91, 
298, 295.7, 800, 802, 804.14, 
$16.21, 028.88. $87.8, 
$41, 344, BOI.D2, S545 
800, 867, 872, 878, 887, 880, 
$92, 412, 416, 4283.4, 

జీవకచింతామణి ముదణదోష (వకర 
జము 38514 

జీవకుడు 288, 805. 828.4. 

జీవరక్షమృత ముృుద్రణాలయము 802, 

జూలియన్‌ విన్నోన్‌ 372, 418. 

జ్ఞానక్యూ తర్‌ 801, 


నా చర్చిత 


జ్ఞాన్నపకాపలు 412, 

(డూ (ఫాదిరీ) Rev. W. H. Drew 
d11. 

తంజావూరు (తంజాపురము) లలల 
28, 114, 185, 296.7, 806, 895. 

తండై వాజన్‌కోవై 279, 861. 

తగడూరొయా త్రిరె 842, 

తమిళనావలర్‌చరి[తము 887. 

తరణీచెట్టియారు 288. 

తళశింగమాలై 876, 

తాండవథడాయమొదలియారు 249. 

కాయుమానవర్‌ 56, 

తాయుమానవర్‌ పాటలు 56, 69, 

శాళసము.దము $871, 

తింగీవనము 286. 

తిరుక్కు[ట్రాల త్త లప్షరొణము 
122, 216, 279. 

తిరుత్కు.ట్రాలము 288, 820, 880_ఓ 

తిరుక్షు!టాలయమ కఆంతాది 117, 122, 


తిరుక్కుడందై త్తిరిబందాది 108, 105. 
06, 279, 


తిరుక్కు...న్షము 28, 85, 
రుకో గావెయార్‌ (తిరుచ్చి[ట ౦దల 
కో్కోటవై యార్‌) 911, 
తిరుచినాపల్లి 117, 185, 244, 2715, 
d06, 830.31. 
తిరుచ్చి టంబలవెణ్చాఆంతాది 383. 
తిరుచ్చెందూరు 288, 867. 


L117, 


అభిధానస్తూచి 


తిరుచ్చెందూరు మఠము $47. 


తిరుజ్ఞానసంబంధమూ _ర్రినాయనార్‌ 148, 
429, 


తీరు త్రక్క_దేవరు 804, 824, 850. 

తిరుత్తణీ కెపరాణము 292, 

తిరు త్తిల యమకఆంతాది 122, 

తిరునల్లూరు 275. 

తిరునాగై కారోణ పురాణము (నగ పట్టణ 
పురాణము, నాగపురాణము) 88, 
98, 189.40, 279. 

తిరున(నై)ల్వేలి 231.2, 284, 281, 
290, 320.21, 388.9, 844.6, 
888 3686.3» 870» 877. 

తిరునాళ్ల కు పోవువారు ఓకిం 

తిరుస్పవండాళ 287.8. 


తిరుప్పాణ్కుడల్‌ నాదన్‌ కవిరాయరు 
8434. 


తిరుప్పూవజనాదర్‌ ఉలా 888, 

తిరుప్పూవణము £228, 

తిరుప్పెరుందుతై 17845, 
192, 228, 233, 286, 


188.90, 


తిరుష్పెరుందుజ పురాణము 174,178, 


181, 195, 188.9, 
తిరుమలరాయల యేలు 180, 
తిరుమానూరు 856. 


తిరుమురుగాటుప్పడై 294, 333.4, 


46, 348.9, 355, 


ఉప. 


తిరువంజల త్తిన్నముద౦ం పి 855. 
తిరువణ్ణామలై 106. 
తిరువర్ణామలైమఠము 4805, 
తిరువరంగత్తందాది 67.8, 108, 2793. 
తిరువ శి క్కేణీ 831, 4004 
తిరువాతకము 30, 209.18, 415, 
తిరువానై క్కా 275, 2014 


తిరువానై క్కా_పరాజము 156.8, 388, 


తిరువావడుదు జ 86, 91, 93. 114.5, 
117.8, 125, 132, 115, 147.8, 
152.5, 1568.9» 161, 168, 168, 
172.5, 177.8%, 188, 195% 
200, 208.04, 206.10, 218.22, 
226.8, 232, 2%, 286.83, 240. 
tl, 243.4, 246. 250, 268, 
265, 271, 2740.7, 284, 201429 
286, 2974 308, 305.06, 810, 
814, 830, 808, 384.5, 387. 
889, 848.8, 354, 857. 366, 
877, 395, 410114 

తిరవావడుదుణై ఆధీనము 86, 809 
114, 182, 147, 195, 282, 2409 
246, 292, 408.09» 4214 

తీరువావడుదుజై(తుతైశై ) అంతాది121. 


తిరువిడై మరుదూరు 129, 182, 226.7, 
283, 300.01, 303, 


4&2 


తిరువిడై మరుదూరుస్టలపురాణము 801, 
408, 

తిరువిశై యాడల్‌ పురాణము 28, 54, 
59, 64, 789, 81 15070 
202 254, 270, 

తిరువెందావై $1 

తిరువేంగడ త్తందాది 64, 

తిరువేంగడమాలై 64, 

తిరు వేరగ'ప్పెరుమాన్‌ 888. 

తిరువొ త్తియూరల్‌ పాది . 
పాది అంతాది 880, 

తిల్లెయంబూరు 2283, 

తీరాద వినై తీర్త తిరుమేని కవి 
రాయరు 445, 

తుకౌరాం హోల్యారు 297. 

తుజై మంగలం 106. 

తుఖైశై (తిరువాపడుదుజ) అంతాది 
121, 184.6. 

తూత్తుక్కు_డి 367. 

తెన్‌ కా? 884, 386, 

శేరశుందూరు 807, 884, 854, 860, 

శేవారము 148 ,150, 153, 200.10, 
428. 

తొల్‌కావియము 284, 292.3, 295, 
842, 399, 400, 416 

త్యాగరాజ చెట్టియారు (త్యాగరాజు) 76, 
81, 132.3, 187, 189.4, 241, 


తిరువారూర్‌ 


నా చర్మిత 


249, పైకీ 249» 2519 
255.6, 259.00» 262.8» 209 
72, 274, 290.91, 806, 330, 
999.5, 898, 860. 
త్యాగరాజలీల 413, 24ADe 
త్యాగరాజిశాత్రీ 215 


(తికూటరాచ స్పకి విరాయరు MIRE, 
320, 867.9. 084, 


(తికూటాచలపతి 8204 

(తిభువనము Gl 

(తిశరణములు (ముమ్మణుల్సు 421, 
దండపా ణిస్వామి 359+ 
దండియలంకారము 128 
దక్షిణామూ రర్హి 78.9» 


దామోదరంపి శ్లె, ss వె, 292, 305, 
882. 


దై వశిఖామణిఅయ్యరు 303. 
దొరస్వామిఆయ్యరు, క్ట. ఆర్‌. 897. 


దావిడరత్నాకర ము[దాకర శాల 808, 
354, 388. 

ధర్మ పుర(మళ్ళము 222, 248. 

నందనారు 29, 

నందనారుతర్మిత్ర 40. 48, Tl.2, 
96.7, 109. 

నందుడు 158.5 


298, 295, 208.9, 818.9» 324,» 
888, 358. 860. 


అభిధాననూచి 


నటరాజస్వామి 78, 285, 

నపేశదిక్షితల్‌ 871, 

న్మటిజై 294, 319, 895, 

నడివేసవి రేయిటి కల 402, 

(Midsummer Night's Dream) 

నన్నూల్‌ 65.6, 80, 217, 258.4, 
262.8. 

నమళ్శివాయ దేశికులు 288, 241, 247, 
278, 291. 

నమళ్శవాయమూ ర్థి 147, 2104 242. 

నరసింగంపేట 250, 

నల్లప్పరెడ్డిగారు 197, 

నల్లూరు (యాళ్‌ పాణమంచలి) 811. 

నళన్‌కదై 341. 


నవనీత కృష్ణస్వామి 882, 
నాన్లునేరి 342. 


నామగశి ఇలంబకము 
312, 880. 


284.5, 290, 


నారాయణ అయ్యరు 42.8, 

నారాయణస్వామి అయ్యరు 402, 

నార్జన్‌ దొర 328, 390. 

నాలడియార్‌ 47, 260, 266, £15.6, 
418. 

నిఘంటువు 89, 


ఓరల్‌ 


ధు. 67, 89, 94.5, 99, 100, 

108, 146, 197, 258, 279 384. 
పంచనమస్కారమంత్రము 299. 
పంచనదంపిశ్లె 118, 181.2. 


yn 


ంచపర మేస్తులు 299. 
౦చాక్షరమంతము 299. 

పచె మిరియన్‌ ఆదియప్పయ్యరు 28. 
పట్టినక్తువ కైెయార్‌ పాటలు 69. 


నెషధము 
కా 


రో 


ర 


» పేతం 181.2, 184 
8, 140. 144.5, 179.84. 


సుక గాక 228, 


పత్తుప్పాట్లు 295, 818, 524, 827, 
338.4, 889.49, 251, 354.60, 
867, 370, 387, 892, 402. 

పద్మిటుప్ప త్ర తండాది 186. 


పద్మిటుప్పత్తు 294, 346, 839. 899, 
895, 424. 
పదినెణ్‌కీశ్‌ కణక్క్కు $819, 841, 


848. 8564 
పన్నిరండు త్తాగుది 89. 


శీద్రఉ 


పన్నిరుతై తందిరాను 168454 
పయబణీశ స్వామి 86. 
పరమశివ తంబిరాను 222 =బిం 
నరమళివుడు 4&4, 4084! 
పరమేశ్వరుడు 222, 344 
పరజవాకము 807, 818, 
పరిపాడల్‌ 294, 841, 333, 
పరిమేలళగర్‌ 484, 

పళమలై త్తిగిబందాది 108 
సళవాటు క, 


పవపతి పండారము 1014 
పాండిత్తురై దేవఠు 408.09, 
పొాపవాశము £12, క? 
పారి 418. 

పారిస్‌ 878.8, 418. 
వాలనన్‌ కం 40కి, 
పాల్వజ్జనాథులు 368, 

పిచ్చు (ఆయ్యరు) 42654 
షిశిరొందై యార్‌ 418, 
పృగలూరంతాది శీ79. 


షుదుకోట్ల 215, 874, 

పుదుచ్చేరి 234 

పుట త్రిరట్టు 400, 408, 422, 

పుజనానూజు 294, 319, 349, 967, 
375, 389, 808, 295.402, 405. 
08, 410, 41506, 418, 


నా జరీ ఈ 


పుజప్పారుళ్‌ వెణ్బామాలై (వెణ్చా_ 
మాల 848, 408.09, dli, 
417.8 

“పెక్కురు పండితుల పద్య సంపుటి” 
287. 

సెద్దతిరుక్కు.నము 48. 

పిరియ పురాణము 114.5, 169, 171, 
175, 178, 2886.7, 279.80. 

'పెరియప్పరాణ కీ ర్రనలు 171, 287, 

సెరుంగదై 892.8, 424. 

పెరుంబులియూదు 70, 774 

'పెరుంజాత్మాటుప్పడ్ర 294, 818, 

పెరుగ వాయ్‌స్హాన్‌ 262, 

పొట్రియార్‌ 418 

పొన్నుస్వామి చెట్టిశూరు (వ్రా(రా)- 
యసం) శీ22, 246, 885, 8470. 


పొరునరాాట్రుప్పడై 294, 818, 340, 
844, 


పోప్‌ (దొర, జీ. యు, 'రవరెంద్‌ = 
811, 415, 418.98, 


పోపయ్యరు ఇలక్కణను 415. 
(పకాపసింహుడు 01. 
(వభులింగలీల 258, 270. 
ప్రాగ్‌మన్‌ 880. 


ఫిల్లర్‌ బెక్‌ 814. 
బప్‌ర్‌ (దొర) 290, 812, 


బాల శిక్ష 48, 


అభిధానసూచఛి 


బాల నుబహ్మా జ్య తంబీరాను 114. 
బుద్ధ భగవానుడు 412.5, 421.3. 
బుద మిత్రులు 412. 
oo) 
బేరియల్‌ కాలేజి 417. 
చె విల్‌ 8978. 
బొబ్బిలి 28. 
బోధినాథుడు 424, 
బౌధ ధర్మము 421.2. 
(on) 
బౌద్ధ సంఘము 421.2. 
బొద్ధసమయ (ప్రబంధ (పవ ర్త నా చార్యులు 
423. 
(బహ్మ దేవుడు 145, 
భవ్యజీవులు 288, 424. 
భాగవతము 50, 216. 
భారతము 28, 216, 253, 
భాస్మంర విలాసము 411, 
భాస్కర సేతుపతి $22, 194, 410.11. 
భూమితంద మహారాజు 424, 


భోజుడు 409. 
మంగళొంవిక 69, 270, 


మందై వెళి (మందవల్లి) 855, 
మణవాళ నారాయణ శతకము 47. 
మణిఆయ్యరు (సర్‌, బస్‌, సుబహ్మ జ్య 
ఆయ్యరు) 229.281, 249 410, 
మణీమేఖల 280, 294, 381.2, 841, 


172.8. 876, 389.90. 398, 
195.6, 408, 411.15, 419.20, 
422.8 


రర 


మణిమేఖల కథాసం[గహము శీ22ం 

మధుర 75, 226, 228, 210, 249 
275, 350, 394. 

మధురాందిక 78. 

మధురై కాంంజి 294, 318.19. 

మధ్యాద్దన మాహాత్మ్యము 801.08. 

మన్నారుగుడి 2278+ 

మరుంగాపురి 8/4, 

మరుందువెజ్బామాలై 800. 

మజపనత్తము 24 

మత్రైశయంతాది 279. 

మలై పడుకడాం 295, 

మాఠవిజేశ 418. 

మళూరు 411. 

మహాకై లాసాష్టో త్రరము రీరీం 

మహాలింగయ్యరు 240, 87. 

మహాలింగస్వామి 860, 

మహాసత్‌శిల $5, 

మాక్స్‌ ముల్లర్‌ 413. 

మాణిక్యవాతక దేశికులు శికీకి, 


మాణిక్యవాతకర్‌ 114, 192, 288.7, 
841. 


మాణిక్య వాచకర్‌ చర్విత 2874 
మానియర్‌ విలియమ్స్‌ 418 
మాయూరనాథులు 88, $92.8, 114, 


18, 


మాయూరము 40, 88.86, 95, 98, 


£36 


1114 117.8, 120, 180.81e 
145.6. 149, 152.4, 166, 168, 
172.4, 206.07, 209, 215, 219. 
20,280, 289. 

మార్క్లం డేయులు 45. 

మాకాపురము 8-5. 

మిథిలె వట్టి 874, 876.7, 419. 

మిళలై 401. 

మీనాకీయమైై పిళ్లై తమిళ్‌ 279. 

మీనాక్షీ సుందరం పిశ్లె (విశ్లెగారు) 
TTB, 81.4, 8800 92.6, 98 
lil, 118.184, 186.41, 148, 
14559, 187.75, 177.9, 18124, 
188, 193-6, 200, 208.04, 206, 
210.11. 218.4 216.7, 219, 
224, 240, 246. 258, 255, 257, 
259, 272.3, 278.80, 282, 284, 


291, 298.4, 311. 8145, 818, 
421, 855.4, 860, 404. 


మీనాక్షీ సుందరేశ్వ్యర స్వామి 4083. 

మీనాకీ సుందరేశ్వరాలయము 226. 

ముడికొండాన్‌ 110. 

ము_త్తమిళాకరము 232, 

ముత్తు కుమారస్వామి 850, 

ముత్తు కుమారస్వామి పిళ్లై త్తమిళ్‌ 
279. 

ముత్తు వేలాయుధ పండ్రారం 47. 


నా చరిత్ర 


ముత్తుస్వామి ఓదువార్‌ 180,1684, 
ముద౭ పట్టి 874. 

ముమ్మణిక్కోవె 2284, 

మురుగు పొరునాణు 815, 

ముళ్లెప్పాట్టు 294, 819.19. 884, 346, 


ముల్ల యంతాది 270. 

మూడు వేలవారు (చిడంబరము 24. 
మూదువై ఢీ, 

మృత్యుంజయ స్తోత్రము శీర్‌, 
మేలగరము 216, 320, 3834, 
మైలాపూరు (తిరమయిదై) శిరక్‌, 419, 
యముడు 267. 

యాప్పరుంగలక్కాంరి కై 80, 
యాశ్‌ప్పాణము 292, 811. 

రంగనాథ మొదలియారు, పూండి 318, 


822, 328.9 806.7, 850, 404. 
05. 


రంగాచార్యులు, కుటీచ్చి, మహామహో 
పాధ్యాయ 419, 

రంగాచార్యులు (పెరుగవాయస్హాన్‌ ) 262. 

రంగాచార్యులు (మళారు 411.5, 
శీ20 214 


రత్నసభాపతిమా బై 47, 
రథబంధము 129. 
రాజమహాపురము 8304, 
రాజరాజేశ్వరి అంబిక 394. 
రామచంద్ర అయ్యరు 281. 


అభిధానసూచి 


రామజంద్రులవారు 578, 186, 


రామదాను 29. 

రామనాథపురము 822, 
408, 410, 

రామభ్మద్రమూప్పనార్‌ 29, 

రామయ్యంగారు 70.1, 78. 

రామయ్యంగారు తోట 808, 402. 

రామలింగతంబిరాను 287, 

రామలింగ పండారము కీకిక్‌.6. 

రామస్వామి ఆయ్యరు 28, 169, 288, 
286, 371. 

రామస్వామి కోవెల 285, 

రామస్వామి మొదలియారు (నేలము) 
276.7, 281, 288.4, 288.90, 
292.8, 802, 806, 809, 818, 


815, 825, 828.9, 881, 334.6, 
954, 860.82, 889+ 


రామాయణము 40, ర? రి, 66, 68, 


Tt, 78, 205, 207, 262, 287, 
శికెకీ రం 


రాయల్‌ ఏషియాటిక్‌ సొసైటీ 416, 
రెస్‌ డేవిస్‌ 418. 

లంకాద్వీపము (లంక) 414.54 
లక్ష్మ్మణకవిరాయరు 845=6, 
లక్ష్మణుడు 5/=6, 

లక్షీ 40. 

“వంకాయపచ్చడి” 26. 
సండియూర్‌ తెప్పకు్క్తుళము 228, 


374, 394, 


డేట్‌ ౮ 


వయినాకరము 226. 
వరగుణపాండ్యులు 869.5 


వరతుంగరామపాండ్వులా 864, 
వరుణుడు 186.7, 

వశళై యాపతి 381.2. 

వాగ్లేవి 185, 

వాల్మీకి 825. 
విశమసింగపురము 8”, 873, 
విఘ్నేశ్వరుడు 168, 280, 283, 
విజయ 287. 

విద్యోదయకళాశాల 414, 
వినాయకుడు 185, 


వివేకదివాకరన్‌ 422, 
విశాఖప్పెరమాళయ్యరు 65, 
తర, 


విశ్వనాథళానస్త్రి 828, 881, £90, 882, 


249, 


వీరబాహువి శ్లె 947. 
వీరశిల 2ిక 
వీరకోశియము 292, 412, 414, 


వృద్దాతల రెడ్డియారు, కెంగణం చిన్న 
పజ్జై 19, 80. 83, 88, 106, 


129, 106.74 
వృషభదాసమొదలియారు 296474 
వేంకటరావు 76 
వెంకటసుబ్బయ్య (వెంకటసుబ్బు) రీడి, 

34.5, 88, 96, 224, 282, 


436 
వెంక య్యరు. రావృుబహాదూరదు, విం 
401. 
3౫ 401. 
౯ 
'వెణ్యణే 66.8 
“వెయిలుపందవినాయకర్‌ 17ఒకీ. 
వెళ్ళయ్యనాడారు (వెం నొ 
(సెస్సు 388, 402, 420, 
వెళ్లారు రు శిషీర్‌. 
వేంకటనారాయణ అయ్యరు 25. 


వేంకటరామశర్మ (రాముడు = రామన్‌) 
58, 84, 88. 108.09. 


వేంకటసుబహ్మణ్యము 88 
వేంకటను బహ్మణ్య అయ్యరు 32, 


a 


జూచితి 


వేంకటాజలవతి 108, 146. 
వేంకటాచలము 88+ 
వేంకటాచల అయ్యరు 25. 
వేంగళప్పనాయకరు 874, 
'వేగవతి (వైయై) 228, 871, 


చేణువనరింగ  తంవిరాను 
290.2. 


చేణువనలింగ విలాస ప్రశ సి 225, 282, 

'వేణువనలింగవిలాసము 225, 282. 

వేణువనలింగ స్వామి 282, 

వేదనాయకంవిశ్లై (మాయూరము) 219, 
220. 280.82, 289.471, 249. 

*వేయిఎనీమిదివందల సంవత్సరములకు 
వెనుకటి తమిళులు 401. 


224.8, 


నా చర్మిత 


వేలూరు 827, 

వైగుందనాదర్‌. 360, 

వైద్యనాథయ్యరు, చిన్న 169. 

వైద్యనాథయ్యరు, పెద్ద 160, 

వెద్యనాథయ్యటు, మహో 168, 171, 
238, 236. 

శంకరభగవాన్‌ 148, 

శథకోపయ్యంగాగం 49.09, 64, 83.4, 
88, 104. 

శోరకోపాళా౭డులు (నిమ్మాళ్వారుల్సు 
283, 845. 

శజ్బగక్కు_టాలక్కావిరాయడు (మేల. 
గరం 11, 216. 

ఫో త్రిమ్క టప్పులవర్‌ 138, 

కత్తి (క్రీ) మ్ముటము 188, 

శమంతము, నమనొళ€ి 415, 

శరవణ ప్పెరుమాళయ్యరు 880, 408, 

శరవణస్వామి 855, 

శవెరినాథపిశ్లె 14, 99, 100, 
105.06, t11, t14, 145, 
189, 1918, 264, 209, 211. 

సవేరినాదు 94. 

శాకుంతలము 402, 

శామా 40, 12. ౧0, 108, 118, 161, 

కాభివాటీశ్వరకిదువార్‌ 866, 

నిఅ ప్ప దికారమ 86%, 


108, 
154, 


ఆభిధానసూచి 


శిలప్పదికారము. 272.8, 280, 294, 
828. 881.9, 841, 868 ,360.81, 
868, 865.9, 871.8, 375.6, 
884, 886.96, 428 


శివక్కొళుందు. దేశికులు (కొళ్తియూరు) 
801. 

శివగంగ 874, 

శివగిరి 225, 

శివగురునాథ పిళ్లై 189.90, 198. 


శివజ్ఞాన టోధము 270, 877. 

శివజాన మునులు (తరువావడుదుజై ) 
మ్ల ల 
814, 877, 

శివజ్ఞాన నిద్దియార్‌ 279, 412 

శిన్మపకాళ స్వామి 106, 

శివభగవానుడు శకం 

శివరామయ్యరు 176, 255, 

శినతోకము 125, 209, 211. 

శీవస్సుబహ్మ్యణ్య పి'్లె 277. 

శివస్వామి అయ్యారు 46, 

నీకా 204. 

శుద్దానంద (సకాశము 871. 

శూరమంగళము 262, 

శెంగణనము 79, 80, 82.83, 88, 1280. 
195.6, 

శెంగొట్టువన్‌ 392, 

శెంగో నై 320.21 

శెందిలుండవన్‌ 3617. 

శెవ్యూరు 875.6. 

శెవై కచ్చూడువార్‌ (భాగవతము 50, 


£39 
శేక్కి_కార్‌ పై త్త మీ 270. 
శ్నీటూడ్‌ 225, 321 
శేరమాన్‌ పెరుమాళ్‌ నాయనారు 272,886. 


శేష అయ్యరు 186.7. 

శైవ సమయ సిద్దాన్త శాహ్ర్రము 15కి 
శొక్క_ంపట్టి 384. 

కోణశెల మాక 106, 


శ్రీనివానయ్యరు, ఆర్‌, వి 252, 

254-7. 260. 268. 
(శ్రీనివాసరాఘవాచార్యులు 272, 886. 
(శ్రీవైకుంఠము 231.2, 841, 866. 
షణ్ముగ ంవిన్లే (తిరువావడుదుజై) 249. 
షణ్ముగ ంపిక్త్‌, విద్వాన్‌ 419, 


షేక్సి యర్‌ 402. 
సంక్ష్షేపరామాయణను 4కి, 
సంజేవిపర్వుతము (శౌ ండ ర్‌ రిం 
సత్యంధరుడు (త చ్చ ందన్‌) 285, 287, 
304, 
సదాశివంవిశ్లై 135, 


నదాశవుడు 8680. 


సభాపతి మొదలియారు (అహ్హావధానం) 
919, 312. 821. 

సభాపతి మొదలియాప (కాంచిప్పరము) 
S11], 

సమవశర ణమ (వీరన్‌తాశ్‌ నిళల్‌) 288, 


సరస్వతి మహలు 409, 

సాధుశేషయ్యకు 252. 2547, 260, 
262, 264, 311, 930, 851, 
358. 

సుందరచివంబరేశులు శి41. 

నుందరమయ్యరు 204, 

సుందరమూ రినయినాచు Bie 

సుందర 'వేష(డ్రము 119, 124, 369+ 

సుందరస్వామి (కోడకనల్లూరు 

. 110.71 

సుబ్బయ్యపి'్లి (వకీలు 887+ 

సుబ్బయ్యపం డారము 182, 

సుబ్బయ్యాపిశ్తై 884.6. 

సుబ్బరాయచెట్టియారు (షోడశావధానం) 
272, 806.07, 309-11. 806, 

సుబ్రహ్మణ్యఅయ్య సర్‌, ఎస్‌, 229, 

సుబహ్మణ్యక విరాయరు (శ్మేటూరు) 

స్కుబహ్మణ్యత ౦బిరాను 173, 188.90, 
228, 236, 800-014 

స్నుబహ్మణ్య దేశిక విలాస పళ స్తే 282, 

స్ముబహ్మణ్య దేశిక విలాసము 226, 231. 


నౌ చరిత్ర 


న్నుబహ్మణ్య దేశకులు ia LOE, 
127.82 148.52, 155.9, 166 
78, 175, 180, 208, 206, 200. 
12, 214.20, 222.26, 228.9, 
231.4, 226.7, 289.41, 2484 
248-7, 249. 251, 2563, 260. 
285, 271, 278.5, 277.8, 204, 
290.92, 294, 301. 808, 305, 
814, 820, 830, 833.4, 886.9, 
857. 808, 86 


సు్ముబహ్మణ్యపండార సన్నిధి 2486, 

న్కుబహ్మణ్యపి శై 114 

సుబ్రహ్మణ్యస్వామి (కుమారస్వామి) 
40, Ad, 88, 134, 186, 349... 
376. 


సుమంగళర్‌ 414. 


సూర్యమూలై B67, 80, శకం 85, 
112.4, 152, 162, 175.7, 181. 

సేతుపతి 876, 804.5, 410. 

"వేనావరయము 284, 

చేలము 2786.7, 809, 818, 360.62, 
889, 402. 

సోమసుందరస్వామి 58, 

స్క_ందప్పురాణము 140, 258, 279.80. 

స్కందుడు 11102. 

సోన్‌, జె, హెచ్‌. 402, 

స్వర్గపురమఠము 200. 


అభిధానసూచి 


స్వామి అయ్యంగారు (కాడి) 67, 
స్వామినాథదేశికులు 841, 8706 
స్వామినాథన్‌ (నాకుడు) 40, 108.9. 
స్వామినాథ అయ్యరు 42.8 45, 88. 
స్వామినాథ ఆయ్యరు (గంథకర్హ 120, 
152, 157, 166.8, 175, 178, 
181, 190, 201, 215, 224, 232, 
241.2, 246.9, 258, 269, 271, 


275, 277, 814, 888, 354, 877, 
428. 


£4] 


స్వామి (సామి మల 40, 44, 186, 
హనుమంతరావు, పి. 258, 258, 260. 
హనుమంతుడు 575, 
హాలాస్యమాహాత్మ్యము రక 
హిందూకాలేజి $848 


హృదయాలయమరుదప్పచేవరు 87847, 
380.2, 384. 


మయా 
తప్పు ఒప్పు పుట పంక్తి తప్పు ఒప్పు పుట పంక్రి 
పాదకీయో త్త పాదకోత్త 4 22 (శేయసు (శేయము 251 16 
నా చరిత నాచర్మిత 10 1 హ్వాయువగు హ్వాయుడవగు 258 5 
ఇటి ఇట్టి 84 11 తానే తామే 275 22 
అరంభించి ఆరంభించి 87 16 యొడ యెడ 281 25 
ఆర్బా అర్బా 88 ౩ వివేదిం నివేదిం 284 13 
మథులై మలై 40 5 చశానము జ్ఞానము 208 15 
కున్స మందు కప మప 804 22 
తప, ఆ షస స స మున 808 24 
దువుచు చదువుచు 69 28 అ తట్ట ఆ తట 809 17 
రెవ రెవరు 79 21 చున్నపుదు చున్న పుడు 310 10 
నాచంత నా చర్విత 80 1 ఉచక్ళు_క చక్కాగ glar 7 
"పేలము వేలము 101 4 చింతామణి చూళామణి 882 24 
తలుపు తలపు 105 25 హమగు వాహామగు 386 17 
అలుపు అలపు 106 24 దొడిగి దొడగి 855 14 
బావులల బావులం ౩4 27 వంటిది పఠ6టివి 358 10 
తలుప్ప తలప 107 10 కాని కాగ 861 11 
కర్తల క్ర ౩9 18 శిలుప్పది శిలప్పది 865 24 
Mies య. ales తిరునెల్వేలి 368 25 
అని...నక్కను పత ..అనీ... నుండినె నుండి 
సంబో నారాయణ పక్షిని బదాత రుదాక 869 6 
సంబో... 138 8 లక్కొ_ని కవి 376 2 
చుండినది చుండినవి 150 16 ఆర్యాచీేన అర్వాచీన 882 22 
మూపురు మూవురు 162 22 త్హణమే తత్హణమే 884 18 
నుపనిష్టు నుపవిష్టు 167 15 (పశ్నించిరు (పళ్నించిరి. 895 9 
కొలుత కలత 182 28 తీరిబడి తీరుబడి is లైల 
తమ్మివై తమ్మి "పె 185 24 నవిగ నదిగ 408 10 
సంల్చించు సంకల్పించు 180 19 అధ్యక్ష్యము ఆఅధ్యక్ష్యము 405 3 
శరన ఆధీన 224 2 అభింనందించి అభినందించి 410 20 
అటుగుట  అట్లగుట 242 18 ననుదైన ననునదైన 416 20 


నాన త న త ల హో మము 
సూచన ; వంక్రుల్ము లెక్కించునపుడు “ఫోలియో హెడింగ్‌” కూడ కలుపుకొనవలెను. 


